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БЛАЖЕННАГО ІЕРОНИМА 
Т о л н о в а н і е на к н и г у Е к к л е з і а с т ъ , 

КЪ ПАВЛѢ И Е В С Т О Х Ш . 

П Р Е Д И С Л О В І Е . 

Помню, почти за два года предъ симъ, когда я еще 
былъ въ Римѣ и читалъ Екклезіастъ святой Блезиллѣ съ 
цѣлію возбудить въ ней презрѣніе міра сего, чтобы все, 
что видѣла въ мірѣ, она вмѣняла ни во что, она просила 
меня въ Формѣ краткаго толкованія объяснить ей все не-
ясное, чтобы она и безъ меня могла понимать, чтб чи* 
тала. Но такъ какъ, пока я приготовлялъ это сочиненіе, 
она была похищена неожиданною смертію, и мы, о Павла и 
Евстохія, лишены были такой подруги жизни нашей: то 
теперь, живя въ Виѳлеемѣ, то есть въ болѣе славномъ го-
родѣ, я отдаю свой долгъ и ея памяти, и вамъ, При этомъ 
кратко поясняю, что я яе слѣдовалъ ничьему авторитету, 
но, переводя съ еврейскаго, болѣе примѣнялся къ пониманію 
Семидесяти Толковниковъ, въ томъ особенно, что немного 
отличалось отъ еврейскаго. Иногда я вспоминалъ и объ 
Акилѣ, Симмахѣ и Ѳеодотіонѣ, чтобы и чрезмѣрною новиз-
ною не устрашать любознатёльнаго читателя, и, съ другой 
стороны, вопреки своей совѣсти, оставивъ источникъ истины, 
не слѣдовать ручейкамъ мнѣній. 

Творенія бл. Іеронйяа. 1 



БЛЛЖЕПНАГО ІЕРОНІІМА 

Т о л к о в а н і е . 

Глава L ет. 1. Слова Екклезіаста^сына Давидова, 
царл вд Іерусалюиъ1). Писаніе весьма ясно показываетъ, что 
Соломонъ назывался тремя именами: Со л о м о н ъ9 т. е. миро-

любивыіі, Идидья, т. е. возлюбленный Господа, и, какъ 
теперь называітся, Ко е ле т s, т. е. Екклезіастъ. Екклезіас-
томъ на греческомъ языкѣ называется созывающій собраніе, т. е. 

•церковь, амы можемъ перевести это слово , І Ъ проповгьднит, по-
тому что онъ говоритъ къ народу, и рѣчь его обращается не къ 
одному лицу въ частности, а ко всѣмъ вообще. Далѣе, онъ 
названъ миролюбивымъ и возлюбленнымъ Господа по-
тому, что въ его царствованіе былъ миръ, и Господь воз-
любилъ его И псалмы сорокъ четвертый и семьдесятъ 
первый обозначаются надписаніемъ: возлюбленнаго и миро-

любиваго* Хотя они, относясь къ пророчествамъ о Христѣ 
и Церкви, въ изображеніи превышаютъ благоденствіе и силу 
Соломона, тѣмъ не менѣе въ историч$екомъ смыслѣ напн-
саны о Соломонѣ. 

Соотвѣтственно числу нанменованій, Соломонъ написалъ 
и три кнпги: Притчи, Екклезіастъ и Пѣснь Пѣсней. Въ Прйт-
чахъ онъ учитъ юнаго возрастомъ и изреченіями наставляетъ 
его въ обязанностяхъ жизни, почему рѣчь его часто и об-
ращается къ сыиу. Въ Екклезіастѣ онъ наставляетъ мужа 
зрѣлаго возраста, чтобы въ предметахъ міра онъ ничего не 

*) Такъ какъ чтеніе бл. Іеронима отличается отъ греческаго, 
славянскаго и русскаго переводовъ, а между тѣмъ толкованіе его 
иримѣняется къ этому его собственному чтенію: то при лереводѣ 
толкованій бл. Ісронима какъ на эту, такъ и на всѣ другія книги 
ветхаго и новаго завѣта, редакція садтаетъ необходимымъ объяс-
няемый текстъ приводить, по возможности буквально, по чте-
нію бл. Іеронима. Прим. Редакціи. 
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признавалъ вѣчньшъ, но все, что видимъ, считалъ тлѣннымъ 
и скорочреходящимъ. Наконецъ, въ Пѣсни Пѣсней онъ при< 
водитъ въ объятія Жениха мужа уже приготовленнаго, со-
вершеннаго и преклоннаго возрастомъ. РІбо, если мы сна-
чала не оставимъ пороковъ и, презрѣвъ славу міра, не со-
дѣлаемъ себя готовыми къ припіествію Христову, то не мо-
жемъ сказать: да лобжетъ мя отъ лобзангй уст\ сво-
ихъ (Пѣснь Я. 1 , 1 ) . И ФИЛОСОФЫ даютъ образоааніе сво-
имъ ученикамъ не далеко отступая отъ этого порядка уче-
нія: учатъ ихъ сначала иѳикѣ, потомъ объясняютъ Физику 
и, кого увидятъ успѣвшимъ въ этихъ наукахъ, переводятъ 
уже къ ло:икѣ. 

Притомъ,—и это особенно тщательно слѣдуетъ замѣ-
тить,—и надаисаніе каждой изъ трехъ книгъ писателя раз-
лично. Въ Притчахъ поставлено: Притчи Соломопа, 
сына Давидова: царя, Израилева: въ Екклезіастѣ; слова 
Екклезіаста, сына Давидова, іщэя въ Іерусалимѣ 
(слово Израилева, неправильно стоящее въ греческихъ и 
латинскихъ кодексахъ, здѣсь излишне); а въ надписаніи 
Пѣсни Пѣсней Соломонъ не обозначается ни сыномъ Да« 
видовымъ, ни царемъ Израилевымъ, или въ Іерусалимѣ, а 
стоитъ только: Пѣснъ Пѣсней Ооломона. Ибо, тогда 
какъ Притчи II первоначальное наставлепіе отяосятся къ 
двѣнадцати колѣнамъ и ко всему Израилю, и тогда 
какъ презрѣніе міра особенно умѣстно для жителей сто-
лицы, то есть Іерусалима: Пѣснь Пѣсней собственно об-
ращается къ тѣмъ, которые стремятся только къ горнему. 
Для начішающихъ и усовершающихся справедливо выста-
вляются Соломономъ и достоинство отца, и собственный цар-
ственный авторитетъ, а для совершенныхъ, тамъ, гдѣ ученикъ 
вразумляется не страхомъ, а любовію, тамъ достаточно соб-
ственнаго имени, учитель равенъ и не выставляетъ себя ца-
ремъ. Это, впрочемъ, по толкованію буквальному. 
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А по разумѣнію духовному: миролюбивый и возіюблен-
ный Бога Отца и Екклезіастъ нашъ есть Христосъ, Кото-
рый, разрушивъ стоявшую посреди преграду и упразднивъ 
вражду плотію своею, содѣлалъ изъ обоихъ одно, говоря: 
миръ мой даю вамъ, миръ мой оставляю вамъ (Іоан. 
14, 27) , о Которомъ Отецъ глаголалъ ученикамъ: Оей естъ 

Сынъ Мой возлюбленный, Того послушайте, Который 
есть глава всей церкви. Онъ говоритъ не къ синагогѣ і у -
дейской, но ко множеству язычниковъ; Онъцарь Іерусалима, 
созданнаго изъ живыхъ камней, не того, о которомъ Самъ 
сказалъ: Іерусалиме, Іерусалиме, избивый пророки(Же. 

23, 37) и: се оставляется вамъ домъ вашъ пустъ 

(тамже сг. 38), а того, которымъ Онъ воспрещаетъ клясться, 
потому что это городъ великаго Царя. Онъ есть Сынъ Да-
видовъ, къ которому слѣпые въ Евангеліи взывали: поми-

луй ны^ сыне Давидовъ (Мѳ. 9, 27), и все множество 
единогласно восклицало: осанна сыну Давгідову ( М ѳ . . 2 1 , 
9). Наконецъ, не бываетъ къ Нему слово Божіе какъ къ 
Іереміи и прочимъ пророкамъ, но поелику Онъ Самъ и богатъ, 
и царь, и могущественъ (ибо есть Слово, и Премудрость, и 
прочія силы), то Онъ Самъ говоритъ къ мужамъ церкви,— 
внушаетъ словеса апостоламъ, о коихъ воспѣвается въ 
псалмѣ: во всю землю изыде вѣщанге ихр и въ концы 

вселенныя глаголы гьхъ (Нсал. 18, 5). 
Неправо нѣкоторые думаютъ, что изъ этой книги мы 

возбуждаемся къ наслажденіямъ и роскоши: напротивъ, здѣсь 
предлагается ученіе, что все, что видимъ въ мірѣ, есть суета, 
и что мы не должны стремиться къ тому, что, тотчасъ по 
достиженіи нами, преходитъ. 

Ст. 2. Суета суетъ^ сказалъ Екклезгастъ: суета 

суетъ, и все суета. Ёсли все, что сотворилъ Богъ, добра 

зѣло, то какимъ образомъ все суета, и не только суета, 
но и суета суетъ? Какъ именемъ Пѣсни Иѣсней показывается, 
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что это между всѣми пѣсняміі превосходяѣйшая пѣснь, такъ 
и словомъ: суета суетъ обозначается великость суеты.-
Нѣчто подобное написано и въ псалмѣ: обаче всяческая 
суета всякъ человѣкъ живып (Псал. 38, 6 ) . Если жи-
вой человѣкъ суета, то мертвый суета суетъ. Въ Исходѣ 
читаемъ, что лице Моисея настолько было прославлено, что 
сыны Израилевы не могли смотрѣть на него; но славу эту 
по сравненію съ славою евангельокою, апостолъ Павелъ на-
зываетъ неславною: гібо не прославися прославленное въ 
частгі сей, за превосходящую славу (2 Кор. 3, 10). 
Значитъ въ подобномъ смыслѣ можемъ и мы небо. землю, 
моря и все, что содержится въ ихъ предѣлахъ, признавать 
хотя добрымъ въ себѣ, но, по сравненію съ Богомъ, счи-
тать за ничто. Смотря на огонекъ свѣтнльника, я доволь-
ствуюсь его свѣтомъ; но потомъ, когда взойдетъ солнце, не 
замѣчаю того, что іщавало свѣтъ, и вижу, что отъ блеска 
солнца скрылись даже свѣтила звѣздныя. Подобно этому, 
смотря на міръ и на широкое разиообразіе предметовъ, я 
хотя и удивляюсь величію твореній, но, размышляя, что все 
это преходитъ, и что міръ старѣется и имѣетъ конецъ свой, 
и что одинъ Богъ всегда есть то, что былъ, я невольно 
вынужденъ не однажды, а дважды сказать: суета суетъ и все 
суета. Въ Еврейскомъ вмѣсто суета суетъ стоитъ: abal 
аЪаІгт^ чтб, за исключеніемъ Семидесяти Толковниковъ, всѣ 
одинаково перевели: ^ѵ-к dx\xibm, или аЧцсоѵ, чтб мы можемъ 
перевести паръ дыма и легкіГі вѣтерокъ, который скоро 
разсѣевается. Этимъ словѳмъ показывается, слѣдовательно, 
тлѣнность и ничтожность всего существующаго. йбо все 
видимое временно, а невидимое вѣчно. Или: поелику тварь 
подчинена суетѣ и воздыхаетъ, болѣзнуетъ и ожидаетъ от-
кровенія славы чадъ Божіихъ, И| поелику нынѣ отчасти 
уразумѣваемъ и отчасти пророчествуемъ: то все суета, пока 
не придетъ совершенное. 
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Ст. 3. Что остается" человѣку во всетъ трудѣ 

его, поторымъ трудится подъ солнцемъЧ Послѣ общей 
мысли, что все суета, начинаетъ съ людей,—что напрасно 
изнемогаютъ они въ трудѣ міра сего, собирая богатство, 
уча дѣтей, стремясь къ почестямъ, созидая зданія,- когда, 
похищаемые среди трудовъ неожиданною смертію, они слы-
шатъ: безумне, въ сію нощъ душу твою истяжутъ отъ 

тебе: аяже уготовалъ есипому будутъ (Лук. 12,20)?— 
особенно, когда изъ всего труда не уносятъ ничего съ собою, 
а нагими возвращаются въ землю, изъ которой взяты. 

Ст. 4. Родъ проходитъ и родъ.ириходитъ: а земля 

твѣкъ стоитъ. Еогда одни умираютъ, раждаются другіе, и 
не видя тѣхъ, кого видалъ, начинаешь видѣть кого не ви-
далъ. Что суетнѣе той суеты, что земля, созданная для 
людей, пребываетъ, а самъ человѣкъ, господинъ земли, 
мгновенно разлагается въ ирахъ? йначе: первымъ проходитъ 
родъ іудейскій, и мѣсто его занимаетъ родъ собранный изъ 
язычниковъ, а земля стоптъ до тѣхъ поръ, пока, по прехо-
жденіи синагоги, не войдетъ вся церковь. Ибо, когда Еван-
геліе будетъ проповѣданно во всемъ мірѣ, тогда настанетъ 
кончина. А когда настанетъ кончина, небо и земля прейдутъ.И 
знаменательно сказалъ: земляво вѣкъ стоипщ а пево вѣки. 

Мы же хвалимъ Господа не въ одинъ вѣкъ, но во вѣки вѣковъ. 

Ст. 5. Восходитъ солнце^ и заходитъ солнце^ и 

къ мѣсту своему идетъ, и восходитъ само тамъ. Самое 
солнце, данное во свѣтъ смертнымъ, своимъ восходомъ и 
заходомъ ежедневно показываетъ свою смертность. Погрузивъ 
свой огненпый дискъ въ океанъ, оно неизвѣстными намъ 
путями возвращается на мѣсто, откуда выходило, и по окон-
чаніи ночи, снова поспѣшно выходитъ изъ своей опочи-
вальни. Вмѣсто поставленнаго нами по изданію Вульгаты: 
къ мѣспгу своему идетъ въ Еврейскомъ стоитъ soeph, что 
Акила переводитъ еіотѵеі, то есть отдыхаетъ; а Симмахъ и 
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Ѳеодотіонъ переводятъ: возвращается^—что, то есть, соднце 
возвращается къ мѣсту своему и тамъ, откуда прежде вы-
ходило, отдыхаетъ. Все же это говорится для того, чтобы 
перемѣнами временъ и восходомъ и >аходомъ свѣтилъ не-
бесныхъ научить, что родъ человѣческій падаетъ и поги-
баетъ во время для него неизвѣстное. Иначе: Солнце правды, 
въ крылахъ коего сила, восходитъ для боящихся Бога, а 
для ложныхъ пророковъ и въ полдень заходитъ. А, взошедши, 
влечетъ насъ на мѣсто свое. Куда?—безъ сомнѣнія ко Отцу. 
Ибо для того и пришелъ Онъ, чтобы подъять насъ отъ земли 
на небо и сказать: «когда вознесенъ будетъ Сынъ человѣ-
ческій, все привлечетъ къ себѣ» (Іоан. 12). И не дивно, 
что Сынъ привлекаетъ къ Себѣ вѣрующихъ, когда и Самъ 
Отецъ привлекаетъ къ Сыну: ибо никможе, говоритъ, мо-
жетъ пргити ко Мшъ, аще не Отецъ пославый Мя, 
привлечетъ Его (Іоан. 6, 44). Оное солнце, которое, какъ 
мы сказали, для однихъ заходитъ, а для другихъ восходитъ, 
нѣкогда зашло для Іакова патріарха, когда онъ выходилъ 
изъ земли святой, и снова взошло для него, когда изъ 
Сиріи онъ входилъ въ землю обѣтованную (Быт. 28). Н 
Лотъ, когда вышелъ изъ Содома и прибылъ къ городу, въ 
который ему повелѣно было спѣшить, то взошелъ на гору, 
и соляце взошло надъ Сигоромъ (Быт. 19). 

Ст. 6. Идетъ къ югу и обходитъ кругомъ къ сѣ-
веру: кругомъ кружасъ идетъ духъ и на кругообра-
щенгл свои возвращается духъ. Отсюда можемъ думать, 
что во время зимы соляце движется къ странѣ яолуденной, 
а лѣтомъ ближе къ сѣверу, и что движеніе его начинается 
не еъ осённяго равноденствія, а съ перваго вѣянія .теплыхъ 
вѣтровъ, когда во время весны все начинаетъ рости. Го-
воря: кругомъ кружасъ идетъ духъ и на кругообраще-
нгя свои возращаетсЛ) Соломонъ духомъ назвалъ или 
самое солнце, потому что оно оживляетъ, грѣетъ и произра-
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щаеть и своимъ движеніемъ выполняетъ годовыя кругооб-
ращенія, какъ говоритъ поэтъ: 

„Вращается солнде межъ тѣмъ въ теченіе года большаго*. 

(Aeneid. Ш). 

и въ другомъ мѣстѣ: 
„ Д о прежнимъ слѣдамъ своимъ годъ обращается". 

^Georg. П). 

щ и что и свѣтлый шаръ луны и звѣздные міры 
„Внутри духъ питаетъ, и всюду по членамъ разлитыи 
„Умъ движетъ громаду вселенной, съ тѣломъ великимъ сбединяясь , 

—говоря не о годовомъ движеніи соляца, а о ежедневныхъ 
его обращеніяхъ. Ибо изогнутою наискось линіею солнце 
отъ юга идетъ къ сѣверу и такимъ образомъ возвращается 
къ востоку. Иначе: солнце, когда движется по южной сторонѣ, 
то ближе къ землѣ, а когда по сѣверной, то поднимается выше. 
Быть можетъ, слѣдовательно, оное Солнце Правды ближекъ 
тѣмъ, кои не скованы холодомъ зимыи бурями страстей (ибо 
отъ сѣвера возгораются бѣдствія на землѣ, Іер. 1 , 14), адля 
тѣхъ, кои живутъ въ части сѣверной и не имѣютъ лѣтняго 
жара,оно ходитъ вдали, и своими кругообращеніями возвра-
щается туда, откуда и вышло. Ибо, когда всѣхъ привлечетъ 
къ Себѣ и всѣхъ озаритъ лучами "своими, то бываетъ все-
общее возстановленіе, и является Богъ всяческая во всѣхъ. 
Симмахъ это мѣсто перевелъ такъ: идетъ къ полудпю, п 

обходитъ къ сѣверу; переходя идетъ вѣтеръ, и чрезъ 

что обогиелъ^ возвращается вѣтеръ. 

Ст. 7. Всѣ. потоки идутъ въ море, и море не на-

полняется. Въ мѣсто, изъ котораго потокгі исходятъ, 

туда они возвращаются, чтобы выііти. Нѣкоторые ду-
маютъ, что прѣсныя воды, впадающія въ море, или поглоща-
ются палящимъ сверху солнцемъ, или служатъ пищею для 
соленыхъ водъ моря. Но нашъ Екклезіастъ и творецъ оа-
мыхъ водъ гозоритъ, что онѣ скрытыми жилами возвраща-



ТОЛКОВАНІЕ HA КНИГУ ЕККЛАЗІАСТЪ, ГЛ. I . 9 

ются къ верховьямъ источниковъ, и изъ главной питательной 
пучины постоянно прорываются въ истокахъ текучихъ водъ. 
Евреи же лучше думаютъ, что подъ именемъ потоковъ и 
моря метаФоричесни означаются люди, что они возвращаются 
въ землю, изъ которой взяты, и что они яазываются по-
токами, а не рѣками, потому что скоро прерываются, хотя, 
однако, земля не наполняется множествомъ мертвыхъ. Далѣе, 
если мы взойдемъ къ болѣе высокому, то справедливо мут-
ныя воды страстей возвращаются въ море, откуда получаютъ 
начало. И, если не ошибаюсь, слово потокъ безъ эпитета 
никогда не употребляется въ хорошую сторону. Ибо въ сло-
вахъ: потокомъ сладости тооел напоаши я (Ясал. 38, 
9) употребляется это слово съ эпитетомъ сладости. И на-
противъ Спаситель предается при потокѣ КеДронѣ (Іоан. 
18, 1 ) , и Илія во время преслѣдованія скрывается при по-
токѣ Хораѳъ, да и тотъ изсыхаетъ .(3 Цар. 17, .3). А море 
ненасытимое не наполняется, какъ и въ Притчахъ дочери 
піявицы (Притч. 30 5 15). 

Ст. 8. Всѣхъ рѣчей важныхъ не можетъ мужъ 
высказатъ. Ее насытится око видѣнгемъ и не испол-
нится ухо слышангемъ. Трудно достигнуть знанія не 
только въ предметахъ природы, но и въ предметахъ нрав-
ственныхъ. Ни слово не можетъ изъяснить причинъ и при-
роды вещей, ни глазъ не можетъ усмотрѣть ихъ такъ, какъ 
требуетъ великость предмета, ни ухо при наставленіи уче-
наго не можетъ достигнуть высшаго знанія. Ибо, если нынѣ 
видимъ зерцаломъ въ гаданіи, и отчасти уразумѣваемъ, и 
отчасти пророчествуемъ: то, слѣдовательно, ни слово не 
можетъ выразить того, чего не знаемъ, ни глазъ не можетъ 
усмотрѣть того, что для него недоступно, ни ухо не можетъ 
исполниться того, въ чемъ оно сомнѣвается. Вмѣстѣ съ 
тѣмъ, нужно замѣтить и то, что всѣ слова (Писанія) важны 
и изучаются съ болыпимъ трудомъ, — замѣтить лротивъ 
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тѣхъ, которые думаютъ, что знаніе Писаній возможно и 
при праздности и развлеченіяхъ. 

Ст. 9. Что есть то, что било? Тоже, что 6у-
детъ. И что естъ то, что сдѣлано? Тоже, что 
сдѣлается. И нѣтъ ничего новаго^подъ солнцемъ. Мнѣ 
кажетоя, что о томъ, что исчислилъ выше,—о прехожденіи 
родовъ, о стояніи земли, восходѣ и заходѣ солнца, теченіи 
рѣкъ, обширности океана и обо всемъ что узнаемъ мы 
мыслію, или зрѣніемъ, или слухомъ, теперь онъ говоритъ 
вообще, что нѣтъ ничего въ природѣ вещей, чего бьі не 
было прежде.. Ибо отъ начала міра и люди раждались и 
умирали, и земля стояла, повѣшенная на водахъ, и восхо 
дившее солнце заходило; и чтобы не упоминать о слиш-
комъ многомъ, Богомъ Творцомъ давалось и птицамъ ле-
тать, и рыбамъ плавать, и животнымъ земнымъ ходить, и 
ползающимъ пресмыкаться. Нѣчто подобное сей мысли вы~ 
сказалъ и комическій поэтъ: 

„Ничего не сказано, чего не быю-бъ сказано прежде". 
(Terent. In Prolog. Eunuchi). 

Поэтому учитель мой Донатъ, когда объяснялъ этотъ стишокъ, 
говорилъ: да погибнутъ тѣ, кои прежд^ иасъ сказали на-
гие». Если въ области слованеможетъ быть сказано ничего нова-
го, то тѣмъ болѣе ничего не можетъ быть новаго въ порядкѣ 
міра, который отъ начала такъ совершенъ, что Богъ въ день 
седмый почилъ отъ дѣлъ своихъ. Въодной книгѣ я читалъ: 
если все, что сотворено подъ солнцемъ, было въ прошедшіе вѣка, 
прежде чѣмъ появилось теперь, а человѣкъ созданъ уже по сотво-
реніи солнца: то слѣдуетъ, что и человѣкъ былъ прежде 
чѣмъ появился подъ солнцемъ. Но это заключеніе не имѣетъ 
мѣста, потому что въ такомъ случаѣ можно сказать, что и 
скоош, и насѣкомыя. и всѣ малыя и великія животныя были 
прежде, чѣмъ создано небо. Впрочемъ, можетъ быть возра-
жатель отв&щгъ на это, что изъ дальнѣйшаго вщно, что 
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у Екклезіаста рѣчь идетъ не о прочихъ животныхъ, а о че-
ловѣкѣ, такъ какъ онъ говоритъ: игьтъ ничего новаьо подъ 

солнцемъ, о чемъ кто либо говорилъ и сказалъ: вотъ 

это новое. Говорятъ не жиротныя, а только человѣкъ, и 
еслибы животныя говорили, что это новое, то и уничтожа-
лось бы положеніе, что нѣтъ ничего новаго подъ солнцемъ. 

Ст. 10. Есть ли слово, о которомъ бы можно 

было сказатъ: смотри, вотъ это новое: оно уже было 

въ вѣкахъ, бывшимъ прежде насъ. Симмахъ перевелъ это 
яснѣе; думаешь ли, что естъ, кто могъ-бы сказатъ: 

смотри, вотъ это новое, но оно уже было въ вѣкѣ, 

биѳшемъ прежде насъ. Это согласно съ предыдущимъ,— 
что въ мірѣ не бываетъ ничего новаго, и нѣтъ никого, кто 
могъ бы существовать и сказать: «вотъ это новое», потому 
что все, на что бы онъ ни считалъ возможнымъ указатъ 
какъ на новое, уже было въ прежніе вѣка. Но мы не дол-
жны думать, что и знаменія, и чудеса, и многое, что изво-
леніемъ Божіимъ совершается въ мірѣ вновь, уже было въ 
прежніе вѣка, и что правъ Епикуръ, утверждающій? что въ 
продолженіе безчисленнаго множества періодовъ совершается 
одно и тоже въ тѣхъ же мѣстахъ и чрезъ тѣхъ же дѣяте-
лей Въ такомъ случаѣ и Іуда много разъбылъ предателемъ, 
и Христосъ часто страдалъ за насъи все прочее совершив-
шееся и будущее будетъ подобнымъ же образомъ повторяться 
въ тѣже періоды. Но то слѣдуетъ признавать, что въ пред-
вѣденіи и нредопредѣленіи Вожіемъ уже совершилось то,что 
имѣетъ совершиться. Ибо прежде. сложенія міра избранные, 
во Христѣ были въ прежніе вѣка. 

Ст. 11. Нѣтъ тмяти прежнему, и поздиѣйшему, 

что будетъ, не будетъ тому памяти у тѣхъ, кои 

будутъ въ позднѣйшее время. Еакъ прошедшее у насъ 
покрывается забвеніемъ, такъ и того, что есть теперь, или 
что будетъ, не будутъ знать имѣющіе родиться; все это они 
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прейдутъ молчаніемъ и все это сокроется какъ бы не су-
ществовавшее, и исполнится оное изреченіе: суета суетъ 
и все суета. й СераФимы потому закрываютъ лице свое 
и ноги, что нервое и послѣднее закрыто, А примѣнительно 
къ переводу Семидесяти Толковниковъ, которые поставили: 
нѣтъ памяти первымъ, и послѣднимъ, которые будутъ, 
не будетъ имъ памяти съ тѣми, кои будутъ въ по~ 
слѣднее время,—по Евангеліюсмыслъ тотъ, что первые въ 
семъ вѣкѣ будутъ послѣдними (Матѳ. 20, 16). Поелику 
Богъ, какъ благій и милостивый, помнитъ и о меньшихъ, 
какъ и о всѣхъ, и тѣмъ, кои своими пороками заслужили 
быть послѣдними, не дастъ такой славы, какую дастъ тѣмъ, 
кои, смиривъ себя, возжелали быть послѣдними въ мірѣ. 
Поэтому далѣе и говорится: иѣтъ памяти мудраго съ 
глупымъ во вѣки. 

Ст. 12. Екклезіастъ, 6ы,лъ царемъ надъ Изра-
илеліъ въ Іерусалимѣ. До сихъ поръ вступленіе говоритъ 

-о всѣхъ вообще; теперь Соломонъ обращается къ самому 
себѣ и показываетъ, кто онъ былъ и какимъ опытомъ по-
зналъ все.. Евреи говорятъ, что эта книга написана Соломо-
номъ въ то время, когда онъ раскаялся, что полагаясь на 
свою мудрость и богатство, онъ чрезъ женщинъ прогнѣвалъ 
Бога. 

Ст. 13. И предалъ я сердце свое испытанію и 
изслѣдованію въ мудрости всего, что дѣлается подъ 
солнцемъ. Это занятге злое далъ Вогъ сынамъ чело-
вѣческимъ, чтобы они занималисъ имъ. Слово апіап 
Акила, Семьдесятъ и Ѳеодотіонъ согласно перевели словомъ: 
iceptoitoojjLdv, которое латинскій переводчикъ передалъ словомъ 
развлеченіе^ потому что умъ человѣческій разрывается раз-
.влекаемый различными заботами. А Симмахъ это перевелъ 
словомъ aoxoXtav, то есть занятге. Такъ какъ это слово 
очень часто упоминается въ этой книгѣ, будемъ ли перево-
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дить его словомъ занятіе, или развлеченіе, или какъ ни-
будь иначе, все должно согласоваться съ выше указанннымъ 
смысломъ. Итакъ, Екклезіастъ прежде всего предалъ свой 
умъ изысканію мудрости, и простираясь далѣе дозволен-
наго, хотѣлъ узнать причины и основанія, ночему дѣтьми, 
овладѣвалъ демонъ, почему бури поглощали при кораблекру-
шеніяхъ одинаково и праведныхъ и нечестивыхъ; происхо-
дило ли это и тому подобное случайно, или но опредѣле-
нію Божію; и если случайно, то гдѣ же Промыслъ Божій? 
Стремясь, говоритъ онъ, познать это, я увидѣлъ, что Бо-
гомъ дана людямъ излишняя забота и мучительное сремле-
ніе къ многоразличному,. что они желаютъ постигнуть то, 
чего знать не дозволено. И прекрасно указалъ сначала при-
чину, а потомъ сказалъ, что это занятіе дано отъ Бога,— 
подобно тому, какъ говорится въ посланіи къ Римлянамъ: 
пиьмже и предаде ихъ Богъ въ похотѣхъ сердецъ ихъ 

ъъ нечистоту (Рим. 1, 24) и еще: сего ради предаде 

ихъ Богъ въ страсти безчестія (тамже 26 ст.) и за-
тѣмъ: сего ради предаде ихъ Вогъ въ неискусенъ умъ^ 

творити неподобная (тамже 28 ст), и къ Ѳессалони-
кійцамъ:. сего ради послетъ гімъ Богъ дѣйство лъсти 

(2 Ѳесс. 2, 10). Еакъ въ этихъ мѣстахъ выше указаны 
причины, почему они преданы или страстямъ нечестія, или 
погрѣшительному смыслу, или желаніямъ сердца своего, или 
чтб они сдѣлали, за что они получаютъ дѣйствіе заблужде-
нія, такъ и въ настоящемъ мѣстѣ Богъ потому далъ людямъ 
развлеченіе злое, чтобы они развлекались въ немъ, что они 
прежде своимъ произволомъ и собственною волею сдѣлали 
то. или другое. 

Ст. 14. Видѣлъ я всѣ дѣла: какія произогали 
подъ солнцемъ, и вотъ ece суета и мечтаніе духа. 
Вынуждаемся необходимостью чаще, нежели хотимъ, говорить 
о словахъ еврейскихъ. Ибо можемъ узнать смыслъ не инача 
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какъ уяснивши его изъ словъ. Слово rooth Акила и Ѳеодо-
тіонъ перевели ѵоодѵ, а Симмахъ goaxTjatv. Семьдесятъ Тол-
ковниковъ перевели не еврейское, а сирское слово, поставивъ 
itpoaipsoiv. Еакъ vojirj, такъ и рбох^аев означаютъ пасеніе, а 
Tcpoaipsaes означаетъ болѣе произволеніе, чѣмъ мечтаніе. 

Здѣсь говорится, что каждый дѣлаетъ что хочетъ и кажется 
самъ себѣ правымъ, и что люди свободнымъ произволомъ 
своимъ стремятся къ различяому, что все иодъ солнцемъ 
суета, когда мы взаимно несогласны между собою въ опре-
дѣленіи добраго и дурнаго; Еврей, подъ руководствомъ ко-
тораго я читалъ священное Писаніе, говорилъ мнѣ, что 
вышеуказанное слово rooth. въ этомъ мѣстѣ скорѣе озна-
чаетъ томленіе и злобу, чѣмъ пасеніе и ироизволеніе,—не 
въ смыслѣ зла, какъ противнаго добру, а въ смыслѣ того, 
о чемъ написано въ Евангеліи: довлѣетъ дневи злоба его 

(Мѳ . 6, 34). Это слово греки выразительнѣе называютъ 
кахоохіа, и смыслъ этого мѣста такой: я впдѣлъ все, что 
нроисходитъ въ мірѣ и ничего не нашелъ иного, кроыѣ 
суеты и заботы, то есть томленія духа, .коимъ удручается 
душа отъ различныхъ заботъ. 

Ст. 15. Искривленный не можетъ сдѣлатъся кра~ 
сивымъ, и ущербъ не можетъ бытъ исчисленъ. Ето ис-
кривленъ, тотъ не можетъ сдѣлаться красивымъ иначе, 
какъ послѣ исправленія. Йскривленнымъ называется только 
тотъ, кто уклонился отъ прямоты. Это противъ еретиковъ, 
которые признаютъ нѣкоторыя существа, которыя не прини-
маютъ исправленія. Такъ какъ ущербъ, то есть то, чего 
нѣтъ, не можетъ подлежать исчисленію, то посему и исчи-
слены только первенцы Израиля, а женщины, рабы, и дѣти 
и народъ, вышедшій изъ Египта, какъ не восполненіе, а 
ущербъ для войска, оставлены были безъ исчисленія. Воз-
моженъ и такой омыслъ: въ общей совокупности міра сего 
существуетъ столь много зла, что міръ едва-ли можетъ 
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возвратиться въ состояніевполнѣхорошее, ине легко можетъ 
снова получить тотъ порядокъ свой и оовершенство, въ кото-
рыхъ созданъ былъ первоначально. Иначе: тогдакакъ всѣчрезъ 
покаяніе возстановляются въ невинное состояніе, одинъ діаволъ 
останется въ своемъ заблужденіи. Ибо все сотворенное подъ 
солнцемъ извращено его произволомъ и духомъ злобы, когда по 
его вяушенію грѣхи прилагаются ко грѣхамъ. И наконецъ: 
число обольщенныхъ имъ и похищеннымъ имъ изъ стада 
Господня такъ велико, что не можетъ быть исчиелеяо. 

Ст. 16. Говорилъ н сд сердцемъ своимъ такъ: вотъ 

л возвеличилсл, и прьобрѣлъ мудрости болыие вспхъ 

бывшихъ до менл въ Іерусплимѣ, и сердце мое уви-

дѣло 4 многую мудрость и зианіе. Соломонъ былъ 
мудрѣе не Авраама и Молсея и другихъ спятыхъ, а былъ 
мудрѣе бывшихъ до него во Іерусалимѣ. И въ книгахъ 
Царствъ читаемъ, что Соломонъ былъ одарень многою пре-
мудростью и просилъ у Ббга этого дара преимущественно 
предъ прочими. Итакъ, око сердца чистаго созерцаетъ мно-
гую мудрость и знаяіе. Не сказалъ: я высказалъ многую 
мудросгь н знаніе, а сказалъ: многую мудрость и знаніе видѣ-
ло С(ѵрдцо мое; ибо не можемъ выражать всего, что знаемъ. 

Ст. 17. И ѣредалъ л сердце мое, чпгобы познать 

мудрость и вѣдѣніел заблужденія гь глупостъ: узналъ, 

что и эиго есшь пасеніе вѣтра^ или томленіе духа. 

Противное объясняется противнымъ. Первая мудрость та, 
чтобы не имѣть глупости. А не имѣть глупости можетъ 
только тотъ, ктопойметъ ее. Поэтому-тоисотворено въ .суще-
ствующемъ очень много вреднаго, чтобы, избѣгая omfro, мы 
научались мудрости. Итакь Соломонъ равно стремился 
постигать мудрость и знаніе, а съ другой стороны—заблу-
жденія и глупость, чтобы въ стремленіи къ одному и въ 
уклоненіи отъ другаго испытывалаеь истинная мудрость его. 
Но и въ этомъ, какъ и въ прочемъ, по словамъ его, онъ 
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пасъ вѣтры и не могъ постигнуть совершенной истины. 0 
томленіи духа, или пасеніи вѣтра, о чемъ очень часто го~ 
ворится въ втой книгѣ, достаточно будетъ сказаннаго выше. 

Ст. 1$. Ибо во множествѣ мудрости множество 
негодоваиіл: и кто прилагаетъ мудростъ, прила-
гаетъ печалъ. Чѣмъ болыпе кто будетъ постигать 
мудрость, тѣмъ болыпе онъ негодуетъ, что подчиненъ поро-
камъ и далекъ отъ добродѣтелей, къ которымъ стремится 
(Премуд. 6, 7). А поелику сильные будутъ терпѣть и силь-
ныя муки, и кому болѣе поручается, отъ того болѣе и взы-
скивается, то прилагающій мудрость прилагаетъ поэтому и 
скорбь, сокрушается печалью по Богѣ и скорбитъ о грѣ-
хахъ своихъ. Поэтому и Апостолъ говоритъ: кто ес/иъ ве-

селяяй мя, точію пріемляй скорбъ отъ мене (2 Кор. 
% 2) . Но, можетъ быть, можно разумѣть здѣсь и то, что 
мужъ мудрый скорбитъ о томъ, что мудрость скрывается 
въ такомъ отдаленіи и глубинѣ, и не сообщается уму такъ, 
какъ свѣтъ зрѣнію, а достигается съ нѣкоторыми мученіями, 
невыносимымъ трудомъ, постояннымъ углубленіемъ и заня-
тіями. 

Гл. I I . Ст. 1. Оказалъ я въ сердцѣ своемъ: приди 
теперъ^я испытаю тебявъвеселъѣипосмотрю во благѣ: 
и вотъ и это суета. Узнавъ, что во множествѣ мудрости 
и приложеніи знанія есть трудъ и печаль, и что это ничто 
иное, какъ напрасная и безконечная борьба, я перешелъ къ 
веселью, чтобы утопать въ роскоши, собирать имѣнія, жить 
въ обычномъ богатствѣ, и прежде чѣмъ умру, срывать 
скоропреходящія удовольствія. Но и въ этомъ. самъ я уви-
дѣлъ суету свою, такъ какъ удовольствіе прошедшее не 
удовлетворяетъ моей страсти въ настоящемъ, п исчерпанное 
не насыщаетъ; и не только радость тѣлесная, но и духов-
ная есть искушеніе для обладающаго ею, такъ что мнѣ ну-
женъ вразумляющій жезлъ и ангелъ сатанинъ, который бы 
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удручалъ меня, чтобы я не превозносился (2 Кор. 12 , 7). 
Поэтому и Соломонъ говоритъ: бошшства и нищеты не 

даждь мщ и непосредственно за тѣмъ приоовокупляетъ: 
да ие насыщьсл ложъ буду, и реку: кто мл видитъ. 

(Притч. 30, 8, 9). Ибо и діаволъ овладѣваетъ нами чрезъ 
обиліе благъ. Посему и у апостола написано: да не раз-

гордѣвсл въ судъ впадетъ дгаволь (1 Тимое. 3, 6), то 
есть такое осужденіе, какому подпалъ и діаволъ. Но можемъ 
сказать и то, что радость духовная, какъ и прочее, объяв-
ляются теперь суетой потому, что видимъ ее теперь въ 
зеркалѣ и гадательно, а когда она откроется лицомъ къ 
лицу, тогда ояа будетъуже не суетою, а истиною. 

Ст. 2. Смѣху сказалъ л: безуміе, и веселъю: что 

ты ѳто дѣлаешь? Гдѣ мы читаемъ безумге, въ еврей-
скомъ стоитъ molal, что Акила перевелъ 7tk'v7]otv, то есть 
заблужденіе, а Симмахъ 6бро[5оѵ, то есть шумъ\ Оемьде-
сятъ же и Ѳеодотіонъ, какъ во многихъ мѣстахъ, такъ и 
въ этомъ мѣстѣ согласно перевели тгергсрораѵ, что мы, пе-
реводя буквально, можемъ выразить сло.вомъ обношенге. 

Итакъ, какъ тѣ, кои носятся всякимъ вѣтромъ учеяія, не-
постоянны и колеблются въ разныя стороны (ЕФес. 4, 14): 
такъ и тѣ, кои разражаются смѣхомъ, о которомъ Господь 
сказалъ въ Евангеліи, что онъ перемѣнится въ плачь ( І у к / 
6, 2 5 ) , охватываются заблужденіемъ и вихремъ вѣка сегоп 

не разумѣя бездны грѣховъ своихъ и не оплакивая преж-
нихъ пороковъ, но думая, что скоропреходящія блага вѣчны, 
и радуясь тому, что скорѣе достойяо плача. Это можно по-
нимать и въ отношеніи къ еретикамъ, которые удовлетво-
ряясь ложными ученіями, обѣщаютъ себѣ радости и благо-
получіе. 

Ст. 3. Подумалъ л въ сердцѣ своемъ: буду въ винѣ 

влачить плоть свою; но сердце мое навело менл на 

мудуость, и къ тому, чтобы овладѣть глупостью, 

Творенія бі. Іерониыа. 2 
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пока не увижу, что било добраго у сыновъ человѣче-
скихъ изъ того^ что дѣлали они подъ солнцемъ въ 
числѣ дней жизни своей. Хотѣлъ я отдать жизнь наела-
жденіямъ, освободить плоть свою отъ всѣхъ заботъ и какъ 
виномъ упиваться удовольствіями; но размьшленіе мое и 
еотественный разумъ, который Богъ вложилъ и грѣшникамъ, 
отвлекли меня и привели къ изысканію мудрости и попранію 
глупости, чтобы видѣть, чтб было добраго изъ того, что люди 
могли сдѣлать въ теченіе жизни своей. Прекрасно сравнилъ 
удовольствія съ опьяненіемъ. Ибо они^ подобны опьяненію, раз-
рушаютъ крѣпость духа, и кто сможетъ замѣнить это опьяненіе 
мудростью, и (какъ стоитъ въ нѣкоторыхъ спискахъ) полу-

чить радостъ духовную, тотъ будетъ въ состояніи до-
стигнуть знанія того, къ чему въ этой жизни должно отре-
миться и чего избѣгать. 

Ст. 4 — 1 3 . Увелюьилъ л дѣла свои, построилъ 
себѣ дома, насадилъ себуъ вгтоградники, и прочее до 
того мѣста, гдѣ говоритъ: глаза мудраго въ головѣ его, 

а глупый ходитъ во тьмѣ. Прежде чѣмъ буду говорить 
о частностяхъ, мнѣ кажется полезно вкратцѣ обнять все и 
смыолъ всего мѣста, такъ сказать, подвести къ одному 
итогу, чтобы легче можно было пояять то, о чемъ гово-

"рится. Еакъ царь и человѣкъ могущественный, я имѣлъ 
все, что въ мірѣ считается благомъ. Я построилъ себѣ вы-
сокіе дворцы, усадилъ виноградниками горы и холмы, и 
чтобы ни въ чемъ не было недостатка для жизни рос-
кошной, насадилъ себѣ сады и огороды и возрастилъ 
г>ъ нихъ различныя деревья, которыя сверху орошались 
собранною въ циетерны водою, чтобы отъ постоянной влаги 
зелень поддерживалась долѣе. Было у меня безчисленное 
множество рабовъ, и купленныхъ и своихъ туземныхъ; 
было и много стадъ домапшяхъ животныхъ, то есть воловъ 
II овецъ,— было столько, сколько не имѣлъ прежде до меня 
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ни одинъ царь въ Іерусалимѣ. Хранились у меня и неие-
числимыя сокровища серебра и зодота, собиравшіяся изь 
даровъ различныхъ царей и изъ налоговъ различньіхъ на-
родовъ. Волѣдствіе этого, чрезмѣрное богатство увлекало меня 
къ болыней и болыней роскоши; играли у меня оркестры 
музыкантовъ на Флейтахъ и лирахъ, были хоры пѣвцовъ и 
на пирахъ приодуживали мужчины и женщины. Но чѣмъ 
больше возрастала эта роскошь, тѣмъ больше оскудѣвала 
мудрость. Ибо къ какому бы яаслаждеяію ни увлекала меня 
похоть, я отремился къ нему неудержимо и необузданно, и 
думалъ, что это добрый плодъ трудовъ моихъ, если я самъ 
истощался въ удовольствіяхъ и роскоши. Наконецъ, при-
шедши въ себя й какъ бы пробудившись отъ тяжелаго сна, 
я иосмотрѣлъ на руки свои и увидѣлъ, что дѣла мои полны 
суеты, полны нечистоты, исполнены духомъ заблужденія. 
Ибо не могъ я признать благомъ ничего изъ того, что въ 
мірѣ считалось благомъ. Поэтому, размысливъ, каковы 
блага мудрости и каково зло глупости, я сталъ воздавать 
хвалу тому человѣку, который, обуздавъ себя послѣ жизни 
порочной, могъ быть послѣдователемъ добродѣтели. Ибо ве-
лико разстояніе между мудростью и глупостью, и сколько 
день отличенъ отъ ночи, столько же различаются добродѣ-
тели отъ пороковъ. Мнѣ кажется ноэтому, что слѣдующій 
мудрости постоянно устремляетъ очи къ небу, что лице его 
обращено горѣ, и что онъ созерцаетъ высшее; а преданный 
глупости и порокамъ находится во тьмѣ и блуждаетъ въ 
невѣдѣніи вещей. 

Ст. 4. Увеличилъ я дѣла свои и пр. Увеличиваетъ 
дѣла свои тотъ, кто по образу Творца возносится къ гор-
нему и созидаетъ дома, дабы Отецъ, и Сынъ, и Духъ Свя-
тый пришли и обитали въ нихъ,—и наеаждаетъ виноград-
ники, къ которымъ бы Іисусъ привязывалъ ослицу свою. 

2* 
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Ст. 5. Одѣлалъ себіъ сады гі огороды: наса-

дилъ въ нихъ всякое дерево плодовитое. 8ъ домѣ бо-
гатаго еоть сосуды не только золотые и серебряные, но 
и деревянные и глиняные. Для нѣкоторыхъ не совсѣмъ 
здоровыхъ и сдабыхъ дѣлаютса и огороды, ибо кто нез-
доровъ, тотъ питается овощами (Рим. -4, 2) ; насаждаются 
деревья,—не всѣ плодовитыя, какъ стоитъ въ латинскихъ 
спискахъ, но всѣ плоды^ то есть деревья различныхъ пло-
довъ и сортовъ, такъ какъ въ церкви дары благодати раз-
личны, и одинъ есть глазъ, другой — рука, иной — нога, 
и менѣе совершеннымъ изъ членовъ мы оказываемъ боль-
шее попеченіе (1 Коринѳ. 12,. 24). Между этими плодови-
тыми деревьями первое мѣсто, думаю, занймаетъ древо 
жизни, которре есть мудрость. Ибо, если оно не посажено 
въ срединѣ, то засохнутъ и прочія деревья0 

Ст. 6, Устроилъ себѣ водоемы для орошемя гтъ 

нихъ рощеп и растущихъ деревъевъ. Деревья рощей, 
деревья лѣсовъ, которыя неплодовиты, не приносятъ пло-
довъ, питаются не небеснымъ дождемъ, не водами, падающими 
сверху, а тѣми, которыя собираются въ водоемы изъ ручь-
евъ. Ибо равнинный и низменный Егинетъ, какъ овощный 
огородъ, орошается водами земными и идущими изъ Эѳіопіи; 
а земля обѣтованная, какъ страна гористая и возвыгаенная, 
ожидаетъ дождя ранняго и поздняго съ неба. 

От. 7. Еакупилъ слугъ и служанокъ; и домочадцы 

были у меня, и имѣнге въючнаго скота и овецъ мно-

гое было у м,еня. Если и теперь, какъ и выше, въ Ек-
ялезіастѣ мы хотимъ видѣть образъ Христа, то подъ рабами 
можемъ разумѣть тѣхъ, кои имѣютъ въ рабствѣ духъ страха 
и болѣе желаютъ духовнаго, чѣмъ обладаютъ имъ; подъ 
служанками можемъ разумѣть тѣ души, кои еще преданы 
тѣлу и землѣ; а подъ домочадцами тѣхъ, кои, хотя нахо-
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дятся въ церкви и превооходятъ указанныхъ рабовъ и слу-
жанокъ, но еще не. одарены отъ Господа свободою и благо-
родствомъ. Въ имѣніи Екклезіаста есть и иные члены, дѣ-
ятельностію и простотою своею уподобляющіеся воламъ 
и овцамъ: они, не имѣя разумѣнія и знанія Пиеаній, хотя 
и трудятся въ церкви, но еще не достигли того, чтобы 
заслужить человѣческое достоинство и возвыситься до образа 
Творца Тщательно замѣть, что относительно слугъ, слу-
жанокъ и домочадцевъ не прибавляется, что ихъ было много, 
а о волахъ и овцахъ говорится: имѣніе вьючнто скота 

и овецъ мпоьое было у менл. Ибо въ церкви болѣе скота, 
чѣмъ людей, болѣе овецъ, чѣмъ слугъ, служанокъ и домо-
чадцевъ. 

А въ концѣ говорится: больте нежели у всѣхъ быв-

шгіхъ прежде менл въ Іерусалимѣ. Не служитъ къ боль-
шой славѣ Соломона, что онъ былъ богаче одного царя, своего 
отца, потому что при Саулѣ Іерусалимъ яе былъ еще сто-
лицею, а находился во владѣніи Іевусеевъ, которые жили и 
въ самомъ городѣ. Погаму слѣдуетъ объяснять въ выешемъ 
смыслѣ, какой это Іерусалимъ и чѣмъ Екклезіастъ былъ 
богаче всѣхъ предшествовавшихъ ему царей въ Іерусалимѣ. 

Ст. 8. Собралъ я серебра и золота и драіоцѣн-

ностей отъ царей и областей. Завелъ у себя пѣвцовъ 

и пѣвицъи забавы сыновъ человѣческихъ, служителей 

и служителъницъ. Серебро и золото Вожественное Писа-
ніе употребляетъ въ огношеніи къ буквѣ и духовному смыслу: 
такъ, въ шестьдесятъ седьмомъ псалмѣ духовно понима-
емый голубь болѣе видныя и наружныя крылья имѣетъ по-
серебренныя, а болѣе сокровенный внутри смыслъ закрыва-
етъ блескомъ золота. Христосъ собралъ въ церковь вѣру-
ющихъ имѣнія царей и областей, или странъ:—тѣхъ царей, 
о которыхъ Псалмопѣвецъ поетъ: предсташа царіе земстіи 

и князи собрашася вкупѣ (Псал. 2, 2), и тѣхъ о-
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бластей, на кои Спаситель повелѣваетъ поднять глааа, ибо-
онѣ уже бѣлѣютъ для жатвы (Іоан. 4) . Подъ имѣніямж 
царей можно разумѣть и ученіе ФИЛОСОФОВЪ, И свѣтскія 
науки;" тщательно изучивъ ихъ, мужъ церкви обличаетъ. 
мудрецовъ въ ихъ лжеумствованіяхъ, разрушаетъ премудрость 
премудрыхъ и отвергаетъ разумъ разумныхъ (1 Ёор. 1). 
Пѣвцы и пѣвицы—это тѣ мужчины ли, или женщины, ко-
торые поютъ духомъ, поютъ же и умомъ. Пѣвецъ, какъ 
мужъ, какъ сильный и духовный, поетъ изъ области выс-
шаго; а пѣвица вращается еще въ области вещества, кото-
рое греки называютъ о і т р и не можетъ высоко поднять 
свой голосъ. Такимъ образомъ, вездѣ, гдѣ въ Писаніи гово-
рится о женщинѣ и о полѣ слабѣйшемъ, тамъ мы должны 
видѣть указаніе вещественнаго. Поэтому и Фараонъ хочетъ^ 
чтобы оставались дѣти не мужескаго, а только женскаго 
иола, какъ близкія къ веществу (йсх. 1, 1), и напротивъ,. 
ни объ одномъ святомънеговорится, или говорится очень рѣдко г 

что онъ рождалъ дѣтей женскаго пола. И одинъ только СалФааѳъ, 
умершій во грѣхахъ, имѣлъ однѣхъ только дочерей (Числ. 
22«, а патріархъ Іаковъ, имѣя двѣнадцать сыновей, имѣлъ 
только одну дочь, и Ьтъ той терпѣлъ непріятности (Быт. 30). 
Наслажденія сыновъ человѣческихъ слѣдуетъ понимать въ. 
отношеніи къ мудрости, которая, подобно раю, имѣетъ раз-
личные плоды и даетъ разнообразныя наслажденія и о ко-
торой говорится: пасладися о Господѣ, и дастъ ти про-

шенія сердца твоего (Псал. 36, 4) , и въ другомъ мѣстѣг 
потокомъ сладости твоея напоигии я (Псал. 38, 2 ) . 
Сказанное о виночерпіяхъ и виночерпицахъ (чтобы отличить 
здѣсь мужчинъ и женщинъ, что неудобно въ латинскомъ, я 
ставлю имя женскаго рода) Акила переводитъ много иначе,. 
чѣмъ какъ стоитъ въ текстѣ,—именно указываетъ здѣсь не 
людей, мужіцинъ и женщинъ, а виды сосудовъ, ставя ъоіі-

xtov и xaMxta тамъ, гдѣ по Еврейски стоитъ sadda и saddotK 
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И Симмахъ, хотя перенелъ не буквально точно также, но 
не далекъ отъ этой мысли, поставивъ: виды столовъ и 
приборы. Итакъ смыолъ тотъ, что у Соломона употребля-
лись за столомъ бокалы, кубки и чаши, украшенные золо-
томъ и драгоцѣнными камнями, и что изъ одного х о і ш > , 

то есть чаши, черпали другими хиЫоес, то.есть меньщими 
сосудами, которые изъ* рукъ сдужійелей принимали всѣ 
пившіе вино. Посему, такъ какъ мы видимъ въ Екклезіастѣ 
образъ Христа и въ Притчахъ премудрость призываетъ къ 
себѣ мимоходящихъ на растворенную чашу: то подъ боль-
шою чашею мы должны разумѣть тѣло Хриетово, въ кото-
ромъ преподано не чистое божество, какъ оно было на не-
бесныхъ, но ради насъ растворено въ соединеніи съ чело-
вѣчествомъ, и чрезъ апоетоловъ, какъ чрезъ меньшія xoW-
xta,—неболыпіе кубки и бокалы, премудрость разлита вѣ-
рующимъ во всемъ мірѣ. 

Ст. 9. И возвеличилсл л и приложилъ мудростъ 

болъше всѣхъ, бывшихъ прежде менл въ Іерусалимѣ: 

и мудростъ мол оставалась при мнѣ. Возвеличившійся 
Екклезіастъ, повидимому, наименѣе соотвѣтствуетъ Господу, 
если только мы не примѣнимъ къ Нему онаго: преспѣваше 

премудростгю и возрастомъ и благодатію (Лук. 2,52) 
и: сего ради Вогъ Его превознесе (Филип. 2, 9). А въ 
словахъ: бывшихъ прежде менл ѳъ Іерусалимѣ говоритъ 
о тѣхъ, кои до Его пришествія управляли собраніемъ свя-
тыхъ и церковью. Если мы понимаемъ Писаніе духовно, то 
наиболѣе богатый изъ всѣхъ есть Христосъ; если только 
тѣлесно, то лучше понимать это въ отношеніи къ синагогѣ, 
чѣмъ къ церкви. Итакъ, Онъ снялъ покрывало, которое 
было положено на лице Моисея (Исх. 34) и далъ намъ въ 
полномъ свѣтѣ видѣть лице Его (2 Кор. 3, 14—18) . Далѣе, 
въ томъ, что мудрость осталась при Немъ, смысдъ тотъ, 
что мудрость оставалась у Него и во время пребывавія Его 
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во пдоти. Кто преуопѣваетъ въ премудроети, у того му-
дрооть не оотается въ одномъ положеніи, а кто не принимаетъ 
преуспѣянія и не возрастаетъ постепенно въ премудрости, 
а постоянно обладаетъ оною въ полнотѣ, тотъ можетъ ска-
зать: и мудрость оставалась при мнѣ. 

. Ст. 10. И все^ чего ни просили глаза мои, я не 

отнималъ у нихъ, и не возбранялъ сердцу моему ни-

какой радости, гібо сердце мое радовалось во всякомъ 

трудѣ моемъ. И ѳто било долею моею отъ всякаго 

труда моего. Очи души и иорывы ума стремятся къ со-
зерцанію духовному, а грѣшникъ, не зная сего созерцанія, 
возбраняетъ сердцу своему истинное наслажденіе. Этому со-
зерцанію Екклезіастъ предался всецѣло и незначительныя 
скорби въ мірѣ возмѣстилъ вѣчною славою. Слава эта есть 
доля наша д вѣчная награда, если здѣсь мы подвизаемся 
ради добродѣтеди. 

Ст. 1 1 . / / оглянулся я иа всѣ дѣла мои, какгя 

сдѣлали руки мои, и на трудъ, какимъ я трудился, 

дѣлая. Кто все дѣлаетъ тщательно и съ осторожностью, 
тотъ можетъ сказать это. 

И вотъ все суета и томленге духа. И нѣтъ 

изобилгя подъ солнцемъ. Все, что есть подъ оолнцемъ, Онъ 
снова, какъ и въ другихъ случаяхъ, призналъ ничтожнымъ 
и, по различію стремленій людскихъ, противорѣчивымъ. 
И нѣтъ изобилія подъ соднцемъ. Христосъ въ солнцѣ поло-
жилъ селеніе Свое (Псал. 18, 6 ) . Слѣдовательно, кто еще 
не достигъ до свѣта, порядка и постаянства солнечныхъ, 
въ томъ Христосъ не можетъ ни обитать, ни изобиловать. 

Ст. 12. II оглянулся я, чтобы видѣтъ мудрость, 

и заблужденге, и глупостъ: ибо кто изъ людей можетъ 

идти за царемъ и творцемъ своимъ? Поелику выше, до того 
мѣста, гдѣ Нисаніе говоритъ: глаза мудраго въ головѣ 

его, я все обобщилъ въ одной мысли, съ цѣлію кратко ука-
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зать смыслъ, и потому въ дальнѣйшемъ касался лишь не-
многаго, уясняя таинственное .зяаченіе онаго: то и теперь я 
долженъ вёсти свое изложеніе сообразно съ тѣмъ, какъ на-
чалъ. Смыслъ этого мѣста во многомъ уклоняется отъ пе-
ревода Семидесяти. Екклезіастъ говоритъ, что онъ, осудивъ 
наслажденія и удовольствія, возвратился къ изысканію пре-
мудрости, въ которой нашелъ болѣе заблужденія и глупости, 
чѣмъ истиннаго и твердаго вѣдѣнія. Мбо человѣкъ не мо-
жетъ такъ ясно и Чисто уразумѣвать премудрость Творца и 
Царя своего, какъ разумѣетъ Онъ Самъ, Творецъ. Поэтому 
и то, что мы знаемъ, есть болѣе домыслъ, чѣмъ твердая 
истина, и болѣе предположеніе, чѣмъ дѣйствительное знаніе. 

Ст. 13. И увидѣлъ я, что преимуществувтъ му-
()ростъ надъ глупостью, какъ свѣтъ преимуществутъ 
надъ тьмою. Хотяп говоритъ, я увидѣлъ, что самая му-
дрость человѣческая соединеяа съ заблужденіемъ и не можетъ 
такъ чисто ироникать въ наши умы, какъ она существуетъ 
въ Царѣ и Творцѣ нашемъ; однако я убѣдился, что и въ 
томъ, что естьунасъ, существуетъ большое различіе между 
мудростью и глупостью, такое же, какое между днемъ и 
ночыо, свѣтомъ и тьмою. 

Ст. 14. Глаза мудраъо въ юловѣ его, а глупый 
ходитъ во тьмѣ. Ео я узналъ, что участь. одна 
постгиаетъ всѣхъ ихъ. Кто достигнетъ въ мужа совер-
шеннаго и удостоится имѣть Христа главою своею, тотъ 
всегда будетъ обращать очи свои ко Христу и, возводя ихъ 
къ горяему, никогда не будетъ помышлять о дольяемъ. Но, 
если это такъ, и если между мудрымъ и глупымъ такое 
различіе, что одного можно сравяить съ днемъ, а другаго 
съ тьмою, что тотъ возводитъ очи къ Нему, а этотъ пони-
каетъ ими долу: то у меня невольно возникаетъ вопросъ; 
почему же мудрый и глупый погибаютъ одинаково, почему 
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и того и другого постигаютъ тѣже бѣдствія, тотъже исходъ, 
таже смерть, тѣже несчастія? 

Ст. 15—16. И сказалъ я въ сердцѣ своемъ: ка-

ковъ конецъ глупому, таковой же пос-тиінетъ и меня: 

и для чего же я сдѣлался мудрымъ? И сказалъ я 

въ сердцѣ своемъ^ что и это суета. Ибо и мудрому, 

вмѣстѣ съ глупымъ, не будетъ памяти во вѣкъ; по-

тому что вотъ во дни грядущге все покроетъ забвеніе. 

Ио какимъ образомъ умретъ мудрый вмѣстѣ съ глу-

пымъЧ Сказадъ я: мудрый и глупый, праведный и нечести-
вый умрутъ съ одинаковою участью, и съ равною долею 
будутъ терпѣть въ этомъ мірѣ всякія бѣдствія: какая же 
мнѣ польза, что я слѣдовалъ мудрости и потрудился бо-
лѣе другихъ? Снова обдумывая это и тщательно изслѣдуя 
умомъ самъ съ собою, я нашелъ это мнѣніе мое напраснымъ. 
Ибо мудрый и глупый неодинаково будутъ имѣть память 
въ будущемъ, когда настанетъ кончина всего, и неодина-
ковый будетъ имъ исходъ, такъ какъ одинъ пойдетъ къ 
наградамъ, а другой къ наказанію. Въ этомъ мѣстѣ Семь-
десятъ Толковниковъ яснѣе перевели смыслъ еврейскій, хотя 
не удержали расположенія мыслей: и зачѣмъ я сдѣлался 

ліудрымъ? тогда излишне сказалъ я въ сердцѣ моемъ— 

ибо неразумный говоритъ излишне,—что и это суета, 

потому что нѣтъ памяти мудрому съ глупымь во 

вѣкъ и пр. То есть, обличая, что прежяее мнѣніе его не-
разумно, засвидѣтельствовалъ, что онъ сказалъ несправе-
дливо и заблуждался, когда прежде такъ думалъ. 

Ст. 17. И возненавидѣлъ я жизиь^ ибо зло для 

меня дѣло^ совершенное подъ холнцемъ, ибо все суета 

и пасеніе вѣтра. Если міръ во злѣ лежитъ и въ жилищѣ 
семъ апостолъ воздыхаетъ, говоря: окаяненъ азъ человѣкъ, 

кто мя избавитъ отъ тѣла смерти сея (Рим. 7, 24) : 
то справедливо онъ ненавидитъ все, совершенное подъ 
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солнцемъ. Ибо по сравненію съ раемъ и блаженствомъ той 
жизни, въ которой мы наслаждадись плодами духовными и 
радостями добродѣтелей, мы теперь находимся какъ бы въ 
ссылкѣ и темницѣ, въ юдоли плача, снѣдая хлѣбъ въ потѣ 
лица. 

Ст. 18—19. И вознеиавидѣлъ я весъ трудъ свой^ 

которимъ я тружусъ подъ солнцемъ, потому что я 

оставляю его человѣку^ которий будетъ послѣ меня. 

И кто знаетъ^ мудрый ли онъ будетъ или глупий? 

И будетъ онъ распоряжатъся всѣмь трудомъ моимъ^ 

которимъ я трудился и въ которомъ я сдѣлался 

мудрымь ггодъ солнцемъ: ио и это суета. Повидимому 
опять говоритъ о богатствѣ и имѣніяхъ,—что постигаемые, 
по Евангелію, неожиданною смертью, мы не знаемъ, каковъ 
послѣ смерти нашей будетъ тотъ, кто будетъ пользоваться 
трудомъ нашимъ. Такая участь постигла и Соломона, такъ 
какъ въ Ровоамѣ онъ не имѣлъ сына подобнаго себѣ. Изъ 
этого видимъ, что и сынъ бываетъ недостоинъ отцовскаго 
наедѣдства, если онъ неразуменъ. Но, при созерцаніи болѣе 
возвышенномъ, мнѣ представляется, что Соломонъ говоритъ 
здѣсь о трудѣ духовномъ,—что мужъ мудрый трудится дни 
и ночи въ изученіи Писаній и сочиняетъ книги, чтобы 
оставить о себѣ память потомству, но труды его попадаютъ 
въ руки неразумныхъ, которые часто по испорченности своего 
сердца заимствуютъ изъ нихъ сѣмена ересей и безславятъ 
чужіе труды. Ибо если въ настоящемъ мѣстѣ у Екклезі-
аста идетъ рѣчь о тѣлесномъ богатствѣ, то зачѣмъ ему 
нужно было о трудѣ и имѣніяхъ говорить: и будетъ онъ 

распоряжатъся всѣмъ трудомъ моимъ^ которимъ я 

трудился и въ которомъ я сдѣлался мудримъ подъ 

солнцемъ. Потому что, какая мудрость собирать земяое бо-
гатство? 

Ст. 20—23. И обратился я, чтобы отказатъ 
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сердцу моему во всемъ трудѣ моемъ, какимъ я тру-
дился подъ солнцемъ, потому что человѣкъ трудится 
въ мудро.сти и знанги и добродѣтели^ а человѣку^. 
который не трудился, тому отдастъ частъ свою. 
И это суета и многое зло. Ибо что бываетъ чело-
вѣку во всемъ трудѣ его и въ стремленіи сердца его, 
съ которымъ от трудится подъ солнцемъі Ибо всѣ 
дни его—дии скорей и досады и заботъ^ и даже ночью 
не спитъ сердце его.. Ео и это суета. Выше говоритъ 
о неизвѣстномъ наодѣдникѣ,—что неизвѣстно, глупый или 
мудрый будетъ распоряжаться трудами другаго. Теперь, хотя 
повторяетъ тоже самое, но смыслъ различенъ въ томъ от-
ношеніи, что, если даже оставляетъ человѣкъ труды свои 
сыну, родственнику или вому либо извѣстному, то тѣмъ не 
менѣе дѣло сводится къ одному и томуже, что другой^поль-
зуется трудомъ человѣка и пріобрѣтенное пбтомъ умершаго 
служитъ къ наслажденію живущаго. Пусть каждый спро-
ситъ самаго себя, и онъ узнаетъ, съ какимъ трудомъ онъ 
составляетъ книги, какъ 

Часто стиль переве.ртывать долженъ, чтобъ чтевья достойнос 
Могъ написать; 

(Ех Horat. Sat. с. 1 sat. 10). 

а между тѣмъ онъ отдаетъ часть свою человѣку, который 
не трудился. Ибо какимъ образомъ мудрость и знаніе и 
добродѣтель, въ коихъ чедовѣкъ, по словамъ Еккклезіаста, 
трудился, относится къ земнымъ имѣніямъ, когда мудрость, 
знаніе и добродѣтель презираютъ земное? 

Ст. 24—26. Еѣтъ блага для человѣка, какъ только 
чтобы ѣсть: и пить, и доставлять душѣ своей бла/о 
въ трудѣ своемъ. Увидѣлъ я и то, что и это отъ руки 
Вожіей. Ибо кто съѣстъ и кто сбережетъ безъ Него? 
Еотому что человѣку доброму предъ Еимъ Онъ далъ 
мудростъ и знаніе и радость, а г^ѣшнику далъ за-
боту, чшобы оиъ собиралъ и копилъ для передачи 
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доброму предъ лщемъ Божгимъ. Ло и эта суета и 
томлеиіе духа. Послѣ того какъ я обо всемъ разсудилъ 
и увидѣлъ, что нѣтъ ничего несправеддивѣе, какъ пользо-
ваться трудомъ другого, мнѣ представилооь, что въ теченіи 
дѣлъ наиболѣе справедливо и есть какъ бы даръ Божій 
то, когда кто самъ пользуется трудомъ своимъ, ньетъ, ѣстъ 
и по временамъ сберегаетъ собираемое богатство. То даръ 
Божій, что мужу праведному дается возможность самому 
употреблять въ свою пбльзу пріобрѣтенное заботами и тру-
дами; и наоборотъ, то дѣло гнѣва Божія къ грѣшнику, что онъ 
дни и ночи собираетъ богатство и нисколько ймъ не поль-
зуется, а остаиляетъ тѣмъ? кои праведны предъ лицомъ 
Божіимъ. Но, присовокупляетъ онъ, тщательно обсудивши 
это и видя, что все оканчивается смертію, я и это при-
зналъ суетнѣйшимъ. Впрочемъ, это по толкованію букваль-
ному5 чтобы не казалось, что я совершенно опускаю про-
стой смыолъ, и имѣя въ виду богатство духовное, пренебре-
гаю скудостью смысла историческаго. йбо, чтб въ томъ 
добраго или какой даръ Божій или услаждаться своимъ бо-
гатствомъ и какъ бы гоняться за убѣгающими удоволь-
ствіями, или обращать чужой трудъ въ свою пользу и счи-
тать, что это даръ Божій, если мы пользуемся чужимй за-
ботами и трудами? Слѣдовательно, благо въ томъ, чтобы 
принимать истинное питіе отъ плоти и крови Агнца, о Ко-
торомъ говорятъ божественныя Писанія. Йбо кто можетъ 
или вкушать оныя или, когда нужно, сберегать,—безъ Бога, 
Который заповѣдуетъ не бросать святого псамъ (Мѳ. 7, 6) 
и учитъ, какъ должно давать слугамъ пищу во время (Мѳ. 
14, 45) и, какъ говорится въ другомъ мѣстѣ, найденный 
медъ ѣсть столько, сколько слѣдуетъ (Притч. 25, 16). к 

прекрасно говоритъ, что человѣку доброму Богъ даетъ му-
дрость, знаніе и радость: ибо, если онъ не будетъ добрымъ 
и не исправитъ прежде нравовъ своихъ своею собственною 
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волею, то онъ не заслуживаетъ мудрости, знанія и радости, 
по сказанному въ другомъ мѣстѣ: сѣйте себѣ правду, 

соберите плодъ живота, просвѣтите себѣ свѣтъ вѣ-
дѣиія (Ос 10, 12). Сначала мы должны сѣять правду и 
собирать плодъ живота, а потомъ уже можетъ открыться 
намъ свѣтъ вѣдѣнія. Тогда какъ доброму предъ Нимъ Богъ 
даетъ мудрость и прочее, грѣшника Онъ оставляетъ его 
собственному произволу и попускаетъ ему собирать богатство 
ж оттуда и отсюда сшивать подкладку ложныхъ ученій. 0 -
знакомившись съ этими ученіями, мужъ святой и богоугод-
вый понимаетъ, что они суетны и возникли изъ томленія 
духа. И не слѣдуетъ удивляться, что сказалъ: грѣшнику 

далъ мученіе и прочее. Это должно пояимать въ томъ же 
смыслѣ, о которомъ я часто говорилъ: ему дано мученіе 
или развлеченіе потому, что онъ грѣшникъ, и причина этого 
мученія не въ Богѣ, а въ немъ, согрѣшивпіемъ прежде соб-
ственною волею. 

Глава Ш. Ст. 1. Всему еспгъ время и время всякой 
вещи подъ небомъ. Выше Соломонъ училъ о неирочности и 
шаткости условій жизни человѣческой: теперь онъ хочетъ 
показать то, что все въ мірѣ одно другому противорѣчитъ 
и ничто не пребываетъ постоянно,—ничто конечно изъ су-
ществующаго подъ солнцемъ и въ предѣлахъ времеяи, ибо 
прочія духовныя существа не обнимаются предѣлами ни ви-
димаго неба, ни времени. • 

Ст. 2. Время рождатъся, и время умиратъ, время 
насаждатЪ) и время выривать насажденное. Нѣтъ 
сомнѣнія, что и рожденіе и смерть людей извѣстны и нре-
допредѣлены Богомъ, и что раждать есть тоже, что и на-
саждать, умирать тоже, что вырывать насажденное. Но, 
такъ. какъ у Исаіи мы читаемъ: »отъ страха Твоего, Го-
?еподи, мы зачали и болѣли и родили«, то нужно сказать 



ТОЛКОВАПІЕ HA КНИГУ ЕКЕЛеЗІАСТЪ, ГД. Ш . 31 

что у мужа совершеннаго плодъ этотъ, который родился 
отъ страха^умираетъ, когда онъ начяетъ любить Бога. Ибо 
совершенна любы вонь изгоняетъ страхъ (1 Іоан. 4, 
18). Все, что здѣсь написано о различіи временъ до того 
мѣста, гдѣ говорится: время брани, и время мира, Евреи 
понимаютъ въ отношеніи къ Израилю. Такъ какъ нѣтъ на-
добности предотавлятц какъ они толкуютъ и понимаютъ 
каждый стихъ въ частности, то я только кратко изложу 
ихъ толкованіё, болѣе пространное размышленіе объ этомъ 
предоставляя самому читателю. Было время рождать и на-
саждать Израиля, и время смерти его и отведенія въ раб-
ство; время умерщвленія Евреевъ въ Египтѣ, и время осво-
божденія изъ Египта; время разрушенія храма при Навухо-
доносорѣ, и время построенія при Даріѣ; время плача о раз-
рушеніи города, и время радости и ликованія при Зорова-
велѣ, Ездрѣ и Нееміи; время разсѣянія Израиля, и время 
собиранія во едино, время какъ бы облеченія Богомъ на-
рода Іудейскаго препоясаніемъ и перевязью (читай о препо-
ясаніи у Іер. 13, 1 и сл.), и время отведенія его въ плѣнъ 
Вавилонскій и гніенія его тамъ за ЕвФратомъ. Время нахо-
дить Евреевъ и сберегать, и время терять и бросать. Время 
раздирать Израиля, и время снова сшивать; время молчать 
пророкамъ—нынѣ подъ вдадычествомъ Римлянъ,—и время 
говорить имъ,—тогда, когда и въ землѣ вражеской они не 
лишались утѣшенія и глаголанія Божія. Время любвигкото-
рою Богъ прежде возлюбилъ ихъ при отцахъ, и время не-
нависти, такъ какъ они подняли руку на Христа. Время 
брани, когда они не ириносили покаянія, и время мира въ 
будущемъ, когда по вступленіи полноты язычниковъ, весь 
Израиль спасется. 

Ст. 3. Время убиватъ, и время врачеватъ. Рремя 
убивать II время врачевать, какъ говоритъ: «Я убью и Я 
оживлю» (Втор. 32, 19). Врачуетъ призывая къ покаяяію; 
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убиваетъ въ смыслѣ сказаннаго: во утрія избивахь вся 

грѣшныя земли (Поал. 100, 8). 
Время разрушатъ^ и время строить. Можемъ со-

зидать доброе не иначе, какъ сначала разрушивъ злое. По-
этому Іереміи было дано слово отъ Бога такъ, чтобы онъ 
прежде искоренялъ, и разорялъ ж расточалъ, а потомъ со-
зидалъ и насаждалъ (Іер, гл. I ) . 

Ст. 4. Время плакатъ, и время смѣяться% Теперь 
время плакать, а въ будущемъ—смѣяться; ибо блажены 
плачущіе, потому что они возсмѣются (Лук. 6, 21). 

Время сѣтоватъ, и время пііясатъ. Поэтому въ 
Евангеліи упрекаются тѣ, коимъ Господь говоритъ: писка-

хомъ вамъ и не плясасте: рыдахомъ вамъ и не пла-

касте (Лук, 7, 32). Нужно нлакать теперь, чтобы послѣ 
имѣть возможяость плясать въ томъ ликованіи, въ ка-
комъ Давидъ плясалъ предъ Еовчегомъ Завѣта, и не уго-
дивъ этимъ дочери Саула, болѣе угодилъ Богу (2 Цар. 
14—16) . 

Ст. 5 . Время разбрасывать камнщ и время соби-

рать камни. Удивляюсь, какимъ образомъ относительно 
этого мѣста человѣкъ ученый высказалъ вещь смѣшную, 
говоря, что здѣсь рѣчь идетъ о разрушеніи и постройкѣ 
домовъ Соломона, что люди то разрушаютъ, то строятъ; 
одни собираютъ камни для постройки зданій, а другіе раз-
рушаютъ построенное, по оному изреченію Горація: 

Разрушаетъ, строитъ, квадратное кругдымъ смѣняетъ, 
Волнуется сильно,и жизни иорядкомъ онъ всѣмъ недоволенъ. 

(Epist. lib. I I , ер. 1). 

Справедливо ли, или напрасно онъ высказалъ это мнѣніе> 
предоставляю судить читателю А мы будемъ слѣдовать спо-
собу нашего прежняго толкованія: полагая, что время раз-
брасывать и собирать камни слѣдуетъ понимать примѣни-
тельно къ сказанному: можетъ Вогъ отъ каменія сего 
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воздвигнути чада Аврааму (Матѳ. 3, 9),—что было 
время разсѣянія народа языческаго, и время новаго собиранія 
его въ церковь. Въ одной книгѣ я читалъ (примѣнительно 
впрочемъ къ Семидесяти Толковникамъ, поставившимъ: времл 

бросать камни и время собирать), что въ словахъ этихъза-
ключается тотъ смыолъ, что суровость закона ветхаго смяг-
чена благодатію Евангелія: ибо строгій, немилосердый и без-
пощадный Законъ убиваетъ грѣшника, а благодать Евангелія 
милуетъ его и призываетъ къ покаяиію, и что слова: время 

бросать камни или собирать означаютъ то5 что камни 
-бросаютея въ Законѣ, а собираются въ Евангеліи. Такъ ли 
это или нѣтъ, пусть за то отвѣчаетъ авторъ. 

Время обниматъ, и время удаляться отъ объ-

ятгй. Сообразяо съ толкованіемъ буквальнымъ, смыелъ 
ясенъ, когда и апостолъ согласно.съ этимъ говоритъ: не 

лигиайте себѣ другъ друга^ точію по согласію до вре~ 

мени, да пребываете въ молитеѣ (1 Кор. 7, 5), — что 
нужно и заботиться о дѣтяхъ, и воздерживаться. Или же5— 
что было время обнимать, когда имѣло силу опредѣленіе, 
раститеся и множитеся и наполитпе землю (Быт. 1: 
28) , и что время удаляться отъ объятій, когда затѣмъ по-
слѣдовало иное опредѣленіе; время Щекращено естъ про-

чее, да имущіи жены якоже неимущіи будутъ (1 Кор. 
7, 29). А если мы захотимъ взойти къ болѣе высокому, 
то увидимъ, что мудрость обнимаетъ возлюбленныхъ своихъ; 
ибо говоритъ: почти ю, да тя объиметъ (Притч. 4 , 8), 
и въ лонѣ и нѣдрахъ своихъ будетъ держать тебя въ са-
мыхъ крѣпкихъ объятіяхъ. Далѣе, такъ какъ духъ человѣ-
ческій не можетъ постоянно стремиться къ горнему и по-
мыгалять о божественномъ и высшемъ,, и не можетъ непре-
станно пребывать въ созерцаніи предметовъ небесныхъ, а по 
временамъ долженъ уступать потребностямъ тѣла: топосему 
время обнимать мудрость и крѣпко держать ее, и время 

Творенія бл. Іерониыа.. 3 
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давать поелабленіе уму отъ созерцанія и объятій мудрости, 
чтобы служить попеченію о тѣлѣ и о томъ, въ чемъ, безъ 
грѣха, нуждаетея жизнь наша. 

Ст. 6. Время искать и время терять. Время 
сберегать и время бросать. Въ различныхъ выраженіяхъ 
и теперь выражаетъ туже мысль, что выше и ниже въ сло-
вахъ: время разрушать и время строить; время раз-
дирать и время сшивать. Ибо какъ разрушается сина-
гога, чтобы созидалась Церковь, и происходитъ отдѣленіе отъ 
Закона, чтобы ешивались Евангелія, что исполнилъ каждый 
изъ евангелистовъ, сшивая изъ закона и пророковъ свидѣ-
тельства о пришествіи Господнемъ: такъ было время и искать 
и сберегать Израиля, и время бросать и терять его. Или: 
время искать народъ изъ язычниковъ, и время терять народъ 
Іудейскій; время сберегать вѣрующихъ изъ язычниковъ, и 
время отвергать невѣрующихъ изъ Израиля. 

Ст. 7. Время молчать и время говорить. Думаю, 
что Пиѳагорейцы, у которыхъ дисциплина требуетъ впродол-
жеяіе пяти лѣтъ молчать, а потомъ уже получившимъ обра-
зованіе дозволяетъ говорить, отсюда заимствовали правило 
свое. Научимся же и мы сначала не говоритц чтобы только 
впослѣдствіи открыватб уста свои для слова. Вудемъ извѣ-
стяое время молчать и внимать словамъ учителя. Пусть 
намъ кажется справедливымъ только то, чему яасъ учатъ, 
чтобы дѣлаться изъ учениковъ учителями послѣ долгаго 
молчанія. А теперь, въ наше недоброе время, клонящееся 
постоянно къ еще болынему упадку, мы учимъ въ церквахъ 
тому чего не знаемъ, и если мишурою словъ или навожде-
віемъ діавола, покровителя заблужденій, вызовемъ рукопле-
сканіе толпы: то, вопреки собственному сознанію, думаемъ, 
что мы знаемъ то, въ чемъ мы могли убѣдить другихъ. Ни 
одному искусству мы яе выучиваемся безъ учителя; одно 
это искусство такъ дешево и легко, что не требуетъ учителя! 
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От. 8. Время любитъ и время ненавидѣтъ. Время 
.йобйть, посіѣ Бога, дѣтей, жену, родственниковъ, и время 
ненавидѣть ихъ въ подвигѣ мученичества, когда, за ис-
повѣданіе Христа, ихъ враждебное распоюженіе вызываетъ 
ихъ жестокость противъ яасъ. Иіи: время іюбить Законъ и 
то, что быіо предписано Закономъ,—обрѣзаніе, жертвы, суб-
боту, новомѣсячія, и время ненавидѣть это, когда наступила 
бігодать Евангелія. Можно сказать и то, что такъ какъ 
нынѣ видимъ зерцаюмъ въ гаданіи ( 1 Кор. 13, 12): то 
время іюбить настоящее; а въ будущемъ наступитъ время, 
когда, видя іицомъ къ іицу и преуспѣвая на іучшее, мы 
станемъ ненавидѣть и презирать то, что іюбили. 

Время брани и время мира. Пока мы въ настоящемъ 
вѣкѣ, время брани; а когда пересеіимся изъ сего вѣка, 
настанетъ время мира. Ибо въ мирѣ мѣсто Божіе, и 
градъ нашъ Іеруоадимъ поіучилъ имя свое отъ мира (Псаі. 
75, 3). Итакъ теперь пусть никто не считаетъ себя безо-
паснымъ: во время брани нужно быть препояоаннымъ и 
носить оружіе, чтобы посіѣ побѣды нѣкогда успокоиться 
въ мирѣ. 

Ст. 9 — 1 1 . Какая польза дѣлающему отъ того, 
надъ чѣмъ онъ трудитсяЧ Я видѣлъ это занятіе, ко-
торое далъ Богъ сынамъ человѣческимъ, чтобы они 
упражнялись въ немъ. Все онъ сдѣлалъ добрымъ во 
время ceoe и притомъ далъ міръ еъ сердца ихъ, хотя 
tte постигнетъ человѣкъ дѣла, которое сотворилъ Вогъ^ 
отъ начала до конца. Не безъизвѣстно мнѣ, чтб говориіи 
многіе относитеіьно этого мѣста, именно, что Богъ въ 
настоящемъ вѣкѣ и проповѣдникамъ южныхъ ученій попу* 
стилъ это занятіе для того, чтобы не цѣпенѣлъ въ празд-
ности умъ человѣчеекій; что это есть благо, которое одѣ-
лалъ Богъ во время свое, хотя тѣмъ не менѣе они ве мо-
гутъ обнимать природу и знаніе вещей. k Еврей, который 

з* 
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училъ меня Иисанію, объяснядъ это мѣсто такъ. Когда все 
въ свое время разрушаетоя, и есть время разрущать и со-
.зидать, плакать и смѣяться, молчать и говорить, и прочее, 
что сказано о времени: то зачѣмъ мы напрасно трудимся и 
хдопочемъ и считаемъ вѣчными труды этой краткой жизни? 
зачѣмъ, по Евангелію, не довольствуемся злобою дня и не 
отлагаемъ помышленія о завтрашнемъ? Ибо, что мы можемъ 
имѣть въ этомъ вѣкѣ отъ усиленныхъ трудовъ, когда лкь 
дямъ отъ Бога данр только то, чтобы, стремясь тотъ къ 
одному, а этотъ къ другому, каждый имѣлъ чему бы 
учиться или въ чемъ упражнятьса? Потому что все, что 
сдѣлалъ Богъ, есть добро, но добро во время свое. Бодр-
ствовать или спать есть добро; однако не есть добро посто-
янно бодрствовать или постоянно спать, такъ какъ все ееіъ 
добро поперемѣнно, сообразно съ распредѣленіемъ Божіимъ, 
тогда, когда то или другое нужяо. Богь далъ и міръ для 
обитанія людямъ, чтобы они пользовались перемѣнами вре-
менъ, но не спрашивали о причинахъ вещей природы, какъ 
все сотворено, почему отъ начала міра и до конца его Богъ 
опредѣлилъ тому или другому рости, быть, измѣняться. 

Ст. 12—13. Еозналъ <#, что нѣтъ блага, какъ 
только радоваться и дѣлать добро въ жизни своей. 
И притомъ всякій человѣкъ, который ѣстъ и пъетъ 
и оказываетъ добро во всемъ трудѣ своемъ^ отъ дара 
Божія есть. Человѣкъ поставленъ поселенцемъ и при-
шельцемъ міра для того, чтобы онъ пользовался краткийъ 
временемъ жизни своей, и оставивъ надежду на слишкомъ 
долгую жизнь, смотрѣлъ на все, что есть у него, какъ бы 
имѣющій отправиться въ другое мѣсто; чтобы въ жизни 
своей онъ дѣлалъ добра столько, сколько можетъ и не му-
чился напрасно заботами изъ-за собиранія богатства; чтобы 
онъ не думалъ, что отъ труда своего онъ можетъ пріобрѣсти 
себѣ что нибудь болыпе, кромѣ пищи и питія, а былъ 
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убѣжденъ, что только то одно есть даръ Божій. если что 
нибудь изъ имѣнія своего онъ употребитъ на добрыя дѣла. 
Этимъ мы побуй&даемся не къ роскоши и наслажденіямъ, и 
не къ отчаянію, какъ думаютъ нѣкоторые, по сказанному 
у Исаіи: да ямы и піемъ^ утрѣ бо умремъ (Исаіи 22, 
10), подобно животнымъ, но къ тому, чтобы, по апостолу, 
имѣя пищу и, одежду, мы были довольны этимъ (1 Тим, 
6Э 8) и все, что можемъ имѣть сверхъ сего, употребляли 
на пропитаніе нищихъ и на раздаяніе бѣднымъ. Далѣе, такъ 
какъ тѣло Господа есть истинное брашно и кровь Его 
есть истинное питіе: то, по толкованію таинственному, въ 
настоящемъ вѣкѣ мы имѣемъ только то единственное благо, 
если питаемся плотію Его и піемъ кровь Его, не только въ 
таинствѣ (Евхаристіи), но и въ чтеніи Писаній. Ибо истин-
ное брашно и питіе, которое пріемлется изъ слова Бо-
жія, есть вяаніе Писаній. И да не подумаетъ кто либо, что 
оное предсказанное Валаамомъ: не будетъ труда во Іа-
ковѣ^ ниже узрится болѣзнъ во Израили (Числ. 23, 
21) противорѣчитъ сказанному, что это даръ Божій, если 
кто ѣстъ и пьетъ и показываетъ добро во всемъ трудѣ 
своемъ. Ибо многи скорби праведныхъ. И на эти скорби жа-
луется апостолъ, говоря, что онъ изнемогалъ въ трудѣ п 
скорби (2 Еор. 2). Но, когда въ будущемъ Господь изба-
витъ насъ отъ этихъ скорбей, то не будетъ труда во 
Іаковѣ, ниже узрится болѣзнъ во Израили. И подобно 
тому, какъ читаемъ: блажени плачущіи нынѣ0 яко воз-
смѣетеся (Луй. 6, 21) , и какъ въ этомъ смѣхѣ нашемъ 
исполнятся пророчественныя слова Іова: уста правдивыхъ 
исполнятся радости (Іов. 8, 21): такъ теперь трудомъ 
своимъ мы пользуемся для добрыхъ дѣлъ, тяготимся и 
стѣсняемся имъ, чтобы успокоиться отъ. труда впослѣдствіи. 

От. 14. Позналъ я, что все, что сотворилъ Богъ, 
то будетъ вѣчно, къ тому не можетъ быгпъ приба-
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влено и отъ того не можетъ. быть убавлено: и Богъ 

сотворилъ, чтобы боялись отъ лща Его. Нѣтъ ничего 
въ мірѣ, что было бы новое. Движеніе соляца и перемѣны 
луны и земли, увяданіе или развитіе деревьевъ получили 
начало и опредѣлены съ началомъ самого міра. И Богъ все 
устроилъ въ извѣстномъ норядкѣ и ояредѣлилъ стихіямъ 
міра служить для потребностей человѣческихъ, для того, 
чтобы люди, видя это, уразумѣвали, что есть Промыслъ и 
страшились отъ лица Божія, изъ равномѣрности движенія, по-
рядка и постоянства вещей уразумѣвая Творца. Еевидимая 

бо Его отъ созданія мгра творенмй помыгиляема 

видима сутъ, и присносущная сила Его и божество 

(Римл. 1 , 20). Если мы захотимъ, отдѣливъ предшествую-
щую мысль, читать какъ бы съ начала новаго отдѣла: И Богъ 

сотворилъ чтобы боялись отъ лица Его: то смыслъ та-
кой: Богъ все сотворилъ, чтобы люди боялись измѣнять въ 
другую сторону то, что Онъ однажды распредѣлилъ. И пре-
красно опредѣлилъ мыоль5сказавъ, чтобы боялись отъ лица 
Его; ибо тце Тосподне на творящія злая (Псал. 
33, 17) 

Ст. 15. Что есть бывшее? То самое, что естъ и 

что будетъ, уже было: и Богъ взыщетъ того, кто 

терпитъ преслѣдованіе. Все, что видщрь, прошедшее ли, 
или настоящее, или будущее, тоже самое и было, и есть, и 
будетъ. Соляце, которое нынѣ восходитъ, восходило и 
прежде нашего появленія въ мірѣ, и будетъ восходить послѣ 
нашей смерти. Мы указали на солнце, чтобы изъ этого ви-
дѣть, что и прочее есть тоже, что было. Но, хотя все это, 
по видимому, по закону смерти прекращается, однакоже не 
погибаетъ, потому что вознйкаетъ оживая сновэ, и ничто 
не погибаетъ навсегда, но возрождается и оживаетъ какъ бы 
съ нѣкоторымъ приращеніемъ. Эта именно мысль выражается 
въ словахъ: и Богъ взыщетъ що%о, кто терпитъ пре-
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слѣдовапіе, что по гречески переаедено лучше: ші 6 Ѳео; 
CrjTrjast xdv Secoxopisvov, — Богъ взыщетъ гонимаго, то есть 
то, что прошдо, что изгяано, что перестало существовать. 
А если это говорится о всемъ оуществующемъ въ мірѣ, 
то относительно человѣка нѣтъ никакого оомнѣнія, что по 
смерти онъ возрождается. А если кому угодно читать какъ 
бы отдѣльною мыслію: и Богъ взыщетъ того, кто 

терпитъ преслѣдованіе, тотъ можетъ пользоваться этимъ 
свидѣтельствомъ въ отношеніи къ преслѣдованію со сторо-
ны язычниковъ, для утѣшенія того, кто пребываетъ въ 
подвигѣ мученичества. И поелику, по апостолу, во вѣкѣ 
семъ всѣ, желающіе жить благочестиво, терпятъ гоненіе: то 
пусть они имѣютъ утѣшеніе, что Богъ взыскуетъ терпя-
щаго гоненіе, какъ взыскуетъ кровь убитаго, что Онъ при-
шелъ взыскать погибшее и заблудшую овцу на раменахъ 
Своихъ принесъ къ стаду. 

Ст. 16—17. Л еще видѣлъ л подъ солнцемъ мѣсто 

суда: тамъ беззаконіе; и мѣсто правды: тамъ не-

правда. Сказалъ я въ сердцѣ евоемъ: праведнаго и не-

честиваго будетъ судить Богъ: ибо время всякой волѣ 

иадь всякимь дѣломь тамь. Смыслъ очевиденъ; но 
онъ закрывается туманнымъ переводомъ. Искалъ, говоритъ, 
я подъ солнцемъ этимъ правды и суда, и увидѣлъ, что 
даже между судейскими. скамьями неправда имѣетъ силу, а 
подарки. Или ияаче: я думалъ, что въ настоящемъ вѣкѣ 
есть сколько нибудь правосудіе, и что нынѣ какъ добрый полу-
чаетъ возмездіе за свою заслугу, такъ и нечестивый нака-
зывается за свое преступленіе; но я нашелъ противное тому, 
какъ думалъ. Ибо я увидѣлъ, что и праведный здѣсь тер-
питъ много бѣдствій, и нечестивый въ славѣ за свое пре-
ступленіе. Но, потомъ, размысливъ въ сердцѣ своемъ и 
снова обдумавъ это, я понялъ, что теперь Богъ не судитъ 
по частямъ и каждаго порознь, но отлагаетъ судъ на буду-
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щее время, чтобы тамъ воѣ вмѣстѣ были судимы и воспрі-
яли по волѣ и дѣламъ своимъ. Эта именно мысль выра-
жается въ словахъ: и всякой волѣ надъ всякимъ дѣломъ 

тамъ, то есть: на оудѣ, когда Господь начнетъ еудить, 
тогда будетъ лравда, а теперь въ мірѣ господствуетъ не-
правда. Подобное сему читаемъ и въ Премудроети, надпи-
санной имепемъ сына Сирахова: не говори, чтд это или 

что то: ибо все взыщется во время свое. 

Ст. 1 8 — 2 1 . Сказалъ я въ сердг^ѣ своемъ о дарѣ 

слова синовъ человѣческихъ, что ( э тимъ) отли-

чаетъ гіхъ Вогъ; но чтоби показатъ, что они сутъ 

скоти сами въ себѣ, участъ сыновъ человѣческихъ 

и участъ скота—участъ одна имъ. Еакъ смертъ 

того, такъ и смертъ этого, и духъ одцнъ у всѣхъ, и 

больше у человѣка иѣтъ игічего сравнителъно со ско-

томъ, ибо все суета. Все идетъ въ одно мѣсто, все 

сотворено изъ земли, и все возвратится въ землю, И 

кто знаетъ, духъ сыновъ человѣческихъ, восходитъ~ 

ли онъ горѣ, и духъ скота, нисходитъ-ли онъ внизъ, 

въ землюЧ Не нужно удивляться, что въ настоящей жиэни 
нѣтъ никакого различія между праведнымъ и нечестивымъ, 
что добродѣтели не имѣютъ никакого значенія, что все вра-
щается въ положевіи непрочномъ, когда, по ничтожеству 
тѣла, даже нѣтъ, повидимому, никакого различія между 
скотами и человѣкомъ, когда одинаковы условія ихъ ро-
жденія и одинакова участь — смерти, когда мы подобно по-
являемся на свѣтъ и одинаково разлагаемся въ прахъ. Если 
же представляется то различіе, что духъ человѣка восхо-
дитъ на небо, а духъ скота нисходитъ въ землю: то изъ 
вакого вѣрнаго авторитета мы дознали это? Ето можетъ 
знать, истинно или ложно то, что служитъ предметомъ на-
дежды? Но Екклезіастъ говоритъ это не потому, чтобы онъ 
думалъ, что душа погибаетъ вмѣстѣ съ тѣломъ, или, что 
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животньшъ и человѣку готовится одно мѣсто, а потому, 
что до пришествія Христова все одияаково отводилось въ 
адъ. Посему и Іаковъ говоритъ, что онъ сойдетъ въ адъ 
(Быт. гл. 37 и 44) , и Іовъ сѣтуетъ, что праведные и не-
честивые находятся въ адѣ (Іов. гл. 7 и 17); но Евангеліе 
двидѣтельствуетъ, что положена великая пропасть предъ 
адомъ, и что Авраамъ находитоя съ Лазаремъ, а богатый въ 
мукахъ. И поистинѣ, прежде чѣмъ Христосъ не устранилъ 
онаго пламеннаго обращающагося оружія и огненнаго меча и 
не отверзъ съ разбойникомъ дверей рая,—небесное было за-
ключено, и надъ духомъ скота и человѣка тяготѣло одина-
ковое ничтожество; и хотя повидимому одно уничтожалось, 
а другое оставалось, однако немного было различія погиб-
нуть ли вмѣстѣ съ тѣломъ, или быть заключеннымъ во 
мракѣ ада. 

Перейдемъ къ частностямъ и кратко разсмотримъ ка-
ждую мысль въ бтдѣльности по порядку. Сказалъ я въ 
сердцѣ своемъ о дарѣ слова сытвъ человѣчесшхъ, что 
избралъ ихъ Богъ. Богъ опредѣлилъ, говоритъ, одно только 
то различіе между людьми и скотами, что мы говоримъ, а 
они безсловесны, что мы выражаемъ волю свою словомъ, а 
они скованы молчаніемъ.И поелику только словомъ мы отли-
чаемся отъ животныхъ, то намъ показывается однакоже, 
что по бренности плоти мы—животяыя. Какъ умираютъ 
скоты, такъ умираетъ и человѣкъ, одно у всѣхъ дыханіе 
и воздухъ, которымъ питаемся. Это именно говорится въ 
словахъ: и духъ одииъ у всѣхь, и болыие у человѣка 
нѣтъ ничего сравнителъно со скотомъ. Но, чтобы мы 
не думали, что это говорится и о дупіѣ, присовокупилъ: 
все сотворено изъ земли, и возвратится въ землю; а 
изъ земли сотворено только тѣло, и именно о тѣлѣ гово-
рится: земля еси и въ землю отъидеши (Быт. 3, 11). 
А слова: кто знаетъ духь сыновъ человѣческихъ, во-
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сходитъ ли онъ горѣ, и духъ скота, нисходитъ ли 
от въ землю,— предотавляются богохульными; но онъ не 
утверждаегъ здѣсь, что между скотами и человѣкомъ нѣтъ 
никакого различія по достоинству души, а присоединивъ 
слово кшоу хочетъ показать трудность предмета. Ибо мѣсто-
именіе кшо въ святыхъ Писаніяхъ всегда принимается въ 
смыслѣ не невозможности, а трудности, какъ, напримѣръ: 
родъ же его кто исповѣсть (Исаіи 53, 8 ) , и въ Псалмѣ 
четырнадцатомъ: Тосподи кто обитаетъ въ жилищи 
Твоемъ, и въ горѣ святой Твоей (Псал. 14, 1) и далѣе, 
а также у Іереміи (хотя въ еврейскомъ стоитъ иначе): и 

человѣкъ есть, и кто познаетъ его (Іерем. 17, 9) . 
Итакъ, между людьми и животными есть одно различіе,— 
то, что духъ человѣка восходитъ на небо, а духъ скота 
нисходитъ въ землю и разлагается вмѣстѣ съ тѣломъ; и 
Екклезіастъ, какъ нѣкій мужъ церковный и просвѣщенный 
небеснымъ ученіемъ, есть неложный проповѣдникъ этой исти-
ны 5 хотя какъ бы сомнительной. Это, впрочемъ по толко-
ванію буквальному. 

А для разумѣнія духовнаго служитъ слѣдующее. Гово-
рится: человѣки искоти спасегии Господи (Псал. 35 э 8) 
и въ другомъ мѣстѣ: «какъ скотъ я предъ Тобою, и я все-
гда съ Тобою» (Псал. 72, 22) . У всѣхъ пророковъ гѳво-
рится, что въ Іерусалимѣ спасутся и люди и скоты, и что 
земля обѣтованія наполнена скотомъ и стадами животныхъ.— 
Кто знаетъ: святой, достойный имени человѣка^ восходитъ 
ли на небо, а грѣшникъ, который называется скотомъ, ни-
сходитъ ли въ землю? Ибо, при непрочномъ и скользкомъ 
положеніи жизяи сей, можетъ случаться, что и праведникъ 
падаетъ и грѣшникъ возстаетъ, и иногда бываетъ, что бо-
лѣе разумный и просвѣщенный въ Писаніи человѣкъ жи-
ветъ нерачительно и недостойно своего знанія и низводится 
ва адъ, а кто либо болѣе простой и яеобразованный, кото-
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раго мбжно назвать скотомъ по сравненію съ человѣкомъ, 
живетъ лучше, увѣнчивается мученичествомъ и дѣлается 
жителемъ рая. 

Ст. 22. И увидѣлъ я, что пѣтъ блага, кромѣ 

того, если радуется человѣкъ въ трудѣ своемъ, ибо 

это доля его. Шо кто приведетъ его, чтоби оиъ ѳи-

дѣлъ то, что будетъ послѣ неюЧ Вмѣсто поставлен-
наго нами: чтобы видѣлъ то, что будетъ послѣ него, 

Симмахъ переведъ яснѣе: чтоби видѣлъ то^ что будетъ 

послѣ этого. Итакъ, нѣтъ ничего добраго въ жизни сей 
кромѣ того, что человѣкъ радуется въ трудѣ своемъ, творя 
милостыню и уготовляя себѣ будущія сокровища въ цар-
ствіи небесномъ. Эту одну имѣемъ мы долю, которую не 
можетъ отнять ни воръ, ни разбойникъ, ни тиранъ, и ко-
торая послѣдуетъ за нами и по смерти. Ибо, по окончаніи 
жи>ни сей, мы не можемъ снова пользоваться нашими тру-
дами, или знать, что будетъ* въ мірѣ послѣ. Иначе: сму-
щенный прежнимъ заблужденіемъ, тѣмъ, что полагалъ, что 
между людьми и животными нѣтъ никакого различія, я пре-
вратнымъ нанравленіемъ ума былъ приведенъ къ той мысли, 
что нѣтъ никакого блага, кромѣ наслажденія удовольствіями 
настоящей жизни, потому-де, что какъ скоро однажды по-
разила насъ смерть, то мы не можемъ уже наслаждаться 
тѣмъ, отъ чего мы отходили неудовдетворенными. Слова: 
ибо кто приведетъ его^ чтобы онъ видѣлъ9 что бу-

детъ послѣ пего, другіе объясняютъ такъ: лучше чело-
вѣку наслаждаться трудами своими, потому что тодько 
одно это употребленіе онъ можетъ сдѣлать изъ своихъ прі-
обрѣтеній, а когда придетъ смерть, онъ не знаетъ, кто бу-
детъ его насдѣдникомъ, достойный ли или недостойный 
будетъ подьзоваться его имѣніемъ. 
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Глава ГѴ\ Ст. 11 И обратился я, и увидѣлъ всѣ 

обиды, какія бываютъ подъ солнцемъ\ и вотъ слезы 

тѣхъ, кои терпятъ обиду, и иѣтъ ктобы утѣшалъ 

ихъ^ а въ рукахъ обпжающихъ ихъ сила^ и нѣтъ длл 

нихъ утѣшителя. Послѣ этого размышленія, я обратилъ 
умъ и глаза свои къ тому, чтобы посмотрѣть обидчиковъ и 
обижаемыхъ. И вотъ тѣ, кои несправедливо угнетаются бо-
лѣе сильными, протестуя противъ неправды дѣла слезами, 
которыя только и дозволяется имѣть имъ въ ихъ бѣдствіяхъ, 
не могутъ найти утѣшителя. И къ довершенію несчастій, 
къ безутѣшному своему горю, они видятъ, что обидчики въ 
неправдахъ своихъ очень сильны. И поэтому-то они не мо-
гутъ утѣшиться. Мысль эту подробнѣе раскрываетъ Давидъ 
въ псалмѣ семьдесятъ второмъ и Іеремія въ своей книгѣ. 

Ст. 2—3. И похвалилъ я мертвыхъ, которые 

уже умерли, предъ живыми^ какіе живутъ доселѣ 

А лучше предъ сими обоими тотъ, кто еще не ро~ 

дился, кто еще нз видѣлъ дѣла злого, которое со-

творено подъ солнцемъ. При видѣ бѣдствій, какія угнета-
ютъ смертныхъ въ мірѣ семъ, я призналъ болѣе счастли-
выми мертвыхъ, чѣмъ живыхъ, по оному слову Іова объ 
адѣ: «тамъ успокоились утомленные тѣломъ вмѣстѣ съ 
тѣми, кои были связаны; они уже внѣ опасности, не 
слышатъ голоса приставника» (Іов. 5, 1 7 — 1 8 ) . А обоихъ 
этихъ, то есть живаго и умершаго, лучше тотъ, кто еще 
не родился. Ибо одинъ еще терпитъ бѣдствія, а другой, 
какъ бы послѣ кораблекрушенія, остался ни съ чѣмъ; тотъ 
же кто еще не родился, счастливѣе тѣмъ, что не испыталъ 
еще золъ міра. Говоритъ это не въ томъ смысдѣ, что еще 
неродившійся существуетъ прежде рожденія и счастливѣе 
тѣмъ, что не обремененъ еще тѣломъ, а въ томъ, что лучше 
вовсе не существовать и не имѣть ощущенія бытія, чѣмъ 
существовать или жить несчастно. И объ Іудѣ Господь го-
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воритъ, указывая на его будущія мученія: «лучше было не 
родиться человѣку тому» (Матѳ. 26, 24),—т. е., что лучше 
ему было вовсе не существовать, чѣмъ терпѣть вѣчныя му-
ченія. Нѣкоторые же это мѣсто понимаютъ такъ: умершіе 
лучше тѣхъ, кои живутъ, хотя они были прежде грѣшники, 
ибо живые находятся еще въ борьбѣ и какъ бы заключены 
въ темницѣ тѣла, а умершіе уже внѣ опастности и пере-
стали грѣшить. Такъ и Іоаннъ, болѣе коего не было въ 
рожденныхъ женами, меньше того, кто самый меньшій въ 
царотвіи небесномъ и кто, освободившись отъ бремени тѣла, 
не имѣетъ нужды говорить съ апостоломъ: окаянет азъ 

человѣкъ, кто мя избавитъ отъ тѣла смврти сея 
(Рим. 7, 14). А обоихъ ихъ лучше тотъ, кто еще не ро-
дился и не видѣлъ золъ, какими удручены люди въ мірѣ 
семъ; ибо наши. души прежде чѣмъ нисходятъ въ эти тѣла, 
пребываютъ въ горнемъ и до тѣхъ поръ блаженны, пока 
пребываютъ въ небесяомъ Іерусалимѣ и въ ликѣ ангель-
скомъ J ) . 

Ст. 4. 11 видѣлъ я весъ трудъ^ и вмѣстѣ весъ 
подвигъ дѣла: ибо завистъ мужу отъ товарища его. 
И это суета и томленге духа. Потомъ обратился я 
къ другому и видѣлъ всю силу и славу трудящихся, и 
усмотрѣлъ, что благо одного есть зло для другого, такъ какъ 
завистяикъ мучится чужимъ счастіемъ, а пользующійся сла-
вою открытъ для козней. йбо, чтб суетнѣе, чтб ничтожнѣе, 
чтб презрѣннѣе того, что люди не бѣдствія свои оплакиваютъ, 

1 ) Повидимому бл. Іерояимъ приводитъ буквально толкова-
ніе Оригеяа; но крайней мѣрѣ послѣдняя мысль напоминаетъ воз-
зрѣнія Ордгена и никоимъ образомъ не принадлежитъ бл. Іеро-
ниму, который не дальше какъ за нѣсколько строкъ въ своемъ 
собственномъ толкованіи этого мѣста отвергаетъ. мысдь о предсу-
ществованіи душъ. 
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не о грѣхахъ своихъ скорбятъ, а завидуютъ тѣмъ, кто 
лучше ихъ? 

Ст, 5. Тлупый слорсилъ руки свои, и съѣдаетъ 
плотъ свою. Здѣсь изображается тотъ же лѣнивецъ, что~и 
въ Притчахъ (Притч. гл. 24). Ояъ сложилъ руки на груди 
овоей, и вотъ къ нему, какъ скорый гонецъ, приходитъ бѣд-
ность и отъ чрезвычайнаго голода (какъ гиперболически ска-
зано здѣсь) онъ съѣдаетъ плоть свою; онъ думаетъ, что 
лучше имѣть одну горсть муки и жить въ праздности и 
лѣности, чѣмъ трудясь жить съ полными руками. Все это 
развиваетъ съ цѣлію чоказать, что тотъ, кто трудится и 
имѣетъ что нибудь въ мірѣ, открытъ для зависти, а тотъ, 
кто хочетъ жить праздно, удрученъ бѣдностью, и что оба 
они несчастньц когда одинъ терпитъ изъ за богатства, а 
другой угнетенъ нуждою вслѣдствіе бѣдности. И истинно 
такъ. Ето завидуетъ чужому счастію, кого обуяло какъ бы 
умоизступленіе, кта принялъ зависть въ сердце свое и вос-
питалъ ее въ груди своей, тотъ съѣдаетъ душу свою и плоть 
свою. Ибо, чѣмъ болѣе счастливымъ видитъ онъ того, кому 
завидуетъ, тѣмъ болѣе самъ томится и чахнетъ и мало по 
малу таетъ отъ ревности и зависти. Иначе: мово руки 

часто употребляется въ смыслѣ дѣлъ, какъ, напримѣръ и 

быстъ слово Господие рукою Аъгеа (Аг. 1, 1) , или того 
или другаго пророка, такъ какъ онъ совершилъ такія дѣла, 
что сталъ достоинъ, чтобы въ дѣлѣ его было слово Господ-
не. Согласно съ этимъ и оное Давидово: научаяй руцѣ мои 

на ополченіе (Псал. 143, 1). Такимъ образомъ, ыупый 

сложилъ руки свои значитъ: опустилъ руки, не хотѣлъ 
протягивать ихъ, поэтому онъ и не ѣстъ трудовъ рукъ 
своихъ, которыхъ не имѣетъ, а съѣдаетъ плоть свою, живя 
по мудрованію плоти и скудно питаясь дѣлами плоти. 

Ст. 6. Лучше одиа горстъ съ спокойствіемъ, чѣмъ 
ПОАНЫЯ руки съ трудомъ и томленіемъ духа. Лучше 
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имѣть неболыпое праведное, нежели болыпое богатство грѣш-
никовъ. И въ Притчахъ говорится: »лучше немногое съ 
правдою, чѣмъ множество прибытковъ съ неправдою« (Прит. 16, 
8 ) . Прекрасяо говорится, что съ правдою соединенъ покой, 
а съ неправдою трудъ. И такъ какъ единственное число 
всегда употребляется въ добромъ смыслѣ, а двойственное въ 
дурномъ, то бдна горсть соединена съ покоемъ, а двѣ руки 
исполнены труда. 

Ст. 7—8. И обратился #, и видѣлъ суету подъ 
солнцемъ. Естъ одинъ гі нѣтъ второго, и даже сына 
и брата иѣтъ у него: и нѣтъ конца вслкому труду 
біо. И глазъ его не пасыщаепься богатствомъ: и для 
кого я тружусъ и лишаю душу свою блага? И это 
суета и мученіе наихудшее. Обратилоя я къ другимъ, и 
увидѣлъ, что они трудятея болыпе чѣмъ нужно, собираютъ 
богатства правдою и неправдою, а собраннымъ не польвуются; 
имѣютъ все, почиваютъ на богатствѣ, берегутъ другому, а 
своимъ трудомъ не наелаждаются, особенно когда не имѣютъ 
ни сына, ни брата, ни родственника, чтобы могло казаться, 
что праведный трудъ они оставляютъ своимъ ближнимъ. 
Поэтому я увидѣлъ, что нѣтъ ничего суетнѣе того человѣ-
ка, который собираетъ богатство, не зная кому онъ оставитъ 
его. По прежде изложенному толкованію, мы можемъ понимать 
это и въ отношеніи къ тѣмъ, кои пишутъ книги и оста^ 
вляютъ ихъ не цѣнящимъ ихъ читателамъ. Нѣкоторые мѣсто 
ато, начиная отъ словъ: есть одинъ и, нѣтъ втораіо, 

объясняютъ въ отяошеніи къ Спасителю, что Онъ, для спаг 
сенія міра, сошелъ одинъ и безъ всякого сообщника. И хотя 
многіе суть еыны Божіи и называются братіями Господа по 
усыновленію, однако никто не оказался достойнымъ, чтобы 
соединиться съ Нимъ въ этомъ дѣлѣ Нѣтъ конца труду 
Его, носящаго наши недуги и грѣхи и за насъ болящаго; 
и не насытится богатствомъ око Его, веегда желающаго на-
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шего спасенія и тѣмъ болѣе призывающаго къ покаянію, 
чѣмъ болѣе кто согрѣшаетъ. 

Ст. 9—12. Лучгае двое, чѣмъ одинъ^ коимъ награда 

добрая въ трудѣ ихъ: ибо, если упадетъ одинъ, то 

другой подниметъ товарищсі своего. И горе одному, 

когда онъ упадетъ, и нѣтъ другдго^ кто би поднллъ 

его. И даже если спятъ двое, то и теплота будетъ 

у нихъ^ а одинъ, какъ согрѣетсяЧ И если нападетъ 

пакого одинъ^ то двое устоятъ ѣротивъ него; и трой-

ная бичева не скоро рвется. Посдѣ изображенія заботъ и 
бѣдствій, постигающихъ того, кто мучитъ себя въ пріобрѣ-
теніи богатства не имѣя опредѣленнаго наолѣдника, теперь 
рѣчь обращается къ сотовариществу и говорится, сколько 
добра въ сообществѣ друзей и во взаимной поддержкѣ: по-
тому что и упавши одинъ поднимается при помощи другого, 
и домашнія дѣла ведетъ и даже ночнымъ отдыхомъ насла-
ждается лучше тотъ, кто имѣетъ вѣрнаго друга, чѣмъ тотъ, 
кто заботится только о пріобрѣтеніи богатства. й если про-
тивъ одного возстанетъ какой либо болѣе сидьный врагъ, то 
его слабость поддерживается помощью друга. И насколько 
два дучше одного, если они соединены любовію, настолько 
еще болѣе важно сообщество троихъ. Ибо истинная и нена-
рушаемая никакою завистью любовь, чѣмъ бодѣе возрастаетъ 
въ числѣ, тѣмъ болѣе будетъ увеличиваться и въ силѣ. 
Это—-по толкованію простому. 

Но такъ какъ касательно предъидущаго мѣотамыпред-
ставили толкованіе его нѣкоторыми въ отношеніи ко Хриету, 
то и дальнѣйшее доджно быть разсматриваемо въ томъ же 
духѣ. Лучше быть двоимъ, чѣмъ одному. Ибо, лучше имѣть 
живущаго въ себѣ Христа, чѣмъ жить одному и быть откры-
тымъ для козяей врага. Награда за это сообщество непосред-
ственно открывается въ самой подьзѣ общенія. Ибо, если 
упадетъ одинъ, то Христосъ возставдяетъ своего общника. 
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И горе тому, кто, упавши, не имѣетъ въ себѣ возставляю-
щаго Христа! Если даже и уснетъ одинъ, т. е. если будетъ 
пораженъ омертію, но будетъ имѣть съ собою Христа, то 
согрѣтый и оживотворенный Имъ, скоро оживетъ снова. И 
если противъ чедовѣка возстанетъ сильный въ нападеніи 
діаволъ, то противостанетъ ему человѣкъ, противостанетъ 
и Христосъ за человѣка своего, за общника своего. Это не 
потому, чтобы сила одного Христа противъ діавола была 
слаба, а потому, что человѣку предоставляется свобод* 
ная воля, и когда мы прилагаемъ свои уеилія, то и Самъ 
Христосъ бываетъ сильнѣе въ борьбѣ. И если пріидутъ и 
Отецъ, и Сынъ, и Духъ Святый, то не скоро разрывается это 
сообщество. Но 5 если и не скоро разрывается, тѣмънеменѣе 
однакоже, иногда можетъ разорваться. Ибо и у Іуды ано-
стола была эта тройная бичева; но, такъ какъ послѣ 
куска вошелъ въ него еатана, то бичева порвалась. Далѣе, 
относительно того, что говоритъ вышег и даже если уснутъ 
dsoe^ то и теплота будетъ у нихъ, а одинъ, какъ 
шрѣемсяЧ—приведемъ свидѣтельство изъ жизни Елис-
сея, что онъ простерся съ мальчикомъ и уснулъ и согрѣлъ 
тѣльце его и, такимъ образомъ, оживилъ воскресшаго ( і 
Цар. 4). Итакъ, если Христосъ не усяетъ съ нами и не по-
чіетъ въ смерти, то мы не можемъ воспріять теплоты вѣч-
ной жизнн. 

Ст. 13—16. Лучше отрокъ бѣдный и мудрый^ не-
жели царь старый и глупый, который не умѣетъ 
заботгіться о будущемъ. Поелику тотъ изъ дома узни-
ковъ выходитъ въ царя, хотя въ царствѣ его и родился 
онъ бѣдпымъ. Я видѣлъ всѣхъ живущихъ, которые хо-
дятъ подъ солнцемъ съ этимъ вторымъ юношею, ко-
торый станетъ вміьсто него. Нѣтъ конца всему на-
роду, всѣмъ, кои были прежде ихъ\ хотя иозднѣйшіе 
ие будутъ радоваться о немъ. Но и это суета гі 

Творенія бл. Іеронима. 4 
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томлтш духа. Это мѣсто Симмахъ нѳревеіъ такъ: Бѣд-

ный съ мудростію лучше царя стараго и нераэумна-

го, который пе умѣетъ иредупредитъ шремѣны. Ибо 

одит выходитъ изъ тюръмы для царшвтанія^ адру-

гой, родившисъ царемъ, удрученъ бѣ&иостію. Я видѣлъ 

всѣхъ живущихъ, котоѵые ходятъ подъ тлѣцет съ 

юношею вторымь, который возсталъ вмѣсто ѣего. 

Иеисчислимъ весъ народъ, бывшііі прежде того и дру-

гаго, ио потомки не будутъ радоватъся о пихъ. Ло и 

это паръ и пасеніе вѣтра. Мой Еврей, о иоторомъ я 
часто упоминаю, когда читалъ со мною Едклезіастъ, гово-
рилъ, что Варахиба1), которому особенно удивляютоя, отно-
сительно настоящаго мѣста училъ такъ: Лучше внутренній 
человѣкъ, открывающійся въ насъ съ четыршдцатаго года 
отрочества, чѣмъ внѣшній человѣкъ, раждающійся отъ утро-
бы матерней, который не умѣетъ удаляться отъ грѣха и 
который изъ дома узниковъ, т. е. изъ чрева матери, вы-
шелъ для того, чтобы царствовать во грѣхахъ. Онъ и при 
власти своей сталъ бѣднымъ, совершая все злое. Я видѣлъ 
жившихъ въ первомъ человѣкѣ и потомъ имѣвшихъ общеніе 
со вторымъ, т. е. съ тѣмъ, который родился послѣ перваго: 
я убѣдился, что въ первомъ человѣкѣ всѣ грѣшили, пока, 
по рожденіи втораго, не стало двухъ человѣкъ. И такъ 
какъ, обратившись къ лучшему и послѣ буквы ФИЛОСО-

ФОВЪ ѵ *), оставивши лѣвый путь, устремились къ правой 
вершинѣ и послѣдовалн второму, то есть послѣднему чело-
вѣку: то они не будутъ радоваться о томъ, т. е. о первомъ. 

х ) Безъ сомнѣнія это современный Іероаиму зяаменитый ев-
рейскій ученый,—впрочемъ неупоминаемый ни у талмудистовъ, ни 
у писателей іудейскихъ. 

я ) Буква философовъ ѵ означаетъ одною своею стороною 
иуть порока, а другою путь добродѣтели. 
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Объ этихъ двухъ челогѣкахъ говоритъ и апостолъ (2 Ѳесс. 
2 ) , не умалчиваетъ и книга Іевитъ говоря: человѣкъ, че-

ловѣкъ^ если захочетъ сдѣлать то или то (Лев. 17). Мужъ 
святый Григорій, епископъ Понта. слушатель Оригена, въ 
изложеніи (Metaphrasi) Екклезіаста это мѣсто ѳбъяоннлъ 
такъ: »А я предпочитаю юношу бѣднаго и мудраго царю 
старому и глупому, которому никогда не приходило на умъ, 
что кто нибудь изъ заключенныхъ имъ выйдетъ изъ темни-
цы на царство и что онъ наконецъ будетъ лишенъ своей 
неправедной власти. Случается иногда, что состоящіе подъ 
властію мудраго юноши живутъ безъ печали, хотя прежде 
жили подъ властію царя стараго; родившіеся же послѣ, такъ 
какъ не знали прежнихъ бѣдствій, водимые превратнымъ 
мнѣніемъ и вліяніемъ противнаго духа, не могутъ хвалить 
и возставшаго иослѣ него юношу«. 

Лаодикійскій толкователь т ) , старающійся выражать ве~ 
ликое въ краткихъ словахъ, и здѣсь, .по своему обычаю, 
высказалъ: »Рѣчь Екклезіаста идетъ о перемѣнѣ хорошаго 
на худое: онъ хочетъ изобразить неразумнаго человѣка, ко-
торый, не помышляя о будущемъ, утѣшается настоящимъ и 
преходящимъ какъ бы великимъ й вѣчнымъ. I указавъ на 
различныя, обычныя у людей случайности и превратности 
въ ихъ жизни, присоединяетъ какъ бы общій приговоръ о 
смерти,—что безчисленное множество людей умираетъ, по-
степенно уничтожается и преходитъ, когда каждый оставляетъ 
на своемъ мѣстѣ другаго, а этотъ опять другаго по смерти 
предшествующаго«. 

Оригенъ и Викторинъ разногласили между собою не-
много. Ибо послѣ той общей мысли, которая для вс^хъ оче-
мдна,—что лучше юноша бѣіный и мудрый, чѣмъ царь 

') Разумѣется Аподдинарій, епископъ Лаодикійскіі. 
4 * 
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отарый и неразумный, и что чаото олучается, что первый 
по своей мудрости, вышедши изъ государственной темницы, 
получаетъ царскую влаеть вмѣсто негоднаго правителя,— 
объясняли это мѣсто въ отношеніи ко Христу и діаволу, въ 
отрокѣ бѣдномъ и мудромъ разумѣя Христа. Онъ отрокъ, по 
написанному: велів ти есть^ еже назватися тебѣ от-
рокомъ моимъ (Ис 49, 6); Онъ бѣдный^ поедику, будучи 
богатъ, обнищалъ, (2 Кор. 8, 9); Онъ и премудрый, ибо 
преспѣваше премудростію и возрастомъ^ и благодатію 
у Вога и человѣкъ (Лук. 2, 52). Онъ родился въ цар-
ствѣ старнка, почему и говоритъ: агце отъ міра сего 
било бы царство мое^ слуги мои убо подвизалися 
быша, да не преданъ быхъ былъ Іудеомъ: нииѣ-же 
царство мое нѣсть отсюду (Іоан. 18, 36);—въ царствѣ 
того старика, который показалъ Ему всѣ царства міра и 
славу его, родился прекраснѣйшій отрокъ и изъ дома уз-
никовъ, о которыхъ Іеремія говоритъ въ ІІлачѣ: еже сми-
ритгь подъ нозѣ его вся узники земния (Пл. 3, 34), 
вышелъ на царство, отошелъ въ страну далекую и, вопреки 
тѣмъ, которые не захотѣли власти Его надъ собою, чрезъ 
нѣсколько времени возвратился царемъ. Итакъ Екклезіастъ 
пророчественнымъ духомъ видѣлъ всѣхъ живущихъ, кото-
рые вюгутъ быть причастниками юноши, говорящаго: Азъ 
есмь животъ (Іоан. 14, 6), и оставивъ стараго глупаго 
царя, слѣдовать за Христомъ. Вмѣстѣ сътѣмъ указываются 
два яарода изъ Израиля: первый, бывшій до пришествія 
Госнода, и послѣдній, имѣющій принять за Христа анти-
христа,—что первый не совершенно отвергнутъ (ибо первая 
церковь была собрана апостолами изъ Іудеевъ), а подъ 
конецъ Іудеи, имѣющіе принять вмѣсто Христа антихриста. 
не будутъ радоваться во Христѣ. 

Ст. $7. * Храни ногу твою, когда гсдегиь въ домъ 
Божгй и приближайся, чтобы слугиать. Ибо даръ 
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нергзумнььхъ жертва^ поелику не знаютъ зла, кото-

рое онп дѣляютъ. Даетъ наставленіе въ жизни и хочетъ, 
чтобы мы не претыкались, идя въ церковь. Ибо похвадьно 
не входить въ домъ Божій, а входить безъ претыканія. И 
еслибы всѣ, находящіеся въ церкви Божіей, способны были 
слушать слово, .то никогда не прибавилъ бы: приближайсл 

чтобьь слугиать. И одинъ только Моисей близко присту-
палъ, чтобы слушать Бога, а прочіе не могли приступать 
(Исх. 24, 2 и слѣд.;, А неразумные, не зная, что это есть 
врачевство противъ грѣха, думаютъ, что они могутъ удо-
влетворить Богу принесеніемъ даровъ, и не понимаютъ, что 
и это зло и грѣхъ—хотѣть исправить сдѣланное не послу-
шаніемъ и добрыми дѣлами, а дарами и жертвами. Съ этимъ 
согласно и сказанвое въ другомъ мѣстѣ: послушаніе Ъаче 

жертвы (1 Цар. 15, 21) и: милости хогцу,а не жер-

твьь (Ос. 6, 6). 

Глава V. Ст. 1—2. Не торопись устами твоими, 

и сердце твое да не сиѣшитъ произнести слово предъ 

лицемъ Божіимъ, потому что Богъ на небѣ, а тьь 

на землѣ. Посему пусть не миоги будутъ слова твогь, 

поелику придетъ сновидѣніе во множествѣ заботьь, 

и голосъ неразумнаго во множествѣ словъ. Многіе ду-
маютъ, что въ настоящемъ мѣстѣ внушается то, чтобы мы 
не обѣщали чего нибудь предъ Богомъ опрометчиво, и не 
взвѣсивъ своихъ силъ, не давали такйхъ обѣтовъ, которыхъ 
не можемъ исполнить. Ибо при насъ присутствуетъ Богъ, 
и хотя Онъ, повидимому, яа небѣ, а мы на землѣ, однако 
олышитъ, что мы говоримъ, и изъ множества словъ обли-
чается ваше неразуміе. Другіе же, объясняя лучше, утвер-
ждаютъ, что этимъ вяушается то, чтобы мы ни^словомъ, 
ни мыслію не размышляли о Богѣ болыне, чѣмъ сколько 
можно, но сознавали слабость свою,—что 'насколько отсто-
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итъ небо отъ земди, настодько напіа мысдь далека отъ 
естества Его, и что поэтому слова наши должны быть 
сдержанны. Ибо, какъ занятый многими заботами часто какъ 
въ бреду представляетъ то, о чемъ думаетъ: такъ желающій 
размышлять о Божествѣ слишкомъ>много, впадаетъ въ неразуміе. 
Илитакъ: слова наши потому должны быть не мяогочисдеяны, 
что и то, что мы, по нашему мнѣнію, знаемъ, мы видимъ 
какъ бы чрезъ тусклое стекло, гадательно, и то, въ чемъ 
увѣреяы, представляемъ какъ въ сновидѣяіи. Когда выска-
жемъ елипгкомъ многое, то для насъ будетъ ясно, что ко-
нецъ нашего разоужденія-~неразуміе. йбо отъ многоглаголанія 
не ийбѣжимъ грѣха. 

Ст. 3—4. Когда сдмаешь обѣтъ Воіу, не за-
медли отдатъ, поелику нѣтъ благоволенгл къ глу-
пымъ. Все, что ни обѣщпешъ—исполни. Лучше не да-
ватъ обѣта* чіьмъ обѣщать.н не исполнитъ. Иростой 
смыслъ не требуетъ объясненія Лучше не обѣщать, чѣмъ 
не иснолнять обѣщаннаго: ибо неисполняющіе обѣтовъ не-
угодны Богу и считаются между яеразумными. Въ словахъ: 
нѣтъблаговоленгякъ глупымъ—иодразумѣвается: Божгя, 
согласно съ словомъ апостола: «не было воли, чтобы я 
нынѣ пришелъ къ вамъ» (1 Кор. 16, 12). Если же хо-
тймъ сказать нѣчто болѣе важное, то здѣсь заповѣдуется 
христіаяину, чтобы онъ восполнялъ вѣру дѣломъ и не упо-
доблялся Іудеямъ, которые, давая обѣты и говоря: вся сло-
ееса яже глагола Господъ^ сотворимъ (йсх. 24, 3), по-
кіонялись идоламъ, и подвергши мученіямъ рабовъ и кам-
нями побивъ ихъ, наконецъ умертвили и самого Сына До-
мовладыки. Итакъ, лучше долго взвѣшивать сомнительное 
рѣшеніе, чѣмъ, будучи легкимъ на словахъ, быть тяжелымъ 
на дѣлѣ. Ибо рабъ, знающій волю господина своего и не 
исполяившій ее, біенъ будетъ мною (Лук. 12, 47). 
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Ст. 5. Ледавай устамъ твоимъ вводитъ въ грѣхъ 

тѣло твое. И ие говори предъ лицемъ ангела, что 

это невѣдѣме, чтоби не разгнѣвался Господь на слово 

твое и не поіубилъ дѣлъ рукъ твоихъ. Еврей думалъ 
такъ: чего не можешь сдѣлать, не обѣщай, ибо словаидутъ 
не на вѣтеръ, но предстоящимъ ангеломъ, который присущъ 
какъ спутникъ каждому, тотчасъ доносятся ко Госноду, и 
ты, который думаешь, что Вогъ не знаетъ, чтб ты обѣщалъ, 
вызываешь Его на гяѣвъ, такъ что разрушатся всѣ дѣла 
твои. Въ словахъ: не давай устамъ твоимъ ввоОить въ 

грѣхъ тѣло твое, ояъ (т. е. Еврей), тщательяо перевер-
тывая частицу не, разумѣлъ тотъ смыслъ, какъ-бы Еккле-
зіастъ сказалъ: не давай устъ твоихъ^ чтоби не ірѣ-

шить. А мнѣ представляется здѣсь другой смыслъ^что 
обличаются тѣ , кои жадуются на недостатки плоти и гово-
рятъ, что по слабости плоти они вынуждены дѣлать то, 
чего не хотятъ, сообразно съ онымъ словомъ апостола: не 

еже 6о хощу, сіе творю, но еже не хощу и проч. 
(Рим. 7, 13). Итакъ, не ищи пустыхъ оправданій, непода-
вай илоти овоей повода ко грѣху и не говори: это не я 
грѣшу, а живущій въ плоти моей грѣхъ. Слова: не говори 

предъ ангеломъ, что это невѣдѣнге, Акила. передавая 
еврейское слово segaga^ вмѣсто невѣдѣніе, иеревелъ: 
axooatov, то есть невольное. Ибо если, говоритъ, ты ска-
жешь это, то Бога, какъ бы виновника зла и грѣха, ты 
вызываешь на то, чтобы Онъ, прогнѣвавшись, отяялъ изъ 
рукъ твоихъ все, что, повидимому, имѣешь ты добраго. И 
истинно, если ты такъ разсуждаешь, то предастъ тебя Богъ 
превратному уму дѣлать непотребное. 

Ст. 6. Ибо во множествѣ сновидѣній, и суети и 

словъ очень много. Ло Бога бойся. И это мѣсто евреи 
толкуютъ такъ: Не дѣлай и того, о чемъ выше уже го-
ворилось, и не вѣрь легковѣрно снамъ. Когда, во время ноч^ 
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наго покоя, будутъ представлятьоя тебѣ различныя видѣнія, 
душа будетъ возмущаться различными страхами или волно-
ваться мечтами: ты презирай всѣ эти сонныя видѣяія и 
только одного Бога бойся. Ибо, кто будетъ вѣрить сновядѣ-
ніямъ, тотъ предастъ себя суетамъ и непотребствамъ. Иначе: 
Такъ какъ я оказалъ и запонѣдалъ: не давай устамъ вво-

дитъ въ грѣхъ тѣло твое и искать различныхъ опра-
вданій: то теперь присовокупляю, что во снѣ жизни сей и 
въ томъ образѣ тѣни облачной, въ которомъ мы живемъ, мы 
можемъ находить многое, что намъ кажется правдоподобнымъ 
и оправдывать грѣхи наши; поэтому прошу остерегаться 
одного: не думай, что Бога нѣтъ при тебѣ, но бойся Его и 
знай, что Онъ нрисутствуетъ при всѣхъ дѣлахъ твоихъ, и 
что ты, одаренный свободною волею, не принуждаешься къ 
тому, что дѣлаешь, а дѣлаешь добровольно. 

От. 7—8. . Если ты увидишъ въ странѣ притѣс-

неніе бѣдпому^ грабежъ въ судѣ и неправды, то не 

удивляйсл сему дѣлу: потому что высокій наблюдаетъ 

за вцсокимъ, гі надъ ними естъ высшіщ и болъше зе-

мли во всемъ есть царь на полѣ обработанномъ. Хитонъ 
Христовъ, сотканный сверху, не могъ быть раздѣленъ и 
распйнателями; тому, изъ котораго Спаситель изгналъ бѣ-
совъ, Онъ повелѣлъ идти одѣвшись въ одѣянія апостоловъ, 
Посему и мы постараемся не разрывать ризъ нашего Еккле-
зіаста и не сшивать по произволу своему оттуда и отсюда 
рубища мнѣній, но должны сохранять одинаковый составъ 
разсужденія и слѣдовать одному и тому же смыслу и по-
рядку. Выше сказалъ: не говори предъ лицомъ ангела, 

что это невѣдѣніе, чтобы не разгнѣвалсл Богъ 

на слово твое и прочее, и высказалоя противъ тѣхъ, 
кои отрицали, что дѣла человѣческія управляются Про-
мысломъ. А такъ какъ противъ этого внушенія возни-
кало возраженіе: почему же праведные терпятъ обиду, 
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почему во всемъ мірѣ совершаются неправые суды и нѣтъ 
мздовоздаятеля Бога: то теперь въ дополненіе онъ разрѣ-
шаетъ то, что можно было возразить,—разрѣшаетъ, говоря: 
есіи увидишь обиду бѣднаго, который въ Евангеліи про-
возглашается блаженнымъ, еоли увидишь, что дѣла ведутся 
не правдою; а насиліемъ: то не удивляйся, и пусть тебѣ 
не представляется это чѣмъ либо новымъ. Ибо видитъ это 
высокій надъ высокими Вогъ, Который поставилъ анге-
ловъ Своихъ надъ судьями и царями земли, ангеловъ, 
которые, конечно, могутъ воспретить неиравдѣ, и на 
землѣ имѣютъ болѣе силы, чѣмъ какія бы то ни было 
власти человѣческія. Но ноелику Онъ откладываетъ судъ до 
конца и въ кончину міра, когда, послѣ того какъ жатва 
созрѣетъ и придутъ жители, Онъ повелитъ отдѣлить пше-
ницу и плевелы предать огню: то поэтому Онъ теперь 
ожидаетъ и отлагаетъ приговоръ, пока не будетъ воздѣлано 
поле міра сего. Что подъ полемъ разумѣегся міръ, это Гоеподь 
изъяснилъ въ притчѣ о плевелахъ и пшеницѣ (Матѳ. 13 гл ). 

Ст. 9—10. Кто любить серебро, тоть небудетъ насы-
гцаться серебромъ, и кто любитъ боіатство, не бу-
детъ полъзоваться имъ. Но и это суета. Шо при 
множествѣ благъ много и сьѣдающихъ оныя, и какая 
выгода имѣющему оныя, кромѣ того, что онъ видитъ 
ихъ глазами своими? Вездѣ5 гдѣ мы ставимъ серебро, по 
обоюдности греческаго слова, можно ставить и деньги: ибо 
ір-ррюѵ значитъ и то и другое. И Туллій говоритъ, что бо-
гатыми (pecuniosos) сначала называли тѣхъ, которые имѣли 
очень много peculia, то есть скота. Такъ называли богатство 
въ древности; но мало по малу, въ несобственномъ значеніи, 
слово это перенесено къ другому понятію. Итакъ изобра-
жается здѣсь .скупецъ,—что онъ никогда не удовлетворяется 
богатствомъ и чѣмъ болыне будетъ имѣть его, тѣмъ болыпе 
желаетъ. И Флаккъ выражаетъ эту же мысль говоря: 
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„Нузкдъется вѣчно скупой человѣкъ*— 

и благородный иоторикъ (Саллюетій), выражаясь, что >скупость 
ни отъ нищеты, ни отъ изобилія ие уменыпаетсж. Итакъ ни-
какой пользы, говоритъ Екклезіаотъ, не приноситъ богатство 
владѣющему имъ, кромѣ развѣ той, что онъ смотритъ на то, чѣмъ 
обладаетъ. Ибо, чѣмъ больше у него будетъ богатства, тѣмъ 
болыпе онъ будетъ имѣть служителей, которые ноѣдаютъ 
собранное имѣяіе. А онъ только смотритъ на то, что имѣетъ, 
и не млжетъ употребдііть болѣе, чѣмъ сколько нужно для 
содержанія одного человѣка. 

Ст. 11. Сладокъ сонъ трудящемуся, мало ли, много 

ли онъ поѣстъ. А пресыщбніе богача не даетъ ему 

уснумъ. Рѣчь опять о богачѣ и скупцѣ, и онъ сравнивает-
ся съ трудящимся, который спитъ безъ заботы, мало ли или 
много онъ поѣстъ. Послѣдяій, послѣ трудовой работы и утом-
ленія, перевариваетъ какую бы то яи было нищу и наслаж-
дается пріятнымъ сномъ; а богатый, пресытившись роскош-
яымъстодомъ, и туда и сюда разрываемый безпокойными дума-
ми, не можетъ уснуть отъ излишняго употребленія напитковъ 
и отъ жара въ желудкѣ при несвареяіи иищи. Далѣе, такъ 
какъ подъ сномъ разумѣется и общій исходъ изъ этой жиз-
ни: то лучше будетъ покой того, кто теперь трудится и по 
силамъ своимъ подвизается въ добрыхъ дѣлахъ, чѣмъ богат-
ство тѣхъ, о коихъ написано: горе вамь богатымъ^ яко 

отстоите утѣшенія вашего (Лук. 6, 24) . 
Ст. 12—16. Естъ недугъ наихудшгй, какой я ви-

дѣлъ подъ солнцемъ,—богатство сберегаемое владѣлъ-

цемъ во зло ему. И поіибло богатство оное въ бѣдѣ 

наихудшей. И родилъ сына, и нѣтъ вь рукахь его ни-

чего. Бакъ вышелъ изъ чрева матери своей, такъ на-

гимъ и возвратится какимь пришелъ^ и ничего ие 

возъмшъ изъ труда своеіо, чтобы оно шло въ рукахь 

его. И это зло наихудшее, что какь пришелъ, такъ 
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и отходитъ. Еакое же онъ будетъ имѣть преимуще-

стт, еслп онъ трудился на вѣтерь? Л во всѣ дни 

свои онъ будетъ ѣсшъ оо тьмѣ, и въ величайшемъ не-

годованіи, и въ болѣзни, и въ гнѣвѣ. Соединяяй ноелѣ-
дующее съ предыдущимъ. Екклезіастъ изображаетъ богача, 
который ни самъ не можетъ пользоваться своимъ богатствомъ 
и часто терпитъ изъ за него бѣдотвія, ни наслѣднику не-
оставляетъ собраннаго; но и самъ и сынъ его какъ пришли 
нагими, такъ нагими же и возвратятся въ землю, и ничего 
изъ трудовъ ихъ не пойдетъ за ними. Ые есть-ли это наи-
худшее зло—изъ за богатства мучиться заботами, трудиться 
въ пріобрѣтеяіи имѣній съ тоскою, со стонами, съ раздра-
женіемъ, въ тяжбахъ, и трудиться напрасно, когда богатство 
это пропадетъ, когда умирая мы не можетъ ихъ взнть съ 
собою? Это по толкованію простому. Но если мы поднимемся 
выше, то, мнѣ кажется, Екклезіастъ говоритъ о ФИЛОСОФЭХЪ ИЛИ 

еретикахъ, которые собираютъ богатство ученій на зло себѣ, 
и ни сами изобрѣтатели ихъ не могутъ получить отъ нихъ 
какой либо пользы, ни послѣдователямъ своимъ яе могутъ 
оставить прочнаго плода; яо и сами ояи, и учеяики ихъ 
возвращаются въ землю и теряютъ это богатство по волѣ 
Того, Кто сказалъ: погублю премудрость премудрихъ и 

разумъ разумнихъ отвергу (1 Кор. 1, 19). Ибо, по исти-
нѣ , какъ они вышли изъ чрева матери своей, то есть 
церкви извращенной и противяой той, о коей написано: 
а вишній Іерусалимъ свободь есть, иже есть мати 

всѣмъ иамъ (Гал. 4, 26), такъ нагими и отойдутъ, потру-
дившись на вѣтеръ, напрасно. Они изнемогли исѣитивая 

испытаиіемъ (Псал. 63, 7) и носятся всякимъ вѣтромъ 
ученія и не имѣштъ свѣта, а во тьмѣ жрутъ своитаинства. 
Всегда они въ болѣзни, всегда во гнѣвѣ, собирая еебѣ гаѣвъ 
въ день гнѣва и не имѣя милующаго Бога. 
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Ст. 17—19. Вотъ въ чемъ увидѣлъ я добро, что 
есть наилучшее, — ѣсть и пить и видѣть удоволь-
ствіе во всякомъ трудѣ своемъ, которымъ трудился 
(человѣкъ) подъ солнцемъ, въ числѣ дней жизни сеоей, 
какіе далъ ему Богъ; ибо это есть доля его. Но и 
всякій человѣкъ, коему далъ Богъ богатство и имѣніе 
и благоволилъ ему питаться отъ нихъ п брать долю 
свою и радоваться о трудѣ своемъ^—это даръ Божій. 
Ибо немного будетъ онъ помнить о дняхъ жизни 
своей, потому что Вогъ развлекаетъ въ радости сер-
дце его. Говоритъ, что по еравненію съ тѣмъ, который 
поіьзуется своимъ имѣніемъ во тьмѣ заботъ, и съ великою 
скорбію жизни собираетъ богатство преходящее, лучше тотъ, 
кто пользуется ннстоящимъ. Ибо здѣсь ееть, по крайней 
мѣрѣ, хоть небольшое удовольствіе въ пользованіи, а тамъ 
только великія заботы. И приводитъ причины, Пічему воз-
можность пользоваться богатствомъ есть даръ Божій. По-
тому что, говоритъ, немного будетъ онъ помнить о дняхъ 
жизни своеі ибо развлекаетъ его Богъ въ радости сердца 
его: не будетъ онъ печалиться, не будетъ мучиться думами, 
развлеченный радостью и настоящимъ удовольствіемъ. Но-
лучше, по апостолу (1 Еор. 10, 3), разумѣть здѣсь даро-
ванную Богомъ духовную пищу и духовное питіе и видѣть 
благо во всякомъ трудѣ своемъ: ибо съ великимъ трудомъ 
и подвигомъ мы можемъ созерцать истинное благо. И это 
есть доля наша, что мы радуемся въ трудѣ и подвигѣ на-
шемъ. И хотя это есть благо, однако, пока Христосъ не 
явится жизнію нашею, это есть еще не полное благо. Ипо-
тому немного будетъ помнить Богъ о дняхъ жизни нашей. 
И нужно замѣтить, что здѣсь слово щіатау.6<; принимается 
въ лучшую сторону, какъ развлеченіе духовною и истинною 
радостію. 
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Глава Y I . Ст. 1—6. Есть зло, которое я видѣлъ 

подъ солнцемъ, и часто оио у людей. Человѣкъ, ко-

торому далъ Богъ богатства и имѣнге, и славу, гі у 

котораго иѣтъ недостатка ни въ чемъ для дугаи его 

изъ всего, чего онъ желалъ; но не далъ ему Богъ вла-

сти, чтобы пользоваться этимъ, а человѣкъ чужой 

пользуется имъ. Вотъ суета и зло наихудшее: если 

родитъ человѣкъ сто дѣтей, и поживетъ много лѣтъ, 

и оченъ ліноги будутъ дни лѣтъ его, а душа его не 

исполняется благамгі и не будетъ ему погребенія. Я 

сказалъ, что мертворожденный лучгие его. Ибо въ 

Ъуетѣ онъ пришелъ, и во тьмѣ отошелъ, и во тьмѣ 

скроется имя его, И хотя не видѣлъ и ие зналъ онъ 

солица, покой ему больше, чѣмъ тому. И еслибы 

даже прожилъ тысячу лѣтъ вдвойнѣ и не видѣлъ добра; 

то не къ одному ли мѣсту все стремится? Изобра-
жаетъ скупого богача и говоритъ, что вотъ какое частое зло 
у людей: нѣтъ у него недостатка ни въ чемъ, что въ мірѣ 
считается благомъ, а тѣмъ не менѣе онъ мучится глулѣй-
шею скупостью, сберегая богатство на растрату другимъ. 
Гиперболически присовокупляетъ и то, что еслибы даже онъ 
родилъ сто дѣтей и прожилъ бы не около тысячи лѣтъ, 
какъ Адамъ, а.двѣ тысячи лѣтъ, а между тѣмъ, если душа 
его изнываетъ отъ жадности и скупости, то его состояніе 
хуже мертворожденнаго, который умеръ тотчасъ какъ, по ви-
димому, родился. Ибо этотъ не видѣлъ ни худого, ни хоро-
шаго; а тотъ, обладалъ благами, и постоянно мучился заботами 
и страданіями: болыпе покоя имѣетъ этотъ мертворожден-
ный, чѣмъ тотъ долголѣтній скупецъ. Но тѣмъ не менѣе 
обоихъ ихъ постигаетъ одинаковый конецъ, когда и тотъ 
и этотъ похпщаются тою же смертью. Можно понимать это 
и въ отношеніи къ Израилю,—что Богъ далъ ему законъ и 
пророковъ, завѣтъ и обѣтованіе, а между тѣмъ Спаситель 
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говоритъ: яко отъимется отъ васъ царствіе Божіе, и 
дастся языку, творящему плоды его (Матѳ. 2 1 , 43) . 
Все это будетъ нередано чуждому и собранному изъ языч-
никовъ народу, а тѣ (Израильтяне) видятъ блага свои и не 
пользуются ими. И мы въ гораздо лучшемъ положеніи, мы, 
считавшіеся какъ бы мертворожденными и послѣдяими въ 
въ глазахъ тѣхъ, которые хвалились древностію, превозно-
сились своими предками и говорили: отца имамы Авра-

ама (Іоан. 8, 39). И однако и мы и они идемъ къ од-
ному мѣсту,-^-къ суду Божію. А сказанное въ средияѣ: и 

даже погребенія не будетъ ему означаетъ или то, что 
богачъ тотъ не думаетъ о своей смерти, и владѣя всѣмъ, 
скупится даже построить себѣ гробницу, или то, что часто 
погибая насильственною смертію, онъ бросается безъ погре-
бенія, или, чтб признаю лучшимъ, означаетъ то, что онъ 
ничего не сдѣлаетъ добраго, чѣмъ бы могъ оставить себѣ 
намять въ потомствѣ и не прожить своего вѣка безслѣдно, 
подобно скотамъ, хотя имѣлъ средства, которыми могъ бы 
заявить о своемъ существованіи. 

Ст. 7—8. Весь трудъ человѣка во рту ею, и даже 
душа его не наполнится. Ибо какое преимущество 
у мудраю предъ глупымъ и что у бѣднаго, какъ не 
умѣтъ ходить противъ жизни? Все, что пріобрѣтаютъ 
люди трудомъ въ мірѣ семъ, истребляется ртомъ, и пережо-
ванное зубами, предается для сваренія желудку. Нѣсколько 
услаждая горло, ояо, повидимому, даетъ удовольствіе, но 
тодько до тѣхъ поръ, пока находится во рту; а когда не-
рейдетъ въ желудокъ, то перестаетъ ощущаться различіе 
между пищею. И послѣ всего этого душа ядущаго яе на-
палняется: или въ томъ смыслѣ, что овъ опять хочетъ 
съѣденнаго, что какъ мудрый, такъ и глуиый не могутъ 
жить безъ ш щ и , и что бѣдный ни о чемъ другомъ не 
ботится, кромѣ того, дакъ бы ему поддержать органъ тто 
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тѣла и не умереть съ голоду; или въ томъ, что душа не 
получаетъ никакой пользы отъ удовлетворенія тѣла, и 
пища равно необходима какъ мудрому, такъ и глупому, 
и бѣдный стремится туда, гдѣ увидитъ богатство. Но лучше 
понимать это въ отношеніи къ церковному мужу, который, 
будучи просвѣщенъ въ небесныхъ Писаніяхъ, весь трудъ 
свой имѣетъ въ устахъ своихъ, и душа его не ваполняется, 
такъ какъ постоянно жаждетъ учиться. И въ томъ 
мудрый имѣетъ преимущество предъ глупымъ, что сознавая 
себя нищимъ (тѣмъ нищимъ, который въ Евангеліи назы-
вается блаженнымъ), стремится къ усвоенію того, что относится 
къ жизни, идетъ узкимъ и тѣснымъ путемъ, ведущимъ къ 
жизни, бѣденъ злыми дѣлами, и знаетъ, гдѣ пребываетъ 
Христосъ,—жизнь наша. 

Ст. 9. Жучше смотрѣніе глазами, чіъмъ бродлщій 
въ душгъ. Ло и сіе суета и мечтаиіе духа. Ясно пе-
ревелъ это Симмахъ, поставивъ: лучше ѣредусматриватъ^ 
чѣмъ броднтъ какъ угодно^ то есть лучше дѣлать все ио 
указанію разума, который есть око души, чѣмъ слѣдовать 
ироизволенію сердца. Ибо, это именно значитъ бродитъ въ 
душѣ, какъ говоритъ Іезекіиль: «которые ходятъ въ волѣ 
сердца своего». Или, обличаетъ гордаго и самодовольнаго, и 
говоритъ, что лучше тотъ, кто ко всему внимателенъ, чѣмъ 
тотъ, которому ничего не нравится кромѣ сдѣланнаго имъ 
самимъ; хуже этого послѣдняго нѣтъ ничего, и онъ пустѣе 
вѣтра. Акила и Ѳеодотіонъ и здѣсь томленіе духа пере-
вели: пасеніе вѣтра, а Симмахъ—сокрушеніе духа. Слѣ-
дуетъ замѣтить, что у евреевъ и духъ, и вѣтеръ обозна-
чаются одияаковымъ словомъ, то есть ruah. 

Ст. 10. Что естъ, что будетъ,—уже названо имя 
тому, и извѣстно, что это человѣкъ, и не можетъ 
онъ сугіитъся съ силънѣйшимъ его. Ясно проновѣдуется 
о припіествіи Спасителя, что когда Онъ еще ииѣлъ я-
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витьоя, прежде чѣмъ былъ видимъ во плоти5 уже названо 
было въ Писаніяхъ имя Его, и извѣстно пророкамъ и свя-
тымъ Бо.жіимъ,—извѣстно, что Онъ есть человѣкъ, и по 
человѣческой сторонѣ не можетъ равняться Отцу, какъ го-
воритъ въ Евангеліи: пославый Мя Отець болій мене есть 

(Іоан. 14, 28). Поэтому въ дальнѣйшихъ словахъ и пове-
лѣвается, чтобы мы не испытывали болѣе того, чѣмъ 
сколько о Немъ паписано намъ, чтобы человѣкъ не желалъ 
знать больше, чѣмъ сколько засвидѣтельствовало Писаніе. 
Ибо, поелику мы не знаемъ о своемъ состояніи, и жизнь 
наша преходитъ какъ тѣнь и будущее неизвѣстно: то для 
насъ неполезно допытываться ббльшаго, чѣмъ сколько 
можемъ. Нѣкоторые думаютъ, что въ этомъ мѣстѣ указыва-
ется то, что Вогъ уже знаетъ имя всѣхъ людей, кои имѣ-
ютъ быть и будутъ облечены тѣломъ, и что человѣкъ не 
можетъ препираться съ Творцомъ своймъ, зачѣмъ Онъ сдѣ-
лалъ такъ, или иначе. Ибо чѣмъ болыпе мы будемъ допы-
тываться, тѣмъ болыпе обнаруживается суета наша и суе-
словіе. Но предвѣдѣніемъ Божіимъ не уничтожается сво-
бодная воля, такъ как$ прежде существуютъ причины, по-
чему все произошло такъ. 

Ст. 11—12. Шо есть слова многія, умножающія 
суету. Капая вььгода чсловгьку? Ибо^ кто внаетъ^ вь 
чемь благо человѣку въ жизни^ вь числѣ дней жизни 
суеты его*1 И сдѣлаетъ ихъ какъ тгьпъ, ибо кто воз-
вѣститъ чвловѣку, что Ьудеть пошъ него подъ солн-
цемъ? Поелику, говоритъ, человѣкъ яе знаетъ о своемъ 
состояніи, и все, что, повидимому, знаетъ и видитъ, видитъ 
не такъ, какъ есть истина сама въ себѣ, но чрезъ тусклое 
стекло, видитъ какъ тѣнь и образъ; поелику онъ не знаетъ 
будущаго и въ многоглаголаніи не избѣгаетъ грѣха: то пусть 
онъ полагаетъ молчаніе на уста свои, и вѣруетъ, что при-
шелъ Тотъ, о Которомъ написано, вѣруетъ не разыскивая, 
какъ, каковымъ и какимъ пришелъ Онъ. 
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Г і . ѴП. Ст. 1. Доброе имя лучше масла добрагои 

день смерти лучше дня рожденія его. 0 человѣкъ, го-
ритъ 5 посмотри на краткость дней твоихъ, и такъ какъ 
скоро ; какъ тоіько разрушится тѣло, ты перестанегаь су-
ществовать: то со4храни о себѣ болѣе долговѣчную славу, 
чтобы, какъ благовоніе своимъ запахомъ уолаждаетъ обоняніе, 
такъ и твоимъ именемъ услаждались бы всѣ пот>мки. Сим-
махъ ясно перевелъ это словами: лучше имя доброе, чѣмъ^ 

масть благовонная, такъ какъ Евреи, обыкновенно, доброю 
мастью называютъ масло. к еловами: и день смерти лучше 

дня рожденія его, показываетъ или то, что лучше выходить 
изъ міра и освобождаться отъ треволненій и превратностей жиз-
ни. чѣмъ вступая въ міръ, терпѣть все это; или то, что при смер-
ти намъ извѣстно, каковы мы будемъ, а въ началѣ при рожде-
ніи, мы не знаемъ каковы мы будемъ; или то, что рожденіе 
свободу души связываетъ тѣломъ, а смерть разрѣшаетъ. 

Ст. Лучше идти въ домъ плача, чѣмъ въ домъ 

пира^ въ потором,ъ есть понецъ всякаго человѣка: и 

кто живетъ, приложитъ это къ сердцу своему. По-
лезнѣе идти на похороны, чѣмъ въ домъ пира, иотому что 
тамъ отъ предлежащаго трупа мы вразумляемся въ жребіи 
нашемъ и человѣческой бренности, а въ веселіи пира мы 
теряемъ и ту долю страха, какую, повидимому, имѣли. По-
слѣднюю часть стиха Симмахъ перевелъ яснѣе, поставивъ: 
и кто живетъ, приложитъ къ уму. Изъ этого видно, что 
тамъ, гдѣ выше онъ, повидимому, одобрялъ-пищу и питіе, 
онъ не наслажденіе предпочитаетъ всему, какъ нѣкоторые 
несправедливо думаютъ, а только говоритъ, что по сравне-
нію съ скупостью и излишнею б(1режливостію, лучгае, если 
кто, хотя на короткое время или даже на момеінтъ. поль-
зуется своимъ имѣніемъ. Ибо онъ никогда не предпочелъ бы 
скуки плача веселью пира, если бы сколько нибудь цѣнилъ 
яденіе и питіе. 

Творенія 6л. Іероияма. & 
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Ст. 3. Лучше гнѣвъ, чѣмъ смѣхъ, ибо въ печали 

лгщаулучшгітсясердце. Смѣхъ нравственно разслабляетъ 
смѣющагося: гнѣвъ исправляетъ и улучшаетъ. Будемъ гнѣ -
ваться и на себя, если когда грѣшимъ, будемъ гнѣваться и 
на другихъ. Ибо отъ печали лица будетъ 'лучше духъ, какъ 
неревелъ Симмахъ. И потому горе вамъ смѣющимся нынѣ, 

япо возрыдаете и восплачете (Лук. 6, 2S). 
Ст. 4. Сердце мудрыхъ въ домѣ плача^ а сердце 

глупыхъ въ домѣ веселія. Блажени, говоритъ Спаситедь, 
плачущги, яко тги утѣшстгся (Матѳ. 5, 5). Оплакивадъ 
и Самуилъ царя Саулавовсѣ дни жизни своей (2 Цар. 16) 
и Павелъ говоритъ, что онъ плакалъ о тѣхъ, которые послѣ 
различныхъ грѣховъ не хотѣли принести покаяніе (2 Кор. 
гл. 12). Игакъ, сердцз мудраго пусть идетъвъдомъ такого 
мужа, который, согрѣшивъ, укоряетъ себя; пусть идетъ, что-
бы онъ привелъ его къ слезамъ, возбудилъ его вплакать о 
грѣхахъ своихъ, и пусть не идетъ въ домъ веселія, гдѣ 
учитель льститъ и обманываетъ, гдѣ онъ ищетъ не обра-
щенія слушателей, а рукоплесканій и похвалы. Такому учи-
телю возвѣщается горе: богатый рѣчью, обильный въ словѣ, 
онъ, какъ пресыщенный уже, получаетъ за это свое утѣ -
шеяіе (Лук. 6, 24). Такому толкованію соотвѣтствуютъ и 
дальнѣйшіе стихи. Ибо говоритъ: 

Ст. 5—6. Лучше слыгиатъ вразумленіе мудраго, 

нежели слушать нѣсни глупыхъ. Шо, какъ трескъ 

терновника иодъ котломъ^ такъ и смѣхъ глупаго. Но 

и это суета. Лучше получать укоривны отъ мудраго, чѣмъ 
оболыцаться даоками льстеца. Съ этнмъ сходно и оное: 
>лучше раіш друга, чѣмъ добровольныя лобзанія врага* 
(Притч. 27, 6). Ибо, какъ трескъ теряовника, горящаго подъ 
котломъ, издаетъ звукъ непріятный, такъ не приносятъ 
пользы и слила льстипаго учителя, внушающаго своимъ 
слушателямъ мірскія лаботы (которыя разумѣются подъ сло-
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вомъ терновникъ) и іи приготовляющаго ихъ для будущаго 
огня. Симмахъ, вмѣсто поставленнаго нами: ибо} какъ трескъ 

терновника подъ котломъ, такъ смѣхъ глупаго, пере-
давая тотъ же смыслъ, какой вывели и мы, поставилъ: ибо 

словами неопытныхъ всякгй связывается узами^ то 
есть отъ словъ такихъ учителей слушатель еще болѣе опу-
тывается, когда и безъ того каждый связанъ узамигрѣховъ 
своихъ. 

Ст. 7. Обида возмущаетъ мудраго, и потеряетъ 

сердце сгьлы его. Здѣсь разумѣй мудраго усовершающагося, 
сообразно съ онымъ: обличай премудра, и возлюбитъ тя 

(Притч. 9, 8). Ибо мудрый сдѣлавшійся совершеннымъ уже 
не нуждается ни въ какомъ обличеніи, не смущается ни-
какою обидою. Будемъ пользоваться этимъ стихомъ, если 
иногда видимъ, что человѣкъ праведный' и мудрый терпитъ 
обиду и смущается неправдою суда, а Богъ не является 
тотчасъ на защиту его. Вмѣсто поставленнаго у Семидесяти, 
у Акилы и Ѳеодотіона: теряетъ сердце йтоѵіа;' абто», то 
есть силы или бодрости его, Симмахъ поставилъ: и те-

ряетъ сердце matthana, то естъ даръ^ ставя и еврейское 
слово и переводъ его, и давая ту мысль, какая изложенавъ 
другомъ мѣстѣ: дары ослѣпляютъ очи мудрыхъ СВтор. 
16, 19). 

Ст. 8. Лучше конецъ рѣчи^ чѣмъ начало . ея. Въ 
рѣчи лучше эпилоги, чѣмъ вступленіе. Ибо въ тѣхъ завер-
шаются усилія говорящаго, а въ этомъ начинаются. Или 
смыслъ такой: кто начинаетъ слушать рѣчь и идетъ къ 
учителю, тотъ находится во вступленіи5 а кто слушаетъ 
послѣдніе уроки, тотъ заканчиваетъ трудъ и совершенъ. Но 
можно разумѣть и такъ: пока мы въ этомъ мірѣ, то все, 
что знаемъ, есть начало; а когда придетъ совершенное, мы 
будемъ въ концѣ и завершеніи. Еврей это мѣсто съ слѣду-
ющимъ стихомъ объяснялъ такъ: лучше тебѣ смотрѣть на 

5* 
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конецъ дѣла, чѣмъ на начало, и быть терпѣливымъ, чѣмъ 
раздражаться въ нетерпѣніи. Изъ этой краткой сентенціи 
научаемся также и тому, что въ людяхъ нѣтъ никакой муд-
рости, если лучше молчать, чѣмъ высказываться. Можетъ 
заключаться и тотъ смыолъ, что по окончаніи рѣчи слуша-
тель обдумываетъ самъ въ себѣ сказанное, а когда толь-
ко начинаемъ говорить, онъ еще не получилъ никакой 
нользы. 

Лучше терпѣливый, чѣмь возносягційся духоліъ. 
Такъ какъ выше онъ одобрилъ гнѣвъ, сказавши: лучше 

гнѣвъ^ чѣмъ смѣхъ: то, чтобы мы не думали, что одо-
бряется гнѣвъ какъ страсть, онъ теперь учитъ, что гнѣвъ 
должно совершенно подавлять: тамъ онъ разумѣлъ гнѣвъ 
въ смыслѣ укоризны грѣшникамъ и вразумленія несовер-
шеннымъ, а здѣсь обуздываетъ нетерпѣливость. Терпѣніе 
необходимо не только въ бѣдствіяхъ, но и при благопріят-
ныхъ обстоятельствахъ, чтобы мы не восторгались болѣе 
надлежащаго. Мнѣ кажется, что превозносящійся духомъ 
противополагается здѣсь нищему духомъ въ Евангеліи, кото-
рому обѣщается блаженство. 

Ст. 9. Ле спѣши въ духѣ твоемъ гнѣваться^ ибо 
гнѣвъ гнѣздится <,ъ нѣдрѣ глупыхъ. Говоритъ: не сиѣ-
гии въ духѣ твоемъ гнѣватьсл не потому, чтобы дозво-
лялъ гнѣваться неекоро, а потому, что тогда какъ гнѣвъ 
быстрый бываетъ необузданъ, гнѣвъ, на время сдерживаемый, 
укрощается легче и можетъ быть подавленъ. И поелику 
гнѣвъ всегда соединенъ съ гордостью и возбуждаетъ къ мести: 
то выше сказалъ, что терпѣливый лучше чѣмъ превознося-
щійся духомъ, а теперь говоритъ, что онъ служитъ и при-
знакомъ неразумія: хотя бы кто считался и знатнымъ и 
мудрымъ, разгнѣвавшись, онъ обличаетъ себя неразумнымъ: 
ибо гнѣвъ гнѣздится въ нѣдрѣ глупыхъ. 

Ст. 10. Ле говори: отъ чего это дни прежніе 
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лучіие нынманихъ: ибо не мудро вопросилъ пш объ 
ѳтомъ. Не предпочитай прежняго вѣка нынѣшнему, потому 
что Творецъ и того и другого одинъ—Богъ. Добродѣтели въ 
жизни человѣка дѣлаютъ дни добрыми, а иороки—злыми. 
Не говори же, что "нри Моисеѣ и при Христѣ дни были луч-
ше, чѣмъ тенерь. Ибо и въ то время было очень много не-
вѣрующихъ и дни ихъ были злы, н теперь есть много вѣ-
рующихъ, о которыхъ Спаситель сказалъ: блажени не 
видѣвшіи и вѣровавше (Іоан. 20, 29). Иначе: ты такъ 
долженъ жить, чтобы дни настоящіе для тебя всегда были 
лучше нрошедшихъ, чтобы, при постепенномъ оскудѣніи тво-
смъ въ добрѣ, тебѣ не было сказано: течасте добрѣ:Ъто 
вамъ возбрани не покорятися истинѣ (Гал. 5, 7)? и 
еще: наченше духомъ, нъьнѣ плотію скончаваете (Гал. 
3, 3 ) . Мначе: Не говори, что лучше были нѣкогда времева 
Моисея, чѣмъ нынѣ Христа,—закона, чѣмъ благодати. Если 
захочешь утверждать это, то дѣлаешь неблагоразумно, не 
видя, насколько Евангеліе нревосходнѣе Ветхаго Завѣта. 

Ст. 11 — 12. Хороша мудрость сь наслѣдствомъ, 
и паиболѣе для видящихъ солнце\ ибо какъ сіъпъ му-
дрости, такъ и сѣнъ серебра: и что егце болѣе^ вѣдѣніе 
мудрости оживитъ имѣюгцаго ее. Мудрый съ богатствомъ 
болѣе славенъ, чѣмъ только мудрый. Одни не имѣютъ му-
дрости, а другіе богатства; и мудрый, но небогатый, хотя 
можетъ учить доброму, но иногда не можетъ дать того, 
что требуется. Поэтому и говоритъ: ка,л сѣнъ мудрости, 
такъ и сіънъ серебра. то есть, какъ помогаетъ мудрость, 
такъ иногда' помогаетъ и богатство. И чтобы не показалось, 
что унижаетъ мудрость, подчиняя оную благу случайному 
(ибо не въ нашей власти имѣть богатство, котораго люди 
неправедные часто имѣютъ больше), иоказываетъ, что му-
дрость выше, говоря: и что еще болѣе, вѣдѣніе мудро-
сти ожгшжъ имѣющаго ее. Тѣмъ, говоритъ, мудрость 
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болыпе богатства, что и безъ всякихъ имѣній она оживляетъ 
того, кто ее имѣетъ. 

Мѣсто это нѣкоторые толкуютъ такъ. Иаслѣдство, го-
ворятъ они, Екклезіастъ поставилъ вмѣсто доброй жизни, 
чрезъ которую мы содѣлываемся наслѣдниками Богу и сона-
слѣдниками Христу. Поэтому Екклезіастъ хочетъ яаучить, 
насколько удостоившіеся видѣть Солнце Правды и имѣющіе 
мудрость выше тѣхъ, кои безъ мудрости заботятся только о 
жизни и ея отношеніяхъ. Это показываетъ и Даніилъ говоря: 
„разумѣющіе слова мои просіяютъ, какъ свѣтила небесныя" 
(Даяіил. 12," 3), или, какъ неревелъ Ѳеодотіонъ: „разумѣю-
щіе слова мои просвѣтятся, какъ сіяніе тверди; а тѣ, кои 
исполнятъ слова мои, какъ звѣзды небееныя". А подъ сѣпью 
серебра, или денегъ, въ таиястведномъ смыслѣ, мы должны 
разумѣть ту Сѣнь, изъ коей собираются таланты и мины 
въ Евангельскихъ притчахъ (Матѳ. 25, Лук. 19) чтобы, 
когда мы будемъ подъ сѣнью мудрости и иодъ сѣнью такого 
серебра, во дни солнце неопалило насъ, ниже луна по-

щію (Псал. 120). Можно сказать и то, что сѣнь есть жизнь 
наша на землѣ: духъ лица нашего помазанный Господь, 

о иемоісе рѣхомъ: въ сѣни его поживемъ въ языцѣхъ 

(Пл. Іер. 4, 20). Всякая защита наша на землѣ оей подоб-
на тѣни,—тѣни ли мудрости, или выше упомянутаго сере-
бра, пока не дохнетъ день и не будутъ удалены тѣни. Сим-
махъ, .но своему обычаю, издѣсь перевелъ яснѣе, поставивъ: 
какъ помогаетъ мудрость^ подобнымъ образомъ помо-

гаютъ деньги. Слѣдующій же стихъ ясно убѣждаетъ къ 
нріобрѣтенію знанія. 

Ст. 13. Досмотри иа дѣла Божіи: ибо кто смо-

жетъ выпрямитъ того, кого искривилъ Богъ? Это мѣсто 
Симмахъ иеревелъ такъ: поучись дѣламъ Божгимъ, ибо 

никто не сможетъ гьсправить то, что Онъ ограничилъ. 

То есть, иусть будетъ для тебя достаточно изъ святыхъ 
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Писаній,. или изъ самого шерцанія міра знать и разумѣть 
сотворенное; но не ищи причинъ и основаній, почему то и 
другое сотворено тавъ, и не говори, что оно должно быть 
иначе, чѣмъ какъ сотворено, напримѣръ, если бы кто захо-
тѣлъ спрашивать, зачѣмъ Моисею Богъ говоритъ: кто со-

твори иѣма и глуха, гі видлща и слѣпа; не Азъ ли 
Господъ Богъ (Иох. 4, 12) и сказалъ бы: зачѣмъ слѣпой, 
глухой и нѣмой сотворены такими, и прочее, тому подобное. 
Относительно этого мѣста слѣдуетъ имѣть въ виду свидѣ-
тельство псалма семнадцатаго, въ которомъ говорится Господу: 
»со святымъ святъ будешь, и съ развратнымъ развратишься« 
(Псал. 17, 27), и принимать, что Господь святъ съ тѣмъ, 
кто святъ, и что предъ Нимъ развратенъ тотъ, кто прежде 
развратился своею волею,—принимать сообразно съ напи-
саннымъ и въ книгѣ Левитъ: »если будутъ ходить ко Мнѣ 
превратно, то и я буду ходить къ нимъ въ ярости Моей 
превратно« (Левит. 26, 27),—чтб можетъ объяснять и ,то, 
почему Богъ ожесточилъ сердце Фараона. Ибо, гакъ одно и 
тоже дѣйствіе солнца воскъ раснлавляетъ, а глину дѣлаетъ 
твердою, и воскъ раснлавляется, а глина твердѣетъ въ силу 
своихъ собственныхъ свойствъ: такъ одно и тоже совершеніе 
чудесъ въ Егіштѣ и смягчало сердца вѣрующихъ, и ожесточало 
невѣрующихъ, которые по своему жестокосердію и нераска-
янному сердцу изъ этихъ чудесъ, видя которыя они не вѣ-
рили, собирали себѣ гнѣвъ въ день гнѣва. 

Ст. 14. Вь денъ блаюполучія будъ во благѣ, и въ 
денъ злой смотри. Ибо и это Богъ сотворилъ соот-
штшвенно оному чтобы сказать^ чтобы человѣкъ 
не находилъ за Еимъ чего либо. Отъ человѣка, считав-
шагося свѣдущимі> въ Писаніяхъ, помню, я слышалъ въ 
церкви такое объясненіе этихъ стиховъ. с<Пока ты нахо-
дишься въ настоящемъ вѣкѣ и можешь что нибудь дѣлать 
изъ добрыхъ дѣлъ, трудись, чіобы впослѣдствіи въ день 
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еуда, опокойнымъ а себа смотрѣть на мучеиія другихъ.-
Ибо Богъ сотворилъ какъ яаотоящій вѣкъ, къ которомъ мы 
можемъ приготовлять себѣ нлодъ добрыхъ дѣлъ, такъ и бу-
дущій, въ который не дано возможнооти дѣлать добрыя дѣла». 
Казалось, онъ убѣдилъ слушателей въ своемъ мнѣніи; но 
мнѣ представіяется, что здѣсь другой сшсдъ, который вы-
разилъ въ переводѣ и Симмахъ, поставивъ: въ денъ до-

брый будъ въ благѣ; но смотри и на деиъ злой. Ибо и 

это Богъ сотворилъ подобнымъ тому, чтобы не на-

ходилъ человѣкъ, на что бы могъ жаловатъся на 

Еего. Терпи, говоритъ, и хорошеее и худое, какъ тебѣ 
выпадетъ на долю, и не думай, что въ мірѣ все или толь-
ко хорошее, или только худое: міръ этотъ состоитъ изъ 
раздичныхъ противоположностей,—теплаго и холоднаго, су-
хаго и влажнаго, твердаго и мягкаго, темнаго и свѣтлаго, 
худого II хорошаго. И Богъ сотворилъ это для того, чтобы имѣла 
мѣсто мудрость въ избраніи добраго и удаленіи отъ худого, 
и чтобы сохранялась у человѣка свободная воля, чтобы не 
говорилъ онъ, что Богъ произвелъ его безчувственнымъ и 
неразумнымъ; но Богъ сотворилъ различное для того, чтобы 
человѣкъ не могъ жаловаться на свою природу, При такомъ 
пониманіи это мѣсто будетъ иослѣдовательно соединяться 
съ предшествующими словами, въ которыхъ говоритъ: кто 

можетъ випрямитъ, что искривилъ Богъ? 

Ст. 15. Все я видѣлъ во дни суеты моей. Бы~ 

ваетъ, что праведный погибаетъ въ иравдѣ своей, іь 

бываетъ, что нечестивый долгоденствуетъ въ беззако-

ніи своемъ. Нѣчто подобное сему сказалъ и Спаситель въ 
Евангеліи: обрѣтый оугиу свою, погубитъ ю: а иже 

погубитъ дугау свою мене ради обрящетъ ю (Матѳ. 10, 
39.) Маккавеи човидимому попшли въ правдѣ своей, за 
законъ Божій и правду, равно какъ и мученики, пролившіе 
кровь за Христа; и наоборотъ, тѣ, кои во времена ветхоза-
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вѣтныя ѣли свиное мясо и послѣ пришествія Госиода при-
носили жертву идоламъ, эти повидимому за свое беззаконіе 
жили и пребывали въ этомъ мірѣ долговѣчяыми. Но Божіе 
долготерпѣніе—тайна; нынѣ Онъ и святыхъ подвергаетъ испы-
таніямъ, чтобы они нриняли злое въ жизни своей, и грѣ-
шниковъ не посѣщаетъ за беззаконіе, но какъ бы сохра-
няетъ для жертвы, чтобы какъ первымъ даровать вѣчныя 
блага, такъ яослѣднихъ иодвергнуть бѣдствіямъ несконча-
емымъ. Евреи въ праведныхъ, погибающихъ въ иравдй 
своей, подозрѣваютъ сыновей Аарона,—что считая себя шь 
ступающими драведно, они принесли чуждый огонь; а нв~ 
честивымъ, долговѣчнымъ въ беззаконіи своемъ признаютъ 
Манассію, который послѣ плѣна снова возведенный на цар-
ство, прожилъ потомъ долгое время. 

Ст. 16. Не будь слишкомъ спраоедливъ и не ищи 
болъишго, чтобы не обезуліѣтъ. Если увидишь, что кто 
либо суровъ и жестокъ ко всѣмъ проступкамъ братій, такъ 
что не прощаетъ ни согрѣшившему словомъ, ни медлитель-
ному но естественной ияогда лѣности: то знай, что такой 
болѣе справедливъ, чѣмъ сколько^ справедливо. Ибо, если 
Спаситель заповѣдуетъ: не судите? да не судими будете 
(Лук. 6, 37), и нѣтъ яикого безъ грѣха, если даже и одинъ 
день нроживетъ онъ: то справедливость не прощающая 
слабости человѣческой природы, безчеловѣчпа. Й такъ, яе 
будь слишкомъ справедливъ, ибо вѣоы вел икіе и кѣеы ма 
лыя мерзость предъ Господомъ. Ііоэтому и у ФИЛОСОФОВЪ ДО-

бродѣтели полагаются въ срединѣ, а все чрезмѣрное, въ хо-
рошемъ ли, или въ дурномъ, считается недостаткомъ. Же 
ищи больше чтобы не смутиться, или не обезумѣть 
Знаетъ онъ умъ нашъ, который не можетъ обнимать совер-
шенной мудрости, и повелѣваетъ, что мы должны знать мѣру 
нашей ограниченности. И Павелъ тому, кто допытывался 
болыпаго, чѣмъ сколько могъ знать человѣкъ, говоря: чею 



74 БЛАЖЕННАГО ІЕРОНИМА 

ради еще укоряетъ: воли 6о Его кто противитися 
можетъ?—отвѣчалъ: о, человѣче, ты кто еси противу 
отвѣщаяй Богови (Рим. 9, 19) и проч. йбо, если бы тотъ, 
кто вводится вопрошающимъ, услышалъ отъ апостола рѣше-
нія своего вопроса, то быть можетъ онъ впалъ бы въ 
умоизступленіе и подумалъ, что благодать для него безполез-
на. Ибо бываетъи даръ, по тому же апостолу, не приносящій 
пользы тому, кому онъ данъ. Евреи эту заповѣдь, то есть: 
ие будъ слишкомъ справедливъ, толкуютъ въ отношеніи 
къ Саулу, который помиловалъ Агага, котораго Господь по-
велѣлъ умертвить ( I Цар. 15). Но къ этому стихуможетъ 
быть примѣненъ и тотъ рабъ изъ Евангелія (Матѳ. 18), кото-
рому Господь простилъ и который самъ нехотѣлъ простить 
другому рабу: потому что былъ слишкомъ справедливъ. 

Ст. 17. Не поступай нечестиво мнш и не будъ 
безуменъ; зачѣмъ тебѣ умиратъ не въ свое время? Ибо 
Господь говоритъ: не хощу смерти грѣшника, но еже 
обратитгіся ему и жити (Іезекіил. 18, 3 2 ) . Пусть бу-
детъ достаточно согрѣшить однажды; послѣ паденія мы долж-
яы возстановлять себя! Ибо, если, по естествоиспытателямъ, 
ласточка умѣетъ давать зрѣніе птенцамъ посредствомъ хе-
лидонія, и раненныя козы отыскиваютъ бадьянъ: то почему 
же мы не хотимъ знать, что для согрѣшающихъ дано вра-
чевство покаянія? Относительно словъ: чтобы не умерегпъ 
ие въ свое время, мы знаемъ, что Корей, Даѳанъ и Ави-
рояъ за возмущеніе противъ Моисея и Аарона были пожра-
яы мгновенно разверзшеюся землею ичто для вразумленія 
другихъ очень многіе были осуждены прежде дня' суднаго 
еще въ этой жизни. Итакъ, смыслъ этихъ словъ такой: не 
прилагай грѣховъ ко грѣхамъ, чтобы не иодвигяуть Бога на 
наказаніе тебя еще въ этой жизни. 

Ст. 18. Хорошо тебѣ держатъся онаю\ но и отъ 
шо не опускай руки твоещ ибо, кто боится Бога, 
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тотъ поспѣетъ ко всему. Хорошо благотворить праведньшъ; 
но не несправедливо благодѣтельетвовать и грѣшнымъ. Хорошо 
поддерживать присныхъ въ вѣрѣ, но заповѣдано давать и 
всякому просящему. Ибо боящійся Бога и подражающій Твор-
цу своему, Еоторый дождитъ на праведныхъ и неправедныхъ, 
спѣшитъ благотворить всѣмъ не смотря на лица. Иначе: 
поелику эта бѣдственная жизнь постоянно подввржена раз-
личнымъ превратностямъ то въ хорошую то въ дурную сто-
рону, то духъ праведнаго пусть приготовляется и молитъ 
милосердіе Господа, чтобы благодушно переносить все, что 
бы ни случилось, ибо боящійся Бога ни отъ счастія не пре-
возносится, ни отъ несчастія ие падаетъ духомъ. 

Ст. 19—20. Мудрость укрѣпитъ мудрто больше 
десяти властителей^ находящихся въ городѣ: ибо нѣтъ 
человѣка праведнаго на землѣ, который бы дѣлалъ 
доброе и не грѣшилг. Мудрость потому укрѣнляетъ му-
драго и превосходитъ силу всѣхъ властителей торода, что 
ХОТЙЯ кто либо II праведенъ, однако, пока находится въ этой 
плоти, подлежитъ порокамъ и грѣхамъ и требуетъ большой по-
мощи. Иначе: десять властителей5 находящихся въ городѣ, 
суть ангелы, достигшіе совершеннаго десятеричяаго числа и 
помогающіе роду человѣческому. Но, если кто переберетъ 
всѣ вспомогательнныя силы, то наибольшая изъ нихъ есть 
вспомоществующая сила премудро^ти, то есть Господа на-
шего Іисуса Христа. йбо послѣ того, какъ ангелы сказали: 
врачевахомъ Вавилона, и не гісцѣлѣ: оставимъ его и 
отъидемъ кгйждо въ землю свою (Іер. 5 1 , 8 ) , сошелъ 
Самъ учитель врачей, и насъ, окровавленныхъ, и покрытыхъ 
кровавою нечистотою грѣховъ, насъ, расточившихъ всеимѣ-
ніе свое на врачей, исцѣлилъ прикосновеяіемъ края ризы 
своей (Лук. 8); исцѣлилъ въ городѣ, то есть въ мірѣёемъ. 
и укрѣпилъ мудраго, или, какъ перевели Семьдесятъ, гг&могъ 

мудрому. Ибо всякому имущему дано будетъ ему и прило-
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житоя ему. А такъ какъ человѣкъ. находящійся вогрѣхахъ 
и пѳгруженяый въ скверны ада, требовалъ ббльшей гіомощи,. 
то посему и пришла Сама Премудрость. Иначе: выше ока-
залъ, что должно благотворить и своимъ и чужимъ; но кто 
либо могъ возразить: если я захочу благотворить веѣмъ, то 
мнѣ не на что этого дѣдать, и прапедный не можетъ пмѣть. 
столько богатства, которымъ, обыкнокеяно, болѣе обладаютъ 
грѣшники. Поэтому, теперь онъ госоритъ: кому не можешь 
помочь дѣломъ, помоги совѣтомъ, облегчи утѣшеніемъ. ІІбо 
находящемуся. въ затруднительныхъ обстоятельствахъ муд-
рость можетъ оказать бодыне пользы, чѣмъ какое бы то ни 
было самое болынее бѳгатетво. Но и это дѣлай съ благора-
зуміемъ, ибо вѣсы правды велики, й нужно смотрѣть и 
кому, и сколькѳ, и какъ долго, и чтб давать дѣломъ или 
совѣтомъ. 

Ст. 21—22. И па воь слова, какгл будутъ гово-
ритъ, не обращай сердце твое, чтобы не услышать, 
какъ рабъ твой злословитъ тебл. Ибо знаетъ сердце 
твое, что и пш часто злословилъ другихъ. Дѣлай что 
заповѣдано, и укрѣпившись помощью мудрости, ириготовляй 
сердце твое н къ доброму и къ худому, и не заботься, 
что говорятъ о тебѣ враги, каково мнѣніе о тебѣ нооторон-
нихъ. Ибо, какъ благоразумный человѣкъ не слушаетъ шу-
шуканья прислуги и не прикдадываетъ любопытнаго уха, 
чтобы знать, что говорятъ въ его отсутствіе, потому что 
если онъ будетъ дѣлать это, то всегда будетъ безпокоиться 
и раздражаться на переоуды прислуги: такъ и мудрый че-
ловѣкъ руководится указаніемъ мудрости и не обращаетъ 
вниманія ка пустые сдухи. Но и другимъ доказательствомъ 
убѣждаетъ, что человѣку справедливому не слѣдуетъ забо-
титься о томъ, что говорятъ люди: такъ какъ, говоритъ, 
совѣсть твоя знаетъ, что ты самъ говорилъ о мно; ихъ 
и часто злословилъ другихъ: то и другимъ злоедоьящимъ 
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ты долженъ нрощать. Бмѣстѣ съ тѣмъ внушаетъ, что 
не должно осуждать легкомысленно, и имѣя бревно въ глазу, 
не слѣдуетъ гозорить о сучкѣ другаго. 

Ст. 23—24. Все это испыталъ я въ мудрости и 

тазалъ: сдѣлаюсъ мудрымъ, а опа стала болѣе да-

лекою отъ меня, болѣе^ чѣмъ была: и высокая глу-

бина^ ктЬ найдетъ ее? Говоритъ, что онъ, какъ свидѣ-
тельствуютъ и книги Дарствъ (3 Цар. гл. 3 и 4) , болыпе 
всѣхъ людей искалъ мудрости и пытался достигнуть до 
конца ея, но чѣмъ больше искалъ, тѣмъ меньше находилъ, 
и погруженный въ глубокій мракъ, былъ окруженъ тьмою 
невѣдѣнія. Иначе: мужъ, который будетъ поучаться въ Пи-
саніяхъ, чѣмъ болѣе будетъ овѣдущъ въ нихъ, тѣмъ болѣе 
для него постоянно обнаруживается темнота ихъ. Иначе: со-
зерцаніе премудрости въ жизни сей нредставляется въ тус-
кломъ стеклѣ и образѣ; посему, когда я помыслю, что въ 
будущемъ вѣдѣніе ея будетъ открыто лицемъ къ лицу, то 
ясно уразумѣю, что теперь я далекъ отъ ея вѣдѣнія. 

Ст. 25—26. Обогиелъ я и сердце свое, чтобы 

узнатъ и созерцатъ и изслѣдоватъ мудростъиразумъ, 

и чтобы познатъ нечестіе глупаго и заблужденіе не-

разумныхъ. 11 нахожу л , что горче смерти женщина: 

она—западня, и сѣтъ сердце ея, и оковы руки ея. 

Добрый предъ Вогомъ вырвется изъ нея, а грѣшнгікъ 

будетъ пойманъ ею. Вмѣсто поставленнаго у Семидесяти: 
обоиіелъ л и сероце свое, чтобы узнатъ, Симмахъ пере-
велъ: прошелъ я все мыслію своею, чгпобы узиатъ гь на-

учитъся гь изслѣдоватъ. йтакъ, поелику выше Екклезіастъ 
еказалъ, что онъ все переиспыталъ въ мудрости и чѣмъ больше 
искалъ ея, тѣмъ далыпе она убѣгала отъ него: то теперь 
говоритъ, что онъ и иное изслѣдовалъ въ своей мудрости, 
именно, какое зло въ дѣлахъ человѣческихъ превосходитъ 
всѣ прочія явленія зла, и какой предметъ занимаетъ первое 
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мѣсто въ нечестіи, глупости, заблужденіи, безуміи,—и гово-
ритъ, что онъ нашедъ, что глава воѣхъ золъ—женщина, 
потому что и смерть вошла въ міръ чрезъ нее, и драгоцѣн-
ныя души мужей она уловляетъ. Ибо всѣ прелюбодѣи— 
какъ печь сердца ихъ, и женщина сушитъ сердца юно~ 
шей. И когда она вспадетъ на умъ несчастнаго влюблен-
иаго, она увлечетъ его въ бездну; и неудовлетворяется видя 
его у ногъ овоихъ, но какъ сѣть и силокъ опутываетъ 
сердце юноши. И оковы руки ея. Вмѣсто этого Акила пе-
ревелъ: связаны руки ея. Ибо она склонить можетъ, но 
насилія сдѣлать не можетъ и не можетъ привлечь къ себѣ 
противъ воли. Кто будетъ праведенъ и добръ предъ Богомъ, 
тотъ вырвется отъ нея, а грѣшникъ будетъ пойманъ и от-
веденъ на смерть. Не будемъ думать, что Соломонъ безъ 
основанія высказалъ такой приговоръ о женскомъ полѣ: 
онъ говоритъ чтб испыталъ; ибо онъ потому и ирогнѣвалъ 
Бога, что быдъ обольщенъ женщинами.—Это по толкованію 
буквальному. А въ смыслѣ духовномъ женщиною мы назы-
ваемъ или вообще великій грѣхъ и нечестіе, "которое у За-
харіи подъ видомъ женщины сидитъ на талантѣ свинцовомъ 
(Зах. 5, 7), или тропологически подъ женщиною разумѣемъ 
діавола, какъ разслабляющаго силы наши, или идолопощон-
ство, д, чтобы подойти блнже, церковь еретиковъ, которая 
зазываетъ къ себѣ несмысленнаго умомъ, чтобы обольщен-
ный ею онъ принималъ воровекіе хлѣбы и воровскую воду, 

-то есть дожное таинство и скверное крещеніе. 
Ст. 27—29. Воть это нашель я, спазаль Еккле-

зіасть: одну при одной, чтобы найти число, которое 

еще искала душа мол, и я не иашелъ. Мужчииу од-

ного изъ тысячи нашелъ, а женщины между всѣми 

ими не нагиелъ. Толъко это я нашелъ: что Богъ со-

творилъ человѣка правымъ, а сами люди изыскали по-

мыслы многіе. Изсдѣдуя, говоритъ, тщательно все, я ва-
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шелъ то 5 что согрѣшая мало по малу и прилагая грѣхи ко 
грѣху, мы составляемъ себѣ огромную сумму грѣховъ. Ибо 
esebon, что всѣ согласно переводятъ словомъ по 
обоюдности еврейскаго слова, мы можемъ перевести и число 
и сумма и разумъ и помислъ. Но п то, говоритъ5 ис-
кала душа моя, есть ли правая женщина. И тогда какъ 
изъ мужчинъ я едва немногихъ нашелъ добрыхъ, такъ 
что изъ тысячи могъ найтись одинъ, изъ женщинъ я со~ 
вершенно не могъ найти доброй. Ибо всѣ склоняли меня не 
къ добродѣтели а къ разврату. И такъ какъ прилежатъ 
сердце человѣка прилежно па злая отъ юности (Быт. 
8, 21) и почти всѣ прогнѣвали Бога: то въ этомъ упадкѣ 
рода человѣческаго болѣе склонна къ паденію женщина. 0 
ней языческій поэтъ говоритъ: 

„Туда и «юда вѣчно измѣнчира 
Женщана".... 

Вирг. IV. ЭНРИД . У. 35. 

и аностолъ: есегда учащеся, и николиже въ разумъ 
истини пргити могущыя (2 Тям. 3 ,7 ) . И чтобы не по-
казалось, что онъ осуждаетъ общую природу людей и дѣ-
лаетъ Бога виновникомъ зла, онъ нарочито высказалоя объ 
этомъ, сказавъ, что мы созданы Богомъ добрыми, но такъ 
какъ предоставлены свободной волѣ, то по своей винѣ па-
даемъ на худшее, когда добиваемся большаго и сверхъ силъ 
своихъ помышляемъ о различномъ. Ияаче: постоянно самъ 
съ собою размышляя обо всемъ, я не могъ найти никакой 
мысли, которая не была бы возмущаема отвнѣ превратнымъ 
помысломъ. Изъ тысячи людей я нашелъ одного человѣка, 
который созданъ по образу Творца, и изъ тысячи не вся-
кихъ людей, а изъ тысячи мужчинъ, въ число которыхъ 
не могла войти женщина,—изъ тысячи такихъ, которые не 
сближались съ женщиною и потому остались чистѣйшимк. 
Но все это должно понимать въ переносномъ смыслѣ,—что 
во многихъ изысканіяхъ, при постоянной работѣ мысли на-
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шей, едва находится мысль свѣтлая, достойная имеяи мужа. 
Можемъ также подъ мужчинами разумѣтъ помыслы, а подъ 
женщинами дѣла и объяенять - въ томъ смыелѣ, что съ 
трудомъ можно найти у кого-нибудь и помыслъ чистый, а 
дѣла, такъ какъ они совершаются посредствомъ тѣла, всегда 
соединены съ какимъ нибудь недостаткомъ. Вмѣсто вышеиз-
ложеняаго нами пе]ревода еврейскихъ словъ: одну при од-

ной, чтобы найдено было число или сумма или осно-
ваніе или помислъ, Симмахъ перевелъ яснѣе: одну пъ 

одноіі найти число. Ибо то, что мы обыкновенво ставимъ 
въ общей и средней Фэрмѣ, напр. то искалъ, это хотѣлъ 
найти, евреи ставятъ въ женскомъ родѣ, какъ въ псалмѣ: 
едину проспхъ отъ Господи, ту взыщу (Пс. 26, 4) 
вмѣсто стоящаго у насъ едино и то< 

Глава ТІ І І . Ст 1. Кто какъ мудрый, и кто зпа-

ешъ разіадку словаі Мудростъ человжа просвѣтитъ 
лице его, и сильный лице свое измѣнитъ. Выше училъ, 
что съ трудомъ можно найти человѣка добраго и возникав-
шее противъ этого возраженіе устранилъ тѣмъ, что Богомъ 
.люди созданы добрыми, но впали въ грѣхи своею волею. 
А.теперь, какъ бы хвалясь, исчисляетъ, чтб Богъ далъ 
человѣку добраго,—именно премудрость, разумъ и про-
зорливость къ постиженію сокровенныхъ таинъ Божіихъ и 
къ проникновенію чувствомъ се])дца таинственныхъ глу-
бинъ Божіихъ. Еосвенно говоритъ и о себѣ, что никто не 
былъ такъ мудръ какъ онъ и никто такъ не зналъ рѣше-
нія загадокъ и что мудрость его превозносилъ весь народъ, 
мудрость, которая не только крылась внутри, но и просвѣ-
чивалась въ тѣлесяой наружности, въ зеркалѣ ліща, и больше 
всѣхъ людей дарованія уметвенныя отображала на лицѣ его. 
Вмѣсто поставленнаго нами: кто какъ мудрый, Семьдесятъ 
леревели: кто знаетъ мудрихъ, и вмѣсто сказаннаго нами: 
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и силъпый лице свое измѣнитъ поставиди: и безстыд-
ный по лицу своему ненавистзнъ будетъ. И поиотинѣ: 
тогда какъ много дюдей кажущихся мудрыми, съ трудомъ 
можно найти такого, кто могъ бы отличать иотияно мудра-
го отъ кажущихся мудрыми; и тргда какъ есть очень много 
такихъ, которые говорятъ, что они могутъ разрѣшать тайны 
Писаній, рѣдко встрѣчается такой, который находилъ бы 
истинное рѣшеніе. А дальнѣйшее: мудростъ человѣка про-
свѣтитъ лице его, и безстыдный по лицу своему ие-
навистенъ будетъ можемъ объяснять въ смыслѣ словъ 
Павла: мы же сси откровеннымъ лиг^емъ славу Роспод~ 
ию взирающе (2 Кор. 3, 18) и Псалмопѣвца: знаменася 
на насъ свѣтъ лгща твоего, Господи (Пс. 4 , 7). Мудро-
стію же человѣка называетъ не иную, какъ мудрооть Боже-
ственную, которая, будучіГмудростію Божіею, по мѣрѣ воз-
можности усвоенія ея человѣкомъ, дѣлается достояніемъ того, 
кто удостоится имѣть ее. А всякій еретикъ и защищающій 
ложное ученіе безстыденъ лицемъ. Маркіонъ и Валеятияъ 
говорятъ, что оня лучшей природы, чѣмъ Творецъ. Это от-
части могло бы .еще быть терпимо, если бы они утверждали, 
что они надѣются этого, а не обладаютъ уже такою при-
родою. 

Ст. 2—4. Л храню уста царя гь слово кллтвы 
Божіей. Не спѣши уходитъ отъ лт$а его^ и не упор-
ствуй въ словѣ зломъ, ибо все что захочетъ, сдѣлаетъ. 
Какъ скажетъ царъ, (тар> и одѣлаетъ), гьмѣя властъ: 
и кто скаоюетъ ему: что ты дѣлаешъ? Хотя повидимому, 
согласно апостолу (Тит. 3, 1), предпибываетъ повиновеяіе 
царю и влястямъ, въ особеяности когда Семьдесятъ толков-
никовъ ставятъ въ повелительномъ наклоненіи: слово цар-
ское хранщ но я думаю, что говоритея о томъ Царѣ, о 
которомъ Давидъ сказалъ: Господи силою твоею возвесе-
лгьтся царъ (Пс. 20, 1) и о которомъ Писаніе упоминаетъ 

Творенія бл. Іёронииа. 6 
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въ другомъ мѣстѣ, показывая единое царство Отца и Сына: 
Боже судь твой цареви даждь и правду твою сыиу 

цареву (Пс. 7 1 , 1] . Ибо Отецъ не судитъ никого, но весь 
судъ далъ Сыну (Іоан. 5, 22) . Царь сей есть Сынъ Божій, 
Сынъ Отца—Царя, Его-то заповѣди должно хранить, Его-то 
волю исполнять. И это тоже самое, что написано и въ 
книгѣ Товіи: тайпу цареву добро хранити(Тоъ. 12, 7 ) . 
И особенно внушаетъ то, чтобы мы не толковали, зачѣмъ 
Богъ заповѣдалъ то или другое, но чтобы съ благоговѣйнымъ 
духомъ человѣкъ спѣшилъ исполнять все, что ни заповѣдано. 
М въ законѣ Господнемъ будетъ воля его. А поелику Семь-
десятъ перевели иначе, поставивъ: и о плятзц и о словѣ 

Божгемь ие спѣгии отъ лица его ходить слѣдуетъ знать, 
что клптва Божія опредѣлена въ книгахъ божественныхъ. 
Посему объ этой клятвѣ, какъ клятвѣ отъ слова Божія, свя-
щенной и тайяой, мы не должны разговаривать съ каждымъ, 
выдавать ее и произносить о ней поспѣшнное сужденіе. И 
пе спѣщи, какъ Іоисей, видѣть лице Божіе, и терпи до 
тѣхъ поръ, пока Сам ь Онъ не пройдетъ предъ тобою, и смотри 
только задняя Его. Слѣдующее за тѣмъ: не* утрствуй въ 

словѣ зломь и пр. мы должны понимать въ отношеніи къ 
тому, кто предзанятъ еретическимъ заблужденіемъ, или къ 
тому, кто хотя и имѣетъ вѣру церкви, но связанъ грѣхами, 
такъ что является невѣрнымъ. Не упорствуй въ поношеніи, 
срамнословіи, роскоши, сребролюбіи, похоти. Если будешь 
уиорствовать, то царь пороковъ и грѣха діаволъ устроитъ 
иогибель твою и сдѣлаетъ все что захочетъ. 

Ст. 5. Кто хранитъ заповѣдъ, ие познаетъ слова 

злаго: и время и опредѣлеиіе знаетъ сердце мудраго. 

Нужно замѣтить, что не познает слова злаго поставлено 
вмѣсто: не иотерпить или пе будетъ въ немъ. йбо и о 
Спасителѣ написано такъ: ие вѣдѣвшш грѣха по нась 

грѣхъ сотвори (2 Кор. 5, 21). И вмѣсто слова Симмахъ 
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перевелъ дѣла, поставивъ: кто сохранитъ заповѣдь, не 
испытаетъ дѣла злаго. Предписываетъ же, что должао 
хранить повелѣніе царя и знать чтб и почему и въ какое 
іфемя онъ приказываетъ. 

Ст. 6—7. йотому что всякому дѣлу есть время 
и назначеніе. А человѣку великая досада на то, что 
будетъ; ибо какъ оно будетъ, кто возвѣститъ ему? 
Хотя случается различиое п праведный не можетъ знать, 
что съ нимъ произойдетъ и не можетъ постигнуть причинъ 
и основаній всѣхъ обстоятельствъ (ибо будущаго никто не 
знаетъ); однако онъ убѣжденъ, что все устрояется отъ Бога 
на пользу людей и ввсе располагается не безъ Его воли. Это 
великое томленіе для рода челбвѣческаго, что, какъ гово-
ритъ поэтъ, 

„Узіъ человѣка ые вѣдаетъ будущеи участи, жребіа",— 

что надѣется одного, а происходитъ другое, ожидаетъ врага 
въ одномъ мѣстѣ, а получаетъ ударъ отъ врага иного. 
Вмѣсто поставленнаго СемидесятьюиѲеодотіономъ: а человѣку 
великое знаніе на то9 въ еврейскомъ стоитъ злобѵ, 
а не знаніе; но такъ какъ еврейскія буквы решъ и 
далеть, исключая маленькой верхней черты, сходнй: то 
они вмѣсто raaih (пуз) читали daaih (гцп), т, е. вмѣсто 
злоба — знаніе. Это лучше пойметъ тотъ, кто ознако-
мится съ еврейскимъ языкомъ. А написанное въ концѣ этихъ 
стиховъ: ибо незнаетъ что было, и что будетъ послѣ 
пегО) кто возвѣститъ емуЧ—мы теперь перевели слово 
въ слово съ еврейскаго, и видимъ иной смыслъ,— именно, 
что мы не можемъ ни прошедшаго знать, ни будущаго по-
стигать такъ, какъ оно будетъ. 

Ст. 8. Еѣтъ человѣка имѣющаго власть надъ ду-
хомъ, чтобы удержать духъ, и нѣтъ силънаю въ день 
смерти, и нѣтъ отпуска въ воіінѣ, и не спасетъ нече-
стіе имѣющаю оное. Не въ нашей власти душа наша, 

6* 



84 БЛАЖЕННАГО ІЕРОНИМА 

чтобы она не отнималась у наоъ, и когда, велѣніемъ Бо-
жіимъ, исходитъ она, безнолезно закрывать уста и удержи-
вать убѣгающую жизнь. И когда придетъ противникъ и 
врагъ жизни нашей—смерть, не можемъ вступить съ нею 
въ сдѣлку. Й хотя бы мы въ мірѣ нѣкогда были и царями 
и все разрушали своимъ нечестіемъ, мы не можемъ воепро-
тивиться ей, а разрѣгаимся въ прахъ и землю. Итакъ не 
слѣдуетъ жалѣть если мы не можемъ знать будущаго и 
часто териимъ прнтѣсненія отъ болѣе сильныхъ нечестив-
цовъ,—не слѣдуетъ, когда все оканчиваетоя смертію и когда 
и гордый и могущественный, разрушавшій все, не можетъ 
удержать души своей, когда она отнимается. Иначе: Духъ, 
который опредѣляетъ все, никѣмъ изъ людей не можетъ 
быть' удержанъ и ни отъ кого не можетъ лолучать законы 
своего дыханія. 0 немъ и выше сказанб: пруідмъ кружасъ 

идетъ духъ. Мы не сильны въ день смерти, тібо въ день 
жизни врага легко можно избѣжать. Подобнымъ образомъ 
тотъ, кто въ войнѣ и не имѣетъ мира Божія, превосходя-
щаго всякій умъ, не будетъ имѣть отпуска, о которомъ го-
ворится жениху: »выходы твои—садъ съ плодомъ яблокъсс 
(Пѣсяь Пѣсн. 4, 13). И поелику нечестіе не спасетъ имѣ-
ющаго оное, то напротивъ благочестіе сиасетъ. Нечестіемъ 
можетъ быть названъ діаволъ, а благочестіемъ Господь нашъ 
Іисусъ Христосъ, 

Ст. 9 — 1 1 . Все это л видѣлъ, и далъ сердце мое 

на вслкое діъло, какое сдѣлапо подъ солнцемъ, и ъозоб-

ладалъ человѣкъ надъ человѣкомъ, чтобы угнетать сюѣ 

И тогда видѣлъ я нечестивыхъ поіребепиыми, и прп-

шли, и отъ мѣста свхтаіо вишли, и похваленыбыли 

въ юродѣ, что такъ сдѣлали. Ro и это суета. Ибо 

щакъ какъ нѣтъ скораго препятствгя творящимъ злое: 

то исиолнилось сердце сыновъ человѣческихъ въ нихъ^ 

чтобы творитъ злое. Я отдалъ, говоритъ, сердце свое на 
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то, чтобы присмотрѣтьоя ко всему, что дѣлается подъ солн-
цемъ, и особенно къ тому, что человѣкъ получаётъ власть 
надъ человѣкомъ, такъ что кого хочетъ угнетаетъ и осу-
ждаетъ. Когда, такимъ обравомъ, я устремилъ свой умъ на 
наблюденіе этого, то я увидѣлъ, что нечестивые умираютъ съ 
такимъ мнѣніемъ и погребаются такъ, какъ бы они счита-
лись на землѣ святыми; да и при жизни ояи признавались 
достойяыми церкви и храма Божія, и высоко поднимая го-
лову? получали восхваленія въ своихъ злодѣяніяхъ, по напиоан-
ному: хвалимъ есть грѣшный въ похотѣхъ души своея, и 
обгідяй благословимь есть (Пс. 9, 2-і). А происходитъ это 
оттого, что никто не осмѣливается протмворѣчить грѣшникамъ 
и что Богъ не тотчасъ воздаетъ за беззакояіе, а отлагаеть 
наказанія, ожидая покаянія; грѣшники же, не получикъ 
тотчасъ же обличенія и вразумленія и думая поэтому, чте 
суда не будетъ, упорствуютъ въ беззаконіи. Свидѣтельствомъ 
этимъ можемъ пользоваться противъ епископовъ, которые 
получили власть въ церкви, а между тѣмъ болѣе ооблаз-
няютъ тѣхъ, кого они должны учить и возбуждать на луч -
шее. Такіе поолѣ омерти часто восхваляются въ церкви и 
то преемниками, то народомъ публично провозглашаются бла-
женными за поступки неодобрительные. Но и это суета: ибо, 
слыша не по дѣламъ своимъ и не обличаемые скоро въ грѣхѣ 
своемъ (изо никто не оомѣливается обвинять старшаго), они, 
поэтому, какъ бы святые и блаженные и ходящіе въ заповѣдяхъ 
Господнихъ, умножаютъ грѣхи грѣхами. Трудно обвиненіе на 
епископа: ибо, если онъ согрѣшитъ, то не вѣрятъ, и если 
будетъ обличенъ, то его не наказываютъ. 

Ст. 12. Потому что грѣгингікъ дѣлаетъ зло сто 
разъ, и коснѣетъ въ немъ. Жзъ этого познаю я\ что 
благо будетъ боящгімся Бога, которые будутъ благого-
вѣть отъ лица Его. Изъ того, что согрѣшившему весьма 
много (ибо это означаетъ сто разъ) Богъ даетъ мѣсто ио-
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каянію и не тотчасъ въ беззаконіи наказываетъ его, а ожи-
даетъ чтобы обратился онъ отъ нечестія своего, я уразумѣ-
ваю, сколь благъ и милосердъ будетъ Богъ къ такимъ, кои 
имѣютъ страхъ Божій и трепещутъ слова Его. Симмахъэто 
мѣсто перевелъ такъ: Ибо злой грѣшникъ умеръ послѣ 

ШОІО какъ ему было дано доліолѣтіе. Далѣе я знаю, 

что будетъ благо боящимся Вога, кои благоговѣли отъ 

лица Его. А нечестивому не будетъ блага гі не прожи-

ветъ онь долгое время^ потому что не благоговѣлъ отъ 

лица Божія. Такъ какъ ясно, чтб онъ выразилъ въ этомъ 
переводѣ, то слѣдуетъ сказать то, что еврейское слово maath, 

которое Семьдесятъ перевели оттолѣ, а мы сто разъ, Акила 
и Ѳеодотіонъ перевели умеръ; ибо оттого, что согрѣшилъ, 
тотчасъ же умеръ. А если, по Семияесяти толковникамъ, 
вмѣсто умеръ будемъ читать оттолѣ: то, по нѣкоторымъ, 
смыслъ будетъ такой: грѣшникъ не тогда впервые согрѣшаетъ, 
когда повидимому творитъ грѣхъ, но онъ согрѣшилъ уже 
прежде: ибо отчуждагиася грѣштщы отъ ложеснъ, за-

блудиша отъ чрева (Пс. 57, 4) , и допытываются того, 
какъ можно объяснить слѣдующее затѣмъ: глаголаша лжу, 

ибо простое толкованіе кажется непримѣнимымъ,—чтобы дѣ-
ти—грѣшники говорили ложь тотчасъ по выходѣ изъ чрева. 

Ст. 13. А нечестивому да не будетъ добра, по-

добно тѣнич да не продлитъ дней тотъ, кто не благо-

говѣетъ отъ лица Божія. Проситъ. зла тѣмъ кои не имѣ-
ютъ страха Божія и желаетъ, чтобы не отлагалось на долго 
наказаніе имъ, а чтобы тотчасъ они поражаемы были смер-' 
тію и получали заслуженныя ими мучеяія. Нѣчто подобное 
говори?ъ и апостолъ: о дабы отсѣчени были развращаю-

гціи васъ (Гал. 5, 12), и въ другомъ мѣстѣ: Александръ 

ковацъ много ми зла сотвори: да воздастъ ему Господь 

по дѣломъ его (2 Тим. 4 , 14),—мѣста, о которыхъ елѣ-
дуетъ размыслить, въ какомъ смысдѣ это сказано. Ѳто— 



ТОЛКОВАНІЕ НА КНИГУ ЕККЛЕЗІАСТЪ, ГЛ. УІІІ. 8? 

по смыслу еврейскаго подлинника. А если кто слѣдуетъ 
Семидесяти толковникамъ, которые какъ бы исходя изъ дру-
гаго пониманія, поставили: и л знаю, что будетъ благо 
боящимся Бога, чтобы благоговѣли отъ лица Его, и 
блага не будетъ нечестивому и не продолжгітъ дней 
въ тѣигі, потому что онъ не благоговѣетъ отъ лица 
Божія,—тотъ можетъ объяснять такъ: Хотя будетъ олучать- * 
ся и то, о чемъ я сказалъ немного выше, тѣмъ неменѣе я 
вполнѣ убѣжденъ, что будетъ благо боящимся предъ лицемъ 
Его: ибо лице Господне на тѳорлщіл злал (Пс, 33, 7); 
а нечестивому не будетъ блага, ибо онъ не благоговѣетъ 
отъ лица Божія и не продолжитъ онъ дней въ тѣни, т. е. 
дней жизни своей, которые для живущихъ ироходятъ какъ 
тѣнь. Ибо не тѣ продолжаютъ дни свои, кои живутъ долгое 
время, а тѣ, кои дѣлаютъ дни свои великими величіемъ до-
брыхъ дѣлъ. Поэтому и Іаковъ, какъбы сознаваясебя грѣш-
никомъ, говоритъ: ^малы и злы дни мои (Быт. 47, 9) и 
въ псалмѣ исповѣдающійся Богу говоритъ: дніе мои яко 
сѣнъ уклонтиасл, и азъ лко сѣно гізсхохъ (Пс. 101, 
12 і, говоритъ не потому, чтобы просилъ долгой жизни въ настоя-
щемъ мірѣ, въ которомъ всякое время жизни кратко и есть тѣнь 
и образъ— убо образомъ ходигпъ человѣкъ (Ис. 38, 7 ) ,— 
но потому, что боится за будущій вѣкъ, чтобы не сократилась 
нродолжительность жизни тамъ, гдѣ есть истинная жизнь. 

Ст. 14. Естъ суета, бывающая подъ солнцемъ,— 
что бываютъ праведники; которыхъ постигаетъ то, 
чего заслуживали бы дѣла нечестивыхъ, и бываютъ 
нечестггвые, которыхъ постигаетъ то, чего заслужи-
вали бы дѣла праведниковъ. Сказалъ я, что гі это 
суета. Ыежду прочими явленіями суеты, которыя въ мірѣ 
сопровождаются не одинаковыми поолѣдствіями, я замѣтилъ 
II то, что съ праведными случается то, что должно бы слу-
чаться съ нечестивыми и что нечестивые такъ счастливо 
живутъ въ этомъ мірѣ, что можно бы подумать, что они 
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самые праведные. Евангеліе представляетъ примѣръ этого въ 
богачѣ, облекавщемся въ порФиру, и въ бѣдномъ Лазарѣ (Лук. 
гл. 16). И семьдесятъ второй псаломъ разсуждаетъ по 
вопросу о томъ, почему праведныхъ иногда постигаютъ бѣд-
ствія, а нечестнвые благоденствуютъ. А вмѣсто поотавлен-
наго нами: есть суета бываюгцая на землѣ Симмахъ 
переведъ опредѣленно, поставивъ: трудио понять, что 

бываетъ на землѣ. Евреи сказанное о праведныхъ, кото-
рыхъ постигаютъ бѣдствія, и о нечестивыхъ, которыхъ по-
стигаетъ то, что заслуживаютъ дѣла праведныхъ, относятъ 
къ сыновьямъ Аарона и къ Шанассіи,—что первые принося 
жертвы погибли, а послѣдній послѣ столь великихъ золъ и 
илѣна швращенъ на царство. 

Ст. 15. Е похвалилъ я веселге:. потому чтонѣтъ 

блага человѣку подъ солнцемъ^ какъ ѣсть, пгітъ и 

веселиться. Е ѳто будетъ сопровождать его отъ 

труда его во дни жизни его, которые далъ ему Вогъ 

подъ солнцемъ. Мы очень подробно объяснили это выше, 
а теперь скажемъ кратко: бѣдствіямъ и кажущимся неправ-
дамъ міра сего онъ предпочитаетъ хотя краткое и скоро 
имѣющее окончиться наолажденіе яденіяи питія,— говоритъ, 
что повидимому только то и имѣетъ человѣкъ отъ труда сво-
его, если пользуется хоть неболыпимъ удовольствіемъ. Но та-
кое объяонеяіе, если оно принимается въ буквальномъ смыслѣ, 
представитъ жалкими поотящихоя, алчущихъ,жаждущихъ и 
плачущихъ, которыхъ въ Евангеліи Господь называетъ блажен-
ными. Будемъ же и яденіе и питіе принимать духовно, и выше 
ихъ радость, которую едва можемъ находить въ трудѣжиз-
ни нашей. А что это должно понимать такъ, какъ мы ска-
зали, показываетъ слѣдующій стихъ э въ которомъ говоритъ: 
далъ я сердце мое, чтобы видѣть мудрость и занятге, 

чѣмъ, то есть, занимаются люди на землѣ и дни и ночи 
проводятъ въ изученіи Писаній, такъ что ради изслѣдованія 
истины и сонъ бѣжитъ отъ глазъ. 
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Ст. 16—17. Посему дсілъ я сердце мое, чтобы по-
знатъ мудростъ и видѣтъ занятіе, какое сдѣлано ш 
землѣ. Ибо и днемъ и ночью въ глазахъ своцхъ (чело-
вѣкъ) не видитъ сна- R видѣлъ я всѣ дѣла Божіи, 
что не можетъ человѣкъ постигнутъ дѣла, которое 
сдѣлано иодъ солнцемъ, въ которомъ трудился чело* 
вѣкъ изслѣдуя его, и ие посттнетъ. И даже если ска-
жетъ мудрый, что онъзнаетъ, то не будетъ въ состоя-
ніи постгігнутъ. Ето изыскиваетъ причины и основанія 
вещей, почему сдѣлано^ то или другое и почему въ упра-
вленіи мірадаются различные жребіи,—почему одинъ рождает-
ся слѣпымъ иолабымъ, другой зрячимъ и здоровымъ, тотъ 
имѣетъ нищету, а этотъ богатство, тотъ благороденъ, а этотъ 
незнатенъ, такой дѣлаетъ не что ияое, какъ только мучитоя въ 
своемъ допытываніи, имѣетъ для себя пытку въ этомъ раз-
слѣдованіи^ и тѣмъ не менѣе не постигаетъ того, чего до-
бивается. И когда онъ скажетъ, что онъ узналъ это, тогда— 
то и начинается его невѣдѣніе, тогда-то онъ и находится 
въ глубокомъ заблужденіи. Намекаетъ однавоже, что есть 
причины всѣхъ вещей и есть справедливость, почему все 
происходитъ именно такъ- но причины эти сокрыты въ тайнѣ 
и людьми не могутъ быть постигаемы. 

, Гл. IX. Ст. 1. Все это далъ л въ сердцѣ моемъ, 
чтобы изслѣдоватъ все, что праведные и мудрые и 
дѣла ихъ въ рукѣ Господа. И даже любовъ, и даже 
ненавистъ\ не знаетъ человѣкъ всего въ лицѣ ихъ. И 
это мѣсто Симмахъ перевелъ ясяѣе, поставивъ: все это- я 

рѣгиилъ въ сердцѣ моемъ, чтобы изслѣдѳватъ все,— 
что и праведные и мудрые и дѣло ихъ въ рукѣ Бо-
жіей. И сверхъ того ни дружбы, ни вражды не знаетъ 
человѣкъ\ но все предъ ними невѣрно, потому что 
всѣмъ подобная участъ—праведному гь неправедному. 

Творенія бл. Іеронима. 7 
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Смыслъ такой: и къ этому я проложилъ сердце мое, и хо-
тѣлъ знать, кого Богъ любилъ и кого ненавидѣдъ. И нашелъ 
я, что хотя дѣла праведныхъ въ рукѣ < Божіей, однакоже 
теперь они не могутъ знать, любитъ ли ихъ Богъ, или 
нѣтъ, и колеблются въ сомнѣніи,—въ испытаніе ли терпятъ 
они то, что терпятъ, или въ наказаніе. Узнаютъ же они въ 
будущемъ; и все въ виду ихъ> т. е. знаніе этого ожидаетъ 
ихъ когда они отойдутъ изъ этой жизни; ибо судъ тогда, а 
теперь—борьба. А теперь остается неизвѣстнымъ—по любви 
ли Божіей, какъ Іовъ, терпятъ тѣ, .кои терпятъ бѣдствія, 
или по ненависти, какъ очень многіе грѣшники. 

Ст. 2. Всѣмъ исходъ одинъ—праведному и нечести-

вому0 доброму и злому, чистому и нечистому, прииося-

щему оюертву и не приносящему жертвы. Какъ добрый, 

такъ и ірѣшникъ, какъ клянущгйся, такъ и боящійся 

клятвы. То, что само по себѣ ни хорошо ни худо, но 
мудрецами вѣка яазывается среднимъ (потому что пости-
гаетъ равно и праведныхъ и неправедныхъ), смущаетъ н ѣ -
которыхъ простецовъ, почему оно такъ бываетъ; и поэтому 
они думаютъ/что нѣтъ суда, когда въ будущемъ должно 
быть различіе во всемъ5 а здѣсъ все соединено вмѣстѣ. 
А сказанное: всѣмъ исходъ одинъ праведному и нечести-

ш вому, означаетъ исходъ или бѣдствій или смерти, и потому 
енинезнаютъ ни любви къ себѣ Вожіей, ни гнѣва. А при-
носящій жертву и не приносящій жертвы и прочее исчис-
леяное со противоположностями должно быть понимаемо ду-
ховно, по оному: жертва Вогу духъ сокрушенъ (Пс. 
50, 19). 

Ст. 3. Это наихудшее во всемъ, что сдѣлалосъ 

подъ солнцемъ, что исходъ одинъ всѣмъ. Во и сердце 

сыновъ человѣческихъ нсполнено зла, и заблужденія 

въ сердцѣ ихъ въ жизни ихъ; и послѣ этого—къ умер-

шимъ. Ибо кто такой, кто сообщался бы со всѣми 
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живущими? И это Симмахъ, по своему обычаю, перевелъ 
ясяѣе5 поставивъ: но и сердце сыновъ человѣческихъ 

исполнится зла и безстыдства по сердцу ихъ въ жи-

зни ихъ. А послѣднее ихъ отходитъ къ* умершимъ. 

Шо кто мооюетъ на вѣки оставатъся живымъЧ Писа-
ніе повторяетъ туже мысль, о которой мы говорили немного 
выше,—что тогда какъ все одинаково суждено всѣмъ и 
нѣтъ никакого разбора въ испытаніи добраго ли шшхудаго, 
тогда какъ всѣхъ насъ уноситъ изъ міра сего одинаковая 
смерть,—мы тѣмъ не менѣе исполняемоя заблужденій и без-
стыдства и зла, а поолѣ этого мгновенно лохищаемся смер-
тію и болыпе не можемъ имѣть общенія съ живущими. Или 
смыслъ такой: такъ какъ одинаковыя бѣдствГя удручаютъ 
и праведныхъ и яечестивыхъ: то поэтому люди побужда-
ются ко грѣху; и одинаково послѣ всѣхъ усилій, въ кото-
рыхъ напрасно истощаются, они, въ невѣдомый имъ часъ, 
нисходятъ во адъ. 

Ст. 4—6. Истъ иадежда, поелику песъ живой 

лучше лъва мертваго; поелику оюивые знаюмъ, что 

умрутЪу а мертвые- незнаютъ ничего и нѣтъ имъ 

болѣе награды. Шо въ забвенги проходитъ памятъ 

ихъ. Ло и любовь ихъ гі ненависть гіхъ и ревность 

ихъ уже погибли, и нѣтъ уже имъ частгі въ мгрѣ во 

всемъ, что дѣлается подъ солнцемъ. Поелику выше го-
ворилъ5 что сердце сыновъ человѣческихъ иснолняется зла 
и непотребства и послѣ этого все оканчивается смертію: 
то теперь дополняетъ и повторяетъ тоже, что пока люди 
живутъ 5 они могутъ сдѣлатьоя праведными, а поолѣ смерти 
не дается никакой возможнооти творить добрыя дѣла. Грѣ-
шникъ живой мозкетъ быть лучше праведника умершаго, 
еели захочетъ перейти къ его добродѣтелямъ. И во всякомъ 
елучаѣ бѣдный и самый презрѣнный можетъ быть лучше 
того, кто хвалился во злѣ, могуществѣ и нечестіи, и умеръ. 

7* 
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Почему? потому что живые изъ за страха смерти мо-
гутъ совершать добрыя дѣла, а мертвые ничего не могутъ 
прибавить къ тому, что однажды съ собою унесди изъ жизни, 
сонасно съ тѣмъ, что написано въ псалмѣ: тбвенъ бихъ 

лко мертвъ отъ сердца (Пс. 30 , 13). Но любовь ихъ и 
ненависть и ревность и все, что они могли имѣть въ мірѣ, 
оканчивается съ приходомъ смерти: не могутъ уже они ни 
праведно что либо дѣлать, ни грѣшить, ни добродѣтелей 
прибавлять, ни пороковъ. Впрочемъ нѣкоторые противорѣ-
чатъ такому толкованію, доказывая что и послѣ смерти мы 
можемъ возрастать и ухудшаться, и слова: и ие будетъ 

уже имъ части въ мгрѣ во всемъ, что дѣлаетсл подъ 
солнцемъ понимаютъ такъ, что они не имѣютъ никакого 
общенія въ етомъ мірѣ и подъ этимъ* солнцемъ, которое 
мы видимъ, но имѣютъ въ иномъ мірѣ, о которомъ Спаси-
тель сказалъ: азъ нѣсмъ отъ мгра сего (Іоан. 8 , 23) и 
подъ солнцемъ правды,—и что этими словами не устра-
няется мнѣніе, что и по переселеніи изъ сего міра0 мы 5 

разумныя существа, можемъ и падать и усовершатьоя. 
Еврей сообщалъ, что этотъ стихъ, въ которомъ говорится: 
песъ живой лучше лъва мертваго у нихъ объясняется 
иначе: именно, что хотя неученый, но еще живущій и уча-
щій учитель полезнѣе совершеннаго, но уже умершаго учи-
теля, хотя бы подъ псомъ примѣрно разумѣть какого либо 
учитедя изъ многихъ, а подъ львомъ Моисея или другаго 
кого либо изъ пророковъ. Яо такъ какъ намъ это объясне-
ніе не нравится, то будемъ простираться къ высшему и 
скажемъ, что песъ, по Евангелію, это та хананеянка, кото-
рой сказано: вѣра твоя спасе тл (Мѳ. 9 ,23 ) , а мертвый 
левъ—это народъ обрѣзанія, какъ говоритъ Валаамъ про-
рокъ: се людге лко лъвичища возстанутъ, и яко левъ 
вознесется (Числ. 23, 24). Итакъ песъ живой—это мы 
изъ язычниковъ, а девъ мертвый—это народъ іудейскій, 
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оставлеяный Господомъ. И лучше предъ Господомъ этотъ 
песъ живой, нежели тотъ левъ мертвый. Ибо мы живые 
знаемъ Отца и Сына и Духа Святаго, а они мертвые ничего 
не знаютъ и не ожидаютъ какого либо обѣтованія и возда-
янія, но иеполнилась память ихъ. й ни сайи они не по-
мнятъ того, что должны были знать, ни Господь уже не 
вспоминаетъ о нихъ. И любовь ихъ, которою нѣкогда лю-
били они Бога, исчезла, и ненависть, о которой они дерзно-
веяно говорили: не ненавидящия ли тя Focnodu возне-
навидѣхъ, и о вразѣхъ Твоихъ исшаяхъ (Пс. 138, 21) , 
а также исчезла и ревность, какою поревновалъ Финеесъ и 
отъ которой тряслись поджилки Маттаѳіи. И очевидно, нѣтъ 
имъ и части въ мірѣ, ибо не могутъ сказать: частъ моя 
Господь (Пс. 72, 26). 

Ст. 7—12. Лди и ѣшь въ веселіи хлѣбъ твой и 
пей въ добромъ сердцѣ вино твое, ибо уте угоднѣе 
стали Богу дѣла твои. Да будутъ во всякое время 
бѣльь одежды твои и да не оскудѣваетъ елей на го-
ловѣ твоей и прочее до того мѣста, гдѣ сказалъ: какъ 
рыбы, которыя попадаются въ пагубную сѣтъ, и какъ 
птгщы, которыя заѣутываются въ силкѣ, такъ и 
сыны человѣческіе уловлены будутъ во время наихуд-
шее, когда оно упадетъ на нихъ неожидаино. Прежде 
чѣмъ будемъ говорить о каждомъ стихѣ порознь, сдѣлаемъ 
краткій общій обзоръ, чтобы было видно, въ какомъ смы-
слѣ говорится все это. Такъ какъ въ предъидущемъ отдѣ-
леніи сказалъ, что люди послѣ смерти своей иочезаютъ изъ 
сердца людей и къ нимъ никто не имѣетъ ни любви ни 
ненависти, по выраженію поэта: 

,Дѣтъ ужъ борьбы никакой съ побѣжденными, мертвыми" 
(Энеид. П). 

и такъ какъ нодъ солнцемъ они ничего не могутъ дѣлать: 
то теперь приводитъ, какъ людское заблужденіе, самый спо-
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сѳбъ ихъ взаимнаго убѣжденія иользоваться благами міра 
сего. По обычаю риторовъ и поатовъ онъ *дѣлаетъ олице-
твореніб, говоря: о человѣкъ, если такимъ образомъ послѣ 
смерти ты ничто и сама смерть ничто, то послущай со-
вѣта моего и пока живешь въ этой краткой жизни, поль-
зуйся яаслажденіями, употребляй драгоцѣнныя ткани, прв-
давайся вину и пойми, что все это Богомъ дано тебѣ въ 
пользованіе. Ходи разодѣтый въ бѣлыя одежды, голова 
твоя пусть будетъ раздушена благовоніями, какая бы изъ 
женщинъ тебѣ ни понравилась, наслаждайся въ^ея объятіяхъ 
и суетную и кратвую жизнь проводи въ суетномъ и крат-
комъ наслажденіи. Ибо кромѣ этого ничего у тебя не будетъ 
чѣмъ бы тебѣ можно было насладиться; спѣши срывать все, 
чтотебѣ можетъ доставлять удовольствіе, спѣши, чтобы 
оно не исчезло. й пусть не тревожатъ тебя пустыя сказки, 
будто въ каждомъ дѣлѣ добромъ ли или худомъ тебѣ 
нужно будетъ отдать отчетъ во адѣ. Вѣдь въ смерти нѣтъ 
никакой премудрости: по прекращеніи это і жизни не остается 
никакого ощущеяія.—Такъ скажетъ, говоритъ, какой-нибудь 
Епикуръ, Аристиппъ, Еиринеики и другіе скоты изъ ФИЛО-

СОФОВЪ. А я, тщательно размысливъ самъ съ собою, нахожу, 
что не случайно все происходитъ и не слѣпая Фортуна 
играетъ дѣлами человѣческими, какъ нѣкоторые худо дума-
ютъ, а все это происходитъ по опредѣленію Божію. Ни 
быстроногій, если онъ бѣжитъ, не долженъ бѣгъ считать 
своимъ, ни сильный пусть не полагается на силу свою, ни 
умный пусть не думаетъ,. что богатство и имѣніе онъ со-
бираетъ умомъ своимъ, ни краснорѣчивый и ученый, что 
онъ пріобрѣтаетъ любовь у народа своимъ краснорѣчіемъ и 
ученостію; нѣтъ, но все дѣлается устроеніемъ Божіимъ. й 
если Онъ не направитъ всего Своею волею, если Онъ не 
"созиждетъ домъ, то напрасно трудились строющіе его; если 
Онъ не сохранитъ торода, то напрасно бодрствуютъ стере-
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гущіе его (Пс. 126, 1). Итакъ не одинъ нсходъ всѣмъ, и 
не елучаенъ порядокъ жизни этой, какъ они думаютъ: по-
тому что, когда они о томъ не думаютъ, похищенные мгяо-
венно смертію, они пойдутъ на судъ; И какъ рыба попа-
даетъ на удочку и въ сѣти и вольныя въ воздухѣ птицы 
запутываются въ силокъ невѣдомо для нихъ: такъ и люди, 
тогда какъ они полагали что все вертится по игрѣ случая, 
при неожиданномъ наступленіи смерти.и суда,по заслугамъ 
своимъ будутъ отведены на мученія вѣчныя. 

Это въ смыслѣ краткаго общаго обзора всего сказан-
наго; теперь же слѣдуетъ объяснить все порознь и такъ, 
какъ бы онъ говоритъ не отъ лица другаго, а отъ себя. 

Иди и ѣшь въ веселіи, хлѣбъ твой и пей въ доб^ 
ромъ сердцѣ вино твое, ибо уже угодны стали Богу 
дѣла твои. Поелику ты зяаешь, что смертію все оканчи-
вается и во адѣ нѣтъ покаянія и никакого возвращенія къ 
добродѣтелямъ: то, пока ты находишься въ этомъ мірѣ, 
спѣши, ревнуй покаяться, подвизайся, пока у тебя есть 
время. Ибо Богъ охотно принимаетъ кающагося. Иначе: по-
лезно и простое пониманіе этого мѣста, сообразное съ 
онымъ: аще ясте^ аще ли пгете, аще ли ино что тво-

рите, вся во славу Божію творите ( 1 Еор. 10, 31) 
и ещ^: „съ умомъ пей вино". Ибо тотъ не имѣетъ 
истинной радости и добраго сердца, кто сверхъ мѣры зло-
употребляетъ сотвореннымъ. Но лучше понимать такъ: чьи 
дѣла угодны Богу, тотъ никоимъ образомъ не будеФъ ну-
ждаться въ истинномъ хлѣбѣ и винѣ, иетоптанномъ изъ 
виноградника Сорехъ. Итакъ, если намъ дана заповѣдь го-
ворящая: ,,пожелалъ ты премудрости, храни заповѣди, и 
Господь подастъ тебѣее": тобудемъхранитьзаповѣди,~имы 
будемъ въ соотояніи обрѣсти хлѣбъ и вино духовное. А 
кто не хранитъ заповѣдей и хвалится изобиліемъ хлѣба и 
вина, тому говорится чрезъ Исаію: „не говорй: я уж£ знай 
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ее: ты и не постигь и не >знаешь, и отъ начала Я не от-
крылъ уши тебѣ; ибо знаю, что презирая презришь (Ие. 
48 5 8 ) . Далѣе то, что говорится у Семидесяти Толковни-
ковъ: иди, ѣшь въ радости хлѣбъ твой есть голосъ того 
Еккдезіаста, Еоторый говоритъ въ Евангеліи: жаждяй да 

ірядетъ ко мнѣ и да піеть (Іоан. 7, 37) и въ Притчахъ: 
пріидите, ядите мой хлѣбъ и пійте вино мое (Притч. 9, 5). 

Да будутъ во всякое время бѣлы одежды твои 

и да не оскудѣваетъ елей на головѣ твоей. Имѣй, го-
воритъ, тѣло чистое, и будь милосердъ. Или такъ: да не 
будетъ временй, когда бы у тебя одежды были не бѣлы, 
остерегайся когда либо ходить.въ нечистыхъ одеждахъ. Ибо 
народъ грѣшный изображается сіяющимъ въ темныхъ оде-
ждахъ. А ты облекайся свѣтомъ, а не проклятіемъ, которое 
написано на Іуду: и облечется въ клятву лко ризу 

(Пс. 108, 18). Облекай внутреннее свое милосердіемъ, бла-
гостію, смиреніемъ, кротостію, терлѣніемъ. И когда совле-
чешься ветхаго человѣка съ дѣлами его, облекайся въ нова-
го, который обновляется со дня на день. А касательно ека-
заннаго: да не оскудѣваетъ елей на головѣ твоей нужно 
знать, что свойетво елея таково, что онъ и питаетъ свѣтъ, 
и облегчаетъ страданія изможденныхъ, Есть и едей духовный, 
елей радости, о которомъ пишется: сего ради помаза тя, 

Боже, Вогъ твоей елеемъ радовангя паче причастнгькъ 

твоихъ (Пс." 45, 8) . Этимъ-то елеемъ должно радостно 
сіять Дице наше. Этимъ-то елеемъ должна быть помазана 
голова постящагося, елеемъ, котораго не могутъ имѣть грѣ-
Ш Н И К Й , коимъ говорится: нѣсть пластыря приложитщ 

ни елея, ниже обязангя (Ис. 1 , 6). Ибо они имѣютъ 
елёй противоподожный, котораго гнушается мужъ праведный, 
говоря: ,5елей грѣшниковъ не утучнитъ головы моей". 
Этотъ едей имѣютъ еретики, и имъ-то хотятъ умащать го-
ловы ободьщенныхъ. 
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Ст. 9. Повидь жизнь съ жеиою, которуюполю-
билъ ты, во всѣ дни жизни суеты твоей, какге даны 
тебѣ подъ солнцемъ: потому что это доля твол въ 
жизни и трудѣ, которыми ты трудишъсл подъ 
солнцемъ. Слѣдуй мудрости и вѣдѣнію ІІисаній и пойми въ 
супружество себѣ ее5 о которой говорится въ Притчахъ: 
„возлюби ее, и она сохранитъ тебя; обними ее и она огра-
дитъ тебя" (Притч. 4, 8). А дни суеты означаютъ дни 
вѣка сего непотребнаго, о которомъ не умалчиваетъ и апо-
столъ. А сказанное: повидь жизнь съ женою^ которую 
полюбилъ ты, сказано въ смыслѣ двоякомъ,—или: повидь 
и посмотри жизнь ты самъ и жена твоя съ тобою (ибо ты 
одинъ безъ такой жены не будешь въ состояніи видѣть 
жизнь), или: посмотри на то и другое — повидь и жизнь и 
женщину во дни суеты твоей. И прекрасно заповѣдуетъ, 
чтобы во дни суеты нашей мы искали истинной жизни съ 
женою—мудростію. Ибо въ этомъ-то и есть доля наша, 
здѣсь-то и есть плодъ труда нашего, если въ этой какъ 
тѣнь призрачной жизни мы можемъ обрѣтать жизнь ис-
тинную. 

Ст. 10. Все что находитъ рука твол дѣлатъ, по 
силѣ твоей дѣлаи, потому что въ адѣ, въ который 
ты идешь туда, нѣтъ ни дѣла^ ни заботы, ни зна-
нія, ни мудрости. Дѣлай теперь все что можешь и подви-
зайся, потому что когда сойдешь въ адъ, не будетъ уже 
мѣста покаянію. Подобное этому заповѣдуется и Спасите-
лемъ: дѣлайте дондеже день есть: пріидетъ нощь, егда 
никтоже можетъ дѣлати (Іоан. 9, 4 ) . А относительно 
словъ: въ адѣ,въ который ты идешь туда, замѣть, что 
должно вѣрить, что истийно и Самуилъ (Соломонъ?) былъ 
во адѣ и что до пришествія Христова всѣ, хотя бы и свя-
тые, подлежали закону ада. А что за тѣмъ, по воскресеяіи 
Господа, святые не заключены въ адѣ, свидѣтельствуетъ 
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адостолъ,. говоря: лучше разрѣшитися и со Христомъ 

быти (Филипп. 1, 23) ; а кто со Христомъ, тотъ конечно 
яе заключенъ во адѣ. 

Ст. 11 . Обратилсл я и видѣлъ нодъсолнцемъ, что 

не у проворныхъ бѣгъ, не у силъныхъ боръба, не у 

мудрыхъ хлѣбъ, не у умныхъ богатство, не у свѣ-

дущихъ благодатъ) но что время и случай встрѣ-

тится всѣмъ имъ. Кто связанъ желѣзными узами и обре-
мененъ тяжелыми. свинцовыми кандалами—ибо „неправда 
сидитъ на талантѣ свинцовомъ" (Зах. 5, 7) и въ псалмѣ 
говоритъ: лко бремя тяжков отяготѣта на мнѣ (Пс. 
37, 5),—тотъ не способенъ къ тому бѣгу, о которомъ го-
ворится: теченге скончахъ, вѣру соблюдохъ (2 Тим, 4,-
7). И тотъ кто легокъ и душа котораго не обременена, тѣмъ 
не менѣе и онъ не можетъ достигнуть до конца безъ Бога. 
Также когда и будетъ борьба съ противными силами, о ко-
торой написано: .5 5освятите войну" (Іер. 6, 4 ) 5 хотя бы 
онъ былъ и силенъ, не сможетъ однако побѣдить собствен-
ными силами. И совершенный въ сынахъ человѣческихъ и 
мудрый не будетъ въ состояніи имѣть живой хлѣбъ и не-
бесный иначе, какъ чрезъ премудрость5 увѣщевающую: 
пргидите^ ядите мой хлѣбъ. И такъ какъ есть богат-
етво, о которомъ апостолъ сказалъ: богатитесл въ дѣ-

лахъ добрыхъ (1 Тим. 6, 18) и въ другомъ мѣстѣ: обо-

гатистеся во всякомъ разумѣ ( 1 Кор. 1 5 6): то слѣ-
дуетъ знать5 что мужъ мудрый можетъ собирать это богат-
ство не иначе какъ получивъ его отъ Господа, Которому 
принадлежитъ ѳто богатство.' 0 немъ и въ другомъ мѣстѣ 
сказано: искупленіе души мужа свое ему богатство 

(Притч. 15, 8) . k благодати хотя бы и образованный мркъ 
обрѣсти не сможетъ, если она не будетъ сопровождаться 
вѣдѣніемъ и не будетъ дана отъ Бога. И Павелъ5 зная это, 
сказалъ: паче всѣхъ ихъ потрудихся: не азъ же> но 
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благодапьь* Божія, яже со мною (I Вор. 15, 10) и ещё: 
и блаъодаш его\ яте во мнѣ^ не шща бысть.Щт 

заключейіе, невѣдомо для человѣка, когда нридетъ время^* 
въ которое поелѣдуетъ различный исходъ и конецъ для 
всѣхъ. Это по смыелу таинственному (secnndnm аѵаусоуу[ѵ). 

Въг болѣе же простомъ смыслѣ, этому мѣсту еоѳтвѣт*' 
ствуетъ посланіе къ Римлянамъ: ни хотящаго, ии теку-

щаго, нимилующаго Бога (Рим. 9, 16). А сказанное: 
не у мудрыхъ хлѣбь ежедневно доказывается примѣромъ 
многихъ, которые, будучи весьма умными, нуждаются въ 
необходимомъ. Ее у свѣдущихъ благодать. Ибо модано ви-
дѣть, что въ церкви процвѣтаютъ нѣкоторые самые невѣ-
жественные люди: они, пріобрѣтши себѣ самоувѣренную 
осанку и бойкость языка, говоря не думавши, считаютъ себя 
умными и образованными, особенно если получать благо-
склонность толпы, которая болѣе услаждается и увлекается 
легкими Фразами. И наоборотъ мужъ образованный скры-
вается въ неизвѣстности, терпитъ преслѣдованія и не только 
не имѣетъ благорасположенія въ народѣ, но чахнетъ отъ 
нужды и бѣдности. А это бываетт^ потому, что все вра-
щается въ положеніи непрочномъ ж въ настоящемъ нѣтъ 
воздаянія заслугамъ, а въ будущемъ. 

Ст. 12. Л ие зиаеть человѣкь своего времени. 

Еакъ рыбы^ которыл попадаются вь пагубную сѣть 

и какъ птицы, которыя запутываются вь силкѣ, 

такъ и сыны человѣческге уловлены будуть во время 

наихудшее, когда оно упадетъ на нихь неожиданноі 

Еакъ мы сказгуіи уже и выше, —невѣдомо для людей при-
ходятъ къ нимъ несчастія или смерть. Затѣмъ, въ смыслѣ 
аллегоричеекомъ, слѣдуетъ знать, что царство небесное по-
добно неводу закинутому въ морѣ (Мѳ. гл. 13), и наобо^ 

' ротъ—что еретики имѣютъ неводъ, чтобы ловить имъ рыбъ 
на пѳгибель. Неводъ ихъ—пріятная рѣчь, ласкающее словб, 
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притворные или вынужденные посты, скромная одежда, по~ 
дражаніе добродѣтелямъ. И если они станутъ разсуждать о 
предметахъ выспреннихъ, на высоту поднимать уста свои 
и искать высотъ Божіихъ, то они разставляютъ сѣти на 
высотахъ этихъ. Итакъ, какъ рыбы и птицы скоро уловля-
ются такою еѣтьюитакими силками: такъ, когда умножится 
нечестіе и охладѣетъ любовь многихъ и будутъ твориться 
знаменія и чудеса, чтобы обольстить, если возможно, и 
избранныхъ,—скоро могутъ пасть даже и люди церковные, 
тѣ , которые называются сынами человѣческими и которые 
маловѣрны. Слѣдуетъ замѣтить, что во всей этой книгѣ 
вездѣ гдѣ стоитъ: сыны человѣковг^ въ Еврейскомъ стоитъ: 
сыны человѣка т. е. сыны Адама. И почти все Писаніе 
полно этой особенности (idioma), называя весь родъ чедо-
вѣческій сыиами Адама. 

Ст. 13—15. Вотъ еще какую мудрость видѣлъ я 

подъ соинцемъ, и она показалась мнѣ важною. Городь 

неболмиой, и людей въ немъ немного: и подступилъ 

къ нему царъ велжій, и обложилъ еіо, и построилъ 

противъ него машинѵ болъшую. Во нашелъ въ немъ 

человѣка бѣднаго и Щдраго, и онъ спасъ городъ своею 

мудростью; и однакоже никто не вспоминалъ объ 

этомъ бѣдномъ человѣкѣ. Тогда какъ другіе говорятъ, 
что все непрочно и праведный не, имѣетъ никакого пре-
имущества предъ неправеднымъ, я нашелъ и въ томъ вели-
чайшую мудрость, что часто случается, что городъ малъ, 
житедей въ немъ не много, и облагается онъ войскомъ без -
численныхъ враговъ, осаждается и народъ погибаетъ въ немъ 
отъ голода: но вдругъ, сверхъ ожиданія, отъискивается про-
стой, бѣдный человѣкъ, который, превосходя мудростію всѣхъ 
богатыхъ, великихъ, сидьныхъ и гордыхъ, находящихся въ 
этой опасности и упавшихъ духомъ при видѣ осады, ду-
маетъ, разыскиваетъ и находитъ средства избавить городъ отъ 
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бѣдствій. Но,—о, неблагодарная забывчивость людей! какъ 
только ояи изб'авились, какъ только съ города снята осада 
и возвращена отечеству свобода, никто не помнитъ объ 
этомъ мудромъ бѣднякѣ, никто не благодаритъ его за спа-
оеніе5 но всѣ честятъ богачей, не умѣвшихъ во время не-
счастія оказать никакой помощи. Еврей иначе объяснялъ 
это мѣсто, именно такъ: Городъ не большой—это человѣкъ, 
который у ФИЛОСОФОВЪ называется малымъ міромъ; и лю-
дей въ немъ немного,—членовъ, изъ которыхъ составляется 
этотъ человѣкъ; когда же выступитъ противъ него царь 
великій—діаволъ и будетъ искать мѣста, чрезъ которое 
могъ бы вторгнуться въ яего, находитъ въ немъ простое, 
мудрое и спокойное размышленіе внутреняяго человѣка и 
оно сохраняетъ городъ, обложенный осадою. Но когда чело-
вѣкъ избавится отъ опасности гоненія ли 5 или бѣдствій, 
или какого либо другаго несчастія и грѣха, тогда тотъ 
внѣшній человѣкъ, который враждебенъ оному человѣку 
бѣдному и мудрому, не вспоминаетъ о внутреннемъ чело-
вѣкѣ и не подчиняется его вяушеніямъ, но снова живетъ 
по своей свободѣ. Иначе: городъ не большой и людей въ 
немъ не много,—это Церковь, по сравненію съ цѣлымъ мі-
ромъ; противъ нея часто возстаетъ царь великій—діаволъ 
(не потому, чтобы онъ былъ великъ, но потому что хва-
лится своимъ величіемъ) и облагаетъ ее осадою или гоне-
нія, или другаго*рода бѣдствій; но находитъ въ ней чело-
вѣка бѣднаго и мудраго—Господа Іисуса Христа, Еоторый 
и обнищалъ ради насъ (2 Кор. 8, 9) и есть Сама Премуд-
рость5 и этотъ мужъ бѣдный освобождаетъ городъ своею 
мудростію. Сколько разъ мы видали, какъ левъ сидящій 
въ засадѣ съ богатыми, то есть сеяаторами и князьями 
вѣка сего, и замышляющій противъ церкви, былъ поража-
емъ мудростію бѣднаго Онаго! И когда этотъ бѣдный побѣ-
дитъ и въ городѣ будетъ возстановленъ миръ5 то едва кто 
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либо помнитъ о Немъ, едва кто либо чтитъ Его повелѣнія, 
но воѣ, предавшись роскоши и наолаженіямъ, нщутъ бо-
гатства, которое не избавляетъ въ бѣдствіи. 

Ст. 16. И сказалъ л: мудрость лучше силы, и 

мудрость бѣдняка^ которал была презираема и слова 

его, которыхь не слушали. Хотя никто не помнитъ о 
мудромъ бѣднякѣ Ономъ, когда все предается удовольствіямъ 
и всѣ преклоняютоя предъ силою и богатствомъ: тѣмъ не 
менѣе я , согласно со всѣмъ вышеизложеннымъ толковані-
емъ, болѣе почитаю презираемую мудрость бѣдняка и слова, 
которыхъ никто не удостоиваетъ вниманія. 

Ст. 17. Слова мудрыхъ выслушиваютсл спокойно, 

лучше, нежели крикъ властелина между глупыми. 

Если увидишь въ церкви, что какой либо витія угожденіемъ 
народяому вкусу и красными словами возбуждаетъ руко-
плесканія, вызываетъ смѣхъ, приводитъ слушателей къ 
взрывамъ восторга, то знай, что ато призракъ неразумія 
какъ оратора, такъ и слушателей. йбо слова мудрыхъ вы-
слушиваются спокойно и въ скромяомъ молчаніи, а кто не-
разуменъ, тотъ, хотя бы ояъ былъ и человѣкъ властный 
и самъ ли кричалъ бы 5 или возбуждалъ крики народа, бу-
детъ причисляемъ къ неразумнымъ. 

Ст. 18. Мудрость лучше. воинскихъ орудгй^ и 

одинь согрѣшившгй погубитъ много добраго. И теперь 
предпочитаетъ силѣ мудрость и говоритъ, что она гораздо 
важнѣе, чѣмъ воинскія орудія. Ибо, если одинъ будетъ не-
разуменъ, хотя бы ояъ былъ малъ д ничтоженъ, часто, 
однако, по его глупости тратятся бодыпія средства и богат-
ства. А такъ какъ на Еврейскомъ можно читать: а кто 

ерѣшить вь одномъ, тотъ потеряетъ много добрахо^ 

то можно думать и такъ: изъ за одного грѣха погибаетъ 
мяого дѣдъ праведности; добродѣтели соединены между 
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собою, и кто имѣетъ одну, имѣетъ всѣ, а кто согрѣшитъ 
въ одномъ, тотъ подлежитъ всѣмъ порокамъ (Іак. 2, 10). 

Глава X. Ст. 1. Мертвыя мухи портятъ благо-
вонную масть\ сильнѣе мудрости и славы небольшая 
глупость. Доказательотво представляетъ мыоль предшеству-
ющаго стиха, въ которомъ сказалъ, что изъ за одного глу-
паго можетъ погибать много добраго, чтохудой чедовѣкъ, 
примѣшавщись къ хорошимъ, заражаетъ многихъ, подобно 
тому какъ мухи, если умрутъ въ благовонной масти, пор-
тятъ и занахъ и цвѣтъ ея. И такъ какъ къ мудрости 
часто примѣшивается хитрость, и умъ часто бываетъ сое-
диненъ съ нечестіемъ: то повелѣваетъ, чтобы мы искали 
мудрости чистой, чтобы она соединялась съ голубиною не-
винноотію, чтобы мы были разумны на добро, а просты на 
зло. Можетъ бытьитакой смыслъ: праведному лучше имѣть 
немного простоты и, при чрезвычайяой терпѣливооти, когда 
отмщеніе онъ предоставляетъ Богу, казаться неразумнымъ, 
чѣмъ, тотчасъ отомщая, дѣлать зло, сохраняя видъ умнаго. 
Иначе: мухи, которыя, по Исаіи (гл. 7 , 1 8 ) , владѣютъ 
частью рѣки Египетской, портятъ вкусъ елея, въ каждомъ 
вѣрующемъ оставляя запахъ и слѣды своей нечистоты. Отъ 
этихъ-то мухъ и получилъ яазваніе князь бѣсовскій Веель-
зебубъ (Матѳ. 12, 24), чтб въ переводѣ значитъ: идоль 
мухъ, или человѣкь мухъ, или имѣющгй мухъ. 

Ст. 2—3. Сердце мудраго на правой сторонѣ егоу 

а сердце глупаго на лѣвой сторонѣ его. Ео и по до-
роіѣ, когда глупый идетъ, сердце его уменъшается, и 
онъ говоритъ, что ввякгй глупъ. Въ Евангеліи заповѣ-
дуется, чтобы лѣвая рука мудраго не знала, что дѣлаетъ 
правая (Мѳ. 5, 3. 9). И получившимъ ударъ въ правую 
щеку, повелѣвается подставлять бьющему не лѣвую щеку, 
но другую (Мѳ. 5, 3.-9) . Ибо праведный не имѣетъ у 
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себя лѣваго, а у него все правое. И когда Спаситель прі-
идетъ для суда, агнцн станутъ по правую, а козлища бу-
дутъ по лѣвую сторону (Мѳ. 25, 33) . И въ Притчахъ напи-
сано: пути десиые вѣсть Господъ, развращеніи сутъ, 
иже ошуюю (Притч. 4, 27). Итакъ, кто мудръ, тотъ вое-
гда помышляетъ о будущемъ, о томъ что ведетъ къ пра-
вой сторонѣ; а кто неразуменъ, тотъ-помышляетъ о насто-
ящемъ, что поставлено по лѣвую сторону. Слѣдуя этому, 
ФИЛОСОФЪ и поэтъ сказалъ: 

Къ стѣнамъ властелина великаго правая всѣхъ насъ ведетъ сторона; 

Ею намъ путь во поля Елисейскія; лѣвая жъ 

Муви даетъ и въ адъ нечестивый низводитъ. 

(Виргиіій, Энеид. УІ). 

И нашъ Фирміанъ въ прекрасной книгѣ своихъ наставленій 
вспоминаетъ о буквѣ 7 1 ) и весьма подробно разсуждаетъ 
о правомъ и лѣвомъ, то есть о добродѣтеляхъ и порокахъ. 
И не будемъ думать, что мысли этой противорѣчитъ ска-
занное: не уклонися ни на десно, ни на шуе (Притч. 
4 , 27). Ибо' здѣсь правая сторона принимается въ смыслѣ 
добраго, а тамъ—обвиняется не столько правая сторона, 
сколько уклоненіе отъ нея, чтобы мы не мудрствовали 
болыпе того чѣмъ сколько нужно, такъ какъ добродѣтели 
въ срединѣ/а всякое излишество есть недостатокъ. А смыслъ 
слѣдующаго стиха, въ которомъ сказано: но и по дорогѣ, 

когда глупыи идеть, сердце его уменъшается, и онъ 
говоритъгчто всякій глупъ,—таковъ: глупый думаетъ, 
что какъ онъ самъ грѣшитъ, такъ подобнымъ образомъ грѣ -

*) Буква, о значеніи которой неоднократно упоминалось уже 
въ примѣчаніяхъ къ переводу бл. Іерояима,—правая сторона ко-
торой служила аллегорическимъ выраженіемъ добродѣтели, а лѣ -
вая—порока. 
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пгатъ и всѣ," и судитъ о воѣхъ по себѣ. Наконецъ, Сішмахъ 
перевелъ такъ: но и на дороьѣ7 когда глупый идетъ, 
онъ, будучи самъ неразуменъ, предполагае.ш о всѣхъ, 
что они глупы. k Семьдесятъ дали иной смыслъ, поста-
вивъ: все, что неразумный думает*, весъма суетно. 

Ст 4. • Если духъ имгыоіцаго власть взоГпетъ на 
тебя, то не оставляй мѣста твоею, иошому что 
врачеваніе успокоиваетъ ?рѣхи великіе. Теяерь Писаніе 
указываетъ князя міра сего и міроправителя тьмы сей, дѣй--
ствующаго въ еынахъ противленія, о которомъ уиоминаетъ 
и Апостолъ (Eoec. 2, 2; 6, 12), и говоритъ, что если онъ 
войдетъ въ сердце наше, и духъ получитъ рану злого по-
мысла, то мы не должны далыне давать ему мѣста, но 
должны бороться противъ нечестивѣйшаго помыела и из-
бавлять себя отъ грѣха величайшаго; не должны, то есть, 
помыслъ исполнять на дѣлѣ, такъ какъ иное дѣло грѣшить 
помысломъ, и иное самымъ дѣломъ. Объ этомъ великомъ 
грѣхѣ и въ Псалмѣ написано: аще не обладаютъ мною^ 
тогда непороченъ буду, и очгщуся отъ грѣха ввлжа 
(Псал. 18, 14). Симмахъ еврейское слово ?narphe, которое 
воѣ сходно переводили словомъ: ?аца, то есть исцѣленіе или 
врачеваніе, перевелъ въ иномъ смыслѣ, сказавъ: если духъ 
началъника напаіетъ на те€л9 то не сходи съ мѣста 
твоего: потому что і^ѣломудріе сдерживаетъ грѣхи 
великіе, то есть: если діаволъ будетъ щекотать умъ твой 
и возбуждать тебя къ похоти, то не слѣдуй нечестивѣй-
шему помыслу и ласкающей похоти, но стой мужественяо 
и твердо;, ігхолодомъ цѣломудрія гасипламя похоти. Еврей 
въ этомъ мѣстѣ подозрѣвалъ не знаю что въ такомъ родѣ: 
Если въ мірѣ ты получишь какой либо высокій санъ и 
будешь поставленъ начальникомъ надъ народомъ, то не 
оставляй прежнихъ дѣлъ своихъ, не начинай забывать о 
прежнихъ добродѣтеляхъ, не ослабѣвай въ прежнемъ по-

Творенія бл. Іеронима. 8 
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двигѣ: ибо врачеваніе грѣховъ проистекаетъ изъ доброй жиз-
ни, а не изъ гордой и надменной сановитооти. 

Ст. S—7. Есть зло, которое видѣлъ я подъ солн-

цемъ: это какъ бы невѣдѣнге: выходягцее отъ лгща 

властелина,—ч о глупый поставляется на высотахъ 

великихъ, а богатые сидятъ низко. Видѣлъ я рабовъ 

иа коняхъ, а князей^ ходящихъ пѣшкомъ какъ рабы. 

Вмѣсто поставденнаго нами: какъ бы невѣдѣнге, выходя-

щее отъ лица властелина, Акила, Ѳеодотіонъ и Семде-
сятъ перевели: какъ^ бы невольное^ то есть <as chcotfawv, отъ 

лща князя. И Симмахъ близко къ этому переводу сказалъ, 
что глупый поставленъ на высотѣ великой, а богатые 

сидятъ низко. Итакъ упоминаетъ, что онъ видѣлъ въ 
мірѣ такое зло, что, повидимому, судъ Божій неправеденъ,— 
что при невѣдѣніи ли Его, или безъ Его воли, происходитъ 
то, что какъ между властями . свѣтокими, такъ и между 
представительствомъ церкви тѣ, кои богаты и словомъ и 
мудростью, богаты даже добрыми дѣлами, сидятъ безвѣотными, 
а какой нибудь глупецъ занимаетъ въ церкви первое мѣсто. 
Апостолъ не умалчиваетъ, что это дѣлается діаволомъ, кото-
рый имѣетъ въ мірѣ власть угнетать еильныхъ и ученыхъ 
мужей и не допускать ихъ появляться въ народѣ, а тѣхъ, 
кого знаетъ въ церквахъ за людей неразумныхъ, дѣлать началь-
никами, чтобы они, олѣпые, вели въ яму олѣпыхъ. Такой же 
смыслъ даютъ и слѣдующія за тѣмъолова: впдѣлъ л рабовъ 

на коняхъ^ а князей^ ходящихъ пѣшкомъ какъ рабы. 

Рабы пороковъ и грѣха, или люди столь ничтожные, 
что ихъ можно считать рабами, неожиданно *возносятся 
дѣйствіемъ діавола на высокую должность и утаптываютъ 
иубличныя дороги своими иноходцами, а какой нибудь до-
стойный и умный человѣкъ, угнетаемый бѣдностью, ходитъ 
пѣшкомъ подобно рабамъ. Еврей подъ властелиномъ и кяя-
земъ, отъ лица коего, повидимому, выходитъ невѣдѣніе, раз-
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умѣлъ Бога,—что люди, при неравенствѣ состояній въ жизни 
сей, полагаютъ, что Онъ судитъ яеоправедливо и не по заслу-
гамъ. Далѣе, нѣкоторые думаютъ, что эти слова нужяо со-
единять съ п< едшествующими, такъ, что княземъ здѣсь 
называется тотъ-же, о комъ говорится выше: если духъ 

властвлина найдетъ иа тебя, то иеоставляй мѣста 

своеш. Итакъ, не будемъ скорбѣть, если мы кажемся ни-
чтожными въ мірѣ семъ,—зная, что дѣйствіемъ діавола и 
глупые возвышаются и богатые унижаютоя, рабы имѣютъ 
отличія господъ п князья ходятъ въ униженномъ видѣ ра-
бовъ. Нужно замѣтить также, что и здѣсь конь принимается 
въ хорошую сторону, какъ и въ другомъ мѣстѣ: „ и кони 
сп^сеніе твое". 

Ст. 8. Кто копаетъ яму, тотъ впадетъ въ нее; и 

кто разрушаетъ ограду, того ужалгітъ змѣй. Смыслъ 
отчасти простой и отчасти таинственный. И въ другомъ 
мѣстѣ сацъ Соломонъ1) сказалъ: ископоваяй ровъ впадетъ 

въ онъ, и распростираяй сѣтъ^ увязнетъ вг> ней (Сир. 
27, 29) , Й въ Псалмѣ седьмомъ: -ровъ изры, гіскопа иг 

гь иадетъ въ яму^ юже содѣла (Ст. 16) . А разрушеніе 
ограды или стѣны—это церковные догматы и постановленіе 
(institutio), оскованное . апостолами и пророками; ктб разру-
шитъ ихъ и захоч.етъ обойти,- тотъ въ томъ самомъ, чѣмъ 
онъ пренебрегаетъ, поражается змѣемъ, о которомъ и у 
Амоса написано: „если сойдетъ въ адъ, я повелю змѣю, и 
ужалитъ его" (Амос. 9 / 3 ) . 

1 ) Повидимому и бл. Іеронимъ, сообразно съ мяѣніемъ мно-
ГЙХЪ какъ греческнхъ, такъ и латинскихъ отцевъ, признаетъ 
здѣсь самого Солодоона авторомъ книгя Премудрости Іисуса сына 
Сйрахова. Иредисловіе къ толкованію иа Екклезіастъ, гдѣ онъ 
исчисляетъ всѣ книги Соломона, но не говоритъ о принадлежности 
ему этой книги, противорѣчитъ однакоже такому мнѣнію. 

8* 
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Ст. 9. Кто передвигаетъ камни^ тотъ надсадитъ 

себя имн\ и кто колетъ ^дрова, подвергнется опасно-

сти отъ нихъ. И у Захаріи (Зах. 9, 16) катаются но 
землѣ святые камни. Ибо они не лежатъ въ неизмѣнномъ 
положеніи, но перемѣняютъ мѣсто, и всегда стремясь къ 
высшему, спѣшатъ перейти отсюда. Изъ втихъ живыхъ 
камней и въ Аиокалипсисѣ - ( 2 1 , 18) строится городъ 
Снасителя, и апостолъ говоритъ, что изъ нихъ созидается 
церковь. Итакъ, если кто оболыценный еретическимъ лже-
ученіемъ выиметъ ѳти камни изъ зданія церкви (иочему 
и выразительно Акила и Симмахъ, вмѣсто поставленнаго 
нами: кто передвигаетъ камни^ тотъ надсадгьтъ себи ш ш , 
сназали: кто переноситъ камниьтотъ будетъ пораненъ 

ими), тотъ впослѣдствіи терпитъ мученія. А такъ какъ Пи-
саніе говоритъ вообще: кто передвигаетъ камни, гьли кто 

переноситъ камни безъ прибавленія добрые или худые: 
то, посему, можно понимать и наоборотъ, — что мужъ 
церковный, то есть епископъ и пресвитеръ, если по запо-
вѣди книги Левитъ (14 7 45).. изъ дома прокаженнаго 
выйметъ камень, который онъ долженъ и стереть въ прахъ 
и пепелъ: то онъ будетъ болѣть отъ того самаго, что вы-
нужденъ взять камень изъ церкви Христовой, говоря съ 
апостоломъ: плакати съ плачущими, скорбѣть съ скор-
бящими (Рим. 12, ЛЪ) и: кто изнемогаетъ и не 

изнемогаемъ; кто соблазняется и азъ не разжи-

заюся (2 Еор. 11, 29). И тотъ, кто колетъ дро-

ва, подверьнетсл опасности отъ нихъ. Безплодяыя 
дрова и безполезный лѣсъ—это еретики. Поэтому и въ 
храмѣ Божіемъ запрещается разводить лѣсъ и презирается 
пустая тѣнь листьевъ, то есть только словъ трескучихъ. 
йтакъ, хотя бы бьілъ уменъ и ученъ тотъ мужъ, который 
колетъ эти дрова мечемъ своего слова, онъ подвергнется отъ 
нихъ онасности, если не будетъ достаточно внимателенъ, 
собенно, если съ нимъ случится то, что далѣе слѣдуетъ: 
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если пргті/пится тоиоръ и лице его смутитъ, то 
есть, если его опроверженіе будетъ найдено не сильнымъ, 
если оно не будетъ имѣть оетрія, чтобы посѣкать имъ все 
противное; но, если внутреннее сердца его притупится, то 
онъ перейдетъ на противную сторону, и укрѣпитъ его сила 
превратная. Это именно выразили Семьдесятъ толковниковъ, 
поставивъ и силою укрѣпится: укрѣпившись, то есть, 
излишнею мудростью, будетъ имѣть силу и мудрость такую, 
которая излишня и которая не въ помощь имѣющему ее. 

Ст. 10. Еслипритупится топоръ и будетъне та-
ковъ какъ прежде, а будетъ смущенъ, то усиліями укрѣ-
пится; восполненіе силы — мудрость. Если, говоритъ, 
кто нибудь увидитъ, что по нерадѣнію онъ иотерялъ знаніе Писа-
ній, если остріе ума его будетъ притуплено, то въ смущеніи духа 
онъ не будетъ уже такимъ, какимъ началъ быть. Случается ино-
гда, что кто либо, получивъ немного мудрости и возгордившись 
перестаетъ учиться и читать, и оттого, что къ этой муд-
рости ничего не прибавляется, она оскудѣваетъ, душа пу-
стѣетъ пбзнаніями и желѣзо, бывшее острымъ, притупляется; 
ибо праздность и бездѣятельность есть какъ бы нѣкая ржав-
чина для мудрости. Итакъ, если кто будетъ терпѣть это, то 
пусть онъ не отчаевается въ средствѣ къ исцѣленію, но 
пусть идетъ къ учителю и снова учится у него: послѣ 
труда, занятій и чрезвычайныхъ усилій, онъ будетъ въ со-
стояніи снова. получить потерянную мудрость. Это именно 
выразительнѣе сказано въ еврейскомъ: усиліями укрѣ-, 

пится, то есть: трудомъ и пбтомъ, занятіями и ежедневнымъ 
чтеніемъ онъ достигяетъ мудрости, и усиліе его будетъ 
имѣть тотъ конбцъ, что онъ получитъ мудрбсть. 

Ст. 11 . Если змѣй ужалить молча, то не лучгие 
его.и злоязычный. Простой смыслъ таковъ: змѣй и зло-
язычный одинаковы: какъ первый, тайно жаля, впускаетъ 
ядъ: такъ послѣдній, тайно злословя, изливаетъ на брата 
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ядъ своего сердца и ничѣмъ не лучше змѣя. Тогда какъ 
языкъ у человѣка сотворенъ для благословенія и назиданія 
ближняго, злоязычный- дѣллетъ его равнымъ змѣю, когда 
въ превратную сторону злоупотребляетъ его силами. Иначе: 
если кого либо тайно уязвитъ змѣй—діаволъ и невѣдомо 
ни для кого заразитъ его ядомъ грѣха: то, если поражен-
ный будетъ молчать, не принесетъ покаянія и не захочетъ 
сознатьея въ язвѣ своей брату и учителю, въ такомъ слу-
чаѣ братъ и учитель, имѣющіе языкъ для врачеванія, не 
будутъ въ состояніи скоро помочь ему. Ибо, если больной 
стыдится открыть свою рану предъ врачемъ, то врачебное 
искусство не излѣчиваетъ того, о чемъ не знаетъ. 

Ст. 12. Слова изъ устъ мудраго — благодатъ^ а 
уста глупаго тщвятъ его. Глуность причиняла бы нѣ -
сколько меныпе вреда, если бы довольствовалась своимъ не-
вѣжествомъ. Но она ведетъ еще войну противъ мудрости и 
изъ зависти не терпитъ ничего, чтб бы ни замѣтила умнаго 
въ человѣкѣ учеяомъ. Мужъ мудрый высказываетъ слова 
знанія и слова благодати, способныя доставлять пользу слу-
шателямъ, а уши глупаго принимаютъ высказываемое не 
такъ какъ оно говорится, а напротивъ глупый старается 
подставить погу умному и сдѣлать его подобнымъ себѣ. Ш 
поистинѣ, человѣкъ мудрый, говоря глупому, губитъ себя, 
и слова его, такъ оказать, гибнутъ въ пропаоти или безднѣ. 
Поэтому блаженъ тотъ, кто говоритъ уху олушающаго. 

Ст. 13—14, Лачало словъ его—глупошъ, а конецъ 
устъ его—заблужденге наихудшееЧ II глупый умно-
жаетъ слова. Ее знаетъ человѣкъ что бъыо, и что 
будетъ послѣ него, кто возвѣститъ емуЧ Еще разоуж-
даетъ о глупомъ, уста коего губятъ мудраго, или, по дру-
гому переводу, служатъ къ паденію для самого глупаго. 
Начало и конецъ рѣчи его—глупость и заблужденіе самое 
худшее; или, какъ перевелъ Симмахъ, безпорлдокъ и нѣко-
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торое непостоянстсо въ словахъ, когда ояъ не дерйштся. 
мысли, а думаетъ, что въ многословій онъ можетъ избѣ-
жать грѣха. Ибо ни прошедшаго не помня, ни будущаго не 
зная, вращаясь въ яевѣжествѣ и тмѣ, усвояя себѣ мнимое 
знаніе, онъ воображаетъ себя ученымъ и мудрымъ изъ за 
того, если онъ многорѣчивъ. Это можетъ быть относимо къ 
еретикамъ, которые не принимаютъ словъ людей умныхъ, 
но настроившись на противорѣчія, и начало и конецъ своихъ 
рѣчей составляютъ изъ вздора, безтолковщияы, заблужденій, 
и ничегб не зная, говорятъ болыне, чѣмъ сколько знаютъ. 

Ст. 15. Трудъ ілупыхъ утомитъ тѣхъ, поторые 
не знаютъ дороги въ городъ. Соединяй и эти стихи съ 
предъидущими. Говоритъ или вообще о всѣхъ глупыхъ, шь 
торые не знаютъ Бога, или въ частности о еретикахъ. Читай 
Платона, ознакомься съ тонкостями Аристотеля, просмотри 
внимательно Зенона и Ёарнеада,—и ты увидишь, что ис-
тинно сказанное: ' трудъ глуиыхъ утомитъ ихъ. Хотя 
они со всею ревностью искали истину, но, такъ какъ не 
имѣли руководителя и указателя пути и думали, что они 
могутъ постигать мудрость человѣческими чувствами: то 
вовсе не достигли того города, о которомъ говорится въ 
Псалмѣ: Тосподи, во градѣ Твоемъ образъ ихъ уничи-
жиши (Псал. 72, 20). #И Господь во градѣ своемъ раз-

ч сѣетъ всѣ тѣни^ .различные образы и масни, въ которыя 
облеклись они въ различныхъ ученіяхъ,—во градѣ своемъ, 
о которомъ и въ другомъ мѣстѣ пишется: рѣчная устре-
мленгя веселятъ градъ Божгй (Псал. 45, 5), и въ Еван-
геліи: не можетъ ірадъ укрытися верху горыстоя (Матѳ. 
5, 14) и у Исаіи: азъ градъ крѣпкіи, градъ воюемый 

, (27, 3). Этотъ-то городъ истинной мудрости, городъ крѣп-
кій и оильный, стараются преодолѣть воѣ и мудрецы вѣка 
и ФИЛОСОФЫ. И что мы сказали о ФилосоФахъ, тоже оамое 
должно думать и о еретикахъ,—что напраоно они трудятся 
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и утомляются въ изученіи Писаній, когда блуждаютъ въ 
пустынѣ и города найти не могутъ. 0 блужданіи ихъ упо-
минаетъ и Пеалмопѣвецъ, говоря: заблудгшш въ пустыаи 

безводнѣй, t пути града и обитанія его не обрѣтоша 

(Псал. 1 0 6 , 4 ) . 
Ст. 16—17. Горе тебѣ^ земля^ у которой царь 

юиъ, и князья твои рано ѣдятъ. Блаженна земля, 

у которой царь твой сынъ благородныхъ, и киязъя 

твои ѣдятъ вовремя, въ силѣ, а не въ смущеніи. 

Повидимому, не одобряетъ правленіе юнопіей и осуждаетъ 
властолюбивыхъ оудей,.—что у юнаго князя по его лѣтамъ 
не твердъ умъ, а у судей и зрѣлый возрастъ разслабляется 
отъ наслажденій; и наоборотъ, одобряетъ князя съ добрыми 
нравамк I I хорошо нанравленнаго, а также восхваляетъ тѣхъ 
судей, которые удовольствій не предпочитаютъ дѣламъ об-

.щественнымъ, а только послѣ многаго труда и занятій об-
щественными дѣлами нринимаютъ пищу какъ бы по необ-
ходимости. ІТо мнѣ подъ смысломъ буквальнымъ предста-
вляетсянѣчто болѣе таинствеиное,—что въ Писаніи юношами 
называются тѣ, которые уклоняются отъ авторитета старины 
и пренебрегаютъ сѣдыми заповѣдями предковъ,—тѣ, кото-
рые, пренебрегая заповѣдью Божіею, хотятъ установлять 
преданія человѣческія. 0 нихъ* и у Исаіи (гл. 8) Господь 
высказываетъ угрозы Нзраилю за то, ч;го онъ не захотѣлъ 
пить тихо текущей воды Силоамской и уклонился отъ стараго 
водоема, избравши себѣ потоки Самарійскіе и пучины Дама-
сковы. И поставлю, говоритъ, юноши князи ихъ, п 

руіатели господствовати будутъ ими (Исаіи 3, 4 ) s 
Читай Даніила, и ты найдешь Бога ветхаго денми (Дан. 7); 
читай Апокалнпсисъ Іоанна, и ты встрѣтишь главу Спаси-
теля чистую какъ ояѣгъ, и бѣлую какъ волну (Апок 1). 
И Іереміи, такъ какъ онъ былъ мудръ и сѣдинами его 
почиталась мудрость, ' запрещается говорить, что онъ юнъ 
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(Іер гл. \ ) . Итакъ, горе землѣ, у которой царь—діаволъ, 
который, всегда замышляя новое, и Авессалома вооружаетъ 
противъ отца; горе землѣ, которая имѣетъ судей и князей 
такихъ, которые любятъ наслажденія міра сего, которые, 
пока не наступштъ день емерти, говорятъ: да ямы и пі-

емы, утрѣ бо умремъ (Исаіи 22, 13). Напротивъ бла-
женна земля церкви, царь коей есть Христосъ, сынъ благо-
родныхъ, происшедшій изъ рода Ав^аама, Ииаака, пророковъ 
и всѣхъ святыхъ, коими не обладалъ грѣхъ и кои, по-
этому, были истинно свободны. Отъ нихъ родилась Дѣва 
свободнѣйшая, Святая Марія, не имѣющая никакого сучка, 
никакого боковаго отпрыска, но вся плодоносная сила Кото-
рой произраотила цвѣтъ. говорящій въ Пѣсни-Пѣсней: азъ 

цвѣтъ полъньій и кринъ удольный (П.-П. 2, 1). Енязья 
земли этой—апостолы и всѣ святые, имѣющіе царемъ Сына 
благородныхъ, Сына свободной, рожденнаго ые отъ рабыни 
Агари, а отъ свободы Сарры. Не ѣдятъ они ни рано, ни 
скоро. Ибо не въ настоящемъ вѣкѣ ищутъ наслажденій, а 
будутъ вкушать въ свое время, когда наступитъ время воз-
даянія, и будутъ вкушать въ силѣ, а не въ смущеніи. Вся-
кое благо вѣка настоящаго есть смущеніе, а будущаго—не-
престающее укрѣпленіе. Нѣчто подобное говорится и у Исаіи: 
се работающіи ми ясти будутъ: вы же взалчете\ и 
еще: се работающіи ми возрадуются^ вы оюе посрами-
теся (Ис. 65, 1 3 — Н ) . 

Ст. 18. Отъ лѣности обвиснетъ потолокъ, и отъ 
ослабленія рукъ протечетъ домъ. Отъ сотворенія пред-
назначенный намъ домъ и жилище, которое имѣемъ на не-
бесахъ, ухудшится, если мы лѣнивы и медленны на доб-
рыя дѣла. Всявій потолокъ, *который долженъбыть высокъ, 
упавши на землю, придавитъ живущаго подъ нимъ; когда 
ослабѣетъ дѣятельная сила рукъ и добродѣтели, то сверху 
обрушиваются на насъ всякія невзгоды и дождевыя бури. 
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Затѣмъ изъясненное нами въ отношеніи къ одному человѣку 
лучше можетъ быть отнесено къ церкви,—что по нерадѣ-
нію представителей падаетъ вся высота ея, когда соблазны 
ко грѣху бываютъ тамъ5 гдѣ думали видѣть вершину доб-
родѣтели. 

Ст. 19. Со смѣхомъ ѣдятъ хлѣбъ и вино живу-
щіе, чтобы пировать. М серебру пьвииуется все. Ду-
маю, что послѣдующее зависитъ отъ предъидущаго. Выше 
мы изъяонили, что отъ лѣности и нерадѣнія учителей ухуд-
шается церковь, падаетъ ея вершина и протекаютъ ея кровли. 
Теперь говоритъ о тѣхъ же учителяхъі й поелику, пови-
димому, онъ обвинялъ ихъ, зачѣмъ они молчали и не ис-
полняли обязанности учителей, зачѣмъ, бывъ поставлены въ 
церкви епископами и пресвитерами, яе трудились въ словѣ 
и ^ченіи, чтб заповѣдуется дѣлать и Титу и предписы-
вается Тимоѳею, чтобы онъ не лренебрегалъ благодатію, 
полученною чрезъ возложеніе рукъ, такъ^какъ въ томъ они 
и должны поставлять свои епшжопскія и пресвитерскія обя-
занности, чтобы принимать мѣры врачеванія и въ качествѣ 
учителей искать сугубой почести, подобающей трудящимся 
въ одовѣ и ученіи (1 Тим. 4 , 14):—то телерь, наоборотъ, 
обвиняетъ тѣхъ, которые, хотя и гоіюрятъ въ церкви и 
учатъ народъ, но учатъ тому, что уолаждаетъ олухъ на-
рода, что ободряетъ грѣшниковъ въ ихъ порокѣ и возбуж-
даетъ шумные восторги слушателей. Еогда въ церкви слы-
шишь ласкающее слово, обѣщающее всѣмъ блаженотво и 
царотво небеоное: то не представляется ли тебѣ, что живу-
щіе ѣдятъ хлѣбъ со смѣхомъ и къ радости примѣшиваютъ 
вино?—что или сами учащіе черезъ пріятныя обѣщанія 
ищутъ себѣ богатства, хлѣба и имѣній, или, что хлѣбъ 
церкви, который ееть хлѣбъ плачущихъ, а не смѣющихся 
(ибо блажени плачущіи, ибо они возсмѣютоя) они устрояютъ въ 
веселій и радооти? А слѣдующее затѣмъ: деныамъ или 
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серебру повинуется все9 должно понимать двоякл или что 
сами учители, обогатившись чрезъ свое ласкательство цар-
ствуютъ надъ народомъ; или, такъ. какъ серебро всегда 
принимается въ омыолѣ олова, какъ: словеса . Росподпяг 

словеса чиста, сребро разжено, искушено земли, очи-

щено седмерицею (Псал. 11, 7):—утверждаетъ то, что 
краснорѣчію и рѣчи, составленной изъ пустыхъ Фразъ, легко 
поддается невѣжественная толпа. Мначе: тѣ которые имѣютъ 
у себя жениха и которымъ ноэтому запрещается сѣтовать 
и поститься, ѣдятъ хлѣбъ со смѣхомъ. отъ какового смѣха 
Мсаакъ получилъ свое имя, и въ веселіи приготовляютъ 
вино для пьющихъ. Итакъ всякій святой мужъ, который 
состоитъ учителемъ церкви по духу заповѣди Христовой, 
ѣстъ хлѣбъ со смѣхомъ и веселіемъ и въ радости угото-
вляетъ сосуды для вина. А серебро, которому повинуется 
все,—это оные пять, два и одинъ таланты домовладыки 
Евангелія и десять минъ, которыя ввѣряются рабамъ для 
употребленія ихъ въ дѣло (Матѳ. гл. 25) . 

Ст. 20. Вь умѣ твоемъ не злослозъ царл, и въ 

тайнѣ спалъни твоей не злословъ богатаго: потому 

что птица небесная перенесетъ рѣчъ, и ѣернатая воз-

еѣститъ слово. И простое наставленіе назидаетъ слуша-
телей. Не будемъ подъ вліяніемъ гнѣва и раздраженія яозво-
лятъ себѣ брань и злословіе на царя и начальниковъ; потому 
что иногда сверхъ нашего ожиданія случается, что это доносится 
тѣмъ, которыхъ мы злословимъ, и мы, за невоздержность языка, 
подвергаемся опасности. А сказанное: птица небесная перене-

сетъ рѣчъ, и пернатал возвѣститъ слово нужно понимать 
въ смыслѣ гиперболы, подобно тому, какъ и мы обыкновенно 
говоримъ, что и стѣны при которыхъ мы говоримъ, не скроютъ 
сказаннаго. Но лучше это наставленіе принимать въ смыелѣ 
заповѣди, что не только ничего не должно говорить нера-
зумнаго противъ Христа, но и въ тайнѣ сердца не должно 
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помышлятв ничего нечестиваго, ничего богохульнаго, хотя 
бы мы и удручались различными испытаніями И такъ какъ 
мы обязаны и ближняго любить такъ же5 какъ Христа, ибо 
возлюбгшш Господа Боіа твоего и ближняго твоего^ 

лко самъ себе: то намъ повелѣвается, чтобы, кромѣ Царя, 
мы легкомысленно не поносили и святыхъ и язвительнымъ 
языкомъ не грызли тѣхъ, кого увидимъ обогатившимися 
мудростью, знаніемъ и добродѣтелями: потому что ангелы, 
которые обходятъ землю, которые суть служебные духи и 
которые говорятъ j Захаріи: обыдохомъ всю землю, и се 

всл землл населена естъ, и молчитъ (Захар. 1 , 11 ) ,— 
ангелы, на подобіе птицъ, доносятъ на небо слова и по-
мышленія наши, и отъ вѣдѣнія Божія не сокрыто чтб мы по-
мышляемъ въ тайнѣ. 

Глава XI. Ст. 1 . Бросай ослѣбъ твойналице води, 

потому что ио прошествіи млогихъ дней найдешъ его. 

Увѣщеваетъ къ милостынѣ, что всякому просящему нужно 
давать и благотворить безъ разбора. Ибо какъ сѣющій во 
влажную почву ожидаетъ плода отъ своего прсѣва: такъ 
сѣетъ и дающій бѣднымъ; и сѣетъ онъ не зерна сѣмянъ, а 
оамый хлѣбъ, и потому ожидаетъ умноженія своего иооѣва 
оъ большимъ прироотомъ; и когда наотупитъ день суда, 
онъ получитъ гораздо болыпе, чѣмъ сколько давалъ. Ииаче: 
въ какомъ бы человѣкѣты не увидѣлъ ту воду, о которой 
говоритоя: рѣки отъ чрева егО истекутъ воды жгівы 

(Іоан. 7, 38),—не тяготиоь дать ему хлѣбъ мудрости^ 
хлѣбъ разумный, хлѣбъ слова. Ибо если ты будешь часто 
дѣлать это, то найдешь, что ты не напрасно бросалъ сѣ-
мена ученія. Нѣчто подобное, я полагаю, сказано и у Исаіи: 
блажени сѣющги при всякой водѣ9 идѣже волъ гі 

оселъ попираетъ (Ис. 22 ; 20),—что долженъ быть при-
знаваемъ достойнымъ блаженотва тотъ учитель, который 



ТОЛКОВАНІЕ НЛ КНИГУ ЕККЛЕЗІАСТЪ, ГЛ. XI. 117 

сѣетъ на орошенное сердце слушателей, собранныхъ изъ 
Іудеевъ ли, или изъ язычниковъ. 

Ст. 2. Давай часть семи и даже осъми, потому 
что ие знаешь^ какан бгьда будетъ иа землѣ. й у Іе-
зекіидя при входѣ въ храмъ упоминается семь и восемь 
ступеней (Іез. 40, і б — 3 1 ) . И послѣ онаго иѳическаго 
псалма, то есть сто восьмнадцатаго, приводится пятнадцать 
степеней, по которымъ сначала мы поучаемся въ законѣ, а 
потомъ, по исполненіи седмиричнаго чиола, чрезъ осьмерицу 
восходимъ къ Евангелію. Итакъ, яанозѣдуется, чтобы мы 
съ равнымъ благоговѣніемъ вѣровали въ оба завѣта, то есть, 
какъ ветхій, такъ и новый. Іудеи дали часть семи, вѣруя 
субботѣ; но не дали осьми, отвергая воскресеніе дня Го-
сподня. Напротивъ еретики Маркіонъ, Манихей і гвсѣ не-
истово терзающіе ветхій завѣтъ даютъ часть осьми, приня-
мая Евангеліе, но не даютъ этой части въ седмеричномъ 
числѣ, отіиргая ветхій.завѣтъ. Мы же будемъ-вѣровать и 
тому и другому завѣту. Ибо мы и мыслію не можемъ те-
перь прсдставить достойныхъ .мукъ и достойнаго наказанія, 
какія інедназначены живущимъ на землѣ, Іудеямъ и ере-
тикамъ, птвергающимъ одинъ изъ двухъ завѣтовъ. Еврей., 
это мѣсто понимаетъ такъ: соблюдай и субботу и обрѣза-
ніе, чтобы не постигло тебя яеожиданное бѣдствіе, если но-
чему нибудь не будешь дѣлать этого. 

Ст. 3. Если облака будутъ наполнень^ то они 
прольютъ дождъ на землю. R если упадетъ дерево па 
югъ или на сѣверъ, то на мѣстіь, гдѣ оно упало, 
тамъ и будетъ. Храни выше предписаняыя тебѣ заповѣди^ 
чтобы облака проливали на тебя дождь свой. Ибо, гдѣ^ бы 
ты ни приготбвилъ себѣ мѣсто и будущее жилище, на югѣ 
ли, или на сѣверѣ, тамъ, когда умрешь, ты и останешься. 
Иначе: потому выше мы сказали: бросай хлѣбъ твой на 
лицо воды и давай вслкому прослщему у тебн^ что и 



118 БЛАЖЁНЯАГО ІБРОНИМА 

облака, когда наполнятся, раздаютъ свое богатство смерт-
яымъ, и ты, какъ дерево, хотя бы былъ и долговѣченъ, не 
будешь существовать вѣчно, но вдругъ поверженный бурею> 
какъ бы вѣтровъ,— смерти, куда упадешь, тамъ навсегда и 
останешься, застигнетъ ли тебя послѣдній день жестокимъ и 
безчувственнымъ, йли милостивымъ и милосердымъ. Иначе: 
въ Псалмѣ говорится къ Богу: истина Івоя до облакъ 

(Псал. 35, 6) и у Исаіи согрѣшившему винограднику Богъ 
угрожаетъ: облакомъ заповѣмъ, еже не одождити на 
негѳ дождя (Ио. 5 , 6) . Итакъ, облака—это пророки и 
всякій мужъ святой, который собравши въ сердцѣ своемъ 
много познаній, будетъ въ состояніи дождить учительныя 
наставленія и говорить: да чается, яко доэюдь, вѣщанія 

мое „ и слова мои да изольютъ дождь на землю" (Второз. 
32, 2), о которой сказано: ,,да внемлетъ земля словамъ устъ 
моихъ". Отноеительно дальнѣйшаго: и если упадетъ дерево 
на югъ, или на сѣверъ, то на мѣстѣ, гдѣ оно упало, тамъ 
и будетъ,* представимъ то мѣсто изъ Аввакума, о которомъ 
написано: Богъ изъ Ѳемана пріидетъ, чтб другіе пере-
водчики передали словами: Богъ отъ юга пріидетъ.Ж на-
сколько я знаю, югъ всегда принимается въ добрую сторону, 
гіЬчему и въ Пѣсни Пѣсней говорится: возстани^ то есть 
ототупи, отойди сѣвере, и гряди юже. Итакъ, дерево, 
которое упадетъ въ этой жизни и по закону смерти будетъ 
срублено, *дерево это или грѣшило, пока стояло, и потому 
впослѣдствіи будетъ положено на сѣверной стороиѣ, или, 
если оно принесло плоды достойные юга, то будетъ лежать 
на сторонѣ южной. И нѣтъ никакого дерева, которое не ле-
жало бы или на сѣверъ, или на югъ. Тоже самое означаетъ 
и яаписанное у Исаіи: реку сѣверу: приведи^ и Ливу: 

не вазбраияй (Ис. 43, 6) . Западному и восточному вѣтру 
никогда не повелѣвается приводить, потому что тѣ кои 
могли бы быть приведены на востокъ и западъ, должны 
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находиться въ другихъ странахъ (т. е. на сѣверѣ й ю г ѣ ) . 
Итакъ, сѣверный вѣтеръ приводитъ своихъ обитателей къ 
западу, а аФриканекій (южный) — къ востоку. йбо они не 
могутъ оказывать пользу, если остаются въ прежнихъ 
мѣстахъ. 

Ст. 4. Ето наблюдаетъ вѣтеръ, тотъ не будетъ 
сѣятъ^ и кто смотритъ на облака, тотъ не будетъ 
оюатъ. Ето сдотритъ на то, кому благодѣтельствуетъ и не 
даетъ всякому просящему у него, тотъ часто обходитъ до-
стойнаго подаянія (Лук. 6, 30). Иначе: кто проповѣдуетъ 
слово Божіе лишь въ то время, когда народъ охотно слушаетъ 
и когда проповѣдникъ ;пользуется благопріятнымъ мнѣніемъ, 
тотъ есть сѣятель нерадивый и земледѣлецъ лѣнивый. йбо, 
и среди семыхъ благопріятныхъ обстоятельствъ, безъ нашего 
вѣдома, возникаютъ неблагопріятныя. • Но слово Божіе дол-
жно быть проповѣдуемо своимъ порядкомъ благовременно 
и безвременно (2 Тим. 4, 2 ) , и во время вѣры не 
должно смотрѣть на бурю противныхъ тучъ, о кото-
рой говорится въ Притчахъ: якоже дождъ сильний 

не полезенъ: тако остйвившіи законъ хвалятъ пе-
честіе (Притч. 28, 3—4). Итакъ, должно сѣять и во время 
^бурь не смотря на тучи и не страшась вѣтровъ, и не 
должно говорить: то время удобно, а это неудобно, когда 
мы не знаемъ, каковъ путь и какова воля всеустрояющаго 
Духа. , 

Ст. 5. Еакъ ти не знаешь пути духа^ и какъ 
кости во чревѣ беремешож такъ не знаешъ дѣлъ Бо-
жіихъ, который дѣлаетъ все. Еакъ не знаешь пути 
духа и души входящей въ младенца, и не знаешь раз-
личныхъ состояній костей и венъ во чревѣ беременной, не 
знаешь, кйкъ изъ ничтожной частицы тѣло человѣческое об-
разуется въ различныя Формы и члены, к&къ изъ одного и 
того же сѣмеяи одно дѣлается мягкими мускулами, другое 
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отвердѣваетъ въ коети, иное превращаетоя въ бьющіяся 
вены, а ицое связывается въ нервы: такъ не можешь знать 
дѣлъ Божіихъ, Еоторый ебть творецъ всего. Научаетъ этимъ, 
чіто не должяо бояться неблагопріятныхъ оботоятельствъ и 
что неразумно разсуждать о вѣтрахъ и тучахъ, о которыхъ 
мы сказали выше;—неразумно, потому что сѣятель долженъ 
идти своимъ размѣромъ и лоетупью, а результатъ предо-
отавлять волѣ Господа. Ибо ни хотящаго^ ии текущаго, 

но милующаго Боьа (Рим. 9, 16). 
Ст. 6—8. Утромъ сѣй сѣмл твое, и вечеромъ не 

опускай руки твоей; потому что тъь не знаешъ^ что 

будетъ угодно это или то, хотлбы и то и друое 

было одинаково хорошо. И сладокъ свѣтъ, гі хорошо 

длл глазъ видѣтъ солнце: ибо если и много лѣтъ про-

живетъ человѣкъ, то ѣустъ онъ веселитсл впродол-

женги всѣхъ ихъ, пустъ помнитъ о дняхъ тмы^ по-

тому что ихъ будетъ оченъ миого. Все, что будетъ, 

суета. Не разбирай, кому благодѣтельствовать; но и когдэ 
будешь благотворить, никогда не оотанавливайся въ добромъ 
дѣлѣ. Правду утреннюю пусть застаетъ и вечеръ, и вечер-
нее милосердіе пусть восполняетоя и при вооходѣ солнца. 
Ибо неизвѣотно, какое дѣло болѣе угодно Богу и изъ ка-
кого уготовляетоя тебѣ плодъ праведности, хотя можетъ слу-
читься, что не одно, но и то и другое угодно Богу. йначе: 
и въюности и въ старости у тебя долженъ быть одина-
ковый подвигъ. Не говори: я трудился, пока могъ; долженъ 
отдохнуть въ старооти. Ибо не знаешь ты , въ юности ли 
или въ долголѣтнемъ зрѣломъ возрастѣ ты угодишь Богу. 
И не приноситъ пользы воздержаяіе въ юности, если ста-
рость проводится въ излишествахъ. йбо въ какоб бы день ни 
согрѣшилъ праведный, прежнія добродѣтели его не смогутъ 
избавить его отъ смерти. Если, согласно съ тѣмъ и дру-
гимъ толкованіемъ, ты будешь благотворить постоянно и во 
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всякомъ возрастѣ будешь имѣть одинаковый подвигъ, то 
узришь Бога Отца—-сладчайшій свѣтъ, узришь Хршжц — 
солнце правды. Далѣе, если проживешь много лѣтъ, бу-
дешь имѣть всѣ блага, или исполнишь добрыя дѣла, если 
будешь помнить постоянно о смерти и предъ глазами тво-
ими постоянно будетъ предноситься настуиленіе тьмы: то 
ты достигнешь презрѣнія къ настоящему какъ скоропре-
ходящему, непрочному и тлѣнному. Симмахъ конецъ этой 
мысли перевелъ такъ: если человѣкъ поживетъ много 
лѣтъ и въ продолженге всѣхъ гіхъ будетъ веселитъся, 
то онъ долженъ помнитъ и о дняхъ тъмы; ибо они 
будутъ многге и въ нродолженге всѣхъ ихъ насту-
питъ тоу что онъ сугцествоватъ не будетъ. Иначе: въ 
другомъ мѣстѣ Писанія Богъ даетъ обѣтованіе говоря: 
дамъ вамъ дождъ раннгй и позднгй (Второз. 11 , 14), 
то есть Ветхій Завѣтъ и Новый. Поэтому теперь мы по-
лучаемъ наставленіе такъ читать Ветхій Завѣтъ, чтобы не 
унижать Евангелія, въ Ветхомъ Завѣтѣ искать духовнаго 
смысла такъ, чтобы не думать, что у евангелистовъ и апо-
столовъ говорится только то, что даетъ буква. Ибо мы не 
знаемъ, въ которомъ завѣтѣ болѣе дается намъ отъ Бога 
знанія и благодати, и блаженъ тотъ, кто оба завѣта соеди-
нитъ въ одно и сдѣлаетъ какъ бы однимъ тѣломъ. Ето до-
стигнетъ этого, тотъ узритъ свѣтъ, узритъ Христа—солнце 
правды, и если оаъ проживетъ очень много лѣтъ, то имѣя 
знаніе Писаній, будетъ проводить жизяь въ высочайшей ра-
дости и наслажденіи и къ этому труду своему особеняо бу-
детъ иобуждаться памятованіемъ будущаго суда, потому что 
наступитъ нескончаемое время тьмы, и вѣчныя муки уго-
товляются тѣмъ, которые не сѣяли утромъ и вечеромъ, не 
соединяли того и другаго (завѣта) и не видѣли ни свѣта, 
ни Солнца, отъ котораго исходитъ самый свѣтъ. 

Творенія бі. Іеронима. 
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Глава XII. Ст. 1 — 3 l J . Веселись, юпоша, въ юностгі 

твоей, и да будетъ во благѣ сердце твое во дни юно~ 

стгь твоей, гь ходи по путямъ сердца твоего и по 

видѣнгю очей твоихъ. И знай^ что за все это 

приведетъ гпвбя Вогъ иа судъ^ и удаляй гиѣвъ отъ 

сердца meoew, и отнимай злое отъ плоти твоей, по~ 

тому что юностъ и глупостъ суета. И помйи Созда-

теля твоего во дни юности твоей^ доколѣ ие при-

дутъ дни злобы и не ѵриближутся годы, въ которые 

будешъ говорить: „иѣтъ мпѣ въ нихъ удоволъшвгя". 

Въ объяененіи атого отдѣла всѣ толкователи разногласятъ 
между собою, и сущеотвуетъ почти столько ' воззрѣній, 
сколько лицъ. Поэтому, такъ какъ разбирать мнѣнія всѣхъ 
ихъ было бы долго и приводить доказательства, какими они 
хотѣли подтвердить свои мнѣнія, было бы дѣломъ почти 
цѣлой книги: то для благоразумныхъ пусть будетъ доста-
точно только намѣтить эти воззрѣнія, иредставить ихъ въ 
сжатомъ сокращеніи и какъ бы на... небольшой картѣ нарисо-
вать мѣстоположеніе странъ, гаироту всей вселенной и пре-
дѣлы океана. 

Евреи думаютъ, что наставленіе относится къ Израилю, 
.яоторому повелѣвается пользоваться своимъ боіатствомъ, до-
колѣ не настуГштъ для него время илѣна и юность его не 
смѣнится старостыо; ловелѣвается, чтобы 1*се, что ни уви-
дитъ онъ усладительнымъ и пріятнымъ для сердца ли или 
для глазъ, этимъ, пока оно въ его распоряженіи, онъ поль-
зовался бы, — такъ однако же, чтобы помнилъ, что за все 
это онъ будетъ судгшъ, и избѣгалъ бы какъ злыхъ помы-

*) Въ славянской библія, какъ у Семядесяти, X I I глава на-
чинается двумя стнхами ниже со словъ: Ж помни Создателя 
твоего. Мы удерживаемъ раздѣленіе бл. Іерошшз. 
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словъ, такъ и похотей, зная, что съ юностью соединяется 
неразуміе и помнилъ бы всегда о Гворцѣ своемъ, пока не 
наступятъ дни Вавилонскаго и Римскаго плѣна, въ которыхъ 
онъ не будетъ имѣть удовольствія. И все это мѣсто отъ 
словъ: доколѣ не померкли солнце, и луна,и звѣзди, 
до того мѣста, гдѣ Писаніе говоритъ: щи возвратится 
прахь въ землю свою, какъ онъ бмль, гі духъ возвра-
тися кь Господу, Еоторый далъ еьо^—объясняютъ въ 
отношеніи къ судьбамъ своей исторической жизни. Такъ 
какъ толкованія эти, какъ мы выше еказали, сложяы и 
пространны, то мы коснемся ихъ сжато и кратко. Итакъ, 
веселись, Израиль, въ юности твоей и дѣдай то или то, о 
чемъ уже сказано, пока не наступилъ плѣнъ, пока не от-
ступила отъ тебя честь и слава твоя и не отняты святые 
твои (которыхъ хотятъ они разумѣть подъ еолнцемъ 
луною и звѣздами); пока не пришелъ Навуходоносоръ или 
Титъ, сынъ Веспасіана, призванный пророками, и пока не 
исполнись ихъ пророчества,—не исполнились въ .тотъ день, 
когда удалятся ангелы, стражи храма, и смутятся всѣ са-
мые крѣпкіе въ войскѣ твоемъ, когда умолкнутъ слова 
учителей и померкнутъ пророки, обычно получаншіе съ яеба 
свѣтъ видѣній своихъ, когда заключатся двери храма и уни-
женъ будетъ Іерусалимъ, и придетъ Халдей, накликанный 
голосомъ Іереміи, какъ бы нѣніемъ птицы, и умолкнутъ 
дщери пѣсни — хоры поющихъ въ храмѣ; въ то время, 
когда приходящіе въ Іерусалимъ, даже самые враги, убо-
ятся величія Божія и устрашатся погибели Сеннахериба на 
пути сомнительномъ (Ис. гл. 37); ибо это разумѣютъ они 
въ сказанномъ: и отъ высоты убоятся и устрашатся 
на пути (Еккл. 12, 5 ) . Въ тѣ дни зацвѣтетъ миндалъ,— 
тотъ посохъ или жезлъ, который Іеремія видѣлъ въ началѣ 
своего пророчества, и отяжелѣетъ кузнечикъ и раз-
сыплется каперсъ,—содружество Бога съ Израилемъ Что 
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значитъ каггерсъ^ объяснимъ подробнѣе, когда будемъ гово-
рить о всемъ порознь. Все это произойдетъ съ Израилемъ^ 
потому что отойдетъ человѣкъ въ домъ вѣчности своей и 
помощію Божіею возвратится на небо, и при отходѣ его въ 
домъ свой окружатъ его на улицѣ плачущіе и рыдающіе, 
окруженные вражескою осадою, Итакъ, веселись, Израиль, 
въ юности твоей, доколѣ не порваласъ серебрлная цѣ-

почка^ то есть пока слава вапіа съ вами, доколѣ не ра-

зорваласъ золотая повязка^—доколѣ, то есть, не отнятъ 
ковчегъ завѣта; пока не разбился кувшинъ у источника 

и не обрушилосъ колесо надъ водоемомъ,—пока, то есть 
во Святомъ Святыхъ есть заиовѣди закона и благодать 
Святаго Духа, пока ты не возвратишься въ Вавилонъ, 
откуда ты въішелъ въ чреслахъ Авраама, пока не будешь 
ты подъ игомъ въ Месопотаміи, откуда нѣкогда вышелъ, 
и пока всякая благодать пророчества, какою нѣкогда ты 
былъ вдохновленъ, не возвратится къ своему Подателю 
Вотъ какъ и до сихъ поръ объясняютъ это Іудеи, примѣняя 
къ себѣ смыслъ этого отдѣла. 

А мы, возвращаясь къ прежнему порядку толкованія, 
постараемся объяснить все въ отдѣльности, Веселисъ, юно~ 

гиа, въ юности meoeu, и да будетъ во благѣ сердце 

твое во дни юности твоей, и ходи въ путяхъ сердца 

твоего и по видѣнгю очей твоихъ. И знай, что за 

все это приведетъ тебя Богъ иа судъ. Говорилъ, что 
свѣтъ міра сего весьма сладокъ, что человѣкъ долженъ ра-
доваться во дни жизни своей и со всякою заботою срывать 
удовольствія, потому что наступитъ ночь вѣчной смерти, 
когда нельзя иользоваться собранеымъ, и потому что все, 
что мы >имѣемъ, преходитъ какъ тѣнь. Съ тѣмъ же увѣща-
ніемъ и теперь обращается къ человѣку п говоритъ: 
о юноша, нрежде чѣмъ настанетъ для тебя старость п 
смерть, веселись въ юности твоей и бери, пользуйся какъ 
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угодно предметами міра, всѣмъ, что кажется тебѣ добрымъ 
для сердца и пріятнымъ по виду. Но, чтобы не подумали 
что говоря это, онъ призываетъ человѣка къ наслажденіямъ 
и склоняется къ ученію Епикура, отклоняетъ это предполо-
женіе, присовокупляя: и знащ что за все это приведетъ 

тебл Богъ на судъ. Пользуйся, говоритъ, предметами міра 
такъ, чтобы помнить, что въ концѣ концовъ ты будешь 
судимъ. И удаляи гнгъвъ отъ сердца твоего, и устра-

няй злое отъ плоти твоей, потому что юностъ и 

глупость—суета. Въ понятіи гнѣва обнимаётъ всѣ волне-
ніа духа, а зльімъ плоти обрзначаетъ всѣ тѣлесныя 
наслажденія. Итакъ, пользуйся, говоритъ, благами міра сего 
такъ, чтобы не грѣншть пожеланіемъ ли или плотію. 
Оставь ирежніе иороки, которыми въ юности служилъ ты 
суетѣ и глупости, потому что юность соединена съ неразу-
міемъ. И помни Ооздателл твоего во дни юности 

твоещ доколѣ ие лригили дни злые и не приблизи* 

лись годы^ въ которые ты будегиъ говориты „пѣтъ 

мнѣ въ нихъ удовольствія"\ Всегда памятуй о Создателѣ 
твоемъ и такъ проходи путь юности твоей, чтобы помнить 
о конечной смерти, пока не наступитъ для тебя то время, 
когда постигнутъ. тебя различныя горести. 

Ст. 4. Доколѣ не померкли солнце и свѣтъ, и 

луна и звѣзди, и не возвратились тучи послѣ дождл. 

Если мы принимаемъ это въ отношеніи къ общей кончинѣ 
міра, то этотъ отдѣлъ соотвѣтствуетъ словамъ Господа, 
въ которыхъ онъ говоритъ: будетъ тогда скорбь велѴя, якова 

же не была отъ начала міра доселѣ^ ниже имать 

бити. Солнце померкнетъ, и луна •не дастъ свѣта 

евоего, и звѣзды сиадутъ съ иебесе, и силы небесныл 

подвишутся.' (Матѳ.ь 24, 21— 2 9 ) . Сіи-то силы небесныя 
и суть стражи дома5 подъ коимъ разумѣется міръ ссй; а 
мужи силы—это падшія и имѣющія быть разсѣянными про-
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тивныя силы. Если же здѣсь говорится о чаотной кончинѣ 
каждаго при концѣ этой жизни: то и солнце, и луна и 
звѣзды, и облака, и дожди перестанутъ существовать для 
того, кто умретъ. Иначе: веселись, юноша, т. е. народъ хри-
стіанскій, инаслаждайся благами, какія даны тебѣ Богомъ: но 
знай, что во всемъэтомъ ты будегаь нризванъ Господомъ на 
судъ. И не думай, что прежнія вѣтви сломаны и что ты при-
витъ къ корню доброй маолины, а потому безопасенъ; но уда-
ляй гнѣвъ отъ сердца твоего, а отъ тѣла—удовольствія, и 
оставивъ прочіе пороки, помни о Творцѣ своемъ, доколѣ 
не насталъ для тебя день злой и непоправимый, на кото-
рый грѣшникамъ уготовлены муки, помни, чтобы для тебя, 
согрѣшившаго, не зашло въ полдень солнце правды, не по-
гибъ свѣтъ вѣдѣнія,—не прекратился блескъ луны, то есть 
церкви, и не зашли звѣзды, о котбрыхъ написано: въ нпхъ 

же являетеся яко свѣтила въ мірѣ слово животно 
придержаще (Фил. 2, 15), и въ другомъ мѣстѣ: звѣзда 

отъ звѣздъь разнствуетъ во славѣ (Кор. 15, 41). До-
колѣ пе возвратятся тучи иослѣ дождп,—чтобы про~ 
роки, орошающіе сердца вѣрующихъ своимъ словомъ и сво-
ими дождями, признавъ тебя недостойнымъ дождя овоего, 
не возвратились къ мѣсту своему, то есть къ Тому, отъ 
Кого они были посланы* 

Ст. 5. Въ тотъ депъ, когда поколеблются стражи 
дома^ и потбнутъ мужи силы. Подъ стражами дома 
разумѣются или солнце и луна тт прочій хоръ звѣздъ, или 
аягелы, служащіе всему міру. А подъ мужами силы, или 
силънымгі, какъ перевелъ Симмахъ, которые погибнутъ, 
или, какъ перевелъ Акила, будутъ заблуждатъся, разумѣ-
ются демоны, отъ сильнаго діавола и сами получившіе имя 
сильныхъ. Господь, побѣдивъ и связавъ діавола, по притчѣ 
евангельекой,' опустошаетъ домъ его (Лук. 1 1 . 22) . Иначе: 
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тѣ, кои все написанное здѣсь относятъ къ тѣлу человѣче-
скому, думаютъ, что подъ стражами дома разумѣются 
коети, такъ какъ ими окружены всѣ внутренности и охра-
няются всѣ мягкія части желудка; мужами же сильными 
признаютъ голени, а подъ солнцемъ, луною и звѣздами раз-
умѣютъ глаза, утни, ноздри и всѣ чувства головы. Это по-
тому, что ниже они вынуждаются необходимостыо относить 
дальнѣйшее не къ ангеламъ и демонамъ, не късолнцу, лунѣ 
и звѣздамъ, а къ членамъ человѣческимъ. 

И перестапутъ молотъ мелющіе, потому что 

они уменьшилисъ, и помрачатсл смотрягиге въ от-

верстьяхъ. Прикончинѣ міра, когда охладѣетъ любовь мно-
гихъ и сократятся въ числѣ души учителей, способныя. по-
давать вѣрующимъ небесную пищу, и когда онѣ будутъ пе-
ренесены на небееа, тогда тѣ, кои въ мірѣ семъ отчасти 
видѣли свѣтъ вѣдѣнія, начнутъ окружаться тьмою. Ибо 
если Мотсею говорится: положу тя въ разсѣлгшѣ ка-

мене и тогда узрииш заднля моя (Исх. 33, 22): то не 
тѣмъ ли болѣе всякая душа видитъ истину чрсзъ отвер-
стіе и чрезъ нѣкія темныя скважины? Иначе: это тѣ двѣ 
мелющія, о которыхъ Евангеліе говоритъ, что одна поем-
лется, а другая оставляется, которыя, когда уменыпатся въ 
числѣ и перестанутъ работать, то но необходимости отни-
мается отъ очей всякій свѣтъ вѣдѣнія. Иначе: думаютъ, что 
перестанутъ молоть мелюгцге, потоліу мто ониумень-

гшілисъ сказано о зубахъ,—что когда наступитъ глубокая 
старость, то и зубы, перемалываемая которыми пища пере-
ходитъ въ желудокъ, или стираются, или выпадаютъ; а 
слова: иомрачатся смотрягцге въ отверстгяхъ понима-
ютъ въ отноіпеніи къ глазамъ,—что у людей престарѣлыхъ 

- слѣпнутъ глаза и помрачается вворъ. 
Ст. 6. И запрутъ двери на улицѣ въ унижеиги 

голоса мелющаго\0, будетъ вставать на голосъ птицщ 
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и оиѣмѣютъ всѣ дщери пѣпія* Еогда голосъ мелющаго 
ослабѣетъ, прекратится ученіе учителей и мало по малу 
прекратится все: то, между прочимъ. запрутся и двери на 
улицѣ, такъ что, по евангельскимъ дѣвамъ юродивьшъ 
(Матѳ. 25), каждый будетъ имѣть запертыми двери свои 
на улицу, и онѣ не въ состояніи будутъ купить елея. Или: 
для дѣвъ юродивыхъ, обходящихъ улицы, запрутъ двери 

„чертога вошедшія съ женихомъ- ибо если узокъ и тѣсенъ 
путь ведущій къ жизни, а широкъ и лространенъ ведущій 
къ смерти (Матѳ. гл. 7 ) , то лоистинѣ, по охлажденіи 
любви многихъ, запирается на улицахъ дверь ученія. А 
слѣдующимъ стихомъ, въ которомъ сказано: и будетъ 

вставатъ иа голосъ птгщы,, или воробъя^ будемъ поль-
зоваться въ то время, когда увидимъ, что грѣшникъ, по го-
лосу епископа или пресвитера, возстаетъ чрезъ покаяніе, 
Внѣ связи съ коятекстомъ этого отдѣла, это можетъ быть 
прияимаемо и въ отношеніи къ послѣднему воскресенію, 
когда,по голосу архангела, воскреснутъ мертвые. И не дол-
жно дивиться, если трубу ангела мы приравниваемъ къ 
воробью, когда всякій голосъ, по сравненію съ Христомъ, 
слабъ. И насколько я могу припомнить, я не знаю, чтобы 
я когда либо читалъ, что вороэей принимается въ дурную 
сторону. Праведный говоритъ въ десятомъ псалмѣ: ,,на 
Господа уповаю я: какъ вы говорите душѣ моей: переселись 
въ гору какъ воробей" (Псал. 10, 1) и въ другомъ мѣстѣ: 
,я бодрствовалъ и былъ какъ воробей одинокій на кровлѣ" 
(Псал. 101, 8) и еще въ иномъ мѣстѣ: „ибо воробей на-
шелъ себѣ домъ (Псал. 83, 4). Иначе: иодъ запертыми на 
улицахъ дверями хотятъ разумѣть разслабленіе ногъ у ста-
рика,—что онъ постоянно сидитъ и не можетъ ходить. к 

униженіе голоса мелющаго толкуютъ въ отношеніи къ че-
люстямъ, что старикъ не можетъ пережевывать пищу и 
что при етѣсненномъ дыхашн едва е|ышевъ его слабый 
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голосъ. Далѣе тѣмъ, что онъ встаетъ на голосъ птицы, по-
казываетъ, что старикъ, когда у него уже охладѣетъ кровь 
й высохнутъ влаги, каковыми вещсствами поддерживается 
сонъ, пробуждается при легкомъ звукѣ, и среди ноци, какъ 
только запоетъ пѣтухъ, поспѣшно встаетъ, не будучи въ 
состояніи на постелѣ поворачивать своихъ членовъ, Словами 
же: онѣмѣють, или, какъ лучпте стоитъ въ еврейскомъ, 
оглохнутъ дщ-ери пѣнія^ обозначаетъ уши,—что слухъ 
стариковъ дѣлается тяжелъ, что они не могутъ понимать 
различія звуковъ и наслаждаться пѣніемъ, какъ говоритъ 
это и Верцеллай Давиду, не желая переходить Іорданъ. 

Ст. 7. Но и высотъ убоятся, гі устрашатся на 

пути. То еоть не будутъ въ состояніи проходить неудоб-
ныя мѣста, и разелабленными ногами и яеровною поступью 
не твердо держась даже и на гладкомъ пути, будутъ бояться 
преткновенія. 

И зсщвѣтетъ . миндалъ и отнжелгьетъ кузиечикъ 

и разсыплется- каперсъ; потому что пойдетъ чело-

вѣкъ въ домъ вѣчности своей, н окружатъ его на 

улигръ плачущіе. И теперь рѣчь Екклезіаста метаФори-
чески говоритъ о членахъ человѣчеокихъ, что когда насту-
питъ старость, посѣдѣютъ волосы, опухнутъ ноги, охла-
дѣетъ похоть и челоиѣкъ будетъ разрушенъ смертью, тогда 
возвратится въ землю свою и въ домъ вѣчности своей- во 
гробъ, и при совершеніи погребенія, предъ гробомъ будетъ 
идти толпа плачущихъ. k слова: зацвѣтетъ миндаль, 

чтб мы объяснили вь смыслѣ сѣдпнъ, нѣкоторые толкуютъ 
въ отношеніи къ сгорбленному положенію стариковъ,—что, 
то есть, по уменьшеніи мягкихъ частей оидѣвья, у нихъ 
развивается и усиливается разелабленіе нозвоночнаго хребта 
(sacra spina). Далѣе, относительно сказаннаго: отяжелѣегпъ щ 

кузнечикъ слѣдуетъ знатц что тамъ гдѣ въ нашихъ 
спиокахъ читается кузиечикъ, у Евреевъ стоитъ aagab, 
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слово имѣющее у нихъ двоякое значеніе, потому что можетъ 
быть переводимо и ѣнта и кузиечгькъ. Итакъ подобно 
тому, какъ въ началѣ книги Іерёміи слово soced^npn различ-
немъ произношеніи, значитъ и орѣхъ и стража,ш говорится 
ему: ,,что ты видишь, Іеремія? и онъ отвѣчалъ: жезлъ орѣ-
ховый", и сказалъ ему Господь: ,,хорогао ты видѣлъ, ибо 
я буду бодрствовать надъ словомъ моимъ, чтобы сдѣлать то 
или то (Іер. 1, 11),—какъ въ этихъ словахъ то, что Богъ 
будетъ бодрствовать и воздастъ народу но заслугамъ, стоитъ 
въ связи съ этимологіей слова означающаго орѣхъ, и это 
послѣднее даетъ основаніе для мысли: такъ и теперь дво-
якор значеніе слова по этимологіи указываетъ на опухгаія 
и отяжелѣвшія отъ влагъ подагры ноги стариковъ, не по-
тому что у всѣхъ стариковъ это бываетъ, но потому, что 
это часто случается, — отъ части синекдохически ч обозна-
чается цѣлое. А тамъ, гдѣ у насъ стоитъ каперсъ, въ 
Еврейскомъ стоитъ аЫопа, что также двусмысленно и пере-
водится: любовь, желанге, похоть ш—каперсъ: и этимъ 
обозначается, какъ мы еказали выше, что у стариковъ охла-
дѣваетъ похоть и разслабляютоя органы соединенія. Это от-
того, что слова эти двусмысленны и буквально означая 
мгьндаль, кузнвчгікь гі каперсъ, въ непрямомъ значеніи 
указываютъ на другое, Фигурально примѣняются къ поня-
тіямъ, соотвѣтствующимъ старчеокому возрасту. Нужно 
знать также, что тамъ, гдѣ Семдесятъ Толковниковъ поста-
вили: мгьндаль, стоитъ тоже самое слово soced, которое 
находится въ началѣ книги Іереміи, только тамъ переведено: 
орѣхъ, а здѣсь мгьндаль. Симмахъ, не знаю что разумѣя 
въ этомъ мѣстѣ, перевелъ его значительно иначе, поста-
вивъ: кромѣ этого^ и съ высоты увидятъ, и страхъ 

. будетъ на путг^ и заснетъ бодрствуіогціи, и разру-

шится сила духа. Шо пойдетъ человѣкъ въ домъ 

вѣчности своей^ и окружатъ на улгьірь илачущге. , 
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Лаодикіецъ, послѣдовавшій его переводу, не можетъ нра-
виться ни Іудеямъ, ни хриотіаяамъ, когда онъ далекъ отъ 
Евреевъ и не хочетъ слѣдовать и Семидесяти Толкояникамъ. 

Ст. 8—10. Доколѣ не порвется серебрнная цѣ-

почка, и не возвратится золотая повязка, и не ра~ 

зобьется кувшгшъ у источника, и не обругиптся ко~ 

лесо надъ водоемомъ. И возвратгітся прахъ въ землю 

свою, какъ былъ^ гі духъ возвратг/тся къ Воіу? Кото-

рый далъ его. Суета суетъ, еказалъ Екклезіастъ, все 

суета. Возвращается къ прежнему, и послѣ болыпаго от-
стугіленія, (вставленнаго съ того мѣста, гдѣ говоритъ: и 

помни Ооздателя твоего во дни юности твоей: до 

колѣ не прпдутъ дни злобы и доколѣ не померкнетъ 

солнце и луна и прочее въ день, въ который поколеб-

лются стражи дома), начатую мысль заключаетъ теперь 
подобнымъ же окончаніемъ, говоря: доколѣ не порвется 

серебряная цѣпочка и не произойдетъ то-то и то-то. Се-
ребряная цѣпочка означаетъ эту сиѣтлую жи>нь и дыханіе, 
которое дается намъ съ неба; а возвращеніе золотой по-
вязки обозначаетъ душу, которая возвращается туда, откуда 
сошла. Далѣе, два дальнѣйшія выраженія г — сокрушеніе 
кувшина. надъ источникомъ и разбитіе колеса надъ водо-
емомъ — суть метафорическіе символы смерти. Ибо какъ 
кувшинъ г азбитый перестаетъ черпать, и колесо, кото-
рымъ изъ пруда, водоема и колодцевъ поднимается вода, 
если будетъ разбито или, какъ поставили Семьдесятъ тол-
ковниковъ. запутается въ своей веревкѣ, то преры-
вается пользованіе водою: такъ и тогда, когда будетъ по-
рвана серебряная цѣпочка и потокъ души возвратится къ 
источнику, человѣкъ погибн тъ, или, какъ яснѣе говорится 
далѣе: возвратгтіся прахъ въ землю свою, откуда 

взятъ^ а духъ возвратгтгся къ Господу? Еоторый 

далъ его, Изъ этихъ словъ оказываются весьма достойяыми 
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смѣха тѣ, кои думаютъ, что души сѣются съ тѣлами и 
раждаются не отъ Бога, а оть душъ родителей. Ибо, есди 
плоть возвращается въ земію, а духъ возвращается къ Богу, 
Который далъего, то очевидно, чтоБогъесть производитель 
душъ, а не люди. Изобразивъ смерть человѣческую, пре-
красво повторяетъ начальныя слова- своей книги и говоритъ:_ 
суета суеть, сказалъ Екклезіасмъ, все суема. Ибо, если 
весь трудъ смертныхъ, *о которомъ разсуждалось во всей 
этой книгѣ, сводится къ тому, что прахъ возвращается 
въ землю свою, а душа возвращается туда, откуда взята: 
то трудиться въ вѣкѣ семъ и добиваться того, что не при-
несетъ никакой пользы—дѣло великой суеты. 

Ст. 11—12. И болт тоіо, что Екклезіастъ 
сдѣлался мудрымъ: онъ еще ііаучилъ иародъ знанію, 
заставилъ людей слушапщ и изслѣдуя^ составилъ 
притчи. Много изыскгівалъ Екклезіастъ, чтобы найтгь 
слова удоволъствія и писатъ нраво слова*истины, И 
теперь, въ концѣ своего произведенія, Соломонъ заявляетъ 
о своей мудростя5 которою онъ превзошелъ весь родъ чело-
вѣчеекій,—говоритъ, что онъ не удовлетворялся правилами 
древняго закона, но погружался далѣе въ глубокіе вопросы и 
для наставленія народа составилъ притчи и иносказанія, 
иное содержащія въ сердцевинѣ, и иное представляющія на 
ловерхности. И изъ евангелій мы узнаёмъ, что притчи озна-
чаютъ не то, что говоритъ ихъ буквальный емыслъ,—что 
Господь говорилъ народу въ притчахъ и иносказаніяхь, а на-
единѣ апостоламъ разрѣшалъ ихъ. Изь этого видно, что и 
книга Притчей содержитъ не ясаыя наставленія, какъ ду-
маютъ проотецы, но какъ въ землѣ отъиокивается золото, 
въ орѣхѣ ядро, въ шероховатой скорлупѣ каштановъ скры-
тый плодъ: такъ.и въ кихъ слѣдуетъ искать глубже бо-
жественный смыслъ. Кромѣ этого присовокупилъ, что оиъ 
хотѣлъ постигнуть причины и оущнооть вещей, намѣреніе 
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и разумъ Божій, хотѣлъ дознатц почему или какимъ обра-
зомъ сотворено все, такъ что то, что Давидъ чаетъ узрѣть 
по разрѣшеніи отъ тѣла и возвращевіи дупш на небо, го-
воря: узрю небеса дѣла перстъ Твоихъ (Псал. 8, 4 ) , 
это Соломонъ силился постигнуть теперь въ настоящей жи-
зни, чтобы- истину вѣдомую одному Богу, обнялъ умъ че-
ловѣческі.й, заключенный въ оболочкѣ тѣла. 

Ст. 13 Слова мудрыхъ какъ рожныикакъ івоздц^ 
вбнтые вверху; составителямъ они даны отъ единаго 
Пастыря. Чтобы не показалось, что послѣ закона Божія, 
онъ вдругъ выступаетъ дерзновеннымъ учителемъ и при-
нимаетъ на себя учительство, которое и Моѵеей принялъ 
не столько добровольно, сколько сначала вслѣдствіи гнѣв-
наго повелѣнія, а потомъ вдохновенія Божія,—говоритъ, что 
слова его—слова мудрыхъ, которыя согрѣшающихъ наказыва-
ютъ на подобіе рожновъ и лѣностные шаги смертныхъ возбу-
ждаютъ какъ колючіе шпоры, что они крѣпки какъ гвозди 
вбитые въ высокое и твердое мѣсто, и провозглаша-
ются не во имя авторитета одного, а отъ собора и съ 
согласія всѣхъ учителей. И чтобы не пренебрегали человѣ-
ческою мудростію, говоритъ, что она дана отъ единаго 
Пастыря, то есть, что хотя учителей очень много, но ви-
новникъ ученія одинъ—Господь, Мѣсто это говоритъ про-
тивъ тѣхъ 0 которые признаютъ иного Бога Ветхаго Завѣта 
и иного Бога Евангелія, - свидѣтельствуя что единый ІІа-
стырь вразумилъ весь соборъ мудрыхъ. А мудрые—вто 
какъ пророки, такъ и апоетолы. Вмѣстѣ должно замѣтить и 
то, что говорится, что слова мудрыхъ колютъ, а не ласка-
ютъ, не нѣжно касаютея пороковъ, но, какъ мы выше ска-
зали, согрѣшающимъ и медлительнымъ на покаяніе причи-
няютъ боль II раны. Итакъ, если чье слово не колетъ, а 
служитъ къ удовольствію слушателей, то это не есть слово 
мудраго. Ибо слова мудрыхъ какъ рожны: они призываютъ 
согрѣшйвшаго къ обращенію, они тверды, даны отъ собора 
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святыхъ и сообщеяы отъ единаго пастыря и основаны на 
крѣпкомъ корнѣ. Думаю, что этимъ-то рожномъ прободен-
ный на пути заблужденія не Павелъ, а еще Савлъ, уолы-
шалъ: жестоко ти есть противу рожну ирати 
(Дѣян. 9, 5 ) . 

Ст. 14 И сверхъ сего: отъ этоіо, сынъ моіі^ 6е-
регись: составленію многихъ книгъ нѣтъ конца^ и 
многое раэмышленіе—трудъ для тѣла. За исключені-
емъ тѣхъ словъ, которыя даны отъ единаго Пастыря и 
одобрены соборомъ и согласіемъ мудрыхъ, не дѣлай ничего, 
не принимай на себя ничего, иди по слѣдамъ предковъ и 
не отступай отъ ихъ авторитета. Въ противномъ случаѣ, 
если ты будешь искать многаго, то явится безконечное мно-
жество книгъ, которое тебя самого увлечетъ въ заблужде-
ніе и заставитъ напрасно трудиться читателя. Или учитъ, 
что нужно заботиться о краткости и обращать вниманіе бо-
лѣе на мысли, чѣмъ на слова, учитъ противъ ФИЛОСОФОВЪ 

и учителей вѣка сего, которые ложь своихъ ученій стара-
ются доказывать пустыми Фразами и многобловіемъ. Напро-
тивъ Божественное Писаніе ограничено въ тѣсномъ кругѣ и 
насколько широко мыслями, настолько сжато въ словееномъ 
выраженіи. Ибо завершенное и совращенное слово изрекъ 
Богъ на землю, и слово Его близь есть, въ устахъ нашихъ 
и въ сердцѣ нашемъ (Рим. 10, 8, Втор. 30, 14). Иначе: 
частое чтеніе и постоянное размышленіе обыкновенно есть 
болѣе трудъ для души, чѣмъ для тѣла. Ибо какъ все что 
дѣлается руками и тѣломъ, выполняется трудомъ руки и 
тѣла: такъ то, что относится къ чтенію, есть трудъ болѣе 
ума. Отсюда, мнѣ кажется, сказанное выше о множествѣ 
книгъ слѣдуетъ понимать иначе, чѣмъ какъ думаютъ мно-
гіе. И совокупность многихъ книгъ, если онѣ согласны 
между собою и наиисаны объ одномъ и томъже предметѣ, 
Писаніе обыкновенно называетъ одною книгою, какъ напри 
мѣръ Евангеліе и законъ Господень непорочныі! обращающій 
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души (Исал. 18, 8) называются въ едстнственномъ числѣ 
хотя евангелій много и много заповѣдей закона. Подобнымъ 
образомъ и та книга, о которой сказано въ рѣчи Иеаіи, есть 
все Божественное Писаніе (Ис. 29, 18). И Іезекіиль и 
Іоаннъ съѣдаютъ- одну книгу (Іез. 8 гл. Апок. 10 гл.); и 
Спаситель, предвозвѣщенный голосами всѣхъ святыхъ, ска-
залъ: въ главизнѣ киижиѣ писано естъ о мнѣ (Псал. 
39, 9). Примѣнительно къ такому, полагаю, смыслу и те-
перь заповѣдано, чтобы не было мяого книгъ. Ибо все, 
чтобы ты ни сказалъ, если оно относится къ Тому, Кто въ 
началѣ былъ у Бога и Богъ было Слово (Іоанн. 1, 2); то все 
это—одна книга, и безчисленныя книги называются однимъ 
закономъ и однимъ Евангеліемъ; а если будешь разсуждать 
о разномъ противоположномъ и съ излишнимъ любопытствомъ 
будешь направлять умъ туда и сюда, то и въ одной книгѣ 
окажется много книгь. Поэтому и сказано: отъ многосло-

вія не избѣжигмі грѣха (Притч. 10, 19). Такимъ кяи-
гамъ нѣтъ конца; ибо все доброе и истина заключаются 
опредѣленнымъ концомъ, а злое и ложь безъ конца, и чѣмъ 
болыпе они развиваются, тѣмъ большій нарождается рядъ 
злого и ложнаго. Занятіе и упражненіе въ этомъ дѣлѣ есть 
трудъ плоти; плоти, говорю. а не духа, ибо и духъ имѣетъ 
трудъ свой, соотвѣтствующій сказанному апостоломъ: паче 

всѣхъ ихъ потрудихся: не азъ же^ ио благодать Бо-

жія, яже со мною ( 1 Кор. 15, 10), и Спасителемъ: 
утрудихся зовый (Псал. 68, 4) . 

Ст. 15—16. Еонецъ рѣчи всего слова весьма удо 

бенъ для слуха: Боіа бойся и заповѣди его соблюдай. 

Ибо это естъ всякій человѣкъ, потому что всякое 

дѣло Богъ приведетъ на судъ изъ всего сокровеннаго, 

хорогио ли оно\ или худд. Евреи говорятъ, что если бы 
между другими писаніями Соломона, которыя затеряны и не 
сохранились въ потомствѣ, и эта книга казалось бы достой-
ною уничтоженія за то, что учитъ о суетѣ всѣхъ тварей, 
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все вмѣняетъ ни во что и предночитаетъ всему пищу, пи-
тіе и преходящія наслажденія: то за эту одчу главу она 
достойна того авторитета, чтобы быть поставленною въ 
чиолѣ Божественныхъ книгъ,—за то, что всѣ свои разсуж-
денія, весь рядъ мыслей она объединила въ этомъ, такъ 
сказать, оглавленіи,—сказала, что конецъ ея рѣчей удобенъ 
для слуха и не содержитъ въ себѣ ничего труднаго, то есть 
чтобы мы боядись Бога и соблюдали Его заповѣди. На то 
и рожденъ человѣкъ, чтобы, разумѣя Творца своего, почи-
талъ Его страхомъ, благоговѣніемъ и исиолненіемъ заповѣ-
дей. Ибо, когда настанетъ время суда, тогда все, что ни сдѣ-
лано нами,предстанетъ предъСудію и ожидаетъ долго бывшаго 
сомнительнымъ приговора, и каждый получитъ за дѣло свое, 
сдѣлалъ ли онъ что либо худого, или добраго. А вмѣето по-
ставленнаго нами: изъ всего сокровеннаго, хорогио оно или 

худо^ Симмахъ и Семдесятъ перевели: изъ всего прене-

бреженнаго, или лучше изъ всего невѣдомаго^ въ томъ 
смыслѣ, что и за праздное слово* и за сдѣланное не волею, 
а по невѣдѣнію мы отдадимъ отчетъ въ день суда. Иначе: 
такъ какъ страхъ свойственъ рабамъ, а совершенная лю-
бовь вонъ изгоняетъ страхъ (1 Іоан. 4, 18), и въ Боже-
ственномъ ІІисаніи указывается страхъ двоякаго рода—начи-
нающихъ и совершенныхъ: то теперь, я полагаю, говорится 
о страхѣ совершенномъ въ добродѣтеляхъ, примѣнительно къ 
сказанному: нѣстъ лгпиенія боящимсн Его (Псал. 33, 
10). Или: поелику онъ еще человѣкъ и не получилъ еще 
имени Бога: то законъ природы его тотъ, чтобы, находясь 
въ тѣлѣ, онъ боялся Бога. Ибо всякое дѣло, то есть всѣхъ 
людей,. приведетъ Богъ на судъ во всемъ, что они въ ту 
или другую сторону представляли иначе, чѣмъ какъ опре-
дѣлено и сказано Имъ: ибо горе глаголюшимъ лукавое 

доброе, и доброе лукавое (Ис 5, 20). 



Переводъ двухъ бесьдъ Оригена на ннигу 

ПЪСНЬ ПЪСНЕЙ. 
ПРЕДИСЛОВІЕ. 

Б л а ж е н н ѣ й ш е м у п а п ѣ Дамасу І е р о я и м ъ . 

Тогда какъ въ толкованіи прочихъ книгъ Пиоанія 
Оригеяъ превзошелъ всѣхъ. въ изъясненіи книги Пѣснь 
Пѣсней онъ превзошелъ самого себя. Ибо въ написанныхъ 
имъ десяти книгахъ толкованій, заключающихъ въ себѣ почти 
до двадцати тысячъ етрокъ. онъ во первыхъ по переводу 
Семидесяти Толковниковъ, потомъ по переводу Акилы, Сим-
маха и Ѳеодотіона и, наконецъ, ио пятому изданію. яай-
деаному имъ, по словамъ его, на Актійскомъ берегу, объя-
снилъ эту кннгу такъ превосходно и съ такимъ лроникно-
веніемъ сокровенныхъ таішъ, что даже поэтому, мнѣ ка-
жется, на немъ исполнилось сказанное: введе мя царь вь 
ложнгщу свою. (Пѣсн. Пѣсн. 1. 3). Итакъ, оставивъ это 
твореніе, такъ какъ лереводъ на латинскій языкъ столь мно-
гихъ книгъ II столь высокаго произведенія требуетъ очеяь 
много времеви. труда и издержекъ, я болѣе точяо, нежели 
изящно, перевелъ два нижеслѣдующіе трактата Оригена, 
которые ояъ въ Формѣ ежедневныхъ бесѣдъ написалъ для 
питающихся еще~млекомъ младенцевъ,—предлагая тебѣтолько 
вкуеъ, а не иищу его мыслей, чтобы ты уразумѣлъ, какъ 
высоко должны быть цѣнимы обширныя его творенія, если 
такъ могутъ нравитьоя его краткія сочиненія. 

Твореиія бѵі. Іеронима. 10 
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БЕСБДА ПЕРВАЯ. 

Еакъ мы узнали чрезъ Могоея, что есть не только-
^вятое, яо и Святое святыхъ, и что есть также не только* 
суббота, но и суббота субботъ: такгъ нынѣ мы узнаемъ 
чрезъ Соломона, что существуютъ не только пѣони, БО И 
пѣсни пѣсней. Блаженъ, конечно, тотъ, кто входитъ во свя-
тое, но еще блаженнѣе тотъ, кто входитъ во Святое свя-
тыхъ. Блаженъ празднующій субботу/ нѳ еще блаженнѣе 
празднующій субботу субботъ. Блаженъ,. подобнымъ обра-
зомъ, и тотъ, кто понимаетъ и поетъ нѣсни, ибо никто не 
пбетъ пѣсней иначе, какъ только во время торжествъ; Е<У 

гораздо блаженнѣе тотъ, кто поетъ Пѣснь Иѣсней. И какъ 
входящій во святое, нуждается еще во многомъ, чтобыбыть. 
достойнымъ войти во Святое святыхъ, и какъ празднующій 
субботу, которая отъ Господа установлена для народа, имѣ-
етъ нужду еще во многомъ, чтобы праздновать субботусуб-
ботъ: подобнымъ образомъ съ трудомъ обрѣтается такой, 
кто,прошедши всѣ пѣсни, содержащіяся въ Писаніи, былъ 
бы въ состояніи возвыситься до Пѣсни Пѣсней. Тебѣ должшѵ 
выйти изъЕгипта и, по выходѣ изъ земли Египетской, 
перейти Чермное море, чтобы ты могъ воспѣть первую пѣень, 
говоря: поимъ Господет, славно 6о прославися. (Иех. 
15. 1 ) . Но хотя бы ты и воспѣлъ первую иѣснь, ты еще 
далеко отстоишь отъ Пѣсни Пѣсней. Пройди духомъ пустыню, 
пока не придешь къ кладезю, который ископали цари (Числ. 
гл. 21) , чтобы тамъ воспѣть вторую пѣснь. Послѣ сего 
иди къ предѣламъ Святой Земли, чтобы, ставъ на берегу 
Іордана, воспѣть пѣснь Могсея, говоря: вонми небо, и 

возьлаголю, и да слышитъ земля глаголы устъ моихъ 
(Втор. 32, 1). Потомъ необходимо, чтобы ты воинствовалъ 
подъ начальствомъ Іисуса и получилъ въ наслѣдіе Святуіе 
землю и чгобы пчела тебѣ пророчествовала и пчела тебя 
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судила, (слово Деввора значитъ: пчела), для того, чтобы 
ты могъ усвоить себѣ и ту пѣснь, которая содержится въ 
книгѣ Судей (Суд гл. 5 ) . Достигнувъ по порядку книги 
Царствъ, приступи къ пѣсни* которую воспѣлъ Давидъ, 
когда избавился отъ руки всѣхъ враговъ своихъ и отъ руки 
Саула и сказалъ: Госиодь утвержденіе мое, и крѣпость 

моя, п ѣрибѣжищб мое, и избавитель мой (Псал. 17, 
1 ) . Затѣмъ тебѣ слѣдуетъ перейти къ пророку Исаіи, чтобы 
вмѣстѣ съ нимъ воспѣть: «воспою пѣснь возлюбленному о 
виноградникѣ моемъ» (йсаіи 5 , 1 ) . й когда ты пройдешь 
все это, тогда уже взойди къ болѣе возвышенному, чтобы, 
съ душею украшенною, тебѣ можно было воспѣть вмѣстѣ 
съ женихомъ и эту Пѣснь Пѣсней. 

Изъ какого числа лицъ состоитъ общество, онисывае-
мое въ Пѣсни Пѣсней, мнѣ неизвѣстно. Но, по молитвѣ ва-
шей и откровенію Гооподню, я? кажется, различаю между 
ними четыре рода лицъ: жениха и невѣсту, съ невѣстою 
'общество дѣвицъ-подругъ, съ женихомъ общество товарищей. 
Одно говорится яевѣстою, другое—женихомъ, нѣчто—дѣви-
цами, нѣчто—товарищами жениха. Ибо естественно, что на 
бракахъ присутствуетъ съ невѣстою общество дѣвицъ, а съ 
женихомъ толпа товарищей. Все это ищи не вовнѣ, не внѣ 
тѣхъ, которые спасены чрезъ проповѣдь евангельскую. Подъ 
женихомъ разумѣй Христа. подъ невѣстою безъ пятна и 
порока—Церковь, о которой написано: да представитъ 

свбѣ славну церковь^ не имущу скверны или порока^ 
или нѣчто отъ таковыхъ, но да будетъ свята и 
непорочѵа (Еоес. 5. 27). Въ душахъ вѣрующихъ—дѣви-
цахъ сопровождающихъ невѣсту,—уразумѣвай тѣхъ, кои, хотя 
и вѣрны Христу, однакожъ не таковы, какъ тѣ, о.коихъ 
было сказано выше, и представляются въ нѣкоторой только 
мѣрѣ получившими спасеніе; а подъ мужами, соиутствующими 
жениху, разумѣй ангеловъ и тѣхъ, кои достигли въ мужа 

10* 
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совергмина. Итакъ изъ этой книги мнѣ открываютоя четы-
ре группы поющихъ: женихъ и невѣста—одни, безъ уча-
стія хоровъ; два хора—другъ съ другомъ, безъ участія же-
ниха и невѣсты; невѣста—съ хоромъ дѣвицъ; женихъ—съ 
хоромъ товарищей. И когда ты уразумѣешь это, то слушай 
Пѣснь Пѣсней и старайоя понять оную и вмѣотѣ оъ невѣ-
стою говорить то, чтб говоритъ невѣота, чтобы и услыгаать 
то, чтб услышала невѣста, Еоли же ты не можешь 
вмѣстѣ съ невѣстою говорить того. чтб она сказала, чтобы 
услышать то, чтб сказано невѣстѣ. то поспѣши, но крайней 
мѣрѣ, быть вмѣотѣ съ товарищами жениха. Но еоли ты 
ниже и ихъ, то будь вмѣстѣ съ дѣвицами, которыя пребы-
ваютъ въ любви невѣсты. Ибо онѣ въ этой книгѣ являются 
дѣйствующими лицами какъ въ ходѣ ояисываемыхъ событій, 
такъ и въ брачной пѣсни, по образцу которой и язычнйки 
составили себѣ свадебную пѣснь и изъ которой содержаніе 
для этой иѣсни ими взято. Ибо Пѣснь Пѣсней есть брачная 
пѣснь. Сперва невѣста молится и тотчасъ среди молитвъ* 
она услышана: она видитъ присутствующаго жениха, ви-
дитъ дѣвицъ собравшихся для ея сопровожденія. Потомъ 
отвѣчаетъ ей женихъ, и поолѣ оловъ жениха, пока онъ 
терпитъ страданія за ея опасеніе, отвѣчаютъ товарищи же-
ниха, что г пока онъ находится въ соотояніи уничиженія и 
возотаетъ отъ страданій, они приготовятъ нѣкоторыя укра-
шенія для невѣсты. Но слѣдуетъ привести уже самыя сло-
ва, въ которыхъ прежде всего олыпйітся голосъ молящейся 
невѣсты. 

Да лобзаетъ онъ меня отъ лобзангй устъ своихъ 
(Пѣся. Пѣсн. 1. 1). Смыслъ этихъ словъ такой: доколѣ 
женихъ мой будетъ посылать мнѣ лобзанія чрезъ Могсея, 
доколѣ онъ будетъ давать мнѣ лобзанія чрезъ пророковъ? 
Я уже желаю коснуться его собствеяныхъ устъ; пусть онъ 
самъ придетъ, пусть самъ снидетъ ко мнѣ. Итакъ, она мо-



БЕСВДА НА КНИГУ ПВСНЬ ПЪСЯЕЙ, ПЕРВАЯ. 141 

лится отцу жениха и говоритъ ему: да лобзаетъ онъ меня 
отъ лобзангй устъ свогіхъ. И поелику она достойна того, 
чтобы надъ нею исполнилиеь тѣ пророчеокія слова, въ ко-
торыхъ сказано: еще глаголющу ти* реку: се пріидохъ 
(Исаіи 58, 9): то Отецъ жениха исполняетъ прошеніе невѣ-
сты, посылаетъ Сына своего. Невѣета, видя того, о прише-
ствіи котораго она молилась,ш перестаетъ молиться и тотчасъ 
говоритъ ему: „ибо добры сосцы твои болъше вина, и 
благовонье мастей твоихъ выше всѣхъ ароматовъ^ 
(П. п. 1, 2) . Итакъ женихъ Хриетосъ, посланный Отцемъ, 
приходитъ къ невѣстѣ помазаянымъ, и Ему говорится: воз-
любгілъ еси правду^ и возненавидѣлъ еси беззаконье, 
сеьо ради помаза тя^ Боже> Богъ твой елеемъ радо-
стгь паче причастникъ твоихъ (Псал. 44, 8). Если 
женихъ коснетоя меня, то и я буду благоухать, ия буду по-
мазава благовонными маетями, и до меня достигнутъ Его 
благоуханія, чтобы я могла съ апостолами сказать: Хри-
стово благоуханге есмы (2 Кор, 2, ІЪ) во всякомъ мѣ-
стѣ (2 Кор. й; 14). Мы же и слыша это, доселѣ смер-
димъ грѣхами и пороками, о которыхъ кающійся прорбкъ 
говоритъ: возсмердѣша и согниша раны моя отъ ли-
ца безумія моего (Псал. 37, 6). Грѣхъ зловоненъ, а 
добродѣтель издаетъ благоуханія, образы коихъ читай въ 
книгѣ Исходъ. Ибо ты тамъ найдешь стакту, онихъ, хал-
ванъ и прочее. Это—матеріалы для приготовленія ѳиміама 
кадильнаго. Ибо для варенія мѵра берутся разныя благо-
вонныя масти, между которыми есть нардъ и стакта. 
Богъ, который сотворилъ небо и землю, говоритъ Мотсею: 
„Я исполнилъ ихъ духа нреиудрости и разума, чтобы совер-
шать чрезъ нихъ мгроваренныя работы. u (Исход. гл. 30 и 
35). й мгроварителей учитъ Богъ. 

Еслибы это не имѣло духовнаго смысла, то яе было 
ли бы пустымъ разсказомъ? Еели бы яе имѣло въ себѣ 
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чего либо таияственнаго, то яе было ли бы недостойно 
Бога? Итакъ тому, кто умѣетъ понимать Священное Пиеа-
ніе въ духовномъ смыолѣ, или кто хотя не умѣетъ, но 
желаетъ умѣть, необходимо всѣми силами стремитьоя жить 
не по плоти, и крови, чтобы чрезъ то оподобляться духов-
ныхъ таинъ и, скажу нѣчто болѣе дерзновённое,—духовнаго 
вожделѣнія или любви, Ибо есть и духовная любовь. И какъ 
есть нища тѣлесная и пища духовная, и есть питіе тѣ -
леоное и питіе духовное: такъ есть любовь плотская, про-
исходящая отъ сатаны, и любовь духовная, имѣющая ца-
чало отъ Бога. И никто не можетъ быть обладаемъ и тою и 
другою любовію. Если ты любитель плоти, то не прини-
маешь духовной любви. Если же ты презрѣлъ все тѣлеоное, 
говорю не только о плоти и крови, но и о деньгахъ, и объ 
имѣніяхъ, и даже о самой землѣ и о самомъ небѣ (ибо и 
онѣ прейдутъ), если вое это ты презрѣлъ, и ни къ чему 
этому душа твоя яе привязана, и ты не овязанъ никакою 
любовью къ порокамъ: то ты можешь принять въ оебя ду-
ховную любовь. Сказано это потому, что представился слу-
чай сказать нѣоколько оловъ о любви духовной. И полезно 
намъ соблюдать заповѣдь Соломона, или, лучше, того, кто 
говорилъ чрезъ Соломона, о премудрости,—заповѣдь, которая 
говоритъ: возжелай ея, и соблюдетъ тя (Притч. 4 , 6) , 
огради ю, и вознесетъ тя, почти ю, да тя объиметъ 
(Притч. 4 , 8) . Есть и духовныя объятія; и о, если бы 
высокія объятія женкха заключили и мою невѣсту, чтобы и 
я могъ сказать то, что написано въ тойже книгѣ: шуица 

его подъ главою мовю, и десшца его объиметъ мя 
(Пѣсн. Пѣсн. 2, 6)1 

Итакъ да лобзаетъ оиъ меня отъ лобзангй устъ 
своихъ. Пиоаніе имѣетъ обычай употреблять повелительное 
наклоненіе вмѣсто желательнаго, какъ напримѣръ, въ слѣ-
дующихъ словахъ: Отче нагиъ^ иже еси на небесѣхъ, 
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да святися имя твое^ вмѣсто: о если бы святилось, н 
какъ вотъ въ настоящемъ случаѣ: да лобзаетъ оиъ меня 

отъ лобзангй устъ своихъ, вмѣсто того, чтобы сказать: 
о еоли бы лобзалъ! Послѣ этихъ еловъ, невѣста видитъ же-
ниха. Приходитъ онъ помазанный благовонными мастями. 
И онъ не могъ придти въ иномъ видѣ къ невѣстѣ, и Отцу 
не прилично было въ иномъ видѣ посылать Сына на бракъ. 
Отецъ помазалъ Сына различными благовонными мастями, 
сдѣлалъ его Христомъ: приходитъ Сынъ, благоухающій раз-
личными благовоніями, и слышитъ: ибо добри сосцы твои 

болъше вина. Слово Божіе въ различпыхъ мѣстахъ Свящ. 
Писанія, сообразно съ обстоятельствами, въ нихъ упоми-
наемыми, называетъ одинъ и тотъ же предметъ различными 
имеяами. Когда нриносится жертва въ законѣ, и слово Бо-
жіе хочетъ показать ея знаменованіе: тогда оно называетъ 
извѣетную часть тѣла грудью отлучеяія. Когда же кто-
либо возлежитъ со Іисусомъ и пользуется общеяіемъ Его 
чувствъ: тогда Слово Божіе называетъ тотъ же предметъ не 
грудью, какъ выше, а персями. Далѣе, когда невѣста гово-
ритъ съ женихомъ, тогда слово Божіе, такъ какъ приво-
дится брачная пѣснь, называетъ тоже самое не грудью, какъ 
при жертвоприношеніи, и не персями, какъ въ отяошеніи 
къ ученику Іоанну, а сосцами, говоря: ибо добры сосцы 

твои болъше вина. Пріобщись чувствованіямъ жениха какъ 
невѣста, и ты узнаешь, что такія помышленія уноеваютъ и 
увеселяютъ. Но какъ чаша Господня упоявающая есть 
самая наилучшая (Исал. 22, 5 j , такъ сосцы жениха лучше 
всякаго вина: ибо добры сосцы твои болъше вгша. 

Среди молитвы невѣста обращается къ жениху съ словами: 
и благовонге мастей твоихъ болъше всіьхъ ароматовъ. 
Женихъ приходитъ помазанный не одною, а всѣми благо-
вонными мастями. Если же и къ моей душѣ, сдѣлавшейся 
Его невѣстою, Онъ удостоитъ придти: то какъ она должна 
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быть прекрасна, чтобы привлечь Его къ себѣ съ неба, что-
бы Онъ благоволидъ сойти на землю, чтобы Онъ пришелъ 
къ возлюбленной! Какою она должна сіять красотою, какою 
должна пылать любовію, чтобы женихъ сказалъ ей то, что 
онъ сказалъ совершенной невѣотѣ: „ибо шея твоя, ибо 
глаза твои, ибо щеки твои, ибо руки твои, ибо чрево твое, 
ибо плечи твои, ибо ноги твои" и проч (Пѣсн. Пѣсн. гл. 
4 и слѣд.)5 о чемъ, если Господь соизволитъ, мы въ свое 
время побесѣдуемъ, чтобы, какъ разнообразны члены тѣла 
невѣсты, и каждому изъ нихъ приписывается особая похвала, 
такъ и мы, послѣ бесѣды, потщились бы, чтобы подобное 
было сказано и нашей душѣ. Итакъ ^обры сосцы твои 

больгие вина. Если ты увидишь жениха, то тогда уразу-
доѣешь, что истинно сказанное: ибо добры сосцы твои 

больше вина, и благовоніе мастей твоихъ выше всѣхъ 
ароматовъ Многіе имѣли ароматы. Царица южная под-
несла ароматы Соломону, и многіе другіе обладали аро-
матами; но какіе бы кто не имѣлъ .ароматы, они не мо-
гутъ сравниться съ благовоніями Христа, о которыхъ не-
вѣста нынѣ говоритъ: блаювоніе мастей твоихъ лучше 

всѣхъ ароматовъ Ядумаю, что и Моисей, и Ааронъ, и каждый 
изъ пророковъ имѣли ароматы. Но если я увижу Христа 
и почувствую пріятность и благоуханіе мастей его, то тот-
часъ выскажу свое мнѣніе словами: блаьовоніе мастей 

твоихъ выгие всѣхъ ароматовъ. Слова: мгро гьзліянное 
имя твое—пророчественная тайна. Лишь только пришло въ 
міръ имя Іисуоа, какъ уже проповѣдуется мѵро изліянное. 
И въ Евангеліи женщияа, взявъ алавастровый сосудъ съ 
нардовымъ, чистымъ, драгоцѣннымъ мѵромъ, возлила это 
мгро на главу и ноги Іисуса (Матѳ. гл. 26 и Марк. гл. 14). 
Замѣть тщательно, какая изъ двухъ упоминаемыхъ въ Еван-
геліи женщинъ возлила мгро на главу Спасителя. Ибо тамъ 
говорится, что грѣшница возлила мѵро на ноги, а та, кото-
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рая не называется грѣшницею, на главу Его («Іук. гл. 7 и 
Іоан. гл. 12). Замѣть, говорю, и ты найдешь, что въ еван-
гельскомъ чтеніи написаны евангелиотами не повѣствованія 
и разсказы, а тайны. Конечно домъ наполнилоя благоуха-
ніемъ отъ мѵра, еоли то. что имѣла грѣшница, олѣдуетъ 
отнооить къ ногамъ, а то, что имѣла не грѣшница, къ головѣ. 
И не удивительно, что домъ наполнился благоуханіемъ, 
когда имъ наполненъ міръ. Въ томъ же мѣстѣ говорится о 
Оимонѣ прокажеяномъ и домѣ его (Матѳ. гл. 26 и Марк. 14). 
Я думаю, что прокаженный есть князь міра сего, и что 
этотъ прокаженный называется Симономъ, домъ коего съ 
пришествіемъ Христа наполнилоя благоуханіемъ, когда грѣш-
ница принесла покаяніе, а святая возлила благоуханное 
мѵро на главу Іисуса. 

Мгро излгяниоб имя твое. Какъ мѵро чрезъ свое 
изліяніе далеко и широко распространяетъ благоуханіе: такъ 
распространено и имя Христово. По всей землѣ нрославляется 
Христосъ, во̂  всемъ мірѣ проповѣдуется Господь. іібо мѵро 
изліянное имя Его. Теперь вѣдомо имя Моѵсея, извѣстнооть 
котораго прежде бграничивалась только тѣеными предѣлами 
Іудеи. Ибо никто изъ греческихъ писателей не упоминаетъ 
о немъ, и ни въ какой исторіи языческой литературы мы 
не находимъ ничего наиисаннаго о немъ или о другихъ про-
рокахъ. Но какъ скоро Іисусъ возсіялъ въ мірѣ5 Ояъ вмѣстѣ 
съ собою вывелъ изъ неизвѣстности законъ и пророковъ, и 
воистину исполнилось слово: мгро излгяниое гімн твое. 
Такъ какъ Духомъ Святымъ любовь Божія излилась въ 
сердца наши (Рим. 5,. 5) , то и сообразно съ этимъ приво-
дится выраженіе изліянія: мгро изліянное имя твое. 
Еоэтому отроковици возлюбили тебя. Говоря эти слова, 
невѣста видитъ отроковицъ. Когда ояа нросила отца жениха 
и обращалась непосредотвенно къ оамому жениху, дѣвицъ 
еще не было. Но во время ея бесѣды съ женихомъ входитъ 
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хоръ дѣвицъ и рекомендуется ему словами невѣсты: по-

этому отроковицы возлюбили тебя ипривлекли тебя. 

Дѣвицы въ отвѣтъ на эти слова невѣсты гбворятъ жениху: 
За тобою, на благовоніе мгра твоего, потечемъ. Ка-
кое прекрасное зрѣлище! Отроковицы, сопровождающія жениха, 
еще не имѣютъ дерзновенія невѣсты. Невѣста идетъ непозади 
жениха, а шествуетъ рядомъ съ нимъ. Она беретъ жениха 
за правую руку, и ея рука находится въ правой рукѣ же-
ниха. Отроковицы же идутъ позади его. Шестъдесятъ 

сутъ царицъ, и осмъдесятъ наложницъ, и юнотъ, 

пмже пѣстъ чгісла. Едина естъ голубица моя, совер-

шенная моя: едина естъ матери своей, едина естъ за-
чавшей ю (Пѣсн. пѣсн. 6, 7, 8) . Итакъ въ слѣдъ тебевъ 

воню мгра твоего течемъ. Ходящимъ со всякою чисто-
тою сказано: за гпобою на благовоніе мгра твоего по-

течемъ, согласяо оному слову апостола: теченіе скончахъ 

(2 Тимоѳ. 4, 7), и другому: текущіи въ позоргщи, вси 

убо текупіъ, единъ же пргемлетъ почестъ (1 Кор. 9, 
24). Почесть есть Христосъ, и эти отроковицы, о которыхъ 
мы узнаёмъ, что онѣ, какъ еще начинающія любить же-
ниха, стоятъ внѣ брачнаго чертога, по оному примѣру: 
другъ жениховъ, стоя и иослутая его, радостію ра-

дуется за гласъ жениховъ (Іон. 3, 29) , чувствуютъ 
нѣчто подобное. Когда женихъ входитъ въ брачный чертогъ, 
онѣ остаются внѣ онаго; невѣста же прекрасная, совершен-
ная, безъ пятна, безъ порока, вступивъ въ ложницу же-
ниха, въ царскую опочивальню, возвращается нотомъ къ 
отроковицамъ и разсказываетъ имъ о томъ, что она одна 
видѣла, и говоритъ: 

Ввелъ меня царъ въ опочивалъню свою. Не говоритъ: 
ввелъ многихъ въ опочивальню свою. Многія остаются внѣ; 
въ опочивальню входитъ одна только невѣста, чтобы видѣть 
скрытыя и потаенныя сокровища и возвѣстить отрокови-
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цамъ: ввелъ менл царъ въ оиочивалъню свою. Между 
тѣмъ отроковицы, то есть весьма многочисленная толпа 
подростающихъ невѣстъ^ по вступленіи невѣсты въ ояочи-
вальню жениха и во время разсматриванія ею тамъ бо-
гатствъ своего мужа, иока ожидаютъ пришествія жеииха, 
радостно поютъ: возрадуемся и возвеселимея о тебгь. 
Онѣ радуются о совершенствѣ невѣсты. Въ добродѣтеляхъ 
нѣтъ зависти. Любовь эта чиста4, любовь эта безъ порока. 
Возрадуемся и возвеселимся о тебѣг возлюбимъ сосцы 
твои. Та, которая болыпе, уже наслаждается млекомъ 
сосцевъ твоихъ и говоритъ въ восторгѣ: добры сосцы півои 
болъгае вина. Эти же, которыя еще ожидаютъ радости и 
веселія, потому что еще молоды, отлагаютъ на время выра-
женіе чувствъ и говорятъ: возрадуемся и возвеселимся 
о тебѣ. Возлюбимъ^—не любимъ, а возлюбимъ—сосцы 
твои болъше вина. Потомъ. указывая на невѣсту, гово-
рятъ жениху: правота возлюбила тебя. Онѣ хвалятъ 
невѣсту, давая ей отъ собственныхъ ея добродѣтелей имя 
правоты*. правота возлюбила тебя. На это невѣстаотвѣ-
чаетъ отроковицамъ: 

Черна я и прекрасна, дщери Герусалимскія< какъ 
гиатры Кидарскіе, какъ завѣсы Соломоновы. Не смотри-
те на меня, что я очернена: ибо опалило меня солнце. 
Она прекрасна, и можно даже указать, какъ прекраона не-
вѣста. Но мы спрашиваемъ, какимъ образомъ она, будучи 
черна и безъ бѣлизны, прекрасна? Она принесла покаяніе во 
грѣхахъ, обращеніе дало ей красоту, и потому она воспѣ-
вается прекрасною. Но такъ какъ она еще не очистилась 
отъ всей нечистоты грѣховъ, еще не омыта въ водѣ спасе-
нія, то называется черною; однакоже она не остается на-
всегда въ черномъ цвѣтѣ. Она дѣлается бѣлою, когда стре-
мится къ болыпему и отъ низкаго начинаетъ восходить къ 
высшему, и тогда говорится о ней: кто сія восходлгцая 
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убѣлена (Пѣсн. пѣсн. 8, 5) . И чтобы тѣмъ выразитель-
нѣе изобразить тайну совершенной, не говорится, какъ во 
многихъ кодексахъ читается: «ощіраясь на брата своего». 
ТО еСТЬ, «іігів>]ріСоіі8Ѵ7|»5 НО ГОВОрЙТСЯ €Іяіащ№оу&Щъ ^ то 
есть «склоняясь на грудь ёго». й подлинно о душѣ и бе-
сѣдѣ невѣсты говорится: «склоняясь яа грудь его», ибо 
тамъ находится сѣдалище сердца нашего. Поэтому уда-
ляясь отъ іштскаго, мы должны мыслить о духов-
вомъ и уразумѣть, что гораздо лучше такъ любить, нежели 
перестать любить. Итакъ восходитъ невѣста, склоняясь на 
грудь брата своего, и о той, которая нынѣ въначалѣ Пѣсни 
Пѣсней назызается черною,' въ концѣ брачнойпѣсни поется: 
Кто сін восходнщая убѣлепа? Мы поняли теперь, какимъ 
образомъ невѣста и черна и прекрасна. Если же и ты не 
принесешь покаянія, то берегись, чтобы душа твоя не была 
названа черною и мерзкою, черною по причинѣ прежнихъ 
грѣховъ, мерзкою по упорству въ нпхъ, II чтобы тебѣ, та-
кимъ образомъ, не быть запятнаннымъ двойною нечистотою. 
Если же ты принесешь покаяніе, то душа твоя хотя и бу-
детъ черна ио причинѣ давнихъ грѣховъ, но вслѣдствіе по-
каянія будетъ имѣть яѣкоторую, такъ сказать, эеіопскую 
красоту. Упомянувъ однажды объ Эѳіопѣ, хочу нривести 
относительно этого имени свидѣтельства ІІясанія. Ааронъ и 
Марія ронтали на то, что Моѵсей имѣлъ женою эѳіоплянку. 
(Числ. 12). И нынѣ Моѵсей имѣетъ жееою эѳіоплянку. Ибо 
законъ его перешелъ къ этой нашей эѳіоплянкѣ. Пусть ропщетъ 
Ааронъ, священство Іудеевъ, пусть ронщетъ и Марія, си-
нагога ихъ: Моѵсею нѣтъ дѣла до ихъ ропота; онъ любитъ 
свою эѳіопляяку, о которой и въ другомъ мѣстѣ говорится 
чрезъ пророка: отъ конець пѣкъ эѳіопскихь принесутъ 

жеръвы, (СОФОН,. 3, 10), п.опять: «Эѳіопія предваритъ руки 
свои къ Богу» (Псал. 67, 32). Прекрасно сказано: «пред-
варитъ». Ибо какъ въ Евангеліи женщина кровоточивая 
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предварила исцѣленіемъ дочь начальника синагоги (Матѳ.гл. 
9, Марк. 5 и Лук. 8 ) ; такъ и Эѳіопія, исцѣлена, тогда 
какъ Израиль болѣетъ. Въ сіѣдствіе паденія его? дано епа-
сеніе язычникамъ, для возбужденія въ яемъ ревности. Я 
черна, но прекрасна, дщери Терусалимскгя И ты, цер-
ковная душа, обрати рѣчь свою къ дщерямъ Іерусалимскимъ 
и скажи: женихъ любитъ меня сильнѣе, цѣнитъ меня бо-
лѣе нежели васъ, мяогочисленныя дщери йзраилевы. Вы 
стоите внѣ и видите невѣсту, входящую въ ложницу же-
ниха. Иусть никто не сомнѣвается, что называемая черною, 
не смотря на ея черноту, прекрасна. Каковы же мы? чтобы 
намъ позпавать Бога, чтобы воспѣвать пѣсни книги Пѣснь 
Пѣсней, чтобы отъ предѣловъ Эѳіопіи, чтобы отъ концевъ 
земли придти послушать премудрости истиннаго Соломона? 
И когда раздается голосъ Спасителя говорящаго: щарица 
южская (Останетъ на судъ съ родомъ сгшъ и осудитъ 
и: яко пріиде отъ копецъ зеліли слышати премудрость 
Соломоноеу: и се болѣ Соломона здѣ (Ма. 12, 4£): то 
ты будь внимателенъ къ тайнамъ, которыя въ этихъ сло-
вахъ предлагаются. Отъ предѣловъ земли ириходитъ царица 
южная, церковь, и осуждаетъ людей рода сего, то есть, Іу -
деевъ, преданныхъ плоти и крови. Она приходитъ отъ пре-
дѣловъ земли послушать премудрости Соломона, не того, 
который прославляется въ Ветхомъ Завѣтѣ, а того, который 
въ Евангеліи есть больше Соломона. Я черна, но прекрасна, 
дщери Іерусалимскгя, черна, какъ шатры Кидарскіе, пре-
красна, какъ завѣсы Соломоновы. Ибо она соотвѣтствовала 
тому и другому: «Я черна, но прекрасна, дщери Іерусалим-
скія, какъ шатры Кидарокіе, какъ завѣсы Соломоновы». й 
самыя названія нриличны красотѣ невѣсты. Евреи говорятъ, 
что слово «Кидаръ» значитъ: «тьма>. йтакъ я черна, какъ 
шатры Кидарскіе, какъ Эѳіопляне; лрекрасна, какъ завѣсы 
Соломоновы, которыя онъ, украсивъ подобно завѣсамъ ски-
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ніи, сдѣлалъ въ то время, когда съ величайшимъ стараніемъ 
и трудомъ построилъ храмъ. Ибо Соломонъ былъ богатъ, и 
во всякой премудрости никто не превзошелъ его. Я черна 
и прекрасна, дочери Іерусалимскія, какъ одно изъ такихъ 
дѣлъ премудрости Соломоновой, какъ шатры Кидарскіе, какъ 
завѣсы Соломоновы. Не смотрите на меня, что я очерненаи. 

Оговаривается касательно черноты евоей и, чрезъ покаяніе обра-
тившись къ лучшему, возвѣщаетъ дщерямъ Іерусалимскимъ, что 
хотя она черна, но прекрасна, согласно вышеизложенному, и го-
воритъ: не смотрите на менп что я очернена. Не 
удивляйтесь, говоритъ она, что я чернаго цвѣта: солнце 
опалило меня, потому что полнымъ лучемъ возсіялъ на 
меня блескъ его свѣта, и отъ зноя его я почернѣла. Ибо не 
такъ, какъ слѣдовало, какъ требовало достоиястао солнца, 
я приняла на себя свѣтъ его. По причинѣ паденія Іудеевъ, 
дано спасеніе язычникамъ: и наоборотъ, по причинѣ невѣ-
рія язычниковъ, дано вѣдѣніе Израилю. То и другое имѣешь 
у апостола. 

Сыны матери моей враждовали противь меня. 
Должно размыслить о томъ, какимъ образомъ невѣста гово-
ритъ: „Сыны матери моей враждовали противъ меня". и 
когда началась противъ нея эта вражда братьевъ. Посмотри 
на Павла, гонителя церкви, итыпоймешь, какимъ образомъ 
сынъ ея матери враждовалъ противъ нея. Гонители церкви 
принесли покаяніе, и противники ея, возвратившись опять 
подъ знамена сестры, проповѣдывали вѣру, которую прежде 
опровергали. Воспѣвая это нынѣ въ пророческомъ духѣ, не-
вѣста говоритъ: они враждовали противь мепя, поста-

вили меая стражемъ въ виноградникахъ, ваноградника 
моего я не усте/,егла. Я церковь, я невѣста, я непороч-
ная, поставлена отъ сыновей моей матери, которые нѣкогда 
враждовали противъ меня, стражемъ весьма многихъ вино-
градниковъ. Будучи занята этою заботою и попеченіемъ, я, 
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охраняя много виноградниковъ, не сохранила своего собствея-
наго виноградника. Отнеси это къ Иавлу и всякому дру. 
гому изъ святыхъ, пекшемуся о спасеніи всѣхъ, — и ты 
увидишь, какимъ образомъ невѣста, не охранивъ своего вино-
градника, оберегаетъ виноградники другихъ, какимъ обра-
зомъ, чтобы пріобрѣсть другихъ, самъ Павелъ въ нѣкоторыхъ, 
отношеніяхъ терпитъ вредъ, и, будучи свободенъ отъ всѣхъѵ 

сдѣлалъ себя самого рабомъ, чтобы пріобрѣсть всѣхъ: ,,для 
немощныхъ я сдѣлался немощнымъ, для Іудеевъ—Іудеемъ,, 
для тѣхъ, которые были подъ закономъ, какъ-бы подзакон-
нымъ» и пр. (1 Еор. гл. 9). Вотъ почему невѣста говоритъ: 
виноградника моего я не устерегла. Потомъ невѣста 
видитъ жениха, который, будучи замѣченъ, удаляется. й 
часто, во время цѣлой пѣсни, онъ это дѣлаетъ, чего, если 
кто либо самъ не испытываетъ, не можетъ понять. Часто, 
Вогъ свидѣтель, я видѣлъ, что женихъ приближается ко 
мнѣ и находится со мною очень долго; но когда вдругъ онъ 
уходитъ, я уже не могу обрѣсти того, чего. искалъ. По-
этому я опять желаю его пришествія, и иногда онъ опять, 
приходитъ; но когда онъ явится и будетъ обнятъ руками 
моими, то снова исчезаетъ, и когда исчезнетъ, снова ищется 
мною; I I я часто это дѣлаю, пока истинно не удержу его и 
не взойду, опираясь на брата своего. 

0 тм, котораго возлюбгіла душа моя9. возвѣси и 
мшь, гдѣ ты пасешь^ гдѣ почиваешь въ полдень (ІІѢсн. 
Пѣсн. 1, fi). Я не спрашиваю о другихъ временахъ, когда 
ты пасешь вечеромъ, когда на разсвѣтѣ, когда при за-
хожденіи солнца; я спрашиваю. о томъ времени, когда 
въ самую лучшую пору дня3 котда при полномъ свѣтѣ ты 
находишься во всемъ блескѣ своего величія. 0 ты, коыо-
раго возлюбила душа моя, возвѣсти мнѣ, гдѣ тъг па-
сешъ, гдѣ почиваешъ въ полденъ. (Пѣсн. Еѣсн. 1, 6 ) , 
Тщательно замѣть, гдѣ ты читалъ слово „полдень". Въ 
полдень братья обѣдаютъ у ІосиФа (Быт. гл, 4 8 ) . Въ пол-
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день Аигелы пользуются гостепріимствомъ Авраама (Выт. 
п . 18), и нрочее такого же рода. Изелѣдуй, и ты узнаешь, 
что божественное Писаніе яе напрасно и не олучайно упо-
требіяетъ каждое сіово. Ето изъ насъ, думаешь, достоинъ 
достигнуть поіудня и увидѣть, гдѣ паоетъ, гдѣ почиваетъ 
женихъ? 0 ты, котораго возлюбила дугиа моя, воз-
вгьти мнѣ, гдѣ ты пасешь. гдѣ почиваешь въ полдень. 
(Пѣсн. Пѣсн. 1, 6). Ибо есіи ты мнѣ этого не возвѣстишь, 
то я, блуждая, начну метаться въ разныя стороны, и пока 
буду искать тебя, стану вбѣгать въ стада другихъ, и такъ 
какъ я стыжусь другихъ, то начну закрывать іице свое и 
уста. Ибо я невѣста ирекрасная и не показываю двоего 
открытаго лица віикому другому, кромѣ тебя одного, кото-
раго я уже давно лобзала 0 ты^ котора^о возлюбнла 
душа моя, возвѣсты мнѣ3 гдѣ ты пасешь, гдѣ почива-
еиіь въ полденъ, чтобы л когда либо не сдѣлалась 
какъ бы покрытою у стадъ друзей твоихъ (Пѣсн. пѣсн. 
1. 6). Для того, чтобы я яе сдѣлалаоь іюкрытою, чтобы я 
не закрывала устъ своихъ и, приходя къ другимъ, не 
стала быть можетъ, любить и тѣхъ, которыхъ не знаю, 
возвѣсти мнѣ, гдѣ тебя искать и найти въ полдень, чтобы 
я случайно не сдѣлалаоь какъ бы покрытою у стадъ друзей 
твоихъ. ІІослѣ этихъ словъ женихъ угрожаетъ ей и гово-
ритъ: или ты знаешь саму себя, знаешь, что аъі невѣста 
царя, и прекрасна, и" мною сдѣлана прекраоною, ибо я 
представилъ себѣ олавную церковь, не имѣющую нятна 
или порока (Ефес. гл. 5) ; или знай, что если ты не по-
знаешь себя и не сознаешь своего достоинотва, то потер-
пишь то, что слѣдуетъ далѣе. Что же это такое? Если 
не познаешь самой себя, о прекрасная между женщи-
нами} то иди ты по слѣдамъ стадъ, и паси—не стада 
овецъ и агяцевъ,— а козловъ твоихъ. Ибо онъ поставитъ 
овецъ по правую сторону, а козловъ по лѣвую (Матѳ. гл. 25) . 
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*Если не познаешъ самои себя, о прекрасная между 

женщинами, то иди ти по слѣдамъ стадъ, и пасн 

козловъ твоихь подлѣ шатровъ пастушестхьъ (Пѣон. 
Пѣон. 1. 7) . На тропахъ паотушескихъ, говоритъ, ты сдѣ-
лаешься поолѣднею, несреди овецъ, асреди коздовъ твоихъ, 
и обитая съ ними, ты не въ соотояніи будешь находиться 

- вмѣотѣ со мною, то есть, оъ добрымъ пастыремъ. «Конямъ 

моимъ въ колесницахъ Фараоновыхъ я уподобилъ мебя*. 

(Пѣсн. Пѣсн. 1. 8). Еоли хочешь понять, о невѣста, какъ 
ты должна цѣнить себя, то узнай, кому я тебя уподоблю, 
и тогда ты увидишь, что ты такова, что унижать себя не 
должна, увидишь это, когда узнаешь красоту свою. Итакъ, 
что это такое: «конямъ моимъ въ колесницахъ Фараоновыхъ 
я уподобилъ тебя» (Пѣсн. Пѣсн. 1 .8)? Я знаю, что воад-
никъ сей женихъ, какъ говоритъ пророкъ: «и ѣзда егоспа-
сеніе» (Авак. 3, 8). Итакъ ты подобна конямъ моимъ въ 
колесницахъ Фараоновыхъ. Насколько отличаются кони, 
принадлежащіе мнѣ, который есмь Господь, и который по-
тоиляю въ волнахъ Фараона, и военачальниковъ его, и 
всадниковъ его, и коней его, и колесяицы его (Исход. гл. 
Н ) : насколько, говорю, отличаются кони мои отъ коней 
Фараона, настолько ты, невѣота, лучше всѣхъ дщерей, ты, 
церковная душа, лучше всѣхъ душъ, которыя несуть цер-
ковныя. Итакъ, еслиты церковкая душа, то тылучшевсѣхъ 
душъ: если же ты не лучше, то ты не церковяая душа. 
«Еонямъ моимъ въ колегницахъ Фараоновыхъ н уподо-

билъ тебя, ближняя моя». (Пѣсн. Пѣсн. 1. 8) . Потомъ 
женихъ съ духовяою любовію описываетъ красоту не-
вѣоты. 

«Іипиты твои какъ іорлицы* (Пѣсн. Пѣсн. 1. 9) . 
Женихъ хвалитъ лице невѣсты и воопаляется любовью отъ 
румяца ея ланитъ. Ибо красота женскихъ ланитъ, говорятъ, 
наиболѣе нривлекательна.- Такъ и мы въ ланитахъ будемъ 

Творенія бл. Іеронюіа. . 11 



разумѣть врасоту дупщ, и воехвалять уста ея и языкъ, 
то есть разумъ. «Щея твоя какъ ожерель$> (Пѣсн. Пѣсн. 
1. 9). Какъ тб, что обыкновенно надѣто на шеѣ у дѣвицъ 
и называетоя -tfpjiioxoc (мадое ожередье), есть украшеніе: 
такъ и шея твоя еама по себѣ, безъ атого убравства, есть 
украшеніе. 

Шслѣ сего женихъ находится на ложѣ, онъ лочилъ 
какъ левъ, какъ скименъ львовъ уснулъ (Быт. 49, 9), 
что&ы потомъ услышать: кто возбудитъ егоЧ Между 
тѣмъ, во время его сна, являются невѣстѣ товарищи, 
жениха—аргелы, и утѣшавдт* ее такими словами: Мы не 
можемъ сдѣлать тебѣ золотыхъ украшеній, ибо мы не такъ 
богаты, какъ женихъ твой, который подаритъ тебѣ золотое 
ожерелье. Мы сдѣлаемъ подобіе золота, ибо не имѣемъ зо-
лота. Должно радоваться. и тому, если мы сдѣлаемъ подо-
бія золота, блестки серебра. Подобгя золота сдѣлаемъ 

съ блестками се: ебра (Пѣсн. Пѣсн. 1. 10) . Но мы 
сдѣлаемъ это не навсегда, а только пока женихъ твой не 
встанетъ съ ложа своего, ибо когда онъ встанетъ, онъ 
самъ сдѣлаетъ тебѣ золото, самъ сдѣлаетъ серебро, самъ 
украситъ твой умъ и чувство, и будешь ты, прекрасная 
невѣста, истинно богата въ домѣ жениха, которому слава 
во вѣки вѣковъ. Аминь. 

БЕСЪДА ВТОРАЯ/ 

Отъ того мѣста, въ которомъ написано: ^нардъ' мой издаль 

блаювонге своеи, до того мѣста, въ крторомъ говорится: „Ибо го-

лосъ твой пргятенъ, и лице твое прекраснои. 

Всѣ душевныя двнженія творецъ всего Богъ создалъ 
для блага; но отъ нашего употребленія часто бываетъ. что 
вещи добрыя по природѣ, когда мы худо пользуемся ими, 
доводятъ насъ до Г|ѣховъ. Одно изъ душевныхъ движеній 
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есть любовь, которою мы хорошо пользуемся для етремле-
ній любви, если любимъ мудрость и истияу. Еели же наша 
любовь обращенакъ худшему, то мы любимъплоть икровь. 
Итакъ ты, какъ духовный, духовно внимай пѣнію словъ 
любви и научись стремленіе души твоей и огонь естествен-
ной любви обращать къ высшему, согласно оному: возже-

лѣй ея, и соблюдетъ тя; огради ю и вознесетъ тя\ 

(Притч. 4. 6. 8) . Мужіе, любите своя жены, говоритъ 
Апостолъ (Ефес. 5, 25); но онъ яе остановился на сказан-
номъ: мужіе, любите своя женьц но зная, что любовь 
мужей и къ ихъ ообственнымъ женамъ бываетъ и постыдная, 
бываетъ и угодная Богу, научилъ, кйкъ мужья должны лю-
бить своихъ женъ, говоря: мужье, любите своя жены, 

якоже и Христосъ церковъ (Ефес. 5, 25). Это мы ска-
зали въ видѣ предисловія къ тому, чтб имѣетъ быть изло-
жено далѣе. 

Такъ какъ друзья жениха, пока царь находитоя на ложѣ 
своемъ,—ибо онъ, почивая, уонулъ какъ левъ и какъ оки-
менъ львовъ (Быт. 49, 9),—обѣщали невѣстѣ, что, пока 
онъ не встанетъ, они, не имѣя, какъ имѣетъ женихъ, зо-
лота, едѣлаютъ ей подобія золота и оребра, и такъ какъ 
чрезъ это нѣкоторымъ образомъ, въ другихъ только словахъ, 
предсказано страданіе жениха:тояа это невѣста разумно от-
вѣчаетъ и, сама понимая нѣсколько домостроительотво его 
страданія, на то, что услыгаала: ппдобіе золота мы сдѣ-

лаемъ тебѣ съ блестками серебра, пока царь находится 

на лож.ь своеѵъ, говоритъ: нардъ мой издалъ бл^го-

вонге свое. Пучекъ смирны сынъ моей сестры у меня; 

сре^и сосцевъ моихъ водворится (Нѣон. Пѣсн. 1 , 11 
и 12). Итакъ какимъ образомъ къ предъидущему: пока 

царь находится на ложѣ своемъ мы пріурочимъ по-
слѣдующее: нардъ мой издалъ благовоніе своеЧ Еван-
геліе говорнтъ, что пришла женщина, имѣющая алавастро-
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вый сооудъ съ нардовымъ чистымъ драгоцѣннымъ мѵромъ, 
не та,грѣшница, а святая, о которой теперь у меня идетъ 
рѣчь. Ибо я знаю, что Лука говоритъ о грѣшницѣ, а Мат-
ѳей, Іоаннъ и Маркъ—яе о грѣшяицѣ, (Лук. гл. 7; Матѳ. 
26 ; Іоан. 11 и 12; Марк. 14). Итакъ пришла не та грѣш-
ница, а святая, которой и имя приводитъ Іоанпъ; Марія 
была та женщина, которая имѣла алавастровый сооудъ съ 
нардовымъ чистымъ драгоцѣннымъ мѵромъ и возлила оное 
на главу Іисуоа. Потомъ, когда на ато негодовали, не воѣ 
ученики, а одинъ Іуда, говоря: можно было лродать это 
мгро за триста динаріевъ и деньги раздать нищимъ 
(Матѳ. 26, 9; Марк, 14, 5 и слѣд.), Учйтель и Спаситель 
отвѣтилъ: всегда тіщыя имате съ собоюі меле же 

не всегда имате Возліявши бо сія мгро сіе на тѣло 

мое, на погребеніе мя сотвори. Аминь глаголю вамъ, 

идѣже аще проповѣдано будетъ евангелге сіе во всемг мірѣ, 

речется и еже сотвори сія, въ псмять ен (Мѳ. 26, 
11—із) 4 Слѣдовательно она возлила мѵро на главу Господа 
по образу той, которая нынѣ говоритъ: нардъ мой издалъ 

благовоніе свое. Итакъ и ты возьми нардъ, чтобы изливъ 
благововіе на главу Іисуоа тебѣ можно было дерзновенно 
сказать: нардъ мой издалъ благовопіе свое, и услы-
шать въ отвѣтъ слова Іисуоа: идѣже аще пропо лдано 

будетъ евангеліе сіе во всемъ мірѣ, речется и еже со-

твори сія въ память (я. И твое дѣло будетъ проповѣ-
дано между всѣми народами. Когда же ты одѣлаешь это? 
Если одѣлаешься подобнымъ апостолу и скажешь: Хри-

стово благоуханіе есмы Богови во всякомъ мѣстѣ, въ 

спасаемыхъ и погибающихъ (2 Еор. 2 , 15): то добрыя 
дѣла твои будутъ нардомъ. Если же будешь грѣшить, то 
грѣхи твои будутъ отзывать отвратительнымъ зловоніемъ. 
Ибо кающійся говоритъ: возсмердѣша и согииша раны 

моя отъ иица безумія моего (Исал. 37, 6). Дѣль Духа 
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Святаго говорить теперь не о томъ нардѣ, и Евангелистъ 
пишетъ не о томъ мѵрѣ, которые мы видимъ глазами, но о 
нардѣ духовномъ, о томъ нардѣ, который издалъ благовоніе 
свое. . 

Племянникъ мой есть для меня пучекъ стакты, 
то ееть, смирны, или капли1): Мы читаемъ въ книгѣ 
Исходъ (гл. 30) что каплн смирны, касія, халванъ, по 
повелѣнію Господа, вошли въ составъ мѵра, то есть евя-
щенническаго помазанія. Итакъ, если ты посмотришь на 
Спасителя моего, низходящаго къ земному или уничижея-
яому, то увидишь, какимъ образомъ съ силою великою и 
божественнымъ величіемъ стекла къ намъ нѣкая малая 
капля. Объ этой каплѣ и пророкъ воспѣлъ, говоря: и бу-

де/ііЪ, оть папли людей сихъ, собираемь соберется Іа-
ковъ (Мих 2, 11. 12). И какъ, по смыслу одного проро-
чества. пришествіе нашего Спасителя во плоти было камнемъ 
отдѣлившимся отъ горы безъ помощи рукъ (Дан. гл. 2), 
ибо не цѣлая гора4 сошла на землю, и человѣческая брен-
ность не могла принять въ себя величіе цѣлой горы, но 
камень отъ горы, камень претыканія и камеяь соблазяа со-
шелъ въ міръ (Исаіи гл. 8 и 28, и 1 Петр. гл. 2): такъ, 
по смыолу другаго пророчества, Спасятель называется кап~ 
лею (Мих. 2, и 12). Ибо должнобыло—поелику вси языцы 

яко капля отъ кади вмѣнишася (Ис. 40,5)—чтобыТотъ, 
Кто,- для спасенія всѣхъ народовъ, былъ всѣмъ, сдѣлался, для 
освобожденія ихъ отъ рабства, й каплею. Ибо чѣмъ Онъ не 
сдѣлался для нашего спасенія? Мы 'уничижены, — и Ояъ 
уничижилъ себя, принявъ образъ раба (Фялип. гл. 2); 

") Guttae sive stillae.To и другое слово означаютъ и каплю 
и смирну или алоэ. Оригеяъ принимаетъ эти слова въ обоихъ 
значепіяхъ и на разности этихъ значеній основываетъ дальнѣишее 
толкованіе мѣста. 
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мы—люди несмысленные и неразумные,—и Онъ сдѣлался 
&езуміемъ проповѣди, чтобы безумное Божіе было мудрѣе 
человѣковъ (1 Кор. гл 1); мы немощны,—и немощное Бо-
жіе сдѣлалось сильнѣе человѣковъ. Итакъ, поелику всѣ на-
роды какъ капля въ кади и какъ пылинка на вѣсовыхъ 
чашкахъ (Исаіи 40, 15): то Онъ сдѣлался каплею (stilla), 
чтобы чрезъ Него исходило изъ нашихъ одеждъ благоуханіе 
смирны . (stillae) по оному: „Смирна и алой и касія отъ 
одеждъ твоихъ, отъ домовъ изъ слоновой кости, изъ кото-
рыхъ радостно привѣтствбвали тебя дочери царей въ чести 
твоей" (Псал. 44), которыя въ этомъ псалмѣ обращаются 
къ невѣстѣ. „Племянникъ мой есть для меня пучекъ 
смирны". Разсмотримъ, чтб хочетъ сказать названіемъ 
„племяпникъ мой" церковь, которая говоритъ это о пле-
мянникѣ своемъ? Мы собраны изъ язычниковъ. Спаситель 
нашъ есть сынъ ея сестры, то есть, синагоги. йбо есть 
двѣ сестры: церковь и синагога. Слѣдовательно Спаситель, 
какъ мы сказали, сыяъ ея сестры—син&оги, мужъ церкви, 
женихъ церкви, есть племянникъ своей невѣсты: Нле~ 

мянникъ мой есть для меня пучекъ смирны; среди сос-
цевъ моихъ онъ водворится.' Кто столь блаженъ, чтобы 
во внутреннѣйшемъ сердца, среди сосцевъ, въ груди своей 
имѣть гостемъ Слово Божіе? Ибо таковъ смыслъ того, чтб 
поется: среди сосцевъ моихъ водворится. Если сосцы 
твои не опадутъ, то среди ихъ будетъ обитать Вожествен-
ное Слово. Въ брачной пѣсни приличнѣе называть ихъ 
сосцами, нежели персями. И ясно, почему къ заявленію 
сказавшей: среди сосцевъ моихъ водворится^ добавлено: 
если груди твои не опадутъ, то среди сосцевъ твоихъ во-
дворигся Божественное Слово. Откуда я заимствовалъ ска-
занное: если не опадутъ сосцы твои? Изъ книги Іезекіиля. 
Ибо въ томъ мѣстѣ, гдѣ словомъ Господнимъ обвиняется 
Іерусалимъ, между прочимъ говорится ему: въ Египтіь 
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сосцы юности твоел спадоша (Іезек. 23, 21). Сосцы 
дѣветвенницъ не опадаютъ, а сосцы блудницъ опадаютъ ши-
рокими морщинами. Сосцы дѣвственницъ высоки и надуты 
силою дѣвственности. Принимаютъ они рѣчь жениха и го-
ворятъ: среди сосцевъ моихъ водво> игігся. 

Длемлнникъ мой естъ длн менн виноградная киШб 
Еипра 1 ) . Основа рѣчи находится въ еловѣ, а основа Кипра, 
то есть, цвѣтеяія, въ почйѣ, почему она говоритъ: племян-
никъ мой есть для меня кистъ Кипра, то ееть, цвѣте-
нія. Не для всѣхъ онъ есть кисть Еипра, но для тѣхъ, ко-
торые достойны его цвѣтка. Для другихъ есть разные сорты. 
винограда; одной той, которая черна, но прекрасна, онъ яв-
ляется въ красѣ Кипра—цвѣтка, Іілемянникъ мой ссть 
для меня кистъ Кипра. Она не просто говоритъ: племян* 
никъ мой есть кистъ Кипра, но съ прибавленіемъ: для 
меня, чтобы ноказать, что не для всѣхъ онъ есть кисть 
Кипра. Посмотримъ же, въ какихъ мѣстахъ находится эта 
кисть невѣсты. Въ виноірадникахъ Еншдда, чтб значитъ: 
око искушенія. Итакъ „племяяяикъ мой есть для меяя 
кисть Кипрская въ виноградникахъ ока искушенія". Ибомы 
въ этомъ мірѣ находимся въ искушеяіи, и искушеніе есть 
жизнь человѣческая на землѣ (Іов. гл. 7). Итакъ, иока мы 
живемъ на этомъ свѣтѣ, мы находимся въ садахъ Енгадд-
скихъ. Если же мы будемъ доотойны того, чтобы потомъ 
быть пересажеяными, то нашимъ виноградаремъ мы будемъ 
перенесеяы на другое мѣсто. И несомнѣвайся, что ты мо-
жешь быть переяееенъ изъ садовъ Енгаддскихъ въ лучшія 

\) Botrus Сургі. Оригенъ, вообще въ толкованіи Пѣсни Пѣ-
сней строго слѣдующій переводу Семидесяти, очевидно читалъ 
рбтро̂  TYJ^ Кбтироо и разумѣлъ кисть винограда кипрскаго, переве-
а не ^кисть кипера" (душистое растеніе), какъ, съ еврейскаго, 
деао на русскомъ. 
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мѣета. Виноградарь напгъ отъ частаго упражненія одѣлался. 
уже искуснымъ въ пересадкѣ винбграда. Ибо о немъ гово-
рится: ^виноградъ изъ Египта принеслъ еси: изгиалъ еси 

языкщ и иасадіілъ еси и. Покры горы сѣиь его, и вѣтвія 

его кедри Божія (Пс. 79, 9. 11). Изложенное говоритъ 
невѣста о женихѣ, изображая любовь свою и пріемъ пришед-
шаго къ яей жениха,—кйкъ пришедшій женихъ обитаетъ по-
среди сосцевъ ея и въ сокровищницѣ оердца ея. Теиерь 
енова женихъ обращаетъ къ ней рѣчь и грворитъ: 

Вотъ шы прекрисніі, ближняя мояу вотъ ты пре-

краспа, очи щвои голубиныя ( I I . п. 1. 14) . Она такъ 
говоритъ жениху: вотъ ти преирасенъ, племянникъ мои^ 

но не присовокупляетъ: *и ближній мой«; онъ же, когда 
говоритъ ей: вотъ ты прекрасна, присовокулляетъ: и ближ-

няя моя. Почему же она не говоритъ: ,,вотъ ты нрекра-
сенъ, ближній мяѣ" , а только: „вотъ ты прекрасенъи'? и 
почему онъ не только говоритъ: п т ы прекрасна и, но и 
„ т ы прекрасна, ближняя моя"? Невѣста, если находится 
далеко отъ жениха, яе прекрасна; она дѣлается пр красною 
тогда, когда соединяетъ съ Словомъ Божіимъ. И оправедливо 
она теперь поучается отъ жениха тому, чтобы она была 
вполнѣ близка къ нему и не удалялась отъ его бока. Вотъ 

ты прекрасна, ближняя моя7 вошь ты прекрасна. Ты 
начинаешь быть прекрасною именно оттого, что весьма близ-
ка ко мнѣ. Но яачавъ быть прекрасною, ты уже безуеловно, 
даже безъ прибавленія ближняя, прекрасна. Вотъ ты 

прекраснаь ближняя моя, вотъ ты прекрасна. Посмо-
тримъ и на другое достоияство прекрасной, чтобы и намъ 
поревновать сдѣлаться невѣстами. Очи твоиголубиныя (П. 
п. 1. 14). Иже воззритъ на жену ко еже вожделѣти 

ея, уже любодѣйствова съ нею въ сердцѣ сеоемъ (Мѳ. 5, 
28), онъ не имѣетъ очей голубиныхъ. Если же кто либо не 
имѣетъ очей голубиныхъ, то онъ входитъ въ домъ брата 
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своего съ несчастіемъ, не исполняя предписаннаго въ Прит-
чахъ: вь домъ брата своего не вниди неблагополучно 
(вмѣсто чего, какъ стоитъ у LXX, Акила, перевелъ мысдь ев-
рейскаго подлинникасловами: не входи грубо—«typotxov, Притч. 
27, 10). А кто имѣетъ очи голубиныя, тотъсмотрить пря-
мо и заслуживаетъ любовь, ибо смотря прямо, онъоамъбу-
детъ ока*ывать любовь. Но кто смотритъ прямо, если яе 
тотъ, кто смотритъ взоромъ цѣломудреннымъ и очами чи-
стыми? йтакъ сказаннаго у меня не разумѣй въ отношеніи 
только къ этимъ тѣлеснымъ очамъ,—хотя и отвосительяо 
ихъ не безполезно это разумѣть,-—но, входя во внутренность 
твоего сердца и ища тамъ умомъ иныхъ очей, которыя про-
свѣщаются и заповѣдью Божіею, ибо сказано: заповѣдь Л>-
сподня просвѣщающая очи (Псал. 18, 9), ты старайся, 
заботься, пекись о томъ, чтобы свято пояимать все это 
и подобное, сказанное Духомъ, который сошелъ въ видѣ 
голубя, старайся, чтобы уелыщать, что очи тзои голубиныя. 
Если ты понимаешь законъ духовно, то очи твои голубиныя. 
Если ты понимаешь Евангеліе такъ, какъ само Евангеліе тре~ 
буетъ чтобы оно было понимаемо и ироповѣдуемо, если ты 
видишь, что Іисусъ не только исцѣлялъ всякую болѣзнь и 
недугъ въ то время, когда эти исцѣленіа совершались тѣлесно, 
но и теперь исцѣляетъ, и что Онъ не только тогда сошелъ къ 
людямъ, но и теперь сходитъ и иребываетъ съ ними; ибоОнъ 
говоритъ: сеазъ съ вами есмь во вся дш до ск<>нчанія вѣка 
(Мѳ. 28, 20): то очи твои голубиныя Вотъ ты прекраст, 

ближняя моя, еошъ ты прекрасна^ очи твои голубиныя. 
Слыша о себѣ такія похвалы, яеиѣста взаимно воздаетъ жеяиху 
похвалами, своею хвалебною рѣчью не усвояя ему того, чегоонъ 
не имѣетъ, а истинно уразумѣвая и созерцая красоту его, и 
говоритъ: 

Воть ты прекрасенъ, племянникъ мой^ подлшно пре^ 
красенъ. Постелъ наши покрыта тѣнъю. (П. п. 1. 15;. 
Спрашиваю о постели, накоторой почиваетъ женихъ съ невѣстою, 
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н, если не ошибаюсь, постель эта есть тѣло человѣческое. 
Ибо упоминаемый въ Евангеліи разслабленный, который ле-
жалъ на постели и которому повелѣно было словомъ Спа-
сителя, взя.вши постель, идти въ домъ свой, прежде нежели 
получилъ исцѣленіе (Марк. гл. 2), лежалъ на разслаблен-
номъ тѣлѣ своихъ членовъ, которое потомъ силою Вожіею 
исцѣлено. Посему я въ этомъ смыслѣ понимаю слова: возьми 

одръ твой, и иди въ домъ твой (Мар. 2, 1 І ) . Ибо Сынъ 
Божій не для того сошелъ съ неба на землю, чтобы отда-
вать приказанія о поетеляхъ, и чтобы не дозволять возста-
ющему отъ болѣзни своей уходить безъ постели, говоря: 
возми одрь твой, и иди въ домъ твой (Марк. 2, 11). 
Итакъ и ты, будучи исцѣлеяъ Спасителемъ, возьми.постель 
твою и иди въ домъ твой, чтобы, когда къ тебѣ, какъ къ 
невѣстѣ, придетъ женихъ и возляжетъ вмѣстѣ съ тобою на 
оной постели, сказать: вотъ ты прекрасет^ племяпнжъ мой, 

подлинно прекрасенъ. Постель наша 7іокрыта тѣнъю" 

( П . П. 1. 15). Какъ прекрасенъ племянникъ мой! онъ 
прекрасенъ и тѣнистъ. Ибо днемъ солнце неожжетъ тебе, 

ниже луна нощію (Пс. 120, 6) 
Лровли домовъ нашихъ кедры. (П. П. 1 , 16) Это 

слова множества лицъ. Кажется мнѣ, что это говорятъмужи, 
находящіеся съ женихомъ, о которыхъ была рѣчь выше. 
Они говорятъ, что дома ихъ покрыты кедровыми кровлями 
и настланы кипарисными потолками. Ибо „вмѣсто тернія 
возрастеть кипарисъ, и вмѣсто крапивы возрастетъ миртъ^ 
(Исаіи 55, 13). И такъ, изслѣдуя, какого свойства эти де-
ревья, и замѣчая, что кедръ—дерево не гніющее, а кипа-
рисъ имѣетъ весьма пріятный запахъ, старайся и ты такъ 
устроить домъ свой, чтобы и о тебѣ могло быть сказано: 
„кровли домовъ нашихъ—кедры, и потолки наши—ки-

парисы^ Послѣ сего женихъ говоритъ: 
,.Я цвѣтокъ поля и лилія долинъі6 (П. П. 2, 1) . 
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Ради меня, находившагося долу, Онъ сходитъ въ долину, и; 
пришедши въ долину, дѣлается лиліею. Вмѣсто древа жшни, 
которое насаждено было въ раю Божіемъ, Онъ сдѣлался 
цвѣткомъ цѣлаго поля, то есть, цѣлаго міра и всей земли 
Ибо что можетъ быть цвѣткомъ міра въ такойстелени, какъ 
имя Христово? Мгро изліянное имя Его (П. П. 1 , 2) . 
Иначе: говорится имъ СдШЫыЯцвѣтокъ поля и лилія долинъ. 

И это именно онъ говоритъ о самомъ себѣ. Потомъ похва-
ляя невѣсту, онъ говоритъ: чтолилгяпосреди терновъ,то 

ближняя моя пос^еди дщерей (П. П. 2,) Какъ лилія не 
можетъ быть сравниваемая съ теряами, между которыми 
ояа всегда появляется, такъ ближняя моя иадъ всѣми дще-
рями есть тоже, чтб лилія посреди терновъ. Невѣста, слыша 
эю, воздаетъ равное жениху, и, ощущая его сладость, по-
является на голосъ хвалящаго, Ибо благовонное мѵро, хотя 
благоухаетъ и своимъ запахомъ услаждаетъ чувство оэоня-
нія, однако не таково, чтобы пріятно было для яденія. Но 
есть нѣчто имѣющее весьма пріятный и вкусъ изапахъ, то 
есть и услаждающее вкусъ сладостію и наполняющее воз-
духъ благоуханіемъ. Таково яблоко- оно соединяетъ въ себѣ 
то и другое качество. Поэтому невѣста, желая восхвалить 
не только пріятность рѣчи жениха, ,но и сладость ея/ гово-
ритъ: 

Что яблонь между лгъсными деревъями, то племян-

никъ мой посреди сыновъ (П , П. 2. 3) . Всѣ деревья, всѣ 
древесныя произрастенія вь сравяеніи съ Словомъ Божіимъ 
почитаются неплодоносными лѣсами. Для Христа все, чтб 
бы ты ни назвалъ, есть лѣсъ, и все безплодно. Ибо чтбвъ 
сравненіи съ Нимъ можетъ быть яазвано шодоноснымъ? 
Даже деревья, которыя повидимому гнутся отъ множества 
плодовъ, въ сравненіи съ пришествіемъ Его оказываются 
безплодными,. Посему-то что яблонь между лѣсными де-

I евьями. то племянникъ мой посреди сыиовъ. Въ тѣпи 
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его я восхотѣла (сидѣть) *и сидѣла (П. П. 2. 3 ) . Какъ 
прекрасно выражено! Не говоритъ: „въ тѣни его х о ч у и 

(сидѣть), но „въ тѣни его восхотѣла", и не говоритъ: „ с и -
ж у " , не ѵ сидѣла ; Ѵ Ибо въ началѣ мы не можемъ вести 
собственной бесѣды съ нимъ, но въ яачалѣ,* такъ сказать, 
наслаждаемся нѣтоторою тѣнью его величія. Поэтому и у 
пророковъ читается: духъ лицц пагиего помозанный Го-
вподь, о немъ же рѣхомъ: въ сѣни его пожиоемъ во 

языцѣхъ (Плач. Іер. 4 5 20), и отъ тѣни переходимъ къ 
другой тѣни, іібо „сидящимъ въ странѣ и тѣни смерти, 
возсіялъ свѣтѵ* (Ис 9, 2) . И переходимъ отъ тѣни смер-
ти къ тѣни жизни. Преуспѣянія всегда таковы, что въ 
началѣ всякій желаетъ находиться по крайней мѣрѣ въ тѣни 
добродѣтелей. Я думаю поэтому, что и рождеяіе Іисуса на-
чалось отъ тѣни, но окоячилось не въ тѣни, а въ истинѣ. 
Духъ Овятый, сказалъ Ангелъ, наидетъ на тя и сила 

Вышняго осѣнытъ тя ( І у к . 1 , 35). Рожденіе Христа шь 
лучило начало отъ тѣни. Но не только въ Маріи рожденіе 
Его яачалось отъ тѣни, но подобнымъ образомъ и въ тебѣ, 
если будешь доотоинъ, родится Слово Божіе. Итакъ потщись, 
чтобы ты могъ принять въ себя тѣнь Его, а когда сдѣ-
лаешься достойнымъ тѣни, чтобы иришло къ тебѣ, такъ 
йказать, и тѣло Его, отъ котораго тѣнь происходитъ. йбо 
ѳѣрный въ малѣ, и во мнозѣ вѣренъ есть (Лук. 16, 10) . 
Въ тѣии его я восхотѣла (сидѣть) и сидѣла. Видишь, 
что она яе навсегда стала въ тѣни, но оттуда перейдетъ 
къ лучшему, говоря: и плодъ его сладокъ въ гортапи моей 

(П. I I . 2. 3). Я, говоритъ она, пожелала опочить въ тѣни 
его, но послѣ того какъ онъ покрылъ меяя евоею тѣнью, я 
насытилась и плодомъ его, и говорю: и плодъ е:о слачокъ 

длн горшани моей. 

ВвеОите меня въ домъ вина (П. I I . 2, 4) . Женихъ 
стоялъ вяѣ и принятъ невѣстою, ибо онъ почилъ посреди 
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ея сосцевъ. Приближеннѣйшія къ невѣстѣ отроковицы не 
таковы, чтобы быть достойными имѣть гостемъ женстха. 
Народу онъ говоритъ въ притчахъ, Какъ опасаюсь я , 
чтобы намъ какъ нибудь не быть этими мяогими отрокови-
цами. Введите меня въ домъ вина. Зачѣмъ я такъ долго 
остаюсь внѣ? Се стою при дверяхъ и толку. Если кто 
отворитъ мнѣ, войду къ нему, и буду вечерять съ нимъ,и 
онъ со мною (Апок. 3. 20). Введите меня. И иынѣ Слово 
Божественное говоритъ тоже самое Вотъ Христосъ говоритъ: 
введите меня. И вамъ оглашеннымъ Онъ говоритъ: введите 

меня, не просто въ домъ, но въ бомъ пша. Да исполнится 
виномъ веселія, виномъ Духа Святаго душа ваша. Итакъ 
введите въ домъ вашъ жениха. Слово, Премудрость, Истину. 
Но и тѣмъ, которые еще не достигли совершенства, можетъ 
быть скизано: введите. меня въ домъ вина. Упорягіочите 

яюбовь яо мнѣ (П. П. 2, 4). Прекрасно сказалъ: упорядо-

чите. Ибо у очень многихъ любовь безпорядочна: чтб они 
должны любитъ во первыхъ, тб они любятъ во вторыхъ, 
чтб должны любить во вторыхъ, тб любятъ во первыхъ, и 
что должно любить въ четвертыхъ, тб любятъ вътретьихъ, 
инаоборотъ, чтбдолжно любить въ третьихъ, тб любятъ въ 
четвертыхъ, и такимъ образомъ порядокъ любви у очень 
многихъ извращенъ. Іюбовь же святыхъ упорядочена. Для 
уразумѣнія сказаннаго: упорядочите любовь ко миѣ хочу 
привести нѣкоторыя свидѣтельства. Слово Божіе желаетъ, 
чтобы ты любилъ отца. сына, дочь; Слово Божіе желаетъ, 
чтобы ты любилъ Христа. Оно не говоритъ тебѣ, чтобы ты 
не любилъ дѣтей, чтобы ты не привязывался любовью къ 
родителямъ. Но чтб оно говоритъ? Оно говорить: не имѣй 
безпорядочной любви, не люби прежде отца или мать, а по-
томъ Меня, не увлекайся большею любовью къ сыну и до-
чери, чѣмъ ко Мнѣ. Иже любитъ отца или матеръ 

паче мене. нѣсть мене достоит:чі иже Любитъ сына 
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или дщерь тче мене, нѣсть мене достоит (Мѳ. 10, 
17). Допроси гвою совѣсть о любви твоей къ отцу, матери 
или брату, и размысли какую-ты имѣешь любовь къ Слову 
Бежію и Іисусу, и ты тотчасъ уличигаь себя, что ты лю-
бшпь родителей болѣе, нежели Христа. Какъ ты думаешь, 
кто изъ насъ такъ нреуспѣваетъ, чтобы имѣть преимуще-
ственную и первую любовь къ словесамъ Божіимъ и чтобы 
любовь къ дѣтямъ ставить на второмъ мѣстѣ? Въ такой же 
мѣрѣ люби и жену твою. Ибо никто никогда не ненавидѣлъ 
плоть свою, но любитъ ее, какъ плоть. И будета, говорйтъ, 
два въ плоть едину (Быт. 2, 24) , но не въ одинъ духъ. 
Люби и Бога, но люби Его, не какъ плоть и кровь, а какъ 
духъ. Ибо кто прилѣпляется къ Богу, тотъ есть одинъ духъ 
съ Нимъ. Итакъ у совершенныхъ любовь упорядоченная. Но 
чтобы, послѣ любви къ Богу, опредѣлить порядокъ и въ любви 
между нами, то во первыхъ заповѣдано намъ любить родите-
лей, во вторыхъ дѣтей^ въ третьихъ домашнихъ нашихъ 
Если же сынъ зодъ, а домашній добръ, то этотъ домашній 
пусть занимаетъ въ любви нашей мѣсто сына. Такимъ-то 
образомъ водворится между нами любовь святыхъ. И Учитель 
и Господь нашъ, опредѣливъ въ Евангеліи заповѣди о любви 
къ каждому виду любви присоединилъ нѣчто особенное, и 
способнымъ внимать словамъ Писанія: упорлдочите^ любовь 

ко мнѣ, далъ понятіе о порядкѣ въ любви. „Возлюби, го-
воритъ Онъ, Господа Бога твоего всѣмъ сердцемъ твоимъ, и 
всѣмъ умомъ твоимъ, и всею душею твоею, и всею крѣ-
постію твоею. Возлюби ближняго твоего, какъ самого себя" 
(Втор. гл. 6; Матѳ гл. 22; Марк гл. 12 и Лук. 10), а не 
всѣмъ сердцемъ, всею душею, и всею крѣпостію, и всѣмъ 
умомъ. Онъ говоритъ также: любите враги вати (Лук. 6, 
35), но не присовокупляетъ: „всѣмъ сердцемъ4'. Слово Бо-
жіе не безпорядочно, не требуетъ невозможнаго, и не гово-
ритъ: любите враговъ вашихъ, какъ самихъ себя, но гово 
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ритъ только: „любите враговъ вашихъ" / Л у к . 6, 35); до-
отаточно для нихъ ,того5 что мы любимъ ихъ и не имѣемъ 
къ нимъ ненависти. Ближняго же люби какъ самого себя, 
а Бога всѣмъ сердцемъ, и всею душею, и всѣмъ умомъ, и 
всею крѣпостію. Если ты это понялъ и понятое исполнилъ, 
то ты сотворилъ заповѣдуемое словомъ жениха: вве^ите 

меня въ домъ вина, упорддочите любовъ ко мнѣ. Какъ 
ты думаешь, кто изъ яасъ имѣетъ упорядоченную любовь? 
Подкрѣпите меня хѵромъ (П. П. 2, 5) . Одинъ изъ пере-
водчиковъ перевелъ: „виноградными цвѣтами" ( о і ѵ а ѵ & ш ѵ ) . 
Но это уже слова невѣсты, которая потомъ говоритъ: окру-

жите меня яблоками. Какими яблоками? Что яблонь 

между лѣсными деревъямщ то племянникъ мой пос еди 

сыновъ% Итакъ окружите меня его яблоками, ибо я уяз-

влена любовъю (П. П, 2, 5). Какъ прекрасно, какъ при-
влекательно получить рану отъ любви! Иной принялъ въ 
себя стрѣлу нлотской любви, другой уязвленъ земною стра-
стію; ты же обнажи члены свои и предоставь себя стрѣлѣ из-
бравной. стрѣлѣ прекрасной, ибо стрѣлокъ еоть Богъ. Слушай, 
чтб говоритъ Писаніе объ этой стрѣлѣ, и даже. къ ббльшему 
удивленію, внимай, чтб говоритъ сама стрѣла: положи мя яко 

стрѣлу избранну и въ тулѣ свомъ скры ня9 и рече ми: 

веліе ти естъ еже назватися тебѣ рабомъ моимъ (Ис. 
49, 2. 6). Пойми. чтб онъ называетъ стрѣлою, и какимъ обра-
зомъ она избрана Богомъ. Какое счастіе быть уязвленнымъ 
этою стрѣлою! Этою стрѣлою были уязвлены тѣ, которые 
разсуждали между собою, говоря: не сердце ли наю горя 

бѣ въ иаю^ егда сказовашс нама писанія (Лук 24, 32)? 
Если кто либо уязвляется словомъ нашимъ, если кто либо 
уязвляется ученіемъ божественнаго Писанія, то съ нимъ и 
оное, можетъ быть, послѣдуетъ. 0 чемъ же такомъ возмож-
номъ говорю я? Отвѣтъ готовъ: гиуйца ао подъ главою 

моею и десница его обниметъ меня ( I I . П. 2, 6). Слово 
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Божіе держитъ премудрость и въ шуйцѣ и въ десницѣ, и 
премудрость эта хотя по различію ея разумѣнія бываетъ 
многоразлична, но въ своемъ источникѣ одна. Самъ Соло-
монъ о шуйцѣ н десницѣ премудрости учйтъ, говоря: „дол-

іота 6о жизни въ десницѣ ея, въ шуйцѣ же ен богат-

ство и слава (Притч. 3, 16). Итакъ шуйца его подъ го-
ловою моею, чтобы содѣйствовать моему успокоенію, чтобы 
рука жениха была моимъ возглавіемъ, чтобы сѣдалище 
души опиралось на Слово Божіе. Шуйца его подъ главою 

моею. Пагубно для тебя имѣть такія возглавія, съ которыми 
соединено горе. У Іезекіиля написано: го е сшивающимъ 

возглавійцы подъ всякій лакшь руки (Іезек. 13, 18) Не 
сгаивай иныхъ возглавій, не ищи покоя для головы отъинуда: 
имѣешь ты шуйцу жениха; пусть она будетъ подъ головою 
твоею, говори: шуйца ею подъ главою моею,ж если ты бу-
дешь имѣть ее. то тебѣ будетъ даио и все то, чтб находится 
въ шуйцѣ. йбо Писаніе товоритъ: въ шуйцѣ ел боттство 

и слава.—И десница его обниметъ мтя. Всего тебя пусть 
обнимаетъ десяица жеяиха. Ибо долгота н лѣта жизни въ 
десницѣ его, и потому долгую жизнь и много дней ты бу-
дешь имѣть на землѣ благой, которую Господь Богъ твой 
даетъ тебѣ (Иох. гл. 20 и Втор. гл. 5) . 

Я закляла васъ, дщери Іерусалимскія, силами и крѣ-

постями поля. Въ чемъ закляла невѣста дщерей Іеруса-
лимскихъ? Въ томъ, „пробудилп ли вы и возставили ли 

любовъ^ (П. I I . 2, 7). Доколѣ будетъ опать въ ваеъ, о дще-
ри Іерусалимскія, о отроковицы, любовь, которая во мнѣ не 
еиитъ, ибо я уязвлена любовію? Но въ васъ, многочислен-
ныя и юныя дщери Іерусалимскія, спитъ любовь къ жениху. 
Итакъ я закляла васъ, дщери Іерусалимскія, пробудили 
ли вы. и не только пробудили ли, но и возставили ли су-
ществующую въ васъ любовь; Создатель вселенной, когда 
творилъ васъ, вложилъ въ сердца ваши сѣмена любви. Но 
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теперь, подобно тому, какъ говорится въ одномъ мѣстѣ: 
„правда уснула въ немъ" (flc. 1. 21), такъ и въ васъ лю-
бовь спитъ, сообразно съ чѣмъ и въ другомъ мѣстѣ гово* 
рится: женихъ „уснулъ, какъ левъ, и какъ скименъ львовъ" 
(Быт. гл. 49). Въ невѣрующихъ и сомнѣвающихся сердцемъ 
слово Божіе еще спитъ, а бодрствуетъ во святыхъ. Ояо 
спитъ въ тѣхъ, которые обуреваются треволненіями, но про-
буждается голосами тѣхъ, которые пробудивши жениха жела-
ютъ, чтобы они сиаслись (Марк. 4, 35—41). При пробуж-
деніи его тотчасъ наступаетъ тишина: громады волнъ тотчасъ 
успокоиваются, иротивные вѣтры запрещаются, сила волче-
нія утихаетъ. А когда онъ спитъ, бываетъ буря, смерть и 
отчаяніе. Итакъ ^заклинаю васъ, дщери Іерусалимскія си-

лами и кр^тсгпями поля. Какого ноля? Безъ сомнѣнія то-
го, о которомъ говорится: яко воня нивы исполнены^ юже 

благослови Господь (Быт. 27; 27). 
Пробудилм ли вы и возставили ли лювовь настоль-

ко, насколько хочетъ голосъ племяішика моего. Вотъ онъ 

идетъ прыгая по горамъ (П. П. 2, 7, 8). Это говоритъ 
еще церковь, увѣщевая отроковицъ, чтобы онѣ приготови-
лись къ пришествію жениха, если, однако, онъ захочетъ 
придти и предложить имъ св(Тю бесѣду. Итакъ еще въ то 
время, когда она говоритъ, приходитъ женихъ, на котораго 
она указываетъ перстомъ и говоритъ: вотъ опъ идетъ, пры-

гая по горамъ ІІодъ невѣстою разумѣй душу блаженную 
и совершенную, которая наискорѣе усматриваетъ, наиравѣе 
созерцаетъ иришествіе Слова, которая чувствуетъ приближе-
ніе къ себѣ Премудроети, пришествіе къ себѣ Любви, и го-
воритъ невидящимъ: вотъ онъ идетъ. Молитесь, чтобы и 
я могъ сказать: вотъ Онъ идетъ. Ибо если я буду въ си-
лахъ бесѣдовать о Словѣ Божіемъ; то нѣкоторымъ образомъ 
II я скажу: вотъ Онъ идетъ. Куда? Конечно не туда гдѣ 
долина, не туда, гдѣ шізменныя мѣста. Куда жѳ идетъОнъ? 

Творенія бл. Іеронима. 12 
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Нрыгая по горамъ, перепрыгивая черезъ холмы. Еели ты 
будешь горою, то прыгнетъ на тебя слово Божіе. Если ты 
окажешьея не въ состояніи быть горою, но будешъ холмомъ, 
будешь ниже горы, то оно перепрыгиваетъ черезъ тебя. И 
какія прекрасныя и приличныя предметамъ выраженія! Онъ 
прыгаетъ по горамъ, потому что онѣ вьіше холмовъ, пере-
прыгиваетъ черезъ холмы, потому что они ниже горъ, но 
не перепрыгиваетъ черезъ горы, не прыгаетъ по холмамъ. 
Вотъ онъ идетъ, прыгая по горамъ перепрыггьвая черезъ 
холмы. 

Племянникъ мой подобенъ серніь или молодому 
оленю на горахъ Веѳиля (Пѣен. Пѣсн, 2, 9). Эти два 
животныя очень часто упоминаются въ Писаніяхъ, и, къ 
еще ббльшему удивленію на.шему, очень часто упоминаются 
вмѣстѣ. ,,И вотъ животныя, говоритъ Моѵеей, которыя упо-
требляй въ пищу", и въ иеречисленіи ихъ называетъ, спу-
стя немного, еерну и оленя (Бтор. 14, 4, 5) . И въ насто-
ящей книгѣ упоминаются вмѣстѣ олень и серна. Ибо эти 
животныя въ нѣкоторомъ отяошеніи сродяы и близки другъ 
другу. Серна, то есть дикая коза (dorcas), весьма далеко 
вйдитъ. Олень есть истребитель змѣй. Кто ты думаешь, изъ 
насъ достоинъ того, чтобы могъ, сообразно оъ достоинотвомъ 
этого мѣста и его таинственнаго значенія, изъяснить иолный 
смыолъ онаго? Помолимся Господу, чтобы Онъ даровалъ намъ 
смыслъ къ урарумѣнію Писаній, и чтобы мы могли еказать, 
что Іисусъ сказоваша нама писангя (Лук. 24, ііі). Итакъ 
что мы скажемъ? То, что дикая коза (dorcas), то есть серна, 

(по'ФОЗІологическому ученію изслѣдователей ирироды всѣхъ 
животныхъ, получила названіе отъ врожденной ей силызрѣ-
нія. Ибо она названа dorcas, т. е. серною, оттого,- что она 
животное орхоЗерхеотероѵ^ имѣющее очень острое зрѣніе. А олень 
есть врагъ и истребитель змѣй; дыханіемъ овоихъ ноздрей 
онъ извлекаетъ ихъ изъ норъ и, торжествуя надъ вредомъ 
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ихъ яда, съ наолажденіемъ поѣдаетъ ихъ. Спаоитель ?мой, 
быть можетъ, по умственному зрѣнію ( ^ p w ) есть серва, *а 
по дѣламъ олень. Вакія же это дѣла? Онъ умерщвляетъ змѣй, 
когда низлагаетъ еопротивныя с м ы . Поэтому я скажу Ему: 
,,ты стерлъ еси главы шгевъ въ водѣи (Пс. 73, іЗ).Піле-
мянникъ мой подобенъ сернѣ или молодому оленю ш горахъ 
дома Вожія. Ибо слово Веѳиль значитъ: домъ ВооюШ. Н е ь м ѣ 
горы суть двиы Божіи, но тѣ, которыя суть горы церкви. 
йбо существуютъ и другія горы, высокія и возстшщ№иро-
тивъ познанія Божія (2'Кор. 4, 5), горы Егаптяяъ п Фили-
стимлянъ. Хочепіь ли убѣдиться въ томъ, что племянникъ 
ея подобенъ сернѣ или молодому оленю ва горахъ Вееиля? 
Будь горою церковною, горою дома Божія,—и придетъ ,въ 
тебѣ женихъ, подобный сернѣ или молодому оленю на горахъ 
Веѳиля. Невѣста видитъ,*что жснихъ, бывшійчрежде на го-
рахъ 'и холмахъ, подошелъ ближе, иредставляетъ его окачу-
щймъ и перепрыгивакнцимъ и за тѣмъ сознавая, что ? къ шей 
и къ другимъ отроковицамъ онъ пришелъ, говоритъ: 

Вотъ оиъ за стѣною пагаею (П. П. 29). Если ты 
воздвигнешь стѣну и построншь зданіе Божіе, то онъ придетъ 
за стѣну твою смотря чрезъ опна ( I I . И. 2, 9). Одно окно— 
одно чувство:чрезъ негосмотритъженихъ. Другое окно—другое 
чувство: и чрезъ него внимательно надзираетъ женихъ. Ибо 
чрезъ какія чувства не прозираетъ слово Божіе? А что зна-
читъ смотрѣть чрезъ окна, и какимъ образомъ женихъ смот-
ритъ чрезъ оныя, иокажетъ слѣдующее мѣсто. Гдѣ «женихъ 
не смотритъ, тамъ появляется иривходящая смерть, какъ 
читаемъ у Іереміи: взыде смерть сквозѣ ѳкна вата (Іер. 
9, 2 і ) . Если ты посмотрѣлъ нажеящину съ вожделѣніемъ, 
то смерть уже вошла чрезъ окна твои. йоказываясі сквозъ 

мрежи (Пѣсн. Пѣсн. 2. 9). Подъ мрежами разумѣй то, что 
ты ходишь посреди сѣтей, и избѣгай угрожающихъ тебѣ под-
иольныхъ козней. Все полно сѣтей: діаволъ наполнилъ-ло-

12* 
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вушками все. Но если придетъ къ тебѣ Слово Божіз, и нач-
нетъ показываться изъ оѣтей, и ты окажешь: душа нагиа 

яко птица избавися отъ сѣти ловящихъ: сѣть сокру* 

шися и мы избавлші быхомъ (Пе. 123,7) : то благоело-
венны мы отъ Господа, сотворшаго небо и землю (ІІс. 113. 
23). Итакъ женихъ показывается сквозь оѣти, пролагая путь 
тебѣ. Іисусъ сошелъ яа землю, подвергъ себя сѣтямъ міра. 
Онъ, видя, что великое стадо человѣческое опутано сѣтями, 
и что они не могутъ быть расторгнуты никѣмъ инымъ5 кромѣ 
Его самого, пришелъ къ сѣтямъ, принялъ тѣло человѣческое, 
воторое находиЛфоь въ сѣтяхъ сопротивныхъ силъ и разо-
рвалъ оныя для тебя, чтобыты сказалъ: вотъ онъ стогітъ 

за стѣною нашею, смотря чрезъ окна, показываясь 

сквозь мрежц. Когда Онъ показался изъ сѣтей, Онъ обра-
іцается къ тебѣ: отвѣчаетъ племянникъ мойи говоритъ: 

встанъ, пріиди, ближпяя моя (П. П. 2, 10); я иду къ 
тебѣ, я разорвалъ сѣти; поэтому пріиди ко мнѣ, ближняя моя. 

Встанъ, иргиди, ближняя моя, прекрасная моя, голуб-

ка моя (П. П. 2 ,10) . Почему Онъ говоритъ: встаиъЧ Почему 
пріидиЧ Я выдержалъ за тебя ярость бурь; Я принялъ на себя 
тѣ волны, которыя угрожали тебѣ. Ради тебя душа Моя сдѣлалаоь 
прискорбяою даже до смерти (Мѳ. 26 и Марк. 14) . Я воскресъ 
изъ мертвыхъ, уничтожилъ жало омерти и разрѣпшлъ узы 
ада, и поэтому говорю тебѣ: встаиь, пріиди, ближняя 

моя, прекрасная моя, юлубка моя. Ибо вотъ зима 

мииовала, дождь прошелъ себѣ, цвѣты показалисъ на 

землѣ ( I I . П. 2, 10—12). Я, воокресши изъ мертвыхъ, 
укротилъ бурю, возотановилъ тишину. И поелику Я по 
домостроительству плоти отъ Дѣвы и ио волѣ Отца возросъ 
и преуспѣлъ въ премудрооти и возрастѣ (Лук. 2, 40 и 52): 
то цвѣты показались на землѣ, время обрѣзангя на* 

ступило. Обрѣзапіе есть отпущеніе грѣховъ. Ибо всякую 
вѣтвь, говоритъ Сиаситель, пребывающую во Мнѣ и прино-
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сящую плрдъ, Отецъ мой очищаетъ, чтобы она принесла 
болѣе плодовъ (Іоан. гл. 15). Приноси плоды, и прежнее, 
чтб въ тебѣ безплодно, будетъ извергнуто вонъ. Ибо время 
обрѣзанія наступило. 

Голосъ горлици слышенъ въ землѣ иашей (П. I I . 
2, 12). Не безъ лричины при жертвоприношеніяхъ употреб-
ляются пара горлицъ, или два птенца голубияыхъ, ибо они 
означаютъ одно и тоже, и никогда не было сказано порознь: 
пусть принесетъ только пару голубей, но всегда говорится: 
пару горлицъ и двухъ птенцовъ голубияыхъ (Іевит. гл. 1, 
5, 12 и U ; Лук. 2). Голубь есть Духъ Святый, Еогда 
говорится о великихъ и сокровеянѣйшихъ тайнахъ, которыхъ 
многіе нонимать не могутъ, то Духъ Святый изображается 
наименованіемъ горлицы, то есть/ такой птицы, которая 
всегда витаетъ на вершияахъ горъ и на верхушкахъ де-
ревьевъ; когда же (эти тайяы) нисходятъ долу, къ людямъ, 
то употребляется (для изображенія Духа Святаго) голубь. 
Посему, такъ какъ Спаситель благоволилъ нринять на себя 
естество человѣческое и пришелъ на землю, и такъ какъ 
около Іордана было въ то время мяого грѣшниковъ: то Духъ 
Святый обращается не въ горлицу, но дѣлается голубемъ. 
Среди насъ, по причинѣ многолюдства, обитаетъ болѣе 
ручная птица. Подъ горлицею же; кажется, разумѣетъ, на-
примѣръ, Моѵсея и кого либо изъ нророковъ, удалявшихся 
на горы и въ пуотыни, и получавшихъ тамъ откровенія ф 

Божіи. Итакъ, голосъ горлицы слыгаеиъ въ землѣ нашей. 
Смоковница ироизрастила незрѣлыя еще ягоды свои 
(TL. П. 2,12. 13). Отъ смоковницы научитеся притчи: 
егда уже вагя ея будутъ млади и листвіе прозябнетъ, 
вѣдите, яко близь есть жатва (Ме. 24 ; 32). Слово 
Божіе хочетъ возвѣотить намъ, что послѣ зимы, послѣ 
бурь, приблизилось время жатвы душъ, и говоритъ: 

13 
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Смоковиица произрастила незрѣлыя еще яьоды своц, 
виноградныя лозы разцвѣтаютъ, испустили 6лаго~ 
вонге (Пѣен. Пѣсн. 11 , 13). Если виноградныя лозы уже 
раскрываются для цвѣта, то иридетъ пора, и будѵтъ ягоды. 
Встанъ, пріиди ближняя моя, прекрасная моя, го-
лубка моя. То, что мы выгае изложили, женихъ говоритъ 
не въ слухъ отроковицъ, а въ слухъ одной невѣсты. Но 
мы желаемъ уже услышать рѣчь и его самого,. говорящаго 
невѣстѣ. 

Встанъ, пріиди, ближняя моя^подъпокровомъ скали 
(П. П. 2, 13. 14). И Могсей полагается подъ покровъ скалы > 
чтобы онъ подъз покровомъ предстѣнія увидѣлъ Бога сзади 
(Исход. гл.. ЗЯ). Оперва приди къ тому, что находится нредъ 
стѣною, и иотомъ можешь войти туда, гдѣ находится стѣна 
скалы. Покажи мнѣ лгще твое (Пѣсн. Пѣсн. 2, 14). И 
до настоящаго дня подобное говорится невѣстѣ. Ибо она 
еще не имѣла такого дерзновенія, чтобы открытымъ ли-
цемъ созерцать славу Гбспода. Но такъ какъ она уже укра-
шена и нреислещрена (Пс. 44, 14), то говорится ей: по-
кажи мнѣ. лгще твое Ибо голосъ ея еще не былъ такъ 
пріятенъ, чтобы она достойна была того, чтобы ей бцло 
сказано: дай мнѣ услышатъ іолосъ твой П. П. 2, 14). 
Ибо молчи и внемли, Израиль, и познай чтб говоритъ Го-
сподь. Еогда же она научилась говорить? Голосъ ея сдѣлал-
ся пріятнымъ жениху послѣ онаго пророческаго ея слова: 

* да усладится ему молитва моя (Псал. 103, 34). Тогда^ 
то женйхъ говоритъ ей: дай мнѣ уелыиштъ голосъ твой, 
ибо голосъ твой пріятенъ (П. П. 2, 14). Если ты от-
кроешь уста твои для слова Божія, то женихъ скажетъ тебѣ: 
голосъ твой пріятенъ, взглядъ твой ирекрасенъ. Поэтому 
вставъ, помолился Госиоду, чтобы намъ содѣлаться достой-
ными слова жениха, премудрости Христа Іисуса, которому 
слава и держава во вѣки вѣковъ. Аминь. 



ШЕСТЬ КНЙГЪ 

ТОЛКОВАНІЙ НА ПРОРОКА ІЕРЕМІЮ. 

ПРОЛОГЪ. 

Послѣ объясненій на двѣнадцать пророковъ, на Исаію, 
Даніила и Іезекіиля, наконецъ, прилагаемъ руку къ Іереміи, 
тебѣ же, братъ Евсевій, посвящая небольшія толкованія на 
него, чтобы евангельскаго мужа ') ты соединилъ съ еван-
гелистомъ Матѳеемъ, котораго я, за много лѣтъ предъ симъ, 
объяснилъ по твоей проеьбѣ. И такъ какъ книга очень 
длинна и во многихъ мѣстахъ ея излагается понятная исто-
рія, то предупреждаю твое благоразуміе, чтобы на такія мѣста 
ты не искалъ пространнаго объясненія, особенно отноои-
тельно того, что сказано уже у другихъ пророковъ и что 
само собою ясно для пониманія. Рукою писцовъ я поста-
раюсь писать такъ, чтобы не было недостатковъ въ мысляхъ, 
хотя бы и многаго недоставало въ словѣ. Я приготовлю 
тебѣ основу, утокъ и тесьмы, а прекрасную одежду ты 
сшей самъ, чтобы быть въ состояніи не только слушать 
насъ, но и учить другихъ. А книжку Варуха, которая 
обыкновенно присоединяется къ изданію Семидесяти, но не 

г ) Бд. Іеронимъ называетъ пророка Теремію евангельскимь 
мужемъ потому, какъ объясняетъ въ предисловіи къ переводу 
книги нр. Іереміи, что онъ былъ дѣвственникъ, ^sua virginitate 
Euangelicum virum Ecclesiae dedicavita. 

Творенія бі. Іеронама. 14 
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находится у Евреевъ, и дожно надписанное (феѵ&етурасроѵ) 
нооланіе Іереміи я не очелъ нужнымъ ойьяснять, а пред-
почелъ по еврейскимъ источникамъ разобрать содержаніе Іе-
реміи, испорченное велѣдствіе ошибокъ переписчиковъ, и 
дополнить многое, чего не достаетъ, чтобы ты получилъ, 
вмѣсто стараго, новаго, и вмѣсто испорченнаго и. искажен-
наго, истинчаго пророка,—мало обращая вниманія на не-
истовотво ругателей, которые бранятъ не только слова, но 
и ологи нашихъ оловъ, воображая себя яѣчто знающими, 
еоли бранятъ чужія произведенія, какъ недавно разразился 
невѣжественный ругатель *), считающій достойными порица-
нія мои толкованія на посланіе Павла къ ЁФесеямъ. Забы-
ваясь въ чрезмѣрномъ озлобленіи, онъ не понимаетъ зако-
новъ толкованій, — того, что въ толкованіяхъ излагаются 
многія мнѣнія различныхъ лицъ, съ умолчаніемъ ли или 
съ упоминаніемъ именъ авторовъ, такъ что дѣло самаго чи-
тателя рѣшать, чего ему преимущественно елѣдуетъ дер-
жаться; не понимаетъ, хотя и въ первой книгѣ того же оо-
чиненія я предъувѣдомилъ, что буду говорить то свое, то 
чужое, и что эти толкованія суть отолько же толкованія 
прежнихъ писателей, сколько . наши. Не понимая этого, и 
предшеотвенникъ его Грунній уже давно пытался упрекать 
меня за это. Ему я отвѣтилъ двумя книгами, въ которыхъ 
указано, чтб онъ, со словъ другаго порицателя, высказы-
ваетъ какъ бы свое; не говорю уже о книгахъ противъ Іо-
виніана, относительно которыхъ онъ скорбитъ, что мною 
отдано преимущество дѣвству предъ бракомъ, браку предъ 
двоебрачіемъ и двоебрачію предъ многобрачіемъ. 

Тупоголовый, пресытившиоь шотландскою похлебкою 2), 

О Разумѣется Пелагій, а подъ имеяемъ упоминаемаго чрезъ 
нѣсколько строкъ „предшественника его Груннія" разумѣется 
Руфянъ. 

2 ) Указаніе на шотландское происхождепіе Пелагія» 
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не припоминаетъ онъ, что мы въ томъ самомъ сочиненіи 
сказали: „не осуждаю двоебрачныхъ, ни даже троебрач-
ныхъ и, если можетъ это случиться, восьмибрачныхъ; ска-
жу нѣчто болѣе,—и блудника принимаю кающагося: что въ 
одинаковой степени позволительно, тонужно и вѣсить на 
одинаковыхъ вѣоахъ". Пусть прочитаетъ онъ Апологію того 
же сочинеяія, которую, противъ его учителя, за много 
лѣтъ назадъ, съ радостью принялъ отъ меня Римъ: и то-
гда ояъ увидитъ, что онъ бранится чужими словами и та-
кой невѣжда, что даже и ругательствъ не имѣетъ своихъ 
соботвенныхъ, а пользуется неистовствомъ противъ насъ 
враговъ уже давно погребенныхъ. Но слѣдуетъ уже при-
ступить къ предпринятому труду. 

К Н И Г А Л Е Р В А Я . 

Глава I. Ст. 1—3. Слова Іереміи, сына Хелкіи, 

изъ свящепншсовд, бывшихъ въ Анаѳоѳѣ, въ землѣ 

Веніаминовой: что било слово Господне къ нему во 

дни Іосіи, сына Амоиова, царл Іудейскаго, въ три-

надцатый годъ царствовангл его. Было оно также 

во дни Іоакима, сыиа Іосіина, царл Іудейскаго до 

конца одиннадг^атаго года Седёкіи, сына Іосіина^ 

гщря Іудейскаго, до переселенія Іерусалгіма въ ия-

томъ мѣсяцѣ. Одни пророки, какъ Исаія, Осія, Іоиль, 
были прежде плѣна десяти колѣнъ Израильскихъ, или 
двухъ колѣнъ Іудова и Веніаминова; другіе — послѣ 
плѣна, какъ Даніилъ, Аггей и Захарія. А Іеремія и Іезекіиль 
сложили пророчество при наступленіи плѣна; только одинъ 
изъ нихъ въ землѣ Іудейской, а другой въ Вавилонѣ. Іе-
ремія, бывъ еще отрокомъ, началъпророчествоватьвътринад-
цатый годъ Іосіи, сына Амонова, царя Іудейскаго. Онъ 
пророчествовалъ въ его царствованіе девятнадцать лѣтъ, 

14* 
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нотомъ при Іоакимѣ, сынѣ его, одиннадцать лѣтъ и при 
Седекіи, который былъ послѣднимъ изъ царей Іудейскихъ, 
одиннадцать лѣтъ, до пятого мѣсяца, когда Іерусалимъ взятъ 
былъ Вавилонянами. Въ числѣ указанныхъ лѣтъ считается и 
продолжавшееся по три мѣсяца время правленія Іоахаза и 
Іехоніи (изъ коихъ одинъ отведенъ былъ въ Египетъ, а 
другой съ матерью въ Вавилонъ), такъ что отъ начала 
своего пророчества до плѣненія Іерусалима, во время. кото-
раго онъ и самъ былъ взятъ въ плѣнъ, онъ пророчествовалъ 
сорокъ одинъ годъ, кромѣ того времени, когда былъ отве-
денъ въ Египетъ и тамъ пророчествовалъ въ ТаФ.нисѣ, какъ 
объ этомъ говорится въ его книгѣ (Тер. 4 3 , 8 ) . Вмѣсто: 
слова Іереміи, Семьдесятъ поставили: слово Вожіе, быв-

шее къ Іереміи, въ томъ, то есть, смыслѣ, что слова 
Іереміи есть слово Господа. Былъ же Іеремія изъ рода свя-
щенниковъ, которые жили къ сѣверу отъ Іерусалима на 
третьей мили, и изъ селенія Анаѳоѳъ. Дивная милость Господа, 
что при ириближеяіи уже плѣна, когда Іерусалимъ былъ обло-
женъ Вавилонокимъ войскомъ, Онъ всетаки призываетъ на-
родъ къ покаянію, лучше желая спасти обратившихся, чѣмъ 
погубить согрѣшающихъ. Вмѣсто: переселенщ какъ всѣ 
другіе согласно перевели^ Семьдесятъ поставили: плѣненге. 

Іезекіиль же въ Вавилонѣ тѣмъ, кои вмѣстѣ съ нимъ отве-
дены были въ плѣнъ, началъ пророчествовать въ тридцать 
пятомъ году послѣ начала пророчества Іереміи. 

Ст. 4 — 5 . й было слово Господне ко мпѣ, гово-
рящее: Прежде нежели Я образовалъ тебя во чревѣ, 
Я узналъ тебя,и прежде нежели ты вышелъ изъум-
робы^ Я освятилъ тебя; пророкомъ у народовъ поста-
вилъ тебя. Іеремія освящается въ утробѣ не вътомъсмыс-
лѣ , какъ предполагаетъ ересь, что онъ существовалъ пре-
жде зачатія, но потому, что въ будущемъ предвѣдалъ о немъ 
Господь, для котораго еще не совершившееся уже соверши-
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лось, по оному слову апостола: нарицающу ие сцщая 

яко сущая (Рим. 4,17). А что онъ оовящаетоя во чщ$, 

это мы должны понимать примѣнительно къ сказаншщу 
апостоломъ: $гда же благоволи Боьъ, избравый мл от# 

чрева матери моея, призвавый благодатію своею 

лвитгі Оыиа своего во мнѣ, да благовѣствую Ею во 

лзыцѣхъ (Гал. 1,15). И Іоаннъ Креститель оовящаетоя во 
чревѣ и принимаетъ Святого Духа, и движетоя въ утробѣ, 
и говоритъ уотами матери (Лук. гл. 1). Сказаннымъ же: 
пророкомъ у иародовъ поставилъ тебл даетъ разумѣть 
то, что впоолѣдствіи мы будемъ читать въ самой книгѣ 
пророка, именно, что онъ лророчествовалъ не только Іеру-
салиму, но и многимъ окружающимъ народамъ. Нѣкоторые 
мѣсто это понимаютъ въ отношеніи къ Спаоигелю, который 
въ собственномъ смыслѣ былъ яророкомъ народовъ и чрезъ 
апостоловъ призвалъ всѣ народы. Ибо по иотинѣ Ояъ, преж-
де чѣмъ былъ образованъ въ дѣвотвенномъ чревѣ и прежде 
чѣмъ вышелъ изъ утробы матери, былъ освященъ во чревѣ 
и вѣдомъ Отцу, поелику Онъ прионо въ Отцѣ и Отецъ 
присно въ Немъ. 

Ст. 6. И л сказалъ: ахъ, ахъ, ахъ, Господи Бо-

же! вотъ я не умѣю говорить, ибо я еще отрокъ. 

Семьдегятъ: и я сказалъ\ о Господи Боже^ я не умѣю 

говорить, ибо я молодъ. Отъ служенія, котораго по воз-
расту не можетъ вынести, отказывается съ тою же скром-
ностью, по которой и Моисей называетъ себя слабоголооымъ 
и косноязычяымъ (Исх. 4, 10). Но тотъ, какъ возму-
жавшій и крѣпкій, получаетъ улрекъ; а этому его отро-
чество, украшаемое скромностью и цѣдомудріемъ, извиняется. 

Ст. 7—8. И сказалъ Господь ко мнѣ: не говори: 

отрокъ^, ибо ко всему, къ чему пошлю тебл, ты 

пойдешъ, и все, чтоповелютебѣ^скажешъ.Небойсяотъ 

лица ихъ; ибо Я сътобою,чтобыизбавлятъ тебя,гово-
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ритъ Господъ. Не емотри, говоритъ, на возраетъ; ибо, по слову 
другаго пророка, ты знаешь: „сѣдины человѣка—мудрость 
его" (Прем. 4, 9); пусть будетъ только воля твоя на то, 
чтобы идти; Я буду сопутствовать тебѣ и при Моей по-
мощи ты исполнишь все: „открой уста твои и Я исполню 
ихъ" (Псал. 80, 11). Смотри не на множество тѣхъ, кому 
и противъ кого ты будешь говорить, а на Меня, Который 
съ тобою, чтобы избавлять тебя, говоритъ Господь. Изба-
вляетъ же Господь не въ томъ смыслѣ, чтобы пророкъ 
былъ свободенъ отъ гоненій и бѣдствій, ибо мы читаемъ, 
что онъ потерпѣлъ многое, но въ томъ, что терпѣніемъ 
онъ побѣждаетъ все и не уступаетъ бѣдствіямъ. 

Ст. 9. И простеръ Тосподь рупу свою и коснулся 

устъ Моиосъ: и сказалъ Господь ко мнѣ: вотъ Я далъ 

слова мои въ уста твоп. Нужно замѣтить, что здѣсь 
простирается рука Божія, чтобы коснуться устъ пророка 
и ему говорится: вотъ Я далъ слова Мои въ уста твои; 

а у Исаіи написано: и посланъ былъ ко мнѣ одинъ гізъ 

серафимовъ^ и въ рукѣ имѣлъ уголъ, который кле-

щами взялъ изъ жертвеннжа, икоснулся устъ моихъ, 

и сказалъ: вотъ онъ коснулся устъ твоихъ, и отть-

метъ беззаконгя твогі, и грѣхи твои очистгітъ (Ис. 
6, 6—7) . Тамъ, поелику пророкъ былъ зрѣлаго и совер-
шеннаго возраста и самъ искренно сознается, что онъ 
имѣетъ нечистыя уста и живетъ среди народа, имѣющаго 
нечистыя уста: то посылается одинъ изъ сераФимовъ, чтобы 
не рукою, а клещами и углемъ косиуться устъ его и от-
нять беззаконія и очистить грѣхи; а здѣсь простирается 
рука самого Бога, которою Онъ все сотворилъ и которая 
въ другомъ мѣстѣ называется мышцею; простирается не 
для того, чтобы отнять грѣхи, которыхъ по молодости онъ 
не сдѣлалъ много, но чтобы сообщить благодать слова. Да~ 
лѣе, Іезекіиль съѣдаетъ книжный свитокъ, исписанный 
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внутри и снаружи (Іез. гл 3 ) , — содержащій какъ боже-
ственныя тайны, такъ и простую исторію; у Іереміи же 
производится лрикосновеніе къ устамъ и сообщаются слова 
Господа, чтобы онъ получилъ дерзновеніе проповѣди. И 
прекрасно сказано буквально: „простеръ руку" , чтобы 
пророкъ, видя подобіе членовъ человѣческихъ, не страшился 
прикосновенія руки. 

Ст. Ю.Вотъ я поставилъ тебя сегодня надъ наро-
дами и надъ царствами, чтоби искоренятъ и разо-
рятъ, губитъ и разсѣеватъ, и созидатъ и насаждать. 
Того, что мы прибавили съ еврейскаго, именно: разсѣевать 

или низлагатъ, у Семидесяти нѣтъ. Слѣдуетъ обратить 
вниманіе на то, что за четырьмя печальными слѣдуютъ два 
утѣшительныхъ слова. Ибо доброе могло быть создано не 
иначе, какъ ио разрушеніи злаго, и прекраеное могло 
быть насаждено не иначе, какъ по искорененіи самого дурного. 
Ибо всякое насажденіе, котораго не насадилъ Отецъ не-
бесный, искоренится, и зданіе, которое не имѣетъ основанія 
на камнѣ, а построено на пескѣ, словомъ Божіимъ подка-
пывается и разрушается. И потребитъ оное Іисусъ духомъ 
устъ Своихъ и разоритъ явленіемъ пришествія Своего,—то 
есть навсегда уничтожитъ всякое богохульное и превратное 
ученіе. Далѣето, что возносится на разумъ Божій и гор-
дится своею мудростію, которая есть буйство предъ Богомъ, 
Онъ разсѣетъ и низложитъ, чтобы вмѣсто этого созидалось 
смиренное, и на мѣсто прежняго, что разрушено и искоре-
нено, устроялось и насаждалось соотвѣтственное истинѣ 
церковной, и исполнялось то, что говоритъ апостолъ: Вожіе 

стяжаніе, Вожіезданіе есте (1 Еор. 3, 9). Многіе это 
мѣсто понимаютъ въ отношеніи къ лицу Христа, ибо Іере-
мія значитъ высокій Господа, такъ какъ Христосъ разру-
шилъ царства діавола, которыя онъ показалъ Ему. на вы-
еотѣ горы,—погубилъ противныя силы, уничтоживъ руко-
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писаяіе грѣховъ на крестѣ. 0 нихъ (царствахъ и силахъ) 
и въ псалмѣ^ послѣ смысла буквальнаго, говорится ино-
сказательно: вскую шаташася языцы и людіе поучи-

шася тщетнымъ; предсташа царіе земстіи и князи 

собрашася вкупѣ (ІІсал. 2, 1. 2). (Вмѣсто этихъ искоре-
ненныхъ, разрушенныхъ, погубленныхъ и низложенныхъ во 
адъ царствъ и оилъ, созидается и насаждается. Церковь 
Божія. Отяошеніе же этихъ словъ къ лицу Іереміи выше 
всякого сомнѣнія; ибо ниже (гл. 25) читаемъ, что онъ по-
лучаетъ въ руку чашу,. наполненную виномъ, съ повелѣніемъ 
напоить изъ нея всѣ окружающіе народы. 

Ст. 11—12. И было слово Господне ко мнѣ, го-

ворящее: что ты видптъ, Іеремія? Л сказалъ: жезлъ 

бодрствующій я вижу. Л сказалъ Тосподь ко мнѣ: 

хорошо ты видѣлъ; ибо Я буду бодрствоватъ надъ 

словомъ моимъ, чтобы исполнить оное. Вмѣсто жезла 
бодрствующаго Семьдесятъ перевели: палку орѣховую. 

Поэтому намъ слѣдуетъ потрудитьоя, чтобы латинскій чи-
татель въ краткихъ словахъ понялъ еврейскую этимологію. 
Seced значитъ орѣхъ; а стража или стражъ или бодр-

ствоващь обозначается словомъ soced. Поэтому и ниже 
бодрствующій барсъ обозначается этимъ словомъ. Такимъ 
образом^ отъ слова орѣхъ, по его сходству съ словомъ 
стражъ, допущена игра словъ, подобно тому, какъ напи-
сано, по Ѳеодотіону, и у Даніила, гдѣ отъ деревьевъ тгріѵоо 

и а^іѵоо, то есть ясени и мастиковаго дерева онредѣ-
ляется разсѣченіе и разрубленіе прелюбодѣйнымъ отарѣйши-
намъ *). Также и въ началѣ Бытія отъ слова мужъ, по 

! ) При допросѣ старѣйшинъ, когда одинъ изъ нихъ показалъ, 
будто видѣлъ Сусанну подъ мастиковымъ деревомъ (сг/іѵое), Да-
ціилъ сказалъ: „ангелъ Божій разсѣчетъ тебя" (охіагі), а дру-
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еврейоки is, женщина называется ш я 1 ) , к а к ъ бы нѣкая 
мужественная, лотому что взята отъ мужа. ' Вмѣсто 
палка орѣховая Акила и Симмахъ перевели жезлъ бодр-

ствующій, а Ѳеодотіонъ — миндалъный. А жезлъ эодр-
ствуетъ, замѣчая всѣ грѣхи народа, чтобы бить и наказы-
вать согрѣшающихъ. Поэтому и апостолъ лишетъ согрѣ-
шающимъ: что хощете, съ палицею ли пріиду къ вамъ, 

или съ любовъю и; духомъ кротости (1 Еор. 4 , 21) . 
Это тотъ жезлъ, нли налица, о которой Давидъ говоритъ: 
жезлъ твой и палица твоя та мя утѣшиста (Псал. 
22, 5) . Прекрасно поставилъ утѣтиста\ ибо Госнодь на-
казываетъ для того, чтобы исправить. И какъ орѣхъ или 
миндаль имѣетъ очень горькую кору и заключены въ очень 
твердой оболочкѣ, чтобы по устраненіи очень жесткаго и 
твердаго, получался весьма вкуоный плодъ: такъ и всякое 
исправленіе и подвигъ воздержанія хотя въ настоящемъ и 
представляется горькимъ, но производитъ плоды самые 
еладкіе. Отоюда и извѣстное древнее изреченіе: „корни 
ученія горьки, а плоды его еладки". Нѣкоторые подъ же-
зломъ бодрствующимъ и орѣховымъ разумѣютъ Господа, о 
Еоторомъ говоритъ Исаія: изыдетъ жезлъ отъ корене 

Іессеова (Ис. 1 1 , 1) . Отсюда и о жезлѣ Аароновомъ гово-
рится, что онъ, считавшійся мертвымъ, процвѣлъ—въ во-
скресеніи Господа. 

гому, утверждавіііему, что видѣлъ ееподъ ясенью (тгріѵо?), сказалъ, 

что ангелъ Божій съ мечемъ ждетъ, чтобы разрубить тебя (тсріааі). 

Дан. 13, 5 4 - 5 9 . 

! ) Передаемъ произношеніе еврейскихъ словъ такъ,какъ оно 

выражено латинскими буквами самимъ Іеронимомъ. Возможно, что 

онъ и^енно такъ и произносилъ исъ и исса, а не ишь и ишау 

какъ говорятъ теперь. 
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Ст. 13—14. И было слово Господне во второй 

разъ ио мнѣ, говорлщее: что ты видишь? и я ска-

залъ: котелъ поджигаемый я вижу, и лицо его со 

стороны сѣвера. И сказалъ Господь ко мть: отъ 

сѣвера откроются (или возгорятся) бѣдствія на 

всѣхъ обитателей земли. Мученія опредѣляютоя грѣ-
шникамъ съ нѣкоторою поетепенностію, чтобы мало по 
малу они достигали спасенія. Тѣ, кои не захотятъ испра-
виться отъ наказанія жезломъ, посылаются въ мѣдный и 
поджигаемый котелъ, о которомъ полнѣе пишетъ Іезекіиль и 
который зажигается со стороны сѣвера (Іезек. гл. 24 ) , 
указывая царя Вавилонскаго и городъ Іерусалимъ. И пре-
красно говорится отъ сѣвера возгорятся бѣдствія па 

всѣхъ обитателей земли,—или земли Іудейской, или 
всей земли, о которыхъ въ Апокалипсисѣ написано: горе 

всѣмъ живущимъ на земли (Апок. 8, 13). Ибо святые 
еуть не обитатели земли, а пришельцы и странники, изъ 
койхъ одинъ говоритъ: пресельникъ азъ есмь у тебе и 

пригилецъ, якоже вси отцы мои (Псал. 38, 13), и 
другой: „малы и весьма злы дни мои, въ которые я стран-
ствую на землѣ" (Быт. 47, 9). Поэтому и Петръ пишетъ 
каѳолическое посланіе пришельцамъ и страникамъ Понта, 
Галатіи и Еаппадокіи (1 Петр. 1). И въ таинственномъ. 
смыслѣ Соломонъ говоритъ: ,,сѣверный жестокій вѣтеръ" 
(Притч. 25 23) ; а именемъ благопріятнаго онъ называется 
тѣми, кои оцѣпенѣли отъ его холода и потеряли теплоту вѣры. 

Ст. 15—16. Ибо вотъ л созову всѣ племена 

царствъ сѣверныхъ, говоритъ Господь, и пріидутъ они, 

и поставятъ каждый престолъ свой при входѣ въ 

ворота Іерусалима, и надъ всѣми- стѣнами его во-

кругъ негО) и надъ всѣми городами Іудейскими. И 

произнесу суды мои съ ними за вслкое беззаконіе ихъ, 

•которые оставили меия и воскурилгі оиміамъ богамъ 
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чуждымъ и поклонялись дѣлу рукъ своихъ. Нѣтъ со-
мнѣнія, что царю Вавилонскому были подчинены многіе на-
роды и цари отдѣльныхъ народовъ, которые осадивъ Іеру-
еалимъ поставили вокругъ него и особенно при выходахъ 
изъ воротъ престолъ свой и шатры, чтобы никто изъ осаж-
денныхъ не могъ выйти, и подобною осадой были окру-
жены не только Іерусалимъ, но и всѣ города Іудейскіе. И 
когда, говоритъ, городъ будетъ взятъ, тогда скажу имъ, что 
правы были суды мои и что каждый получилъ по заслугамъ,— 
не за другіе пороки, коимъ подвержена природа человѣче-
ская, но преимущественно за щолопоклонство, по которому, 
оставивъ Меня, они покланялись дѣламъ рукъ своихъ.Нѣко-
торые вто мѣсто принимаютъ въ хорошую сторону, то есть-
что тѣ, кои помучутся въ мѣдномъ котлѣ, прежде очистив-
шись чрезъ эти мученія, затѣмъ становятся князьями въ 
Іерусалимѣ, и послѣ того, какъ Господь умилосердится надъ 
ними, Онъ упрекаетъ ихъ за то^ что оставивъ Его, они 
стали почитать идоловъ. Но это—толкованіе натянутое и 
неправильное; говорю это, чтобы не клеветалъ на меня не-
вѣжественный читатель. 

Ст. : 17. А ти препояшь чресла свои, и встань и 
скажи имъ все, что Я повелѣваю тебѣ. И Іову пове-
лѣвается препоясать чресла свои (Іов. гл. 4), и апостоламъ 
(Лук. гл. 12) заповѣдуется, чтобы препоясавши чресла, 
которыя Илія (4 Цар. гл. 1) и Іоаннъ Ереститель (Мѳ,гл. 3) 
умертвили поясами кожанными, держали свѣтильники въ 
рукахъ своихъ, то есть свѣтильники проповѣди Евангель-
ской. Итакъ, кто имѣетъ изрекать словеса Божіи, тотъ 
долженъ препоясать чресла свои, зная, что вся сила діаво-
ла находится въ чреслахъ (Іов. гл. 40) и что праведный 
въ Псалмахъ говоритъ: «чресла мои исполнилисьпоруганій» 
(Псал. 27,8) . И когда онъ препояшетъ чресла, пустьвнем-
летъ оному написанному: востани спяй и поднпмись и 
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освѣтитъ тя Христосъ (ЁФео. 5, 14),—чтобы всегда 
бодрствуя и воставая отъ сна, онъ говорилъ то, что заповѣ-
далъ ему Богъ. 

Не бойся отъ лица ихъ; ибо я сдѣлаю, чтоби 
тебѣ ие бояться лица ихъ9 или какъ у Семидесяти и 
у другихъ переводчиковъ: никогда не заставлю тебя 
устрашитъся ' ) . Смыолъ, примѣнительяо къ нашему не-
реводу, таковъ: не бойоя отъ лица ихъ: ибо когда Я буду 
помогать тебѣ, то тебѣ нечего боятьоя ихъ. А примѣни-
тельно къ переводу Семидесяти: не бойся отъ лица ихъ, 
полагайся на Мое повелѣніе. Ибо если ты не принесешь 
того, что имѣешь, не оставишь страха, то Я оставлю тебя 
и иредамъ страху и окажется, что какъ бы Я заотавляю 
тебя етрашитьоя, когда предоставляю тебя чувству страха 
Означаетъ же это то, что всегда должно любить истину и 
не страшиться мяожеотва людей, которые не вынооятъ об-
личенія человѣка безстрашнаго, но строятъ ковы тому, кѣмъ 
обличаются. Того, что слѣдуетъ за тѣмъ по Семидесяти: 
ибо Я съ тобою, чтоби избавитъ тебя, говоритъ 
Господъ, въ еврейскомъ нѣтъ. Смыслъ этого такой: Я из-
бавлю тебя, но не въ томъ смыолѣ, что тебѣ никто не бу -
детъ отроить ковы, а въ томъ, что терпя эти ковы, ты не 
согрѣшишь. 

Ст. 18—19. Ибо вотъ Я далъ тебя сегодня (или 
вотъ поставгілъ тебя въ сей денъ) городомъ укрѣплен-

, нимъ, и столбомъ желѣзнимъ, и стѣною мѣдною на 
всей землѣ: царямъ Іуди, князъямъ его, и священни-

') Очевидно Іеронимъ читалъ: щъъіг ТПОТІЦЩІ ае ъощоо), 
какъ нынѣ находится въ одномъ толькѣ кодексѣ перевода Семи-
десяти; во всѣхъ же другихъ читается: тот\Щ^—ниже 
устрашися. 
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камъ и народу земли. R они будуть ратовать про-

тивъ тебя и не превозмогутъ, ибо Я съ тобою, іово-

ритъ Господь^ чтобы избавить тебя. Божественная 
рѣчь изображаетъ, почему пророкъ не долженъ боятьоя. Я, 
говоритъ, дамъ тебя оегодня, то есть въ настоящей жизни, 
пока говорится еегодня, какъ самый крѣпкій городъ, не 
какъ одинъ домъ, или башню, или яѣкое укрѣпленіе, но 
какъ цѣлый городъ, который стоя на горѣ не можетъ укрыть-
ся и о которомъ написано: преславная глаіолашася о 

тебѣ, ірадѣ Вожій (Псал. 86,2) и: азъ ърадъ крѣп-

кій, градъ воюемый (Ис. 27,3). И столбомъ^ говоритъ, 
желѣзнымъ, о которомъ пишетъ Апостолъ: столпъ и 

утвержденіе истины (Тим. 3,15). Поэтому Петръ и Іо-
аннъ, которые признавались столпами церкви, -дали Павлу 
и Варнавѣ правыя руки (въ знакъ) общенія. Мало этого, 
но и стѣною, говоритъ, мѣдною, которая не портится ни 
какою ржавчиною и не падаетъ отъ дождей, но отъ ста-
рости дѣлается крѣпче. И ты будешь такимъпротивъцарей, 
и князей и народа не какого либо мѣста, по всей земли; 
будешь такимъ для тѣхъ, кои земное мудрствуютъ и не 
познали небеснаго, кои имѣютъ образъ перстнаго, а не не-
беснаго. Они, говоритъ, будутъ ратовать щотивъ тебя, и 
не превозмогутъ. Почему? спрашиваю. Какая причина такой 
силы, что ни цари, ни князья, ни священники, ни народы 
не превозмогутъ противъ одного? Слѣдующая: ибо Ясъ тобою, 

говоритъ Господь, чтобы избавлять тебя. Если когда 
цари Іуды, что значитъ исповѣданіе, и князья его, и свя-
щенники, и народы, то есть епископы, пресвитеры и діа-
коны, и простая и низкая чернь захотятъ возотать противъ 
святого мужа: то онъ пусть имѣетъ твердость вѣры и оста-
витъ страхъ, ибо при помощи Божіей ояъ побѣдитъ. 
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Глава I I . Ст. 1. И было слово Господне ко мнѣ, 

говорящее: иди возгласи вь уши Іерусалима, говоря. 

Этого у Семидесяти нѣтъ, но оно ирибавлено иодъ астери-
сками изъ изданія Ѳеодотіояа, который еврейское слово 
caraih, вмѣсто котораго мы поставили: возгласи или про-

повѣдуй, перевелъ чгьтай, ибо оно, по своей обоюдности, 
означаетъ и чтеяіе, и возглашеніе, и проповѣданіе. А уши 
Іерусалима мы должны ионимать въ смыслѣ ушей его 
обитателей. 

Ст. 2. Вотъ что говоритъ Господь: вспомнилъ Я 

о тебѣ, сожалѣя о юности твоей и любви твоейу 

когда ты была невѣстою, когда послѣдовала за Мною 

въ пустынѣ, въ землѣ не обсѣменяемой. Семдесятъ: 
вотъ что гшритъ Господь: вспомнилъ Я о милосер-

діи юности твоей и о любви совершенства твоего. 

Подробнѣе это говорится у Іезекіиля, когда Господь бе-
ретъ себѣ Іерусалимъ въ супружество и іюдъ образомъ 
жены соединяетъ въ своихъ объятіяхъ, или чтобы показать 
болѣе сильную любовь, называетъ его отроковицею, юною, 
и невѣстою: ибо къ обладанію тѣмъ, чѣмъ мы еще не овла-
дѣли, мы болѣе стремимся. Когда, говоритъ, ты послѣдовала 
за Мною въ пустынѣ, и когда, на подобіе свадебныхъ по-
дарковъ и приданаго, Я. подарилъ тебѣ украшенія закона и 
ожерелья словесъ Моихъ. И все это относитъ не къ заслугѣ 
его (Іерусалима), а къ Своему милосердію, по которому онъ 
и любовь получилъ. У Семидесяти также нѣтъ и поста-
вленныхъ нами словъ: въ пустынѣ, въ землѣ не обсѣ-

меняемой. 

Ст. 3. Святый Лзраиль Госиоду—начатки пло-

довъ Еіо: всѣ поѣдающіе его согрѣшатъ^ бѣдстеія 

придутъ на нихъ, говоритъ Господь. Когда называетъ 
Израиля начатками плодовъ Господа, то показываетъ, что 
народъ, собранный изъ язычниковъ, стоитъ послѣ начатковъ, 
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соглаоно напиоаняому въ другомъ мѣстѣ: помяни сонмъ* 

твой, его же стяжалъ еси исперва (Поал. 73, 2). На-
чатки же всегда должны принадлежать священникамъ, а не 
врагамъ. Слѣдующее за тѣмъ: всѣ поѣдающге его соірѣ-

шатъ; бѣдствгя придутъ на нихъ, говорптъ Господъ,— 

имѣетъ такой смыслъ: какъ поѣдающіе начатки не изъ рода 
священничеокаго виновны въ преотупленіи (Чиол. гл. 5): 
такъ и развращающіе Израиля подвергнутоя бѣдотвіямъ, оо-
глаоно тому, что въ двадцать шестомъ псалмѣ говоритъ 
Давидъ: внегда приближитися на мя злобующимъ, еже 

снѣсти плоти моя, оскорблягцги мя и врази мои, 

тги изнемогоша и падогиа (Поал. 26, 2). И огъ нака-
занія не будутъ они свободны вслѣяотвіе того, что они 
ислолняютъ опредѣленіе Божіе, но на нихъ придутъ бѣд-
ствія: ибо „надобно придти соблазнамъ; но горе тому, чрезъ 
кого приходятъ соблазны" (Мѳ. 18, 7). 

Ст. і — 5 . Олугиайте слово Господа, домъ Іако-

влевъ и всѣ роды дома Израилева. Вотъ что говоритъ 

Господъ: что иашли дтцы ваши во мнѣ неправеднаго, 

что удалились отъ Меия, и пошли за суетою и осу-

етилисьі Эту мысль высказываетъ и другой пророкъ; лю-

дге мои, что сотворихъ вамъ, или чѣмъ стужихъ 

еамъ; отвѣщайте мгі. Зане гізведохъ васъ гьзъ земли 

Египетскгя и гізъ дому работы избавихъ васъ (Мих. 
6, 3—4), Ставитоя то и другое имя — Іаковъ и Израилц 
не для означенія двухъ и деояти колѣнъ, а въ омыслѣ 
всего народа, какъ и самъ Іаковъ впоолѣдствіи былъ на-
званъ Израилемъ (Быт. гл. 32). А оскорбленіе производитъ 
отъ отцовъ не потому, чтобы грѣхи отцовъ вмѣнялись дѣ-
тямъ, а потому, что и дѣти, походя на отцовъ, должны 
быть наказаны и за свое преступленіе и за преступленіе 
отцовъ. Часто читаемъ, что изъ за овятыхъ отцовъ Богъ 
является милосердымъ къ дѣтямъ; но отцы народа грѣш-
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наго оетавили Бога, и не на короткое время, а на долго, 
вмѣсто Бога пошли въ слѣдъ суеты, то есть идоловъ, не 
приносящихъ ни какой пользы своимъ почитателямъ, и сдѣ-
іались подобны имъ по оному напиоаняому: подобни имъ 

да будутъ творлгціи я и вси надѣющіися на ня 

(Псал. 113, 16) . 
Ст. 6. И не сказали, гдѣ Господъ, который йалъ 

иамъ выйти изъ земли Египетской, который провелъ 

насъчрезъ пустыню, черезъземлю необитаемую и непро-

ходимую, чрезъ землю жажды и образъ смерти, чрезъ 

землю, въ которой не проходилъ мужъ и не обиталъ 

человѣкъ. Вмѣсто человѣкъ, LXX перевели сынъ человѣче-

скійж вмѣсто: образъ смерти, изъ Ѳеодотіона привнесено: 
тѣнъ смерти. Въ ѳтомъ мѣстѣ, историческій смыслъ ко-
тораго ясенъ, въ таинственномъ значеніи слѣдуетъ усма-
тривать то, что пока мы находимся въ вѣкѣ семъ и 
выводимся изъ Египта, мы восходимъ мало по малу 
и сначала проходимъ пустыни и землю необитаемую, 
въ которой святой жить не долженъ, и непроходимую, 
чтобы видѣть трудность пути. Черезъ землю жаж-

ды, гдѣ постоянно мы желаемъ большаго и не удовле-
творяемся настоящимъ; и образъ или тѣнъ смерти, ибо 
всегда находимся въ опасности, и вездѣ діаволъ разставля-
етъ сѣти свои; чрезъ землю, въ которой не проходилъ 

мужъ,—мужъ совершеннаго во Христѣ возраста. Ибо всѣ 
воскреснемъ въ мужа совершеннаго, въ мѣру возрастаиспол-
ненія Христова. И никогда не обитаетъ въ ней тотъ, кто 
есть человѣкъ Божій, или сынъ человѣка Божія, но всегда 
поспѣшаетъ къ большему. Изъ этого видно, что на пути 
совершенства нѣтъ, но оно въ концѣ пути и въ обители 
постоянной уготовляемой на небѣ святымъ, которымъ гово-
рится: шоящіи въ храмѣ Господни во дворѣхъ дому 

Боіа нашего (Пс. 133,1). Итакъ напрасно новая изъ древней 
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ереоь ' ) предполагаетъ, что совершенная побѣда здѣсь, гдѣ 
борьба и подвигъ и гдѣ исходъ будущаго неизвѣстенъ. 

Ст. 7. ИЯ ввелъ васъ въземлю Вармела, чтобы вы вку-

шали, плодъ ея и добро ея: а вы, вошедши,осквернили зем-

лю Мою, и наслѣдіе Мое положили въ поруганіе. За 
трудъ, веоьма тяжкаго пути, Я далъ вамъ изобиліе во всемъ. 
Ибо это озяачаетъ Кармелъ, который поеврейски называ-
ется Chermel, а на нашемъ языкѣ значитъ познаніе обрѣ-

занія. Какъ тотъ пародъ землю святую и изобиловавшую 
всѣмъ осквернилъ и поругалъ идолопоклонствомъ: такъ мы, 
получнвъ знаніе истиннаго обрѣзанія, вкушаемъ плоды его; 
но, если вкрадетоя небрежнооть, то и мы осквѳрняемъ землю 
Божію и наслѣдіе Его дѣлаемъ поноонымъ. 

Ст. 8. Свящеаники не говорили: ,,гдѣ ГосподъѴ и 

держащіе законъ Мой не знали Меня, и пастыри 

оскорбши меня, и пророки нророчествовали во имя 

Ваала и пошли оъ слѣдъ идоловъ. Послѣ столь великихъ 
благодѣяяій, они обратили въ поношеніе преимущества овоего 
достоинотва, такъ что священники не искали Господа, учи-
тели закона, которые должны были учить ему другихъ, не 
знали его; паотыри, по нерадѣнію, стали законопреступни-
ками, и пророки, говорящіе народамъ, обращаются не къ 
Богу, а къ идолу и почитаютъ свои издѣлія. Сими слова-
ми можно пользоваться противъ учителей нашего чина, кото • 
рые съѣдаютъ народъ Бощій какъ пищу хлѣбную и злыми 
дѣлами не призываютъ Господа. 

Ст. 9. За это Я еще буду состязатъся съ вами 

на судѣ, сказалъ Господъ, и съ сыновъями вашими 

буду CjjdumbCH. Чтобы не казалоеь, что наказываетъ по 

' ) Разумѣется сресь Пелагіавъ, которую бл. Іеронимъ ста-
витъ въ генетическую связь съ ученіемъ Стонковъ, Оригена я 
Іовияіана. 

Творенія бл. Іеронима. 15 
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силѣ своей, ведетъ съ отцами какъ бы состязаніе на осщь 
ваніи. доказательствъ, согласно съ тѣмъ, что воспѣваетъ 
Давидъ и приводитъ апостолъ: яко да онравдишися во 

еловесѣхъ твоихъ, и побѣдиши, внеьда судити ти 

( І Іс. 50, 6; Рим. 3, 4). Поставивъ слово еще^ свидѣтедь-
ствуетъ, что Онъ дѣлалъ это часто; а прибавляя слова: съ 

сыновъями вашими, указываетъ и въ сыновьяхъ подобное 
же упорство во злѣ. Прикровенно же обозначаетъ, что дре-
внему отрицанію Бога послѣдуютъ и сыновья ихъ въ при-
шествіе Господа. 

Ст. 1 0 — 1 1 . Пойдите на острова Кетимскге гь по-

смотрите, и пошлите въ Кедаръ и развѣдайте прилежно, 

и ѣосмотрите, было ли тамъ чгпо либо подобное? Пере-

мѣнилъ ли народъ боговъ (или боговъ своихъ), хотя 

они, конечно, не сутъ боіФ. А народъ Мой перемѣ-

нилъ славу свою на идола (или на то, отъ чего ему 

не будетъ никакой полъзы) Сравниваетъ несравнимое, 
истиянаго Бога сопоставляетъ съ богами ложными. Пойдите 
говоритъ, на о трова Кетимскіе подъ которыми мы должны 
разумѣть или острова Италіи, или острова западныхъ странъ, 
такъ какъ островъ Кипръ, на которомъ этимъ именемъ на-
зывается городъ, изъ котораго былъ родомъ и Зенонъ, глава 
Стоиковъ, лежитъ, въ сосѣдствѣ съ землею Іудейскою. А 
Кедаръ есть пустынная область Измаильтянъ, которыхъ 
теперь называютъ Саррацинами; иротивъ нея слигается про-
рочество и самого этого пророка въ послѣднихъ частяхъ 
его книги (см ниже въ гл. 49) и объ ней упоминаетъ Да-
видъ, говоря: вселихсл съ селеніи Кидарскгти: много 

пришелъствова душа тоя (Пс. 119, 5). Смыслъ такой: 
или иойдите на западъ, или пошлите въ иустыню и по-
смотрите, сдѣлалъ ли какой либо народъ то, что сдѣлали вы. 
Ибо ни одинъ изъ нихъ не отвергъ боговъ своихъ, и дере-
вяяныхъ и каменныхъ яе промѣнялъ на золотыхъ, но слѣ-
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дуя древнему заблужденію, держался того, что прйнялъ отъ 
предковъ. И такъ дѣлается въ отношеніи къ тѣмъ, изъ 
коихъ ни одинъ не есть Богъ, но всѣ—идолы рукотворен-
ные. А народъ Мой промѣнялъ истину на ложь и предпо-
челъ Мнѣ идола, который во время нужды не оможетъ ока-
зать ему пользы Можемъ приводить это и противъ тѣхъ,кои 
съ ббльшимъ уоердіемъ слѣдуютъ порокамъ, чѣмъ добродѣте-
лямъ,коихъувѣщеваетъапоотолъ, говоря: человѣческо глаго-
люзанемогцъплотивашея.Якоже бо представисте уды 
ваша рабы нечистотѣ и беззаконію въ беззаконіе: 
тако нынѣ представите уды ваша рабы правдѣ во 
святыню (Рим. 6,19) 

Ст. 12—13. Изумитесъ сему пебеса, и врата ихъ 
ужаснитесъ силъно, говоритъ Господъ. Ибо два зла 
сдѣлалі народъ Моіі: оставили меня, источникъ воды 
живой, выкопали себѣ водоемы, водоемы разбитые, 
которые не моіутъ держатъ воды. LXX: изумилосъ 
сему небо и содротуласъ чрезмѣрно и £2Ш>М0 и прочее 
такъ же. Небо, коему сказано: вонми небо и возьлаголю 
(Втор. 32,1) и: слыши небо и внуши земле (Ис. 1,2),— 
небо, видя заповѣди Вожіи попранными, ужасается и не мо-
жетъ скрыть изумленія. Ибо вся тварь совоздыхаетъ и соболѣ-
знуетъ о грѣхахъ человѣческихъ. Народъ Божій сдѣлалъ два 
преотупленія: во первыхъ, оставилъ Бога, который есть исто-
чникъ жизни и который далъ заповѣдь, говоря: Азъ есмъ 
Господъ Богъ твой, изведый тя отъ земли Егинетскія 
(Исх. 20, 2); и во вторыхъ преступилъ яаписанное 
въ томъ же мѣстѣ: да не будутъ тебѣ Бози иніи.развгъ 
Мене, и вмѣсто того пощелъ въ слѣдъ демоновъ, которыхъ 
нааываетъ разбитыми водоемами, такъ какъ они не могутъ 
хранить заповѣдей Божіихъ И тому должно внимать, что 
Богъ есть источникъ неизоякающій и имѣетъ воды живот-
ныя. Водоемы же и пруды наполняются или изъ потоковъ, 

15* 
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или изъ водъ мутныхъ, съ земли и отъ дошдей. А вратами 
небесными называетъ тѣ врата, о которыхъ и въ двадцать 
третьемъ нсалмѣ написано: «поднимите, врата, верхи ваши и 
войдетъ Царь славы», вмѣсто чего LXX перевели: «подяи-
мите, князья, ворота ваши*, о которыхъ подробнѣе будетъ 
сказано въ своемъ мѣстѣ. Что Акила и Симмахъ перевели 
небеса, а LXX и Ѳеодотіонъ небо% то пусть никто не смуща-
ется этимъ, ибо еврейское samaim числа общаго, и егомож-
но переводить и небеса и небо, подобно тому какъ Ѳивы, 
Аѳины, Салоны. 

Ст. 14. Развѣ Мзраилъ рабъ? или окъ домочадецъ? 

Думаю, что возгордившись на основаніи этого мѣста, Іудеи 
говорили Спасителю: сѣмя Авраамле есмы, и никомуже 

работахомі николиже. Еако ты глаголеши: яко сво-

бодни будете (Іоан. 8,33),—говорили, не зная, что всякій 
творящій грѣхъ рабъ есть грѣха и каждый работаетъ тому, 
чѣмъ овязанъ. Итакъ, рожденные отъ друга Божія Авраама, 
они по винѣ своей стали какъ бы сынами Хама, которому 
сказано: проклятъ Ханаанъ, рабъ будетъ братіямъ 

своимъ 

Ст. 15. Почему же онъ сдѣлался добычею? Зары-

кали на него львы и издали голосъ свой: обратили 

землю его въ пустыню; іорода его сожжены, и нѣтъ, 

кто бы обиталъ въ иихъ> Слово Божіе вонрошаетъ, что-
бы самому и давать отвѣты. Львами же называетъ князей 
Вавилонскихъ, которые обратили землю его въ нустыню и 
города его уничтожили огнемъ. Или,—конечно въ смыелѣ 
таинственномъ,—подъ львами мы должны разумѣть нротив-
ныя еилы или предводителей еретиковъ, которые, оиустошая 
землю церкви, всѣ города ея уничтожили еретическимъ по-
жаромъ и тѣмъ огяемъ, о которомъ написано: вси любо-

дѣющіи, яко пещь оердца ихъ (Ос, 7,4). Ибо поистинѣ 
они издаютъ голосъ свой и у сего же пророка кричатъ въ 
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образѣ куропатки, собираютъ чего не родили, пріобрѣтаютъ 
богатство неправдою (Іер 17,11). А города ихъ опустошены 
и разрушены за то, что въ нихъ нѣтъ обитателя—Бога, по 
слову Писанія: и пгьтъ^ ктобы обиталъ въ нихъ. 

Ст. 16—17. И сыновъя Мемфиса и Тафниса облу-
дили тебя до темени. Не за то ли этосдѣланотебѣ* 
что ты оста&илъ Господа Воіа твоего въ то время, 
когда Онъ велу> тебя по пути? Сказаннаго нами: въ то 
еремя, когдаОнъ веіъ тебя по nymu^jLJX нѣтъ. На-
зываетъ два самые большіе города Египта МемФисъ и ТаФ-
нисъ, и говоритъ, что ихъ сыновья облудили Израиля до 
темени,—въ томъ смыслѣ, въ какомъ Исаія сказалъ: отъ 
ногъ даже до глпвы, шъстъ въ немъ цѣлости(]Ис 1 , 6 ) . 
Ибо такова была похоть дебѣлыхъ (magnis carnibus) Егип-
тянъ,что они не щадили никакого члена, но всѣ предавали 
блуду. Въ буквальномъ смыслѣ относится это къ идоламъ 
Египетскимъ; въ смыслѣ духовномъ—къ учителямъ пре-
вратнаго ученія, которые оскверняютъ чистоту церкви своимъ 
непотребствомъ. А это постигло его за то, что онъ оста-
вилъ Господа Бога своего, и въ особенности въ то время, 
когда онъ долженъ былъ слѣдовать за Нимъ, какъегопуте-
водителемъ. 

Ст. 18. Итенерь для чего тебѣ путъ въ Египеть, 
чтобы питъ еоду Сіора? Идлячеьотебѣиутикъ Асси-
ріянамъ. чтобы иитъ воду рѣки?Шѣо>то Сіоръ, мы пере-
вели мутнуіо, чтб означаетъ еврейское слово; авъобщеупо-
требительномъ изданіи вмѣстоэтого стоитъ Геонъ. Итакъ, выше 
указавъ на сыновей Мемфиса и ТаФниса, теперь яснѣе называетъ 
самый Египетъ. Нѣтъ сомнѣнія, что мутная вода въ Нилѣ 
и что подъ рѣкою АссирШскою разумѣется ЕвФратъ, по слову 
Писанія, что земля обѣтоваяная находится отъ потока Еги-
петскаго до рѣки великой ЕвФрата. Тѣ, кои оставятъ Х р и -
ста—источникъ жизни, и ископаютъ себѣ водоемы ерети* 
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ческіе, которые не могутъ держать водъ ученія, неизбѣжно 
порабощаются дьвами. которые обращаютъ заілю ихъ въ 
пустыню и разрушаютъ всѣ церкви; они оскверняются до 
темени, и пьютъ воды мутныя, струи рѣки Ассирійской и 
рѣки сѣвера, откуда возгораются бѣдствія на землю. 

Ст 19. Обличгітъ тебя злоба твоя (или научитъ 

тебя нечестге твое) гі отступннчество твое вразу» 

митъ тебя. Познай и усмотри, что худо и горъко 

то, что оставилъ ты Господа Вога твоего и что 

нѣтъ у тебя страха Моего, говоритъ Господъ Вогъ 

воинствъ. Нужно замѣтить, что злоба или нечестіе, насы-
тивъ нечестиваго и доведши его, подобно куропаткамъ, до 
тошноты, вразумляетъ кающагоея, и ему повелѣвается по-
смотрѣть, чтб онъ оставилъ и чему нослѣдовалъ, и кйкъ, 
пренебрегши доброе и сладкое, избралъ злое и горькое А все 
это сдѣлано за то, что онъ оставилъ Господа Бога своего, 
и нѣтъ у него страха Его. Ибо начало премудрости 

трахг Госиоденъ (Яритч. гл 9), и такъ какъ онъ не 
имѣетъ его, то и предается злу и горестямъ. 

Ст. 20. Отъ вѣка сокрушилъ ты ярмо Мое, (или 
твое),разорвалъ узы Мои (или meou), и сказалъ: ysm 

буду служитъ". Ибо на всякомъ хоъмѣ высокомъ и 

подъ всякимъ деревомъ вѣтвистымъ ты нростгіралась, 

блудница (или тамъ разливаласъ въ блудѣ). Обращается 
къ Израилю какъ бы къ блудницѣ, что онъ разорвалъ брач-
ный союзъ и сказалъ: „не буду служитъ"—разумѣется 
господину или мужу; а на всякомъ холмѣ высокомъ и подъ 
всякимъ деревомъ вѣтвистымъ простирался для идолопоклон-
ства. Ибо идоламъ всегда посвящаются мѣста пріятныя и 
возвышенныя. Это можетъ быть отнесено и къ тому, кто 
сначала бывъ христіаниномъ и отчасти просвѣщенный въ 
священномъ Писаніи, потомъ по привязанности къ свѣтской 
ученрсти (обозначаемой холмами), и къ пріятному красно-
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рѣчію (указываемому вѣтвиотыми- деревьями), иростирается 
предъ демонами; — къ тѣмъ, кои подъ видомъ учености и 
высокаго знанія оскверняютъ души вѣрующихъ и разла-
гаютъ ноги свои каждому мимоходящему. 

Ст. 2 1 . А Я посадилъ тебя лозоюиз6ранною,сѣш-

немъ всецѣло истиннымъ: какгже превратилась ты у 

меня въ дурное, ьъ лозу чуждую? LXX: а Я посадилъ 

тебя лозою плодоносною, всецѣло истинною: какже 

превратилась ти въ горечъ, лоза чуждаяЧ Вмѣсто: 
лоза плодоноснаи или избранная въ Еврейскомъ стоитъ 
sorec, что приводится и въ пѣони Исаіи (гл. 50). Это— 
сортъ самой лучшей виноградной лозы; Господь говоритъ, 
что отъ этого прививка Онъ насадилъ Израиля и уди-
вляется, какимъ образомъ сѣмя истинное и избранная лоза 
превратились въ горечь и оттрго сдѣлались лозою чуждою 
Яусть же ннкто не будеть безпеченъ, если и насажденіѳ 
Гоенодне, сѣмя истинное и лоза Сорехъ яо.своей винѣ 
такъ превращается, что сдѣлавшись горькою, отступаетъ отъ 
Господа и становится лозою чуждою. И слѣдуетъ усматри-
вать милость Божію въ томъ, что Онъ, сказавшій въ Еван-
геліи: Азъ есмьлоза истинная (Іоан. 15, 1), и учени-
камъ Своимъ и всѣмъ вѣрующимъ въ Него далъ возмож-
ность быть лозою избранною или истинною, если они за-
хотятъ нребыть въ томъ, чтб есть лоза насажденяая. 

Ст. 22. Если и умоешься мыломъ и умножишь для 

себя траву боритъ (borith), то ты запятнанъ въ без-

законіи твоемъ предо Мною, говоритъ Господъ Воіъ. 

Вмѣсто травы боритъ, которую мы иоставили, какъ она 
ириведена въ Еврейокомъ, ЬХХперевели тааѵ,—обозначая траву 
суконщиковъ, которая, по свойсгвамъ Палестинокой области, 
растетъ на зеленѣющихъ и влажныхъ мѣотахъ и для очи-
щенія грязи имѣетъ такое же свойство, какъ и мыло. А 
мыло наше и трава суконщиковъ есть покаяніо. И ОЛОІІО 



198 БЛАЖЕННАГО ІЕРОНИМА 

церковное, обличающее, порицающее и вразумляющее согрѣ-
шающихъ, имѣетъ сходство съ ѣдкимъ мыломъ. Тотъ, ктоза-
пятнанъ легкою нечиетотою грѣховъ, можетъ быть очищаемъ 
очень легкими увѣщаніями; но грѣхи тяжкіе, ведущіе къ 
смерти, не могутъ быть смыты ни мыломъ, ни травою бо-
ритъ, а требуютъ болѣе тяжкихъ мученій. Ибо дѣло каж-
даго, каково оно, испытаетъ огонь и егиемъ обнаружится 
( 1 Еор. 3 ) . И прекрасно присовокупилъ: ты запятнанъ 

въ нечестіи твоемъ иредъ лицемъ Моимъ,—что хотя бы 
людямъ ты казался чистымъ, но предо Мною, вѣдующимъ 
совѣеть- каждаго, ты нечистъ. Ноэтому и въ другомъ мѣстѣ гово-
рится: не оправдится предъ тобою всякъ живый (Ис. 42,2). 

Ст. 23. Еакъ говориыь ты: „я пе оскверненъ, за 
Вааломъ ре ходилъи? Посмотри на пути твои въ до-
линѣ или равнинѣ^ которая по еврейски называется ge, а 
у LXX переводится 7юЛоа'ѵ&рюѵ, что на нашемъ языкѣ- мо-
жетъ значить гробъ множества. Напрасно, говоритъ, не 
хочешь ты сознаться въ преступленіяхъ твоихъ и хва-
шпься чистотою ты, оскверненный грязью идолопоклонства, 
и безетыдно говоришь, что ты не почиталъ идола Ваалимъ 
(ниже, глава 19). Посмотри на долину сыновъ Еннонокихъ, 
орошаемую потоками Силоама, и ты увидишь тамъ капище 
Ваала, котораго, оитавивъ Бога,почиталъ ты. Словами: по-

знай, чтд ты сдѣлалъ открываетъ • закрытые глаза не 
желающаго видѣть того, на что стыдится взглянуть. Въ пе-
реносномъ смыслѣ: безстыдство тѣхъ, кои не хотятъ созна-
ваться въ своихъ проступкахъ мы должны уличать дѣлами 
ихъ, ибо такіе люди ходятъ не узкимъ и тѣснымъ путемъ, 
а широкимъ и пространнымъ, чрезъ который входятъ весьма 
многіе и который ведетъ къ смерти (Мѳ. гл. 7) . И поэтому 
ли, или въ буквальномъ омыслѣ. выразительно иоставлено 
тгоХиаѵйрсоѵ, потому что тамъ отъ зла идолопоклонства умерщ-
влено и погибло множество народа. 
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Ст. 24. Вѣгунъ легкгй нробѣгающій пути свои; 
дикая ослица, привычная къ пустынѣ, въ желаніи 
души своей втянула вѣтеръ любви счоей. ТІнкто не 
отвратитъ ее; всѣ ищущге ее не утомятся. Въ мѣ-
сячномъ очищеніи ея найдутъ ее LXX: къ вечеру го-
лосъ ея завылъ, пути свои разширила на еоды пу-
стыни, въ желаиіи души своей вѣтромъ носиласъ: она 
предана: кто обратитъ ееЧ Всѣ ищущіе ее н* утру-
дятся: м въ унгьженіи ея найдутъ ее. Изданіе LXX въ 
этомъ мѣстѣ много уклоняется отъ еврейскаго подлинника; 
тѣмъ не менѣе оба чтенія имѣютъ свой смыслъ. Такъ 
какъ выше онъ сказалъ: я не оскверненъ, и такъ какъ Богъ 
обращается къ нему, какъ къ женщинѣ, которая вела себя 
постыдно: то описываетъ любодѣяніе ея. Еакъ ѵ говоритъ, 
легкая серна (чтб мы въ общемъ родѣ поставили бѣгунъ 
и чтб Акила, Симмахъ и Ѳеодотіонъ выразительнѣе перевели 
8ро|ш; хоощ — легкій дромадеръ) пробѣгаетъ пути свои и 
быстро несется къ пастбищамъ, и какъ дикая ослица, при-
выкшая къ пустынѣ, втягиваетъ въ желаніи души своей 
вѣтеръ или духъ любви своей (ибо у евреевъ однимъ сло-
вомъ ruah обозначается и вѣтеръ и духъ): такъ и Израиль, 
или Іерусалимъ со всею силою устремлялся по желанію по-
хоти своей и пылалъ всею любовью къ идоламъ; и никто 
не могъ своими увѣщаніями отклонить его отъ этого стре-
мленія, не но безсилію пророковъ, а вслѣдотвіе гну-
снаго нечестія стремившагося. Тѣ, говоритъ, кои будутъ 
искать его, не много будутъ трудиться. Въ мѣсячныхъ 
очищеніяхъ и въ нечистотѣ его найдутъ его. Вмѣсто 
этого Акила перевелъ vsojxr]vtav, то есть календы, Сим-
махъ—мѣсяцъ, LXX и Ѳ е о д о т і о н ъ — Б л у д н и ц а 
Іерусалимъ, подобно той женщинѣ, которая изображается въ 
Притчахъ, къ вечеру завывала голосомъ своимъ и зазывала 
любовниковъ къ похоти, открывала пути непотребства своего 
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и разлагала колѣна всякому мимоходящему (Притч. гл. 5 — 6). 
А мѣсто имѣло прелесть проточныхъ водъ и было тѣмъ пріит-

•нѣе, что вокругъ него была пустыня, такъ что никто не ви-
дѣлъ любодѣя. Въ желаніи, говоритъ, души своей яѵгоцато-

cpepsixo,— или водилоя превратнымъ духомъ, или влачилъ воз-
мездіе за любовь свою, или пѣлъ иѣсни нопотребства своего. 
Преданъ, говоритъ, порокамъ своимъ и похоти; никто не 
сможетъ обратить его; всѣ, кто захочетъ найти его, найдутъ 
его въ униженіи порока, такъ что онъ никогда не можетъ 
насытиться развратною любовью. 

Ст. 25. Воздержи ногу свою отъ наготы и гор» 

тань свою отъжажды: но ты сказаъъ: ,,я отчаялся, 

не сдѣлаю этого; ибо я возлюбилъ чужихъ и за ними 

пойду". LXX: Отврати ногу твою отъ иути неровнаго 

и ?ортань твою отъ жажды: но онъ сказалъ: „буду 

поступать мужественно, ибо я возлюбилъ чужихъ 

и за ними пошелъ". Имѣющимъ совершать пасху по-
велѣвается имѣть на ногахъ обувь (Ис. гл. 12), и апо-
столъ гоіюритъ объ обутыхъ ногахъ тѣхъ, кои приго-
товляются къ благовѣтствованію (ЁФес. 6,15), чтобы ходя 
по пустынѣ міра сего, они небыли достунны ядовитымъ 
животнымъ, которыя должны быть полираемы и сокрушаемы 
ногою еваягельскою. Мы воздерживаемъ гортань свою отъ 
жажды, когда исполняемъ заповѣдь Сиасителя, говорящаго: 
жаждяй да грядетъ ко Мнѣ и да игетъ (Іоан. 7 , 3 7 ) . 
Если въ отчаянін нечеетія онъ отказался исполнять то, что 
повелѣлъ Господь и привелъ причину говоря: я возлюбилъ 

чужихъ и пойду за ними: то онъ сказалъ это думая 
наглымъ сознаніемъ избѣжать наказаній. Далѣе, по LXX, 
путь грѣшниковъ неровенъ; но Господомъ онъ превращается 
въ путь ровный. Чертами этихъ стиховъ долженъ обозна-
чаться тотъ, кто слѣдуетъ еретикамъ. Онъ сказалъ: я от-

чаялся, или въ начатомъ злѣ я буду дѣйствовать муже-
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ственно и буду крѣпокъ въ своемъ заблужденіи: тотъ, ктослѣ-
дуетъ ученію далекому отъ ученія церковнаго, неизбѣжно дол-
женълюбитьгрѣхъиидтино слѣдамъ ихъ 5—чужихъ, т. е. или 
демоновъ, или вожаковъ еретическихъ, которые чужды Богу. 

Ст. 26—27. Еакъ бываетъ осрамленъ воръ, когда пой-
маютъ его, такъ осрамился домъ Израилевъ, оии и 
цари ихъ, князъя и свящеиники, и пророки ихъ. Хотя 
безстыдно и нагло лицо воровъ, однако и оно красяѣетъ, 
когда воръ будетъ пойманъ въ воровствѣ. Такъ и Израиль, 
говорящій дереву: ты мойотецъ, икамню:ты родилъменя, 
признающій творцами тѣхъ, коихъ самъ сдѣлалъ, посрамится 
когда будетъ уличенъ въ своемъ идолопоклонствѣ. й что-
бы мы не думали, что онъ говоритъ это о народѣ, упоми-
наетъ о царяхъ и князьяхъ, священникахъ и пророкахъ ихъ. 
Будемъ пользоваться этимъ свидѣтельствомъ противъ кня-
зей нашихъ и противъ тѣхъ, кои въ церкви считаютсяначаль-
никами, когда они будутъ обличены въ поносныхъгрѣхахъ. 

Обратили ко миѣ спину, ане лицо. Нренебрегающіе 
словесами Божіими обращаютъ къ Богу спину, а не лицо. 
Ибо, когда учитель приказываетъ, то это признакъ повино-
венія, если кто слушаетъ склонивши предъ нимъ голову; а 
если обращаетъ спину, то это призяакъ" пренебреженія, 
какъ и въ другомъ мѣстѣ написано: «и обратили ко мнѣ 
плечи уходящія» (Зах. 7,11). Пренебрегли, говоритъ Гос-
подь, заповѣди Мои настолько, что не захотѣли даже и 
слушать, а высокомѣріе духа обнаружили и тѣлодвижені-
емъ А во время бѣдствгя своего будутъ говоритъ: встанъ 
и избави насъ. Тѣ, кои не очувствовались при посредствѣ 
благодѣяній, восчувствуютъ Бога при посредствѣ наказаній. 

Ст. 28. Гдѣ боги твои, которыхъ ты сдѣлалъ 
себѣ? пустъ они встанутъ и избавятъ тебя вовремя 
бѣдствія твоего. Безстыдное стремленіе—во время нужды 
и бѣдствія искать помощи у того, кѣмъ пренебрегали во 
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время благополучія. И должночитать съ силою упрека: пустъ 

избавятъ тебя боги твои, которыхъ ты сдѣлалъ себѣ> 

Тогда какъ Богъ есть Творецъ людей, человѣкъ сдѣлалъ бога: 
пусть же бѣдствіе покажетъ, сколько сильны тѣ, коихъ ты 
почиталъ прежде, во время благоденствія. Ио числу горо-

до ъ твоихъ были боги твои, Іуда. Каждыйгородъпочи-
талъ и однихъ и тѣхъ же боговъ, и особыхъ и различныхъ, 
такъ что, казалось, что ивънечестіиони не имѣли между со-
бою согласія ; но враждующее противъ себя самого суевѣріе 
слѣдовало различному заблужденію. Слѣдующее далѣе: п 

по числу путей Іерусалима пртосили жертвы Ваалу 

прибавлено Семидесятью. 
Ст. 29. Зачѣмъ хотите вы состязатъся соМною 

на судѣі всѣ вы оставгьли Меня* говоритъ Господъ. 

Человѣчеокая испорченноеть склонна къ оамооправданію, 
чтобы представляться несправедливо терпящею все, чтоона 
тершітъ по заслугамъ, и свою собственную вину относить 
къ опредѣленію Вожію* Итакъ напраоно, говоритъ. вы при-
носите жалобы и преступно обвиняете Судію, когда въ ва-
шемъ нечестіи причина страданій вашихъ. Дальнѣйшее: и 

всѣ нечестиво иостунали въ отношеніи ко Мнѣ, при-
бавлено Семидесятью. 

Ст. 30. Напрасно норазилъ Я сыновъ вашихъ; 

вразумленія они не ириияли. Вмѣсто этого LXX поста-
вили: вы не ириняли. Въ Еврейскомъ смыслъ такой: сами 
пораженные не захотѣли принять вразумленія; а у Семи-
десяти- поразилъ Я сыновъ вагаихъ, чтобы ихъ смертью вы 
вразумились. И чтобы вы какъ нибудь не сказали: Ты не 
хотѣлъ вразумить грѣшяиковъ, то изъ наказаиій сынамъ 
вашимъ познайте, что Я хотѣлъ исцѣлить васъ весьма су* 
ровыми средствами врачеванія. 

Поѣлъ мечъ вашъ пророковъ вашихъ. Не Моихъ, а 
вашихъ пророковъ; и не Мой, а вашъ мечъ поѣлъ,—мечь, 
котораго вы заслужили за грѣхи ваши. y L X X нѣтъ слова: 
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вашъ, а они перевели просто: ноѣлъ мечь пророковъ ва-

шихъ, или вражескій мечь, или мечь Мой, которымъ Я 
сразилъ грѣхи ваши. 

Какъ левъ истребителъ, родъ вашъ. LXX: какъ 

левъ истребителъ, и вы не убоялись. Мечь, говоритъ, 
который поѣлъ пророковъ вашихъ: бевъ сомнѣнія указы-
ваетъ на Ваала и прорицателей идольокихъ, которыхъ поѣлъ 
мечь, подобно всеистребляющему льву; и однако родъ вашъ, 
который убіеніемъ немногихъ долженъ былъ иоправиться, 
веоь упорствовалъ въ преступлевіи. А по Семидесяти смыслъ 
такой: мечь Господень, открывшійся въ мечѣ враговъ, по-
ѣлъ и поразилъ ложныхъ пророковъ вашихъ, какъ левъ, 
который съ жадностью терзаетъ найденную добычу; однако 
и казнію пророковъ вашихъ вы не могли быть обращены 
къ лучшему. 

Ст. 3 1 . Видите слово Госиодне: неужели сталъ 

Я нустынею для Израиля, или землею позднею? За-

чѣмъ же сказалъ народъ Мой: ,,мы отступили, не 

пойдемъ болѣе къ Тебѣ"? LXX: внемлите слову Го-

сподню: вотъ что говоритъ Госнодь: неужели сталъ 

Я пустынею для Израиля, или землею нолною 

терній, что народъ Мой говоритъ: ,,не будемъ 

служить, гі не пойдемъ къ Тебѣ". И Моисей видѣлъ 
гласъ Божій (Исх. гл. 33), н Апостолъ Іоаннъ говоритъ, 
что онъ видѣлъ I I осязалъ Слово Божіе (1 Іоан. гл. 1). Уди-
вляется, какимъ образомъ Израиль сталъ считать Бога какъ 
бы пустынею, иослѣдовавши за идолами, какъ бы за сла-
вою городовъ. Земля поздняя та, которая не принимаетъ ии 
дождей ученія, ии наставленія Евангельскаго и иолна тер-
ній, такъ какъ не была воздѣлана. Итакъ народъ, нѣкогда 
Вожій, тѣмъ болѣе престуиенъ, что отступилъ отъ Господа 
п не хочетъ болѣе возвратиться къ Господу своему. Вели-
коеоскорбленіе—не хотѣть умилостивить Того, Кого оскорбилъ. 
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Ст. 32. Неужели забудетъ дѣвица обь украшеніи 

своемъ, и невѣста о грудной повязкѣ своеіЙ а народь 

Мой забылъ меня отъ днеіі безчисленныхъ. Этимъ по-
учаемся, что Христосъ естьженихъ дѣвы—Церкви, неимѣ-
ющей пятна, ни порока. А если Онъ есть жеяихъ, то это 
слова Его Самого, о которомъ говоритъ Іоаннъ Креститель: 
имѣяй невѣсту женихъ есть (Іоан. 3, 29). Итакъ от-
ступающій отъ Господа теряетъ свое украшеніе и лишается 
разумѣнія ученія указываемаго грудью. Посему и Іоаннъ 
Евангелистъ возлегаетъ на персяхъ Господа (Іоан. гл. 13) 
и для священяиковъ отдѣляется между прочимъ грудина 
жертвъ (Числ. гл. 18). А чѣмъ болыпе число временъ/ 
въ которыя мы забываемъ Господа, тѣмъ болыпе наказаніе 
за грѣхъ, который яевозможяо будетъ изгладйть и въ про-
долженіе вѣковъ. 

Ст. 33—34. Зачѣмъ стараешъся ты показать 

путь твой добрымъ къ сиисканію любви, шы, которая 

кромѣ того и злобамъ своимъ научила нути свои, и 

въ нолахъ одежды твоей (или въ рукахъ) найдена 

кровь душъ бѣдныхг и невинныхъ. Не во рвахъ (или 
ямахъ) Я нашелъ ихъ, но во всѣхъ тѣхъ (или иодъ 

всякимъ дуболъ). Напрасно, говоритъ, ты хочешь защи-
тить себя изворотливостію на словахъ и представить дѣла 
свои какъ бы добрыми, чтобы заслужить любовь, ты, ко-
торая кромѣ того и другихъ научила путямъ своимъ и для 
всѣхъ стала иримѣромъ злыхъ дѣлъ и въ полахъ одежды 
твоей или въ рукахъ твоихъ найдена кровь невинныхъ, 
которыхъ приносила ты въ жертву идоламъ или души ко-
торыхъ ты губила подобіемъ жертвъ. Слово: бѣдныхъ, ко-
тораго у LXX яѣтъ, мы поставили съ Еврейскаго. А этихъ, 
говоритъ, бѣдныхъ и яевинныхъ Я нашелъ убитыми не во 
рвахъ какъ обыкновсино бываетъ при нападеніяхъ разбой-
никовъ, а во всемъ томъ, о чемъ упоминалъ выше, или 
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подъ дубомъ, поеврейски ella, что означаетъи дубъ и то, такъ 
что смыслъ такой: ты наслаждалась нреступленіями идоло 
поклонства во всѣхъ тѣхъ (мѣотахъ), или подъ дубомъ и 
теревинѳомъ, подъ ихъ тѣнью и зеленью, какъ въ мѣстахъ 
пріятныхъ. 

Ст. 35—36. И сказала ты: „я безъ грѣха и ие-
винна, и потом пустъ отвратится гиѣвъ твой отъ 
меня". Вотъ я на судѣ буду состязатъся съ тобою, 
за то, что ты сказала: ,,я не согрѣшила". Какь 
стала ты презрѣина, черезмѣрно мѣняя пути свои. 
Словами этиии должно пользоваться противъ тѣхъ, кои не 
хотятъ сознавать грѣховъ своихъ, но во время бѣдотвія и 
окорби говорятъ, что они неоправедливо те.пятъ то, что 
терпятъ,и этимъ еще болѣе вызываютъ гнѣвъ Божій, когда 
это другой и болыпій грѣхъ, еоли яе оплакиваютъ сдѣлан-
наго, а выставляютъ пустыя оправданія во грѣхахъ. На 
судѣ, говоритъ, буду состязатъся съ тобою за то, 
что ты сказала: «я не соіріъшила». Говоритъ, что это 
еоть какъ бы нѣкій еще бблыпій грѣхъ имѣть иное въ 
сонѣсти, и иное гшсказывать на словахъ. Новая изъ старой 
ересь пуоть внемлетъ тому, что наибольшій возбуждаетоя 
гнѣвъ Божій, еоли мы не исповѣдуемъ смиреняо грѣха своего, 
а безстыдно хвалимоя праведностыо. 

Ст. 37. II Егштомь тьь будешъ посрамлена, 
какъ была посрамлена Асснргею: ибо и отъ него ты 
выйдешъ, п руки твои будутъ на головѣ твоей, пое-
лику сокрушилъ Господъ упованіе (или надежду) твое, 
и ничею у нею не будешъ имѣтъ успѣшнаьо. Чтобы 
отклонить нападеніе Египтянъ, прибѣгаля къ Асоиріянамъ, 
коихъ помощь оказалась тщетною; ибо читаемъ,, что они 
были аобѣждеаы Египтянами. Й наоборотъ, чтобы избѣжать 
гнѣва царя Асоирійскаго, пользовались ішмощью Египтянъ, 
которые, какъ говоритъ исторія, были побѣждены Ассирія-
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яами. Итакъ, упрекаетъ за то, что оотавивъ надежду на 
Господа* пользовалиоь помощію людей, которая вся была 
сокрупіена и уничтожеяа такъ, что они не могли найти въ 
вей никакой пользы. Поэтому сказалъ: и отъ него ты 

выйдещь, то есть отъ Египта, также, какъ вышла отъАосі-
ріянъ; и руки твои будутъ па головѣ твоей, и будешь 
плакать, что напрасно отъ Египтянъ ожидала ты помощи. 
Припомнимъ разсказъ, когда Ѳамарь, обезчещенная и пору-
ганная развратнѣйшимъ братомъ Аммономъ, положила руки 
на голову, пооыпаяную иепломъ, и такъ возвратилаоь въ 
домъ овой (2 Цар. гл. 13). 

Гл. I I I . Ст. 1. Вь народѣ говорятъ (вмѣсто чего LXX 
перевели только говорятъ): если отпуститъ мужъжену 

свою^ и отошедши отъ неьо она выйдетъ замужг за 

другого: то неужели онъ возвратится къ ней снова? 

Неужвли не будетъ осквернена и обезчещена жената 

(или земля та)? А ты блудодіъйсм.овала съ любовни-

ками многими (илйпастырями). Шбо слово reim, которое 
пишется четырьмя буквами решъ аинъ, іодъ, мемъ,—зна 
читъ и то и другое—и любовники и пастыргі, иесличи-
таемъ геіпі, зяачитъ любоенши, а еелигоіт, то пастыри. 

Однако возвратисъ ко Мнѣ, говоритъ Госнодь, 

(или возвратишься ко Мть, говоритъ Госігодъ). Въ 
Еврейскомъ и послѣ блуда принимаетъ кающуюся и убѣ-
ждаетъ возвратиться къ Нему. А у LXX: не призываетъ къ 
покаянію, а обличаетъ безстыдство блудницы, что послѣ 
прелюбодѣянія она осмѣливаетоя возвратиться къ мужу. А 
словами: и обезчещена будетъ жена та^ вмѣсто чего въ 
Еврейскомъ читаемъ земля, оставляетъ оравненіе и яснѣе 
говоритъ о землѣ Израильской, которая сравнивается съ же-
ною нрелюбодѣйною. Вудемъ иользоватьоя этимъ свидѣтель-
ствомъ иротивъ тѣхъ, кои оотавивъ вѣру въ Господа и 
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заразнвшись заблужденіемъ еретиковъ, иослѣ многнхъ любог 
дѣяній и оболыценій душъ, притворно говорятъ, что от 

возвращаются къ нрежней истинѣ, говорятъ не съ цѣлію 
оставить ядъ сердца своего, но чтобы передать егодругимъ. 

Ст. ' 2 . ' Поднимн глаза твои нрямо и посмотри, 

гдѣ ты не нростнралась: на дорогахъ сидѣлатыожи 

дая ихъ, какъ развойникъ въ пустынѣ (или кат воро-

на пустынная). Вмѣсто разбойиикъ или ворона въ Еврей-
скомъ написано: arabe, что можетъ значить и Арабы. каковой 
народъ, нреданный разбоимъ, до сихъ поръ дѣлаетъ набѣги на 
границы Палестины и стережетъ дороги путешествующихъ изъ 
Іерусалима въ Іерихояъ, о чемъ упоминаетъ и Господь въ 
Евангеліи (Лук. гл. 10). йтакъ, подними Іерусалимъ глаза 
твои, осмотрись въ ту и другую сторону и посмотри, гдѣ 
не простиралась ты въ любодѣяніи. Ибо какъ разбойники 
обыкновенно подъ вечеръ и въ мѣстахъ пуетынныхъустро-
яютъ засаду для путешеетвенниковъ: такъ и ты, подобно 
блудницѣ книги Притчей, сидѣла яа дорогахъ подъ вечеръ, 
чтобы совокупленіемъ своимъ убивать души любодѣевъ 
(Притч. гл. 7), вслѣдствіе чего вся земля осквернена лшбо-
дѣяніями твоими. И знаменательно въ таинственномъ смыслѣ 
тѣмъ, кои обѣщаютъ оставить еретическіязаблужденія,пове-
лѣвается поднять глаза прямо. Ибо, если они не начнутъ 
смотрѣть прямо, то прежнее нечестіе свое осудить яе могутъ. 

Ст. 2—3. Е осквернила ты или убила землю 

любодѣяніями твоими гі въ злодѣйствахъ твоихъ; 

почему и удержаны были капли дождей^и дождя иоз-

дняго не былѳ (или имѣла ты пастырей многихъ въ 

оскорбленге твое). Убита, или осквернена, земля по при-
чинѣ убійства тѣхь, кои погибли отъ блуда и идолопоклон-
ства. Поэтрму отнято было благословеніе во всѣхъ дѣлахъ, 
чтобы они тернѣли засуху слова Вожія. Или: ояа имѣла 
пастырей такихъ, что ими оскорбляла Бога, такъ что тѣ, 

Творенія бд. Іеронима. 16 
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кои должны были быть учителями, чтобы другихъ удер-
живать отъ заблужденія, сами были виновниками нечеотія. 

Лобъ жены блудницьь бььлъ у ыебя, тьь не хотѣ-

ла краснѣть. LXX: лобъ блудници былъ у тебя: безъ 

стыда ты была ко всѣмъ,- Такъ какъ выіпе говорилъ: «я 
не согрѣшилъ» и болѣе грѣшилъ не сознаваяоь въ своихъ 
преступленіяхъ: то поэтому теперь обличаетъ его какъ наг-
лую и въ высшей степени безстыдную женщину,—что не 
къ одному, или къ другому обращается онъ съ безстыд-
нымъ лицомъ, но не стыдится никого. Будемъ пользовать-
ся этою рѣчью противъ сборища еретиковъ, которые хваля-
ся своими заблужденіями. 

Ст. 4—5. Такъно крайней мѣрѣ отнынѣ воззови 

ко Мнѣ: Отецъ мой, Ты руководителъ дѣвства моего/ 

Леужели Ты будешъ гнѣватъся навсеіда, или ире-

будешь таковымъ въ конецъ? Еретики, не хотящіе обра-
титься къ Отцу своему, пусть устыдятся и услышатъ: 
нокрайней мѣрѣ отнынѣ воззови ко Мнѣ: Отецъ мой, 

* Тыруководителъ дѣвства моеьо!'ОнъСамъ обручаетъ душу 
вашу для объятій Своихъ и учитъ, какъ должно молиться и 
нриносить покаяніе. Но чѣмъ милостивѣе Онъ, показывающій 
путь снасенія послѣ блуда, тѣмъ презрѣннѣе блудница, не 
желающая послѣ ранъ получить исцѣленіе. 

Вотъ тъь сказала и сдѣлала злое и возмогла. 

Вмѣсто словъ нокаянія, ты богохульствовала словами над-
менія; ты выполнила помыслъ свой лукавый и показала 
лротивъ мужа силу свою, что ты можешь дѣлать то, очемъ 
ты говорила. 

Ст. 6.—10. И сказалъ Господъ ко мнѣ ео дни 

Іосіи царя: видѣлъ ли тьь, что сдѣлалаотступница 

Израиль? Пошла себѣ на всякую юру высокую иподъ 

всякое дерево вѣтвистое, и блудодѣйствовала тамъ. 

И сказаль Я, коіда она сдѣлала все это: обратись 
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ко Мнѣ, и оиа }іе возвратиласъ. И видѣла вѣролом-
ная сестра ея Іуда, что за то, что прелюбодѣство-
вала отступница Израилъ, Я отпустилъ ее и далъ 
еи книжку развооа, и не убоялась вѣроломная Іуда 
сестра ея, но пошла и блудодѣйствовала и сама, и 
легкостгю блуда своего осквернила землю, и ирелюбо-
дѣйствовала съ камиемъ и деревомъ: ипривсемъэтомъ 
не возвратиласъ ко Мнѣ вѣроломная сестра ея Іуда 
всѣмъ сердцемъ своимъ, но во лжщ говоритъ Господъ. 
Наказаніе однихъ есть врачевство для другихъ. Еогда убійца под-
вергается казни, то и самь онъ получаетъвозмездіезасдѣлан-
ное имъ, и другимъ дается острастка отъ преступленія. 
Итакъ, когда десять колѣнъ, называвшіяся Израилемъ,были 
отведены въ плѣнъ Ассиріянами и переселены въ Мидію 
(4 Цар. гл. 17), то два колѣна Іудино и Веніамияово, кото-
рыя должны были бояться подобнаго же и всѣмъ сердцемъ 
обратиться къ Богу, превзошли преступленіями десять ко-
лѣнъ и такъ лредались идолопоклонству, что въ храмѣ Во-
жіемъ поставили истуканъ Ваала, который у Іезекіиля назы-
вался идоломъ поотавленньшъ къ ревности и раздраженію 
Господа (Іезек. гл. 8). А рѣчь ведетъ подъ образомъ двухъ 
сестеръ, такъ какъ онѣ произошли отъ одного рода Авра-
ама, Исаака и Іакова, и первую называетъ отступницею, а 
вторую вѣроломною. йбо та совершенно отступила отъ Бога, 
тотчаоъ начала покланяться въ Даяѣ и Веѳялѣ золотымъ 
тельцамъ; а эта, у которой былъ Храмъ и почитаніеистин-
наго Бога, изъ подражанія сеотрѣ мало пѳ малу ототупила 
отъ Гоопода (3 Цар. гл. 12) и потому называется вѣро-
ломною. Въ таинственномъ же смыолѣ здѣсь заключается 
пророчество о еретикахъ, которые съ еретическою изворот-
ливостію считая себя слѣдующими лжеименному знанію, вос-
ходятъ на гору гордости, и обольщаемые похотями плоти 
сей, подъ всякимъ деревомъ вѣтвистымъ и цріятнымъсовер-
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шаютъ блудъ свой. Еогда они предаются, діаволу на погу-
бленіе плоти, то часто случаетоя, что домъ Іуды, т. е. 
исповѣдангл и истинной вѣры, не устрашается ихъ примѣ-
ромъ, но совершаетъ гораздо болыпее, и легкостію блудодѣ-
янія своего оскверняетъ землю церкви, прелюбодѣйствуетъ $ъ 
камнемъ и деревомъ, слѣдуя тѣмъ ученіямъ, кои противны 
Богу. Если же церковный мужъ захочетъ вразумить заблу-
ждающагося, отсѣчь загнившіяся части тѣла и лредавшихся 
лжи привлечь къ покаянію, а они все таки подъ видомъ 
церковной истины слѣдуютъ прежнему преступленію: то о 
нихъ можно сказать: нри всемъ этомъ м возвратиласъ 

%о Мнѣ нрестулница сестра ел Іуда всъмъ сердцемъ 

своимъ^ ио во лжи. Пророчество же это было во времена 
Іосіи, царя праведнаго, при которомъ Іеремія началъ про-
рочествовать, 

Ст. 11 . И сказалъ Господъ ко мнѣ: онравдала 

душу свою отступница Израгіль сравнительно съ вѣ-

роломною Іудою. Праведнѣе, говоритъ, Израиль сравяи-
тельно съ Іудою, ибо нервая тотчасъ, въ самомъ началѣ 
погибла, а послѣдняя могла вразумиться ея наказаніями. 
Новая изъ старой ересь пусть обратитъ вниманіе на то, что 
йзраиль по сравненію съ Іудою называется оправданною. И 
это неудивительно въ отношеніи къ сестрамъ одного народа, 
когда и Содомъ, по сопоставленію съ Іерусалимомъ, полу-
чаетъ имя лраведности, по слову Господа чрезъ Іезекіиля: 
«праведенъ сталъ Содомъ щъ за тебя» (Іез. 16, 55), и 
когда и мытарь, по сравненію съ Фарисеемъ, оказывается 
праведнымъ ( І у к . гл. 18) 

Ст. 12—13. Иди и провозгласи (или читай)рѣчи 

эти нротивъ сѣвера и скажи: возвратисъ, отстуи-

ница Израилъ, говоритъ Господъ^ и не отвращу (или 
не утвержу) лица Моего отъ васъ (или на васъ), ибо 

свлтъ (или милосердъ) Я^ говоритъ Господъ, инебуду 
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гнѣваться вѣчно. Только сознай нечестіе своеу что 

Господу Богу своему ты измѣнила (или нечестиво 

ностунила) и расточила (или излила) пути свогі 

чужимъ ѣодъ всякимъ- деревомъ вѣтвистымъ, и голоса 

Моего непослушала, говоритъ Госнодь. Еврейское слово 
carath значитъ и призови, и ировозгласи, и читай: поэ-
тому Акила и Симмахъ перевели провозгласи, а LXX и 
Ѳеодотіонъ читай. А рѣчь обращается къ сѣверу— противъ 
Вавилона и Асоиріянъ, а также къ десяти и двумъ колѣнамъ, 
и возвѣщается ихъ возвращеніе. И не отвращу лица Моего, 

говоритъ, отъ васъ, или не утвержу лица Моего про-

тивъ васъ^—приму васъ не съ оуровостію суда, а съ 
лицемъ милосердія. Ибо Я святъ и милосердъ, такъ что 
не вспомяну болѣе о нечестіи вашемъ и не буду 
помнитц что отступили вы отъ Господа, что вмѣсто 
Его услаждали васъ идолы и что вы блудили подъ 
всякимъ деревомъ тѣнистымъ и вѣтвистымъ. Это можно 
относить и къ еретикамъ и нерадивымъ въ церкви, которые 
церковными мужами постоянно призываютоя къ покаянію л 
къ которымъ въ ообственномъ смыслѣ можетъ быть примѣ-
нено сказанное: и голоса Моего не w слушали. Всякій дае 
еретикъ живетъ на сѣверѣ; онъ потерялъ теплоту вѣры и 
не можетъ внимать оному апостольскому: духомъ ъоря-

ще (Рим, 12, 11). И такъ какъ очъ предался плот-
скимъ стремленіямь, то отступилъ отъ Господа и расточидъ 
пути свои въ чуждыхъ ученіяхъ и послѣдовалъ похоти. Ибо 
нѣтъ ни одной ереси, которая созидалась бы не ради плот-
скаго наслажденія и чрева, не для того, чтобы оболыцать 
обремененныхъ грѣхами недостойныхъ женщинъ, всегда уча-
щихся и никогда не достигающихъ познанія истины (2 
Тим. 3, 71. 0 еретикахъ истинно говорится: снѣдающги 

люди мои въ снѣдь хлѣ6а{Ш. 13, і ) и Хриотосъ отмѣ-
чаетъ ихъ какъ снѣдающихъ домы вдовицъ (МѲс 2 3 , 1 4 ) . 
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И когда, говоритъ, Я умилооержуоь надъ тобою, то не думай, 
что ты праведенъ, но помни воегда о нечеотіи своемъ, знай 
что ты блудилъ протйвъ Господа и опуоти голову гордооти, 
чтобы, оскорбивъ Господа превозношеніемъ, умилостивить 
Его смиреніемъ. А сказанному выше: и не утвержу лгіца 

Моего на васъ соотвѣтотвуетъ оное пророческое.: отврати 
лице твое отъ грѣхъ моихъ, и всл беззаконія моя 
очисти (Пс. 50, 11). 

Ст. 14—16. Обратитесь ко мнѣ, сььньь возвраща-
ющіеся (или блуждающіе и отстунающіе), говоритъ 
Господь: ибо я мужъ вашъ (или властителъ ваіиъ), и 
возьму васъ, одного изъ города и Овоихъ изъ илвмени, 
и введу васъ въ Сіонъ, и дамъ вамъ пастырей по серд-
цу моему, и они будутъ пасти васъ знаніемъ п уче-
ніемъ. И когда вы умножитесь и возрастете на землѣ, 
во дни тѣ, говоритъ Господъ, нв будутъ говоритъ бо-
лѣе: ^ковчегъ договора (жт завѣта) ГосиодняР; онъ 
не взойдетъ на сердце, и не вспомнятъ о немъ и не 
будутъ приходитъ къ нему, и не будетъ еьо болѣе. 
Іудеи думаютъ, что это исполнилось послѣ возвращенія изъ 
Вавилона при Еирѣ, царѣ персидскомъ, и Зоровавелѣ сынѣ 
Салаѳіила, и что если и не всѣ возвратились, то и это 
указано словами: возьму одною изъ города и двухъ изъ 
нлемени. Но лучше видѣть исполнеиіе этого въ пришествіи 
Господа, когда останокъ спасоя, по слову и изъяоненію 
апостола: агие не бьь Господъ Оаваооъ оставилъ намъ 
сѣмене, якоже Оодомъ убо бььли быхомъ, и лкоже Го-
морру уподобгьлися быхомъ (Рим. 9, 29). Тогда они вве-
дены въ Сіонъ, о которомъ написано: преславная глагола-

шася о тебѣ, граде Божій (Пс. 86, 2). И даны паотыри 
по сёрдцу Его—апостолы и апостольскіе мужи; они раждаютъ 
множество вѣрующихъ, и, ио разсѣяніи проповѣди Евангелія 
во всемъ мірѣ, не на іудейскихъ уже церемоніяхъ, а на 



ТОЛКОВАНІЕ НА КНИГУ НРОРОКА ІЕРЕМІИ, ГЛ. Ш. 213 

вѣдѣніи Христа и Его ученіи они будутъ утверждать на-
дежду свою, и не на ковчегѣ Господнемъ, который былъ 
хранилищемъ закона Моисеева, а сами они будутъ храмомъ 
Божіимъ, и будутъ служить не отмѣненнымъ жертвамъ, 
подобно заблуждающимся Назореямъ, а будутъ слѣдовать 
богослуженію духовному. А нѣкоторые понимаютъ это въ 
отногаеніи къ концу временъ, когда, по вступлеліи полноты 
язычниковъ, весь Израиль спасется. 

Ст. 17. Во время то назовутъ Іерусалимъ ире-

столомъ Госнода, и соберутся къ нему всѣ народы во 

имя Господне въ Іерусалимъ и не будутъ болѣе хо-

дитъ по развраіценію сердца своего нагіхудшаго. Ѵосио^ь 

уже не будетъ сидѣть надъ ковчегомъ завѣта и херувимами, 
Господь, Еоторому прежде отъ народа того говорилось: сѣдяй 

на херувимѣхъ, явися (Пс. 79, 1); но всѣ вѣрующіе 
умомъ еовершеннымъ будутъ престоломъ Божіимъ. Или, луч-
ше, все это должно разумѣть о церкви,— когда всѣ народы 
собираются во имя Господне въ Іерусалимъ, въ которомъ 
видѣніе мира, и не ходятъ понечестію сердца своего наи-
худшаго, чтобы дѣлать что хотятъ и не слѣдуютъ своимъ 
заблужденіямъ, а говоритъ съ пророкомъ: нрилъне душа 

моя по тебѣ^ мене же нріятъ десница твоя (Пс. 
62, 9). 

Ст. 18. Во дни тѣ придетъ домъ Іудинъ къдому 

Израилеву и пойдутъ вмѣстѣ изъ земли сѣвера въ 

землю, которую Ядалъ отцамъ вашим-. Это собственно 
исполняется въ приінествіе Христово, когда изъ всѣхъ двѣнад-
цати колѣнъ увѣровали Евангелію; оставивъ землю сѣвер-
наго жесточайшаго холода, отступивъ отъ власти діавола, 
они тогда иолучили землю обѣтованія, которую Богъ обѣщалъ 
отцамъ ихъ \врааму, Исааку и Іакову. Я недавно издалъ 
небольшую книжку о землѣ обѣтованной. 

Ст. 19. А Ясказалъ: какъ ноставлю тебя въ дѣтей 
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и дамъ тебѣ землю тжделѣпную^ наслѣдіе нртрасное 
полчищъ иародныхъі И сказалъ: ты будешъ называть 
Мтл отцомъ и не перестанешь ходить за Мпою. 
Вмѣсто наслѣділ нрекраснаго ѣолчпщъ иародиыхъ, чтб 
LXX перевели наслѣдіе именитое всемогущаго Вога на-
родовь, Ѳеодотіонъ вырааительнѣе перевелъ: наслѣдіе сляв-
н&е шлы могущественнѣйшаго среди иародовъ, обозначая 
Христа. Который есть вождь и Господь всѣхъ народовъ, вѣрую-
щихъ во имя и страданіеЕго. Онъ то сказалъ Израилю: будешъ 

назшать Мсня отцомъ своимъ и »ктовѣруетъ въМеня, 
вѣруетъ въ Отца«. Онъ Самъ обѣщалъ: ноставлю тебявъ 

дѣшй, то есть въ число дѣтей моихъ, которые увѣровали 
въ Меня изъ народа язычниковъ и которымъ Я далъ землю 
вожделѣнную Ибо всѣмъ тѣмъ, кои приняли Его, Онъдалъ 
влаеть быть чадами Божіими (Іоан. гл. 1). 

Ст. 20. Ло какъ женщина нрезираетъ любовни-
ка свмго, такъ нрезрѣлъ Меня домъ Израилевъ, шо-

ритг Росподь. Этѳ голосъ Христа къ народу Іудейекому, 
которому Ѳнъ сѳворидъ: поставлю тебя въдѣтей, и дачъ 
*тбѣ землю вожделѣиную, и ты, будешъ назыѳать 
Меня Фтцомъ и не перестанешь ходитъ за Мною. 
Какъ, говоритъ, жейщина презираетъ не мужа, а любовника, 
если однажды она совокупилась съ нимъ, видя его рабомъ 
своей похоти и видя въ себѣ извращеніе закона природы, по 
которому нѣкогда она была подчинена мужу, по слову Го-
спада: къ мужу твоему сбращеиіе твое (Быт. 3, 1 6 ) : 
такъ домъ Израилевъ, то есть народъ Іудейскій, презрѣлъ 
Госшда Спаснтеля, на погибель свою. 

Ст. 21—22. Голосъ на дорогахъ (или въ устахъ) 
слышенъ, плачъ и вопль сыновъ Израилевыхъ, о томъ, 
что неправымъ сдѣлали они ѣуть свой, забыли Гос-
пода Вога своего, Обратитесъ сыпы возвращаюгцгеся 
и исцѣлю Я отступленіл (или сокрушенія) ваши% 
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вмѣсто чего Оиммахъ перевелъ: обращенія. Охотно Богъ 
принимаетъ кающихся и выходитъ на встрѣчу оыну, сокру-
шенному нищетою и окорбію, тотчаоъ облекаетъ его въ 
прежнія одежды и воздаетъ честь возвращающемуся.—если 
только ояъ возвращается въ екорби и оѣтованіи. Ибо по 
своей вияѣ онъ сдѣлалъ неправымъ путь свой и забылъ 
Гоепода Бога и Отца своего. Къ такимъ то людямъ и го-
ворится пророческимъ словомъ: обратитесъ, сыны вовъра-
щающіеся Потому Я называю васъ оыновьями, чтѳ ура-
зумѣвъ грѣхи овеи, вы въ скорби и сѣтованіи возвращаетесъ 
къ Отцу. И когда вы, говоритъ, возвратитесь ко Господу, 
то Онъ исцѣлитъ всѣ сокрупіенія ваши, или отсмупле-
нія, коими вы отступили отъ Гоенода, иля обращенія. 
Ибо, хотя мы собственною волею возвращаемся ко Гооподу, 
однако если Онъ не привлечетъ насъ и желаніе наше не 
укрѣпитъ своею помощію, то мы не будемъ въ состояніи 
спастись. Можемъ разумѣть это и въ отношеніи къ народу 
Іудейскому, возвращаюшемуся ко Господу, и въ отношешй 
къ еретикамъ, оставившимъ Господа. 

Ст. 23. Вотъ мы идемь къ Тебѣ, ибо Ты Господь 
Воіъ нашъ, Попстинѣ лжиеы были холмы и мно~ 
жество (жт сила) горъ; поистинѣ въ Госнодѣ Вогѣ 
иашемъ снасеніе ШраилЯг Пусть говоритъ это кающійся, 
и оотавивши всякую гордость и множество или выооту горъ 
и холмовъ, по которой онъ превозносилоя противъ Бога, 
повергшись въ уничиженіи, пуоть говоритъ: поистинѣ въ 
Господѣ Богѣ нашемъ спасеніе Израиля! 

Ст. 24. Стыдъ съѣдаетъ трудъ отцовъ нашихъ 
отъ юности нашей: стада ихо и скотъ ихъ^ сыновей 
и дочерей ихъ. Всѣ труды еретиковъ, о которыхъ напиоано: 
»оолабѣли иоиытывающіе иепытаніемъ« (По 6°-, 7) , отъ 
юности обольщенныхъ ими, оыновей и дочерей ихъ,—про-
водили ли они ереоь, или только удерживались въ ней по 
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плотекимъ оклонностямъ, —покрыты стыдомъ. Поэтому ОНИ 

присовокупляютъ: 
Ст. 25. Мьь будемъ спать въ стыдѣ нашемъ и по-

кроетъ насъ срамъ нашъ, нотому что Богу нашему 

шрѣшили ми и отцьь наши отъ юности нашей до 

сего дня, и не иослушали голоса Тоспода Бога нашего. 

Такъ долженъ говорить Израиль не послушавшій своего 
Господа; такъ долженъ говорить всякій еретикъ кающійся. 
Но исповѣдывать и сознавать свои грѣхи—есть шагъ ко спа-
оенію. Глаьоли, говоритъ ты беззаконія твол ирежде, 

да онравдишисл (Ио. 43, 26) . Ибо поиотинѣ Израиль 
оотавилъ Христа Гоопода Бога своего и согрѣшилъ противъ 
Него не только въ то время, когда Онъ былъ видимъ во 
плоти, но и прежде припкствія Его. Поатому и говорятъ: 
шрѣшили мьь и отцы наши отъ юности нашей до 

сего днл и не нослушали голоса Госнода Бога нашего, 

Который говорилъ отцамъ нашимъ: аще бо бысте вѣровали 

Могісеови, вѣровали бысте убо и Мнѣ: о Мнѣ бо той 

нгьса (Іоан 5̂  46), 

Гл. IY. Ст. 1. Если возвратишъсл, Израилъ, гово-

ритъ Госиодъ, то ко Мнѣ обратись. Вмѣсто этого LXX 
перевели: если обратитсл Израиль, говоритъ Госиодь^ 

то ко Мнѣ обратится; и смыслъ такой: если ко Мнѣ 
возвратится, то возвратится изъ плѣна; или иначе: если 
принесетъ что имѣетъ; имущему 6о вездѣ дано будетъ, и 

прегізбудетъ: отъ неимущаго же, и еже мнится гьмѣя, 

взято будетъ отъ неьо (Матѳ, 25, 29). Далѣе, лримѣни-
тельно къ еврейскому, смыолъ такой: если возвратишьоя ко 
Мнѣ, Израиль, и если однажды возжелавъ • спасенія ты го-
воришь, что согрѣшилъ и не послушалъ голоса Господа 
Бога своего: то обратись вполнѣ, увѣруй въ Того, отъ Еого 
ты отрекался, и тогда обращеніе будетъ полное. 
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Если отнимешь претыканія твои отъ лица Мо-

его, то ие поколеблешъся. Когда мы колеблемоя и гово-
римъ: мои же вмалѣ не подвижашѣся нозѣ (Пе. 72, 
2) : то мы терпимъ это не по олабооти ирироды, а потому 
что отавимъ претыканія,—идоловъ овоихъ противъ Господа. 

Ст. 2 И будешь клясться: живъ Господъ въ исти-

пѣу и въ судѣ и въ правдѣ; и благословятъ Его на-

роды и восхвалятъ Его А какъ же Евангеліе запрещаетъ 
намъ клясться (Матѳ. 5 гл.)? Но здѣсь будешъ клясться, 

говорится въ смыслѣ исповѣданія и въ ооужденіе идоловъ, 
коими клялся Израиль; впослѣдствіи же претыканія отни-
маются, и онъ клянетоя* Господомъ. А олова: живъ Господь 

въ Ветхомъ Завѣтѣ олужатъ клятвою, въ ооужденіе мертвыхъ 
боговъ, коими клянется всякій идолопоклонникъ. Вмѣстѣ 
слѣдуетъ обратить внимаяіе и на то, что клятва должна со-
провождаться иотиною, судомъ и правдою; и еоли этого не 
будетъ, то будетъ не клятва, а клятвопреотуплеяіе. И когда, 
говоритъ, сдѣлаетъ это Израиль и- чрезъ апостоловъ будетъ 
учителемъ язычниковъ, тогда благословятоя въ немъ всѣ 
народы и восхвалятъ его, что спасеніе вышло изъ Израиля. 

Ст. 3—4. Ибо вотъ что говоритъ Господь мужу 

Іуды и Іерусалима: распаитте себѣ новую нгіву t и 

не сѣйте по тернамъ; обрѣжьте себя Господу и отни-

мите крайнія плоти сердецъ ваіиихъ, мужи Іуды и 

жителп Іерусалима, чтобы не вышелъ^ какъ огонь, 

гнѣвъ Мой и не разгорѣлся, такъ чЫо некому будетъ 

угасить его^ по причинѣ нечестія помыгиленій (или 
ухищреній) вагиихъ. Вмѣсто поотавленнаго нами: обрѣжь-

те себя Госаоду и отнимите крайиія плоти сердецъ 

вашихъ^ Симмахъ поставилъ: очпститесь Господу и 

отнимите злое сердецъ вашихъ^ иодъ обрѣзаніемъ, очи-
щеніемъ и крайнею плотію разумѣя порокъ. Мужамъ Іуды 
и Іерусалима, кои олѣдуютъ иотинной вѣрѣ и живутъ въ 
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церкви, повелѣвается, чтобы они не сѣяли по тому тернію, 
которое указывается словомъ Евангельокимъ, которое заглу-
шаетъ сѣмя Божіе, но оначала дѣлали новь, искореняли всякое 
терніе и уотраняли сорныя травы, дабы чиотое сѣмя прияимали 
чистыя нивы. Это тоже, что говорится и въ другомъ мѣстѣ: 
не дадите святая псомъ, нп пометайте бисеръ вашихъ 

предъ свиніями (Матѳ. 7,6) Ибо, какъ можетъ слышать слово 
Божіе, принимать сѣмена и прияосить плодъ тотъ, духъ ко-
тораго испоіненъ мірскими заботами? Дальнѣйшее: об-

рѣжъте себя Господу, и отнимите крайнія илоти 

сердецъ вашихъ, заповѣдуется не кому иному, какъ мужу 
Іуды и жителямъ Іерусалима,—чтобы оставили они букву 
убивающую и слѣдовали духу животворящему. А увѣще-
ваетъ и сначала предоказываетъ для того, чтобы не быть 
вынужденнымъ дѣйствовать, что видимъ и яа Ниневитянахъ, 
которымъ былъ предвозвѣщенъ пряговоръ, чтобы покаяніемъ 
они отклонили утрожавшій гнѣвъ. Всѣ же эти бѣдствія 
придутъ по причинѣ злыхъ помышленій или ухищреній ва-
шихъ. Гдѣ же тѣ, кои говорятъ, что въ помыслахъ нѣтъ 
грѣха, когда, по истинному слову Евангелія, всѣ пороки 
исходятъ отъ сердца (Матѳ. гл. 15)? 

Ст. 5—6. Возвѣстите во Іудѣ, и въ Іерусалимѣ 

распустите слухъ, говорите, трубите трубою на 

землѣ, кричите сильно и говорите: псоберитесь и иой-

демъ въ города укрѣпленные".. Выставьте знамя къ 

Сгону, бѣгите, не останавливайтесь; ибо я ириведу 

отъ сѣвера бѣдствіе и великую гибель. Пусть сдышитъ 
это Іуда, пусть слышитъ это Іерусалимъ, въ которомъ есть 
исяовѣданіе вѣры, и въ которомъ обитаетъ миръ Христовъ 
и которому чрезъ Исаію сказано: на гору высоку взыдн, 

благовѣствуяй Сіону, возвыси крѣпостію гласъ твой, 

благовѣствуяй Іерусалиму (Ис. 40, 0); пусть онъ кричитъ 
сильно и новелѣваетъ: „пойдемъ въ города укрѣпленные". 
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Поднимаются войны еретиковъ: пусть ограждаютъ насъ 
твердыни Христовы! Поднимите знаменіе креста на возвьь 
шенномъ мѣстѣ, на высотѣ церкви; ободритесь боязливые, 
не стойте, но прибѣгайте къ помощи Христа. Бѣдствіе, го-
воритъ, навожу Я отъ сѣве|а и великое сокрушеніе, истин-
наго Навуходоноеора, которому Я попускаю въ этомъ мірѣ, 
чтобы испытана была сила и побѣда ваша. 

Ст. 7. Вишелъ левъ изъ логовища своего, и разбой-

иикъ народовъ ноднялся: вышелъ онъ изъ убѣжища 

своего, чтобы сдѣлать землю твою пустынею. Города 

твои будутъ опустошены, оставшись безъ жителя. 

Это тотъ, какъ мы сказали, иотинный Навуходоносоръ, о 
которомъ и блаженный апостолъ Иетръ говоритъ: суностатъ 

нашъ діаволъ яко левъ рыкая ходитъ, искій кого по-

глотиши ( I Петр. 5, 8) . Выходитъ же онъ или изъ 
безднъ, въ коихъ имѣетъ быть связанъ, и молитъ, чтобы 
не быть посланнымъ; яоднялся разбойяикъ, или истребитель 
народовъ, о которомъ сказано: всѣми враги своимч обла-

даетъ (Пс. 9, 26), и который хвалитоя предъ Госпо-
домъ: „я нрошелъ поднебесную и обошелъ всю землю" (Іов. 
2, 2). Ибо, кого не каОается ядъ діавола, кромѣ Того еди-
наго, Кто можетъ сказать: грядетъ сего міра князь и 

во мнѣ не имать ничесоже (Іоан. 14, 30)? Онъ часто 
всю землю обращаетъ въ пустыню, чтобы вышедшіе изъ 
церкви враждовали противъ церкви, о которыхъ говоритъ 
евангелистъ Іоаинъ: отъ насъ изыдоша, но не бѣша 

отъ насъ, аще 6ы отъ насъ были, иребыли убо съ нами 

(Іоан. 2, 19) Опустошаютоя города земли Іудейокой, а обо-
рища еретиковъ процвѣтаютъ. Итакъ, если кто оказывается 
покровителемъ и виновникомъ ложныхъ ученій, то о немъ 
можно сказать: вышелъ левъ изъ логовища своего и раз-

бойникъ народовъ ноднялся и пр. 
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Ст. 8. Посему нренояиѣтесъ вретищемъ, плачъте 

и вопите, ибо не отвратилась яростъ гнѣва Госнодня 

отъ насъ, или какъ перевели LXX: отъ васъ. Льва, сви-
рѣпѣйшаго звѣря, мы можемъ избѣжать не иначе, какъ 
принесши покаяніе и обратившиоь къ Господу не только 
умомъ, но и дѣломъ. Ибо, пока онъ опустошаеть церковь и 
землю Іуды, и разрушаетъ Іерусалимъ, гнѣвъ Божій, оче-
видно, продолжается. 

Л будетъ въ деиь тотъ, гаворитъ Господъ, но-

іибнетъ сердце царя и сердце князей, и ужаснутся 

священнцки и изумятся иророки. Когда опустошаетъ 
разбойникъ церковь Господню и пребываетъ на насъ гнѣвъ 
Господень, тогда всякая помощь безполезна. Погибяетъ 
сердце царя, коего сердце должно быть въ рукѣ Бо-
жіей, погибнетъ и сердце князей. которые считались муд-
рыми. Ибо въ безуміе обратилъ Богъ мудрость міра, когда 
ею не познали Бога (1 Кор. 1). И сами священники, ко-
торые должны были учить закону Госнодню и подчиненный 
имъ народъ защищать отъ ярости льва, объятые какимъ-то 
умоизступленіемъ, обратятся въ чомѣшанныхъ (ибо такъ 
перевели L X X , поставивъ вмѣсто ужасъ—умоизступле-

ніе) И пророки изумятся, или, какъ Акила перевелъ Ев-
рейское слово- іеШтаи, будутъ безумны. Ибо кто не обе-
зумѣетъ, не потеряетъ сердца, когда бывшихъ нѣкогда ца-
рей своихъ, князей, священниковъ и пророковъ увидитъ во 
власти льва? 

Ст. 10. И сказалъ я: увы, увы, увы, Госноди 

Боже! (вмѣсто чего LXX перевели о Господи Боже!). 

Леужели оболъщалъ Ты иародъ сей и Іерусалимъ, го-

воря: ,,миръ будетъ у васъ". А вотъ, между тѣмъ, 

мечъ доходитъ до души. Такъ какъ выше Богъ говорилъ; 
въ то время назовутъ Іерусалимъ престоломъ Божіимъ и 
соберутся къ нему всѣ народы, на горѣ Господней въ Іеру-
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салимѣ, а теперь говоритъ: погибшть сердце царя и 
сердце князей, и ужаснутся священники, и изумятся 
нророки: то пророкъ смущается и думаетъ, что Богъ со-
лгалъ ему,—не понимая, что первое обѣщано чрезъ много 
времени, а нослѣднее исполнитоя въ ближайшее время, со-
образно съ тѣмъ что говоритъ и апоотолъ: еда отринетъ 
Богь люди своя; да не будеть (Рим. 11, 1). А мечь до-
стигаетъ до души, когда въ душѣ не остается ничего жиз-
неннаго. Вмѣстѣ показываетъ и то, что если сначала не 
пройдетъ мечь, чтобы освѣжить и очистить пороки души, 
то не послѣдуетъ мира и обѣтованія. 

Ст. 11—12. Вь то время сказано будеть народу 
сему и Іерусалиму: вгьтеръ жгучгй (или съ росою) въ 
иутяхъ по пустинѣ. Дути сына народа моего: не 
для вѣянгя и не для очищенгя. Духъ (spiritus) полный 
отъ нихъ придетъ ко Мнѣ. Ёогда мечъ дойдетъ до души 
и гумно исполнится, тогда придетъ изъ пустыни вѣтеръ 
жгучій не для очищенія и провѣтрыванія его, чтобы по раз-
сѣяніи туда и сюда мякины, зерно было сложено въжитни-
цы; но вѣтеръ полный придетъ не къ народу, а ко Мнѣ, 
чтобы разсѣять мою пшеницу. Вѣтеръ Й духъ у евреевъ 
обозначаются однимъ и тѣмже словомъ ruah, и поразличію 
мѣста мы должны принимать его или въ омыслѣ вѣтра или 
въ смыолѣ духа. Другіе объясняютъ это мѣсто такъ, что 
по очищеніи гумна, остатокъ спасется. Поэтому ядухъ 
полноты придетъ ко мнѣ а написано сообразно съ словомъ 
евангелиста: отъ иснолиенгя его мы вси нргяхомъ (Іоан. 
1. 16), что мы получимъ благодать Духа Святого. Подъ 
вѣтромъ же жгучимъ, въ омыслѣ историчеокомъ, разумѣйНа-
вуходоносора, который истребитъ все, а въ смыслѣ таин-
отвенномъ—противную силу, которая вышедши изъ пусты-
ни, гдѣ нѣтъ селенія Божія, пытается оокрушить церковь 
Его. 
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И теѣрь Я произнесу суды мои сь ними. Это Фжгура 
умѳлчанія, подобно извѣстному Виргиліевскому: 

„Вотъ & ихъ... но лучше смирить векияѣвшія волны". 
(Энеид. 1). 

Итакъ, имѣя сказать благѳпріятное, сдерживается и къ 
горькому прибавлять горькое. Ибо вотъ каковы суды, которые 
нѣкогда своему народу произноситъ Богъ, чтобы онъ зналъ, 
что онъ справедливо терпитъ то, что терпитъ: 

Ст. І.З. Воть подниметсл онъ какъоблака, и какъ буря 

колесницы его: быстрѣе орловъ кони его. Горе намъ, 

ибо мы разорены. Будущее видитъ какъ настоящее и 
изображаегъ войско Вавидонское, шумъ колесницъ и колесъ 
котораго сравнивается съ сильнѣЁшею бурею и быстрота коней 
котораго уподобляется орламъ. Еакъ только пророкъ выска-
залъ это и какъ бы пальцемъ указалъ идущихъ непріяте-
лей, народъ стонетъ и чувствуетъ свои бѣдствія не какъ 
будущія, а какъ уже совершившіяся, говоря: горе намъ, 

ибо мы разорены. Это относитея также и къцеркви,—что 
постоянно нападаетъ на насъ войско истиннаго Навуходоно-
сора, и колесницы этого Фараона и вся его конница пре-
восходитъ стремительность орловъ. Если уразумѣетъ это 
мужъ церковный, то, вѣруя оному изреченію: >если обра-
тившись возстенаешь, то снасенъ будешь« (Іезек. 33, 19) 
скажетъ: горе памъ, ибо мы разорены. 

Ст. 14. Омой отъ зла сврдце твое, Іерусалимъ, 

чтобы снастись тебѣ: доколѣ будутъ гнѣздитьсл въ 

тебѣ помышленгл пагубныл? На слова народа: горе намъ, 

ибо мы разорены пророкъ, или, лучше, Богъ чрезъ проро-
ки отвѣчаетъ: омой отъ зла сердце твое, Іерусалимъ, 

тою водою, о которой говоритъ Исаія: измийтесл, и 

чисти будете (Йс. 1 ; 16),—водою спасительнаго креще-
нія, водою пбкаянія. И говоритъ къ столицѣ Іудеевъ, чтобы 
подъ городомъ разумѣлся народъ: доколѣ ты будешь порабо-
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щенъ нечистымъ помышленіямъ, которыя исходятъ отъ серд -
ца твоего? А сердце въ святыхъ писаніяхъ мы должны по-
нимать въ смыслѣ чувства й души. 

Ст. 15 Ибо голосъ возвѣщающаго отъ Дача, и 
ттуканъ увѣдомлнюгцаю {жтпечали) отъ гориЕфрв* 
жовой. Божественное слово говоритъ теперь примѣнительно 
къ положенію земли Іудейской. Ибо колѣно Даново, подлѣ 
торы Ливана и города, который нынѣ называется Панеадой, 
лёжитъ къ сѣверу, откуда имѣетъ придти Навуходоносоръ. 
Изображаетъ далѣе, что отъ горы ЕФремовой идетъ истуканъ 
Бела, или печаль, или нечестіе. йбо за колѣномъ Дановымъ 
елѣдуетъ земля ЕФремова, чрсзъ которую идетъ дорога въ 
Іерусалимъ Данъ значитъ судъ, ЕФртъ-^изобиліе. Итакъ 
придетъ судъ Божій на землю согрѣпіившую Господу со 
всѣмъ изобиліемъ наказанія. 

Ст. 16—17. Окпжите народамъ: вотъ слишно въ 
Іерусалпмѣ, что идутъ сторожа изъ еемли далекой> 
ѵ. пустили они по горрдамъ Іудеи голосъ свой: какъ 
но.гевие сторожа сдѣлались они надъ нею кругомъ, 
ибо она визвала меня на гнѣвъ, говоритъ Господъ. 
Хочетъ, чтобы всѣ окружающіе народы узнали опредѣленіе 
Божіе и чтобы отъ казни Іерусалима всѣ они получили 
вразумденіе. Громко, говоритъ, разсказываютъ въ Іеруса-
лимѣ, что идутъ враги изъ земли далекой и іюднимается 
противъ него гаумъ угрожающаго войска, которое такъ 
длотно облагаеть городъ и заішраетъ его осадными валами, 
что иодумаешъ, что это не враги, а скорѣе оторожа полей я 
виноградниковъ. А все это произоиш не вслѣдствіе силы 
враговъ, а по винѣ Іерусалима, нотому, что онъ прогнѣ-
вадъ Бога*. Ибо если надъ свиньями не имѣютъ власти про-
Тйвнын силы: то яе тѣмъ ли болѣе надъ людыии, и при-
тоиъ людьми яѣкогда града Божія? 

Тыоренія бл. Іеронима. 17 
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Ст. 18. Пути твои и помышленіл твои сдѣлали 
тебѣ это: это нечестіе твое^ такъ какъ горько оно» 
покрыло сердце твое. Дѣлаетъ обращеніе къ городу Іеру-
салиму, что пути и помышденія его, какими онъ согрѣ-
шилъ и дѣломъ и сдовомъ, сдѣлали то, что оовершилось 
совершившееся, что нечестіе его, горькое само въ себѣ, по-
крыло сердце его и проникло его духовное существо. Итакъ 
все, что ни проиоходитъ съ нами, проиеходйтъ по нашей 
винѣ, которые оладкаго Господа превращаемъ въ горечь и 
противъ воли вынуждаемъ на жестокости. 

Ст. 19—20. Утробою моею, утробою моею скор-
блю: чувства сердца моего возмущены во мнѣ: не 
умолчу, ибо ьолосъ трубы услышала душа моя, крикъ 
сраженія. Бѣда на бѣду накликана, и опустошена 
всл землл. Внезапно разорены шатры мои, мгновенно 
налатки мои. Гдѣ мы поетавили возмущены, а въ Еврей-
скомъ стоитъ homa, тамъ Семдесятъ и Ѳеодотіонъ поставилиг 
іхащаоові, сдово, значенія котораго я и теперь не знаю г ) . 
Акила же поставилъ охКеі, что также означаетъ смуще-
ніе. Этр слѣдуетъ замѣтить о словѣ, относительно кото-
раго, я знаю, многіе сильно спорятъ. Здѣсь приводятся вы-
раженія пророка и чрезъ пророка самого Бога,—что Онъ 
скорбитъ о бѣдствіи народа своего и, подобно утробѣ 
чедовѣческой, существо Его разрывается, — какъ и Спа-
ситель скорбѣлъ о смерти Лазаря (Іоаян. 11) и плакалъ 
о Іерусалимѣ, не скрывая печали модчаніемъ,—что вся-
кій звукъ трубы и крикъ сраженій смущаетъ сердце Его, 
когда бѣда идетъ за бѣдою и опустошается вся земля двухъ 
колѣнъ. Неожиданно, говоритъ, для Меяя Мои нѣкогда шат-
ры и налатки разорены свирѣпымъ войекомъ Вавилонскимъ 
и Мои нѣкогда жилища перешли въ добычу врагамъ. Это 

*) Жаі[хаоаш — vehementer cupio, palpito,. — сильно жедаю^ 
трепещу, слово малоупотребительное. 
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же говоритъ Богъ и тогда, когда видитъ въ церкви бури 
раздора и несогласія, когда видитъ, что въ соборищахъ ея 
кричитъ куропатка и миръ Божій превращается въ войны. 
Посему далѣе говорится: 

Ст. 21 . Доколѣ Я буду вгідѣтъ бѣгущгіхъ, буду 
слышатъ звукъ тру6ы2—или бѣгущихъ отъ царя Вави-
лонскаго, или бѣгущихъ отъ Меня и отступающихъ отъ 
служенія Мнѣ. 

Ст. 22. Ибо глуный народъ Мой Меия не иозналъ: 
они сыны неразумные и несмысленные^ умныоничто-
бы дѣлатъ зло, а дѣлатъ добра не паучилисъ. При-
чина бѣдствія, опустошенія, бѣгства и трубы та, что на-
родъ сталъ глупъ,—не по природѣ, а по стремленію воли. 
Глупость эта обнаруживается изъ того, что они не познали 
Бога и вмѣсто сыновъ умныхъ стали сынами неразумными 
и несмыслениыми. Ибо какое неразуміе можетъ быть больше 
того, что тогда какъ волъ знаетъ владѣльца евоего и оселъ 
ясли госнодина своего, Израиль не зкаетъ Господа, и тогда 
какъ Онъ присущъ ему, лреяебрегаетъ Его, хотя всегда же-
лалъ видѣть Его? Въ дальнѣйшихъ словахъ: умны они, 
чтобы дѣлатъ зло, а дѣлатъ добро не научиласъ—умъ 
нужно понимать въ смыслѣ нечестія, сообразно съ тѣмъ, что сы-
нывѣка сего мудрѣе сыновъ свѣта, что объ управителѣ невѣр-
номъ говорится что онъ сдѣлалъ нѣчто доброе (Лук. 16 ,8 ) 
и о зміѣ читается, что онъ былъ мудрѣйшій изъ всѣхъ 
звѣрей (Быт. гл. 3). Итакъ истинная мудрость та, которая 
соединяется со страхомъ Божіимъ; иначе, если она соеди-
няется съ коварствомъ и злымъ умысломъ, то она должна 
называться не мудростію, а лукавствомъ ихитростію.Вмѣсто 
поставленнаго нами: ибо глуный народъ Мой Меня не 
нозналъ, Семьдесятъ перевели: ибо князъя народа моего 
Меня не иознали, чтобы указать на вину болѣе прави-
телей, чѣмъ народа, не имѣющаго богопознанія. 
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Ст. 23—26. Посмотрѣлъ я на землю, и вотъона 

пуста и ничего не было на ней; на небеса, и небыло 

свѣта на нихъ. Посмотрѣлъ на горы, и вотъ онѣ 

нотряслись, и всѣ холмы ноколебалисъ. Взглянулъ, 

и не было человѣка, и все летающее подъ небомъуда-

лилосъ. Посмотрѣлъ, и вот? Кармилъ опустошету 

и всѣ города его разрушены отъ лица Тоспода, и отъ 

лща ярости гнѣва Его. Пророки видятъ въ духѣ имѣ-
ющее нроизойти, чтобы народъ услышавъ ужаснулся ипри-
несши покаяніе пе потериѣлъ того, что грозитъ ему. Земля 
пуста, когда жители истреблены Небеса не имѣютъ свѣта, 
когда народъ, по. величію ужаса, не видитъ его. Самыя горы 
и холмы не имѣютъ безопасныхъ убѣжищъ и гинерболически 
представляются трясулщмися и колеблющимися. Взглянулъ 
и посмотрѣлъ туда и сюда, и даже птицы не могъ найти. 
Ибо гнѣвъ Божій ощущаютъ и неодушевленныя стихіи и 
трепещутъ его и неразумяыя животныя. Теперь весь міръ 
показываетъ справедливость того, что по истребленіи веди-
каго множества людей, удалились и погибли и птицы, кото-
рыя обыкновенно бываютъ спутниками людей. И самый 
Бармидъ, который лежиіъ близъ моря великаго, усаженный 
оливами и плодовыми деревьями, сялошь покрытый вияо-
градниками, придетъ въ такое запустѣніе, что будетъ обна-
женъ какъ пустыня. И всѣ города будутъ опустогаены А 
причина всѣхъ золъ та, что по винѣ народа согрѣшившаго 
возбужденъ гнѣвъ Божій. Все, что въ смыслѣ историческомъ 
мы сказали объ Ісрусалимѣ и Іудеѣ, можно отяести къ 
церкви Божіей, когда она прогнѣваетъ Бога и будетъ опу-
стошена или пороками или гоненіями, и когда тамъ, гдѣ 
иѣкогда былъ ликъ добродѣтелей и радость, поселится мно-
жеетво грѣховъ и скорбей. 

Ст. 27. 28. Ебо такъ говоритъ Господь: опусто-

шена вся яемля, но одлако шершеинаю истребленіл 
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не сдѣлаю. Восплачетъ земля и возскорбятъ небеса 
сверху, оттого что Я сказалъ. Я задумалъ, и не 
раскаялся, и не отвратился отъ того. Съ гнѣвомъ 
соединено милосердіе Божіе: опустошается вся земля, но 
совершеннаго истребленія яѣтъ, чтобы было кому разумѣть 
милость Его. И небо сверху представится скорбнымъ и сама 
земля воснлачетъ оттого, что опредѣленіе Господне достигло 
до конца; но Онъ не раскаялся о томъ, что опредѣлилъ 
и сказалъ. Раскаяяіемъ же Божіимъ оэозначается то, когда 
отмѣняется прежде высказаяяое опредѣленіе/ ц воспламе-
нившійся гнѣвъ не доходитъ до конца. Грозилъ онъ чрезъ 
Іону; но висѣвшій надъ головою мечъ иобѣдило множество 
слезъ и стенаяій. (Іон. гл. 3) 

Ст. 29. Отъ голоса всадника и метающаго стрѣлу 
(или натягивающаю лукъ) бѣжитъ всякгй городъ (или 
облас ъ). Вошли въ мѣста непроходимыя и взошли 
на скалы. А дальнѣйшія слова: вошли въ лѣса илп пе-
щеры прибавдено Семидесятью. Слово Божественяое изобра-
жаетъ войско разъяреннаго Вавилонянина, что предъ стра-
хомъ его весь народъ оставитъ городъ и уйдетъ въ мѣста 
непроходимыя; и однако гнѣва Божія отклонить несможетъ. 
А все, какъ сказали мы выше, что въисторическомъсмыслѣ 
разумѣется въ отяошеніи къ Іерусалиму, относится къцерк-
ви, когда она нрогнѣваетъ Бога и будетъ лредана или врагамъ 
во время гоненія, или порокомъ и грѣхамъ. 

Ст. 30. А ты, опустошенная, что станешъ дѣ-
латъ? Вмѣсто опустошенная^ что въ еврейскомъ sadnd; 
какъ переведъ одинъ Акила, другіе неревели бѣдная и 
жалкая—по своей винѣ, оскорбивъ Бога милосердаго. За-
тѣмъ слѣдуетъ: 

Хотъ облечешъся ты въ пурнуръ, хотъукрасишъ 
себя ожерелъемъ золотымъ, хотъ разрисуешъ глаза 
свои суръмою: тынапрасно будешъ наряжатъся: будутъ 
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нрезиратъ тебя любовники твои: души твоейбудуть 

искатъ они. Говоритъ представляя образъ жены прелюбо-
дѣйной: однажды оскорбивъ Бога и оставивъ какъ бы мужа 
Создателя своего, ты напрасно изыскиваешь украшенія. 
Будутъ презирать тебя любовяики твои демоны, и немерзо-
стей блуда, а погибели души твоей искать будутъ. Можно 
разумѣть вто и въ духовномъ смыслѣ противъ тѣхъ, кои 
потеряли супружескія привязанности и цѣломудріе истинной 
вѣры. Если облечешьоя, говоритъ, въ пурнуръ, т. е. вос-
пріимешь в ѣ р | въ.кровь Христову, украсишь себя ожерель-
емъ золотымъ, т. е. будешь имѣть стремленіе и къ разу-
мѣнію духовному и разрисуешь глаза свои сурьмою, т. е. 
будешь имѣть склонность и къ вѣдѣнію таинъ и глубинъ 
Божіихъ: то напрасно будешь наряжатьоя. Ибо ты приго-
товлялъ вто и любовникамъ твоимъ. и потому тѣсное ложе 
не можетъ вмѣстить обоихъ: Богъ не принимаетъ тѣхъ 
украшеній, которыми прежде ты прельщала любовниковъ 
своихъ. 

Ст. 3 1 . Ибо я слышаль голосъ какъ бы ражда-

ющей, муки (илп стонь) какъ молодий родилъницы, 

голосъ дочери Сьона находящейся въ предсмертныхъ 

мукахь и нростирающей руки свои: *горе мнѣ, ибо 

изныла душа моя по убитымъ*. Изображаетъ стонъ и 
вопли Іерусалима,уподобляя его молодой родильницѣ, т. е. 
женщинѣ раждающей въ первый разъ. Ибо какъ женщина 
раждающая и не испытавшая еще болѣзней рожденія почти 
умираетъ и въ мукахъ едва можетъ перевеоть духъ, ирас-
простирая руки изнемогаетъ: такъ и у дочери Сіона, когда 
она увидитъ сыновъ гвоихъ убитыми, вырвутся такія слова 
и она скажетъ: „іоре мнѣ, ибо изныла душа моя по 

убитымъ*. И въ одномъ мѣстѣ приведеньі два сравненія 
женщины раждающей и оплакивающей мертвыхъ,—что все 
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что терпитъ женщина при родахъ или смерти оыновей, все 
это и Іерусалимъ потерпитъ изъ за народа. 

Гл. Y. Ст. 1—2. Обойдите дороги Іерусалима % 
посмотрите9 и развгъдайте и поищите иа улицахъ 
его, не найдете ли человѣка, который творилъ 6ы 
судъ и искалъ вѣру: и Я номилую Терусалимъ. Хотл 
4і скажутъ онгі живъ Готодь, но этимъ ложно 6у-
дутъ клясться. Велика любовь къ праведности: не такъ 
какъ нѣкогда вонрошалъ Богъ Авраама и отвѣчалъ, что за 
десять мужей праведныхъ Онъ помилуетъгородъ(Быт.гл. 18); 
но если осуждеяный на погибель Іерусалимъ найдетъ и 
-одного, который бы творилъ правду и искалъ вѣру (или, 
какъ перевелъ Симмахъ, истину), то Онъ все таки поми-
чіуетъ Іерусалимъ. И поелику могло елучиться, что въ на-
родѣ нашлись бы нѣкоторые притворные богопочитатели и 
клянущіеся именемъ Божіемъ: то предупреждаетъ, что Богъ 
благоугождается не пустыми словами, а истиною вѣры, и 
говоритъ: Я люблю не тѣхъ, кои клянутся Мною и кля-
нутся ложно, но тѣхъ, коихъ уста въ согласіи съ сердцемъ. 

Ст. 3. Господи! очи Твои иризираютъ на вѣру: 
Ты поразилъ ихъ^ а они не рочувствовали боли; Ты 
сокрушилъ ихъ, а они не захртѣли нринять вразу-
мленіе. Одѣлали крѣпче камня лица свои, и не хо-
тѣли обратиться. Послѣ словъ Господа, коими Ояъ 
повелѣвалъ говоря: обойдите дороги Іерусалима и проч; 
пророкъ обращается къ Господу: Господи! очи Твои призи-
раютъ на вѣру (которая по еврейски emuna),—не на дѣла 
Іудеевъ, сообразныя съ закономъ обрядовымъ, которыми 
хвалились оявг, яо яа вѣру христіанъ, чрезъ которую мы 
спаслись благодатію. Изъ этого мѣста мы научаемся, что 
наказанія посылаются для *ого, чтобы иеправлялись пороки. 
Потомъ говоритъ: Ты норазгьль ихъ, а они не иочувство-
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вали боли; Ты сокрушилъ ихъ^ а они не захотѣли 

принять вразумленіе. Всѣ бѣдотвія и яаказанія Іеруеа-
лиму носланы для его исправленія; но несмотря на всеэто,. 
онъ не почувствовалъ даже стыда своихъ пороковъ, носдѣ-
лавъ свое безстыдство крѣпкимъ какъ камень, не хотѣлъ. 
обратиться къ лучшему. 

Ст. 4 — 5 . А я сказалъ: можетъ быть это бѣд-

цые и неразумные, не знающіе пути Госиодня, суда 

Бога своего. Дойду же л къ знатнымъ и поговорю сь 

пими: ибо оци нознали нутъ Готодень, судъ Ъога 

своего. Говоря о бѣдныхъ и знатныхъ, разумѣетъ не нище-
ту и богатство, а сравниваетъ нростой народъ съ вачаль-
никами. И смыслъ такой: видя упорство невѣрующаго на-
рода, что по жестокосердію онъ не захотѣлъ иринятъ вра-
зумленіе, я разсуждалъ самъ съ собою: быть можетъ гру-
бый народъ не можетъ познать вразумленія Божія и пото-
му его можно извинить, что по невѣжеству онъ не можетъ 
разумѣть повелѣній Божіихъ. Такъ нойду же я къ священ-
яикамъ, къ тѣмъ кои начальствуютъ надъ народомъ, и пого-
ворю съ ними: они познали волю Божію я знаютъ судъ 
Бога своего. Выеказываетъ это словами сомнѣнія, подобяо 
оному Евангельскому: «пощлю къ нимъ сына своего: мо-
жетъ быть они постыдятся# его» (Мѳ. 2 1 , 37), чтобы этою 
сомнительностью рѣчи и осторожностыо выраженій показать 
свободу воли человѣческой. 

Ст. 6. До и они всѣ совершенно сокрушилгг ярмо^ 

расторгли узы: за то аоразилъ гіхъ левъ изъ лѣса> 

волкъ вечерній оиустошилъ ихъ, барсъ бодрствуюгцій 

надъ городами ихъ; всякгй, кто выйдетъ гізъ нихъ> 

будетъ схваченъ. Ибо умножгьлись иреступленія гіхъ^ 

усилилисъ отстунничества ихъ. Тѣ, коихъ я считалъ учи-
телями, оказались хуже учениковъ, и чѣмъболыпе значеніе бо-
гдтыхъ, тѣмъ больше у нихъ наглости во грѣхахъ, ибо они 
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сокрушили ярмо закона, какъ говоритъ апостолъ: нинѣ 
убо, что искушаете Бога, хотяще возложити шо на 
выи учениковъ, егоже ни отцы иаіии, ни мы воз-
могохомъ нонести; но благодатгю Господа Іисуса 
Христа вѣруемъ спастися, якожеиони^ѣяк 15,10.11) . 
И расторгли узы заповѣдей Божіихъ, а не Фарисейскихъ,— 
узы о которыхъ во второмъ псалмѣ гощптсяірасторгнемъ 
узы ихъ, и отвержемъ отъ насъ иьо ихъ (Пс. 2, 3) . 
И вотъ за то, что ояи сдѣлали это, поразилъ ихъ левъ 
изъ лѣса, то есть царство Вавилонское; волкъ вечернгй 
опустошгілъ ихъ, означающій Мидянъ и Персовъ (вмѣсто 
чего въ видѣеіи Даніила (Дан. 7,5.) стоитъ медвѣдица, во 
рту которой было три клыка); барсъ бодрствующіи надъ 
городами ихъ, обозначающій вторженіе Александра и быстрый 
походъ его съ запада даже до Индіи. Называетъ его барсомъ 
по пестротѣ. потому что онъ съ весьма многими подвластными 
ему народами велъ войны нротивъ Мидянъ иПерсовъ. «И 
четыре, говоритъ, было головы у звѣря, и власть дана бы-
ла ему» .(Дая. 7, 6 ) . Итакъ какъ пророчествуетъ не о бу-
дущемъ, а какъ бы о прошедшемъ, излагаетъ какъбы уже исто-
рію того, что имѣетъ произойти въ ближайшемъ времеяи: то 
поэтому умалчиваетъ о владычествѣ Римлянъ, которое мо-
жетъ быть разумѣется въ словахъ: всякій кто выйдетъ 
изъ нихъч будетъ схваченъ. Представляетъ и причины, 
за что они потерпѣли это: ибо умножилисъ нреступле-
нія гіхъ, и ови ожесточились въ беззаконіяхъ. Ноэтому го-
ворится: и усилилисъ отступничества ихъ. Изъ наото-
ящаго мѣота видно, что слово soced, о которомъ мы гово-
рили въ началѣ толкованія, значитъ стража; ибо, гдѣ мы 
поставили барсъ бодрствующій, тамъ въ Еврейскомъ сто-
итъ пешег soced. Въ смыслѣ же иносказательномъ, почи-
таемые въ церкви великими, за то, что они сокрушаютъ 
ярмо и расторгаютъ узы предаются въ поношеніе страотей, 
чтобы творить неподобное. 
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Ст. 7—9. За что же л могу номиловатъ твбяЧ 

сыны твои оставили меня, и кллнутся тѣми, ко-

торые не боги. Я насытилъ ихъ, а они ирелюбо-

дѣёствовали, и въ домѣ блудницы иредавалисъ ио* 

хоти. Любовники сдѣлалисъ конлми и жеребца-

ми на женщинъ; каждый на жену ближнлго своего 

ржалъ. Неужели за это Я не иосѣщу, говоритъ 

Господъ, и народу такому не отмститъ душа Моя? 

Богъ представляетъ списокъ грѣховъ Іерусалима, когда го-
воритъ, что Онъ не знаетъ, за чтобы Онъ могъ помило-
вать его. Сыны^ говоритъ, твои оставили Меня: не Мои 
ш н ы , а твои; они клянутся тѣми, кои яе суть боги. Я 

насытилъ ихъ, а они прелюбодѣйствовали. Пусть 
услыпіатъ это тѣ, кои возлегая на полученномъ отъ Бога 
богатствѣ, служатъ похоти. Любовники сдѣлалисъ ко~ 

нями и жеребцами на женщинъ. Вмѣсто жеребцами въ 
Еврейскомъ стоитъ inosechim, что всѣ согласно перевели 
SXxovres, то есть волочащіе, въ обозначеніе величины родо-
творныхъ членовъ въ параллель словамъ Іезекіиля: ихже 

плоти, аки нлоти осли (Іез. 23, 20). Это тоже о чемъ 
написано и въ другомъ мѣстѣ: . „придожились скотамъ не-
емыслеянымъ и уподобились имъ" (Псал. 48, 13) . И ири 
этомъ показываетъ такое неистовство похоти, что называетъ 
его не только стремленіемъ къ сладострастію, а ржаніемъ 
и употребляетъ сравненіе съ похотливымъ бѣшенствомъ ко-
ней. Неужели, говоритъ, ты, сдѣлавшій все это, не досто-
инъ посѣщенія? Замѣть, что здѣсь посѣщеніе поставлено 
вмѣсто наказанія и казней, подобпо написанному; посѣщу 

жезломъ беззаконія ихъ (Псал. 88, 33). И неужели 

народу такому не отомститъ душа Мол? Народъ 
грѣшный не называется уже народомъ Божіимъ, но наро-
домъ, отъ котораго отступила душа Божія, по оному напи-
санному: новомѣсячій вашихъ, и субботъ и праздни-
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ковъ вашихъ иенавидитъ душа Мол (Ис. 1 , 15). Но о 
чемъ въ Ветхомъ Завѣтѣ говорится съ негодованіемъ, о 
томъ въ Новомъ написано оъ любовію, когда Спаситель го-
воритъ: областъ имамъ положити душу мою и об-

ластъ имамъ пріяти ю (Іоан. 1.0, 18). 
Ст. 10—11 . Взойдите на стѣни его (или укрѣ-

нленія) и разруыайте, но истребленія не дѣлайте. 

Уничтожъте зубцы его (мат подпоры), иотому что 

они не Тосподни. Ибо измѣною гізмѣнилъ мнѣ домъ 

Израилевъ и домъ Іудинъ, говоритъ Господъ. Народамъ, 
о которыхъ говорилъ выше: норазилъ ихъ левъ изъ лѣса, 

волкъ опустошилъ ихъ и барсъ въ городахъ ихъ, пове-
лѣваетъ, чтобы они взошли на стѣны или укрѣпленія Іеруса-
лима и разрушили его, но полнаго истребленія не дѣлали, 
чтобы спасся остатокъ и было кому возвѣстить среди на~ 
родовъ славу Божію; съ строгостію соединяетъ милооть. 
Словами же; уничтожъте зубцы его, или подпори по-
велѣваетъ, чтобы отняты были всѣ вспомогательныя сред-
ства, которыя онъ потерялъ по своей винѣ, — тѣмъ, что 
измѣнилъ Богу домъ Израилевъ и домъ Іудинъ, чѣмъ обо-
значаются десять колѣнъ и два колѣна. Да внемлетъ сему 
церковь, что скоро разрушаются стѣны и укрѣпленія тѣхъ, 
кои не имѣютъ надежды на Господа и измѣняютъ Ему; 
полнаго же истребленія однакоже не послѣдуетъ по милости 
Судіи, а не ради заслугъ согрѣшающихъ. 

Ст. 13* Они отреклисъ отъ Госнода гі сказали: 

,,нѣтъ Его (или нѣтъ этого) и не нридетъ на насъ 

бѣда: меча и голода ми не увидимъ. Пророки на вѣ-

теръ говорили, и отвѣта (или слова) не было у 

иихъ". Такъ постигнетъ же это ихі. Такъ какъ они 
отреклись отъ Господа, или солгали Господу и сказали: 
нѣтъ Его, по суду Котораго происходитъ все, но все эго 
еовершилось съ нами случайно, и не сбудется то, чѣмъ 
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грозятъ намъ рѣчи пророковъ и мы не увидимъ меча и не-
будемъ териѣть голода въ оеадѣ, и что ни говорили про-
роки, говорили на вѣтеръ, все окончилось ничѣмъ и они 
не имѣли отвѣта, то есть прорицанія или слова Божія не 
было у нихъ: то за это они потерпятъ то, что. изображаетъ 
дальнѣйшая рѣчь. Да слышитъ это церковь небрежная и 
отрицающая Промыслъ Божій, что потерпитъ она и мечь и 
голодъ, если не будетъ вѣровать тому, что придетъ пред-
рекаемое. 

Ст. 14. Вотъ что говоритъ Господь Боіъ во-
инствъ: за то, что вы сказали слово это, вотъ Ядѣлаю 
слова Мои въ устахъ твоихъ оьнемъ, а народъ этотъ 
дровами, и оиъ пожретъ ихъ. Вы сказали: пророки го-
ворили на вѣтеръ, и не придетъ то, чѣмъ они грозили: 
поэтому, о пророкъ, Я дѣлаю слова Мои въ устахъ тво-
ихъ такими, что они будутъ имѣть силу огня, а народъ 
этотъ обращу въ дрова, чтобы словомъ твоимъ и пророче-
ствомъ невѣрующіе были сожжеяы. Такъ Богъ называется 
огяёмъ поѣдающимъ, чтобы истреблять въ насъ дрова, сѣно 
шдощу, если мы это наздали на основаніи Христовомъ 
( 1 Кор. 3, 12). 

Ст. 15—18. Вотъ Я приведу на васъ, домъ Изра-
илевъ, народъ издалека, юворитъ Госнодь, народъ 
сильный, народъ древній, народъ^ котораго языка ты 
не будешъ знать, и не будешъ нониматъ, что онъ 
говоритъ. Еолчанъ его, какъ гробъ открытый; всѣ 
они храбры И съѣстъ онъ жатвы meou и хлѣбъ 
твоіі, поѣстъ сыновей твоихъ и дочереи твоихъ^ 
сіѣстъ стадо meoe и скотъ твой, съѣстъ вгіноград-
никъ твой и смоковницу твою и разруштпъ города 
укрѣнленные твои, на которые ты надѣешься, ме-
чемъ. Ео во дни ш ь , говоритъ Госнодь, не истреблю 
васъ до конца. Немного времени опустя, и пророки не бу-
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дутъ уже говорить вамъ, какъ вы ложно думаете, на вѣ-
теръ, но вотъ Я уже лриведу на васъ народъ Вавилон-
скій, который придетъ издалека, народъ снльный (вмѣсто 
чего въ ерейскомъ стоитъ ethan), народъ древній, народъ 
надъ которымъ нѣкогда владычествовалъ исполинъ Немродъ 
(Быт. 10). Языка его ты не будешь знать . или, какъ 
етоитъ на еврейокомъ, не буЬшь нониматъ что онь 
будетъ говоритъ; ибо это утѣшеніе въ бѣдствіяхъ если 
враги твои таковы, что ихъ можно просить и что 
они понимаютъ мольбы твои. Дальнѣйшее; колчанъ его, 
какъ гробъ открытый^ чего у Семидеояти нѣтъ, обо-
значаетъ Вавилонское .вооружевіе. Не подлежитъ оомнѣ-
нію, что Ассиріяне, Вавилоняне^ Мидяне и Персы быди 
особенно искусны въ стрѣльбѣ изъ луковъ. Вмѣстѣ 
съ этимъ изображаетъ опустошеніе земли Іудейской, 
убіеніе многихъ, расхищеніе скота, разрушеніе городовъ и 
ютѣнъ, говоритъ, что вражескій мечъ захватитъ все; но тѣмъ 
иеменѣе при столь великихъ бѣдствіяхъ Богъ не погубитъ ихъ 
до полного истребленія, но спасетъ остатокъ, или тѣхъ, кои 
отведены въ Вавилонъ и отпущены для обработки земли 
Іудейской, или тѣхъ, которые послѣ огня гоненія или бѣг-
ствомъ или исповѣданіемъ сохранили вѣру Господню. 

Ст. 19. Еоли вы скажете: «за что Господь Боіъ 
пашь сдѣлалъ намъ все это>? то ты скажешь имъ: 
такъ какъ вы оставиаи Меня и нослужили богу чу-
жому (или богамъ чужимъ) вг землѣ вашей: то буде-
те служитъ чужимъ вь землѣ не вагией. Великое не-
разуміе не заать, за что они пострадали, тогда какъ столь 
много оогрѣшили; и отвѣтъ недоумѣвающимъ кратокъ: какъ 
вы въ землѣ іудейокой олужили богу чужому, то есть 
Ваалу, или богамъ чужимъ всѣхъ народовъ: такъ бу-
дете служить богамъ чужимъ въ землѣ не вашей,—безъ со-
мнѣнія въ Вавилонской и Халдейской. Ибо, еоли ваиъ пріятяа 
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чужая религія, то зачѣмъ принимать заблужденіе издалека? 
Живите же съ тѣми, или лучше служите тѣмъ, чьихъ бо-
говъ вы почитаете. Можно понимать это и въ отношеніи къ 
еретикамъ, о которыхъ написано: отъ иаоъ изыдоша, по 

ш бѣша отъ иас?: аще бы отъ иасъ были, пребыли 
убо быша съ иами (1 Іоан. 2,19),—что Господь выбрасы-
ваетъ изъ церкви еретиковъ, которые долго подъ Его име-
немъ почитали идоловъ своихъ ложныхъ измышленій, изго-
няетъ, чтобы они внѣ церкви олужили тому, чему они 
поклонялись внутри ея, дабы плевелы были отдѣлены отъ 
пшеяицы. 

К Н И Г А В Т О Р А Я . 

Вторую книгу толкованій на Іеремію, братъ Евсевій5 мы 
диктуемъ быстро, нѣсколько отвращая уши, чтобы не слы-
шать суда крови и не плакать о душахъ тѣхъ мертвыхъ, 
которые въ самомнѣніи дрбродѣтелей постояняо впадаютъ въ 
гордость и считаютъ себя подобными Вогу, такъ что равен-
ство съ Нимъ, которое нечистивая ересь аріанъ отрицаетъ 
въ Сынѣ, припйсываютъ всѣмъ людямъ и полагаютъ на 
небо уста свои, ничего болѣе не оставляя будущему бла-
женству святыхъ. На безуміе таковыхъ мы отвѣчали какъ 
могли, и если Господь дастъ жизнь, имѣемъ отвѣчать по-
дробнѣе ' ) . Теперь нужно продолжать начатый путь и дикто-
вать толкованіе, ни разширая сочиненія излишнею длинно-
тою, ни нанося ущерба разумѣяію чрезмѣрною краткостью, 

! ) Здѣсь, какъ и во многихъ другихъ мѣстахъ толкованія 
на пророка Іеремію (между прочимъ и тамъ, гдѣ упоминается %н'о-
вая а или „новая изъ старой ересь'1) бл. Іеронимъ разумѣетъ ересь 
Пелагіанъ. Отвѣтъ въ обличеніе этой ереси уже сдѣланный— 
лисьмо къ Ктезифонту (твор. бл. Іеронима въ русскомъ пер. 
З э > стр. 347—367), а болѣе подробный обѣщаемый—Три книги 
противъ Пелагіанъ (тамъ же ч. 4). 
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изъ-коихъ первое обременяетъ умъ читателей, а послѣднее 
не удовлетворяетъ желанію любознательныхъ. 

Ст. 20—21 . Возвѣстите это дому Іакова и пус-
тите слухь вь Іудеѣ, говоря: выслушай это народь 
глуный и негьмѣющій сердца, вы, которые имѣете гла-
за и не видгьте, и уши, и не слышите. Многоразлично 
согрѣшающихъ привлекаетъ ко спасенію, и народъ оставля-
ющій Подателя мудрости называетъ глупымъ и сравниваетъ 
съ идолами, о которыхъ сказано: очи имутъ и не видятъ, 
уши имутъ и не слышатъ. Подобни имъ да будутъ 
творящігь я и вси, надѣющінся на ня (Псал. 113, 
15—16). Обращается собственно къ Іудѣ и къ дому Іакова, 
ибо Израиль давно уже скакалъ въ Ассиріи. Вмѣстѣ даетъ 
понять, что и безъ наставленія мы должны бы естествен-
нымъ смысломъ разумѣть что справедливо. 

Ст. 22—24. Такъ Меня ли ме убоитесъ, гоеоритъ 
Тоснодь, отъ Моего ли лгща не будете скорбѣть (или 
не будете благоговѣть), Еоторый положилъ несокъ 
гратщею моря, предѣломъ вѣчныліъ, котораго не пе-
рейдетъ? И воздвигнутся гі не смогутъ (или езволнурт-
ся и не сможетъ), н забушуютъ (или загремятъ) 
волны его, и не переступятъ его. У народа сего ста-
ло сердце невѣрующимъ и загрубѣлымъ: они отсту-
нили и удалилисъ и не сказали въ сердцѣ своемъ: 
убоимся Господа Вога иашего, Еоторый даеть намъ 
дождъ раиній гі иоздній во время свое, полноту еже-
годной жатвы сохраняющаго намъ. Повѣствуетъ о бла-
годѣяніяхъ, чтобы обличить неблагодарныхъ. Меня ли, гово-
ритъ, не убоитесь, Еоторый далъ вамъ столь многое? Же-
лаю не любви совершенныхъ, а страха начияающихъ. Ro-
торый ноложилъ несокъ нредѣломъ моря,—Еоторый 
повелѣніемъ своимъ столь могущественную стихію и безко— 
нечныя пространства пучинъ обуздалъ берегами, по оному 



238 БЛАЖЕННАГО ІЕРОНИМА 

написанному: по&елѣніе положи и нв; мимоидетъ (Пеал. 
148, 6) . Меня слушаетъ и ощущаетъ то, что не имѣетъ 
чувства слуха, а народъ, нѣкогда Мой, сдѣлавпшсь по своей 
винѣ глупымъ, не только презираетъ, но и ожесточаетъ лкь 
бящаго Бога. Отстулили, говоритъ, отъ Меня, обратили ко 
Мнѣ спину, удалились отъ Меня и яе удержала ихъ 
внутренняя совѣсть, чтобы сказать въ сердцахъ своихъ: 
убоимся Его, Еоторый даетъ намъ дождъ ранній и 

поздніи, и чрезъ все это даетъ добрую полноту ежегодной 
жатвы. Вмѣсто полноты Акила, первое изданіе и Симмахъ 
перевели: седмицы, ибо въ еврейскомъ стоитъ sabaoth, 

что, по двуомысленности слова, значитъ и седмнцы ипол-

нота. 

Ст. 25. Беззаконія ваши отклонили это и грѣхи 

вашиудалили доброе отъ в^съ Итакъ, если когда и 
море престуиаетъ предѣлы свои и не бываетъ достаточно 
дождя, то не рука Вожія сокращается, чтобы не дѣлать 
этого, но грѣхи наши уклоняютъ отъ насъ все это, нода-
ваемое намъ, чтобы оно шло къ другимъ, несогрѣшившимъ. 
й удалпли, говоритъ, уже шедшее къ вамъ доброе, по бук-
вальному смыслу онаго наиисаннаго: облакомъ заиовѣмъ, 

еже не одождити на него дождя-(Жо. 5, 6) . Подъ до-
ждемъ раннимъ и позднимъ можемъ разумѣть законъ и 
Еваягеліе и различныя призванія отъ перваго часа даже до 
одинадцатаго, призванія, въ которыхъ дѣлателемъ виноград-
ника обѣщается одинаковая награда вѣчной жизни (Ме.20). 

Ст. 26. Ибо нашлисъ въ народѣ Моемъ нечестивцы, 

иодстерегающіе какъ тницеяовы, ставягціе сгілки- и 

ловушки для уловленія аюдей. Еакъ клѣтка, иаиол-

ненная итицами, такъ домы ихъиолныобмапа.Утт-

ваются причины, почему уклонятоя отъ нихъ дождь ранній 
и поздній и не приходили къ нимъ всѣ блага: потому, что 
нашлйеь въ народѣ Его нечестивцы. Не сказалъ: беззакон-
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ники и грѣшники (какъ хочетъ новая ересь), а сказалъ 
нечестивцы. Нечестіе явно отвергаетъ Вога; беззаконіе и 
грѣхъ, если раскаивается въ заблужденіи, легко преклоняетъ 
Бога къ милосердію. Слова: подстерегающге какъ птице-
ловы, которыхъ у LXX нѣтъ, Акила и Симмахъ перевели: 
iasir, какъ сѣтью птицелова,—что даже и тотъ, кто 
кажется между ними добрымъ и справедливымъ, подвер-
тается какъбы сѣтямъ птицелова, когда они другъ за дру-
гомъ охотятся яа смерть и ущербомъ и убытками другихъ 
наполняютъ свои домы, такъ что на нихъ вынолняется 
извѣстное ФилосоФское изрѣченіе: «всякій богатый или безза-
конникъ, или наслѣдникъ беззаконника». И, о еслибы это 
дѣлалось только тѣми, которые, повидимому, находятсн внѣ 
и которыхъ судитъ Богъ, а не выполнялась и въ обще-
ствахъ нашихъ, которыми такъ обладаетъкореньвсѣхъзолъ— 
корыстолюбіе, что мы смотримъ не на лицо приходящихъ 
къ намъ, а на руки. 

Ст. 27—29. Шэтому они возвеличились и обога-
тились, разтолстѣли и разжирѣли и наихудшимъ 
образомъ пренебреіли слова Мои; судебнаго дѣла не 
разсудили, судебнаго дгьла (или суда) сироты не на-
иравили\ суда бѣдныхъ (или вдовы) не разсудили. 
Неужели за это не носѣщу, говоритъ Госиодъ, или 
народу такому не отомститъ душа моя? Будетъдолго, 
если я каждый разъ захочу отмѣчать то. что онущено у 
LXX. Строющіе ковы и радующіеся наготѣ другихъ возве-
личились и обогатидиоь оттого, что дѣлали сказанноевыше. 
Разтолстѣли и разжпрѣли,—по оному надисаняому* 
утолстѣ, и отвержеся возлюбленный (Втор 3 2 , 1 5 Ѵ 
И пренебреьли слова Мои, потому что въ сознаніи бо-
татотва сказали оное изъ Евангелія: душе, имаши многа 
блага, лежаща на лѣта многа; ночивай, яждь^ пщ 
тселися (Лк. 12, 19). Пренебрегли же на зло себѣ, и пре-

Творенія 6л. Іеронима. 18 
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зирая воѣхъ людей, не поставили предъ глазами овоимк 
суда Божія. Сироту и бѣдныхъ презирали, вмѣсто чего LXX 
поставили вдовъ, чего въ Еврейскомъ нѣтъ, ибо ebionim T 

собственно значитъ бѣдные, а не вдовы. 0 дальнѣйшемъ: 
неужели за это я не носѣщу, гдворитъ Госнодь, и 

народу таком/j не отомститъ душа моя?—говорено< 
уже выше. 

Ст. 3 0 — 3 1 . Изумленіе и дивное совершилось на 

землѣ. Пророки пророчествовали ложь (или не-

честивое) и священники рукоилескали, и народь 

мой возлюбилъ таковое. Чтоже вы будете дѣ-

лать внослѣдстьіи (или иослѣ этого)? Выше говорилъ: 
пойду къ знатнымъ и поговорю съ ними; можетъ быть они 
познали путь Господень, и вотъ они также и еще болѣе 
сокрушили ярмо, разорвали узы. Теперь изображаетъ каковы 
эти знатяые, то есть пророки и священники, изъ коихъ 
одни предсказываютъ будущее, а другіе, на основаніи зако-
на, опредѣляютъ, чтб должно дѣлать. И вотъ, говоритъ, 
тогда какъ тѣ пророчествовали ложь, овящеяники рукопле-
окали имъ. И чтобы показать, что и народъ, обольщаемый 
таковыми, не безъ внны, напиоано: и народъ Мой воз-

любилъ таковое. Онъ былъ нѣкогда Моимъ, но поолѣ того, 
какъ возлюбилъ таковое, пересталъ быть Моимъ. Что жё 
они будутъ дѣлать, когда придетъ послѣднее время суда, 
или бѣдствія плѣна? Поэтому изумительно и дивно, что нн 
среди князей, ни ореди народа не нашлооь такого,. кто мы-
ялилъ бы право. 

Гл. V I . Ст. 1. Укрѣиитесц сыны Веньамина, среди 

Іерусалима, и въ Ѳекуѣ трубите трубою и на Ве-

вахеремѣ поднимите знакъ (или знамя), ибо бѣдствіе 

замѣчено (или явилосъ) отъ сѣвера и гибелъ великая. 

Іерусалимъ. какъ извѣстно всякому, находится въ колѣнѣ 
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Веніаминовомъ, а что Ѳекуя есть неболыпое селеніе, раопо-
ложенное на горѣ въ двѣнадцати миляхъ отъ Іерусалима, 
мы постоянно видимъ глазами, Между ними находится дру-
гое селеніе, которое посирски и поеврейоки называется 
Бееахарма, также расположенное на горѣ. Здѣсь говорится, 
что такъ какъ отъ сѣвера вотъ-вотъ придетъ Навуходо-
носоръ и грозитъ близкій плѣнъ, то беритеоь за оружіе, 
жители Іеруоалима, и въ Ѳекуѣ трубите трубою, и въ 
Бееахёремѣ подцийите знамя, чтобы *быть въ состояніи 
противоотать врагамъ. Веніаминъ значитъ сынъ нравой ру-
ки, Qmjn—труба^ Беѳахеремъ—деревня винограда. Все 
это можемъ относить къ церкви, чтобы5 еоли она оогрѣшитъ 
и будетъ вторженіе гоненія, она приготовлялась бы къ 
сопротивленію. 

Ст. 2—3. Ерасивой и нѣжной уподобилъ л дочъ 
Сіоиа. Л кь ней придутъ пастухи и стада ихъ; 
раскинули (или раскинутъ) въ ней палатки кругомъ. 
Еаждый будетъ пасти тѣхъ, которые нодъ рукою 
его. Освятиме (или приготовляйте) на нее войну; 
вставайте и пойдемъ въ полденъ. Изображается красота 
Іеруоалима, который есть и Сіонъ, такъ что первымъ име-
немъ указывается цѣлый городъ, а вторымъ крѣпооть горо-
да. Сіонъ значитъ возвышенное мѣсто и сравнивается съ 
красивою женщиною: говорится, что какъ къ той собираются 
любовники, такъ къ этому—пастухи. Н довольно знамена-
тельно въ еврейскомъ олово, изображаемое четыремя буквами: 
решъ, аинъ, іодъ, мемъ, если читать геіт, то значитъ 
любовнцки, а если гоіт^ то настухи, такъ что и мета-
Форически можетъ обозначать любовниковъ красивой женщины, 
а въ отношеніи къ разрушенію города можетъ обозначать 
пастуховъ; первые изъ нихъ спѣшатъ осквернить ее блу-
домъ, послѣдніе осадить и разрушить городъ. Подъ пасту-
хами и стадами ихъ мы должны разумѣть кяязей и войско 

18* 
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Халдейокое. Они раскинутъ палатки свои при ооадѣ города 
кругомъ его, и каждый будетъ пасти тѣхъ, которые 
находятся подъ его рукой, то есть свои отряды и роты. 
Эти князья и і и пастухи скажутъ стадамъ своимъ: освятите 

войну на Іерусалимъ, ибо онъ есть владѣніе Господа. 
Вставагіте и нойдемъ еъ нолденъ^—Ь^тъ сражаться не 
ночью и не пооредствомъ засадъ, а при полномъ свѣтѣ, ибо 
никто не можетъ противиться намъ. 

Ст. 4—5. Горе намъ, ибо склонился денъ, ибо удлин-

нились вечернія тѣни. Вставайте и пойдемь ночъю, 

и разоримъ дома еіо (или основанія его). Тѣ говорятъ: 
всттайте и нойдемъ въ чолдень и будемъ сражаться при 
ясномъ свѣтѣ;а эти отвѣчаютъ: горе иат, что удлиннились 

вечернгя тѣни^ согласно съ извѣстнымъ Виргиліевскимъ: 
И дымомъ вдали ужъ поЕрылись вершины на дачахъ 
й болѣе длянныя падаютъ тѣна съ возвышенныхъ горъ. 

(Эоог. 1). 

Смыслъ такой: если днемъ мы терпимъ это, то что же бу-
детъ ночью? Сказавшіе выше: освятите на него войну и 

встаеайте, теперь снова возбуждаютъ собя къ войнѣ, 
говоря: встаеайте и пойдемъ ночъю, чтобы противники 
знали, что побѣда зависитъ не отъ времени, а отъ силъ и 
разоримъ домы, которые напрасно окружаются крѣпкими 
стѣнами. 

Ст. 6. Ибо вотъ что говоритъ Госнодъ воинствъ: 

рубите дерево (или дрова его) ираснространяйте (или 
приготовляйте) около Іерусалима насыпь. Потому, го-
ворятъ, мы увѣрены въ побѣдѣ, что есть заповѣдь Гоопода, 
повелѣвшаго Халдеямъ: рубите деревья и для будущихъ 
укрѣпленій устрояйте валъ. Этимъ показывается, что предъ 
паденіемъ царства городъ не тотчасъ будетъ взятъ, а поелѣ 
долгой осады, какъ читаемъ ниже. 

Ст. 7. Это гбродъ посѣщетя (или лживый), всякая 

клевета (или угнетеніе) среди его. Какъ цистерна (или 



ТОЛКОВАНІЕ НА КНИГУ ПРОРОКА ІЕРЕМІИ, ГЛ. VI. 243 

водоемъ) дѣлаетъ холодною воду свою, такъ онъ сдѣ-
лалъ холодпою злобу евою. Господь повелѣваетъ рубить 
деревья и распространять вбкругъ валы, потому что вришло 
время пооѣщенія его, чтобы получилъ онъ за грѣхи свои, 
изъ коихъ большій есть оохо«раѵт{а,—угнетеніе невиннаго 
посредствомъ клеветы. Итакъ5 подобно тому, какъ цистерна 
или водоемъ дѣлаетъ воду свою холодною, такъ и въ Іеру-
салимѣ живущее въ немъ нечестіе потеряло всякую теплоту 
жизни. Слѣдуетъ замѣтить, что воспламеяеняые Духомъ 
Святымъ называются горящими, а злое холодно. Поэтому 
написано и то, что въ послѣдніе \в.ж, вогда умножится не-
честіе, охладѣетъ любовь моогихъ. Это же, думаю, озяачаетъ 
и оное: »я уподобился нисходящимъ въровъ« (Псал. 27, 1). 
А латинскій чнтателл пусть знаетъ однажды навсегда, что 
lacns у грековъ обозначаетъ не прудъ, а цистерна, которая 
на языкѣ сирскомъ и еврейскомъ называется gnbba. Въ 
настоящемъ мѣстѣ, вмѣсто цистеряа, какъ всѣ одинаково 
перевели, въ еврейскомъ стоитъ bor. 

Ст. 8. Неправда и грабительство будетъ слышио 
въ пемъ предо Мною всегда, разслабленіе и раны. Вра-
зумисъ, Іерусалимъ, чтобы какъ нибудъ не сдѣлалъЯ 
тебя пустынею, землею необитаемою. LXX: Нечестіе 
и бѣдствіе будутъ слыгины въ немъ предъ лицемъ его. 
Ъсякою скорбію и наказаніемъ ты вразумишься^ Іеру-
салимъ, чтобы Я не сдѣлалъ тебн землею непроходи-
мою, необитаемою. Этимъ научаемся, что біетъ Госнодь 
есякоьо сына, егоже нріемлетъ, и потому ударамн и 
испытаніями Іерусалимъ вразумляется къ исправленію, чтобы 
не отступала душа Вожія отъ него, чтобы не былъ онъ 
обращенъ въ пустыню. Итакъ, есля когда мы подвергаемся 
частымъ бѣдствіямъ, то будемъ въ утѣшеніе свое вспоми-
нать этотъ стишокъ: есякою скорбію и наказаніемъ ты 
вразумигиься, Іерусалимъ. 
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Ст. 9. Такъ говоритъ Господь воинствъ: до ягодки 

оберутъ^ какъ въ виноградникѣ, остатокъ Израиля. 

Обращай руку твою, какъ обиратель винограда, къ 

корзинѣ. LXX: Ибо такъ говоритъ Госнодъ силъ: оби~ 

райте, обирайте какъ въ виноградннкѣ остатокъ 

Израиля. Оборачивайтесъ, какъ обирателъ винограда, 

па корзину свою. Слова эти одни принимаютъ въ добрую, 
другіе въ дурную сторону: въ добрую въ томъ смыслѣ, что 
по * опустошеніи Іерусалима остатокъ спасется; въ дурную въ 
томъ, что въ виноградникѣ не останется ни ягодки, ни малой 
вѣтви, авсе будетъ обобрано: обирай, говоритъ, какъ обиратель 
винограда, въ корзину все, что ни найдешь, и какъ онъ 
складываетъ ягоды въ точило, такъ ты влеки плѣнниковъ 
въ Вяяилонъ. 

Ст. 10. Еому мнѣ говоритъ и кого увѣщевать 

чтобы слушалъ? Вотъ необрѣзаны уши ихъ (или 
еаши) и слугиатъ они не могутъ; вотъ слово Господне 

въ поношеніе имъ, не иринимается ими х ) . Они не мо-
гутъ слушать, потому что не хотѣли обрѣзать уши; тѣмъ 
не менѣе невозможнось возникшая отъ пренебреженія и не-
вѣрія, не свободна отъ наказанія. Итакъ, если кто не при-
нимаетъ словесъ Божіихъ и не имѣетъ разумѣнія заповѣдей 
Его,тотъне обрѣзанъ ушами. Нужно замѣтить при этомъ, что 
въ Писаніи уломинаетоя обрѣзаніе трехъ родовъ,—крайней 
плоти, сердца и ушей, почему Господь говоритъ: имѣяй 

уиш слышати, да слышитъ (Мѳ. 11 , 15). Итакъ, по 
своей волѣ мы не пріемлемъ слово Божіе, и посему оно 
бываетъ намъ въ поношеніе, такъ что то, что дано намъ 
для епасенія, по винѣ яашей обращается въ наказаніе. 

*) Послѣдняя часть текста—еотъ слово Господне и пр. въ 
изданіи Миня опущена. Мы приводимъ ее приблизительно къ 
дальнѣйшему толкованію. 
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Ст. 11. Поэтому яростію Господнею исполненъ 
я\ изнемогъ удерживать ее. LXX: И ярость Мою исиол-
нилъ и сдержалъ, и не истребилъ его. По подлиннику 
^врейскому говорится отъ дица пророка, что онъ напередъ 
провидитъ грядущій гнѣвъ Божій, что онъ исполненъ ярости 
Господней и гяѣва, что долѣе не можетъ сдерживать ихъ въ 
•себѣ и не смѣетъ уже молить Господа за грѣшниковъ. А 
по LXX дается смыслъ иной,—что Самъ Господь исноднилъ, 
излидъ ярость свою на народъ грѣшный, и однако сдержалъ 
ее и не излилъ всю, чтобы остатокъ спасся, что, кажется 
мнѣ, само себѣ противорѣчитъ; ибо, если исполяилъ ярость 
свою, то какимъ образомъ сдержалъ, чтобы не иснолнить? 

Ст. 12. Излей (или излилъ) ее надитя наулицѣ, 
и на собраніе юнотей тмѣстуь: ибо взятъ будетъ 
мужъ съ женою7 старецъ съ человѣкомъ иреклон-
ныхъ лѣтъ. И иерейдутъ домы гіхъ къ другимъ, 
равно какъ и ноля и жены. Пророкъ въ духѣ съ одной 
стороны повелѣваетъ имѣющему придти Халдею, чтобы 
онъ излилъ ярость Господяю на дѣтей и не щадилъ даже 
невиннаго возраста; съ другой — и повѣствуетъ о томъ, 
чтб постигнетъ вмѣстѣ съ тѣмъ и совокупное собраніеюно-
шей, вэявшихъ оружіе для сопротивленія. Ибо будетъ взятъ 
мужъ съ женою, самые близкіе между собою равяо испы-
таютъ плѣнъ, и старецъ съ чедовѣкомъ преклонныхъ лѣтъ. 
Итакъ старость не есть послѣдній возрастъ; онъ принадде-
житъ людямъ преклонныхъ лѣтъ, которыхъ мы на своемъ 
языкѣ называемъ depositos (отжившими) и decrepitos (пре-
етарѣлыми). Далѣе слѣдуетъ: и нерейдутъ домы ихъ къ 
другимъ всдѣдствіе бѣдствія плѣяа, равно ноля и жены. 
Ко врагамъ перейдетъ и жена и имѣніе. Все, что въ бук-
вальномъ смыслѣ мы разумѣемъ въ отношеяіи къ Іерусали-
му, въ смыслѣ духовномъ можемъ отяосить къ церкви, есла 
она прогнѣваетъ Бога. 
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Ст. 13—14. Потому что Я нростру руку Мою 

ші обгітателей земли, говоритъ Тосподь. Шо отъ менъ-

шаго до большаго всѣ иредаиы корыстолюбію, и отъ 

бсзстыдствомъ, говорл: ,,миръ, миръ"! а мира не было. 

Вмѣсто поставленнаго въ еврейскомъ: нростру руку Мою 

ш грѣшниковъ или жителей земли, у LXX всегда стоитъ: 
подниму, изъ коихъ и то и другое означаетъ дѣйствіе по-
ражающаго, согласно съ написаннымъ; «и еще рука Господня 
простертая»^ или «поднятая» (йс 5, 25), Обитатели же 
земли всегда находятся во грѣхѣ, почему и въ Апокалипсисѣ 
очень часто говорится: горе жгівущимъ на земли (Апок. 
8 5 13). Отъ меныпаго даже до»болыпаго .всѣ преданы ко-
рыетолюбію, по оному апостольскому: корень всѣмъ злымъ 

сребролюбіе евть (1 Тим. 0>,10).Л отъ иророка до священ-

ника всѣ творятъ ненравды, одни пророчествуя ложное, 
другіе превратно изъясняя законъ Божій; ибо въ другомъ 
мѣстѣ пророкъ говоритъ: »просите закона у священниковъ*. 
И тогда какъ, говоритъ, народъ Мой былъ столь нечестивъ, 
они возвѣщали ему все благополучное, и аакъ бы желая 
врачевать рану и безчестіе дочери Моей, говорили: >миръ, 
миръ«, когда мира вовсе не было. Это собственно должно 
разумѣть въ отношеніи къ тѣмъ священникамъ и учителямъ, 
которые богатымъ и состоящимъ въ большомъ почетѣ обѣ-
щаютъ благополучіе и проповѣдуютъ о милости Божіей, го-
товя ихъ скорѣе къ наказанію и гнѣву. 

Ст. 15. Постыдились ли они, что творили мер-

зости? Лъ большей винѣ они стыдомъ не постыдилисъ 

и красшьть не знали. Выразительнѣе можно читать это 
въ еврейскомъ. И сдѣдавши, говоритъ, столько и такихъ 
лреступленій, устыдились ли они? Яѣтъ, они еще увеличили 
грѣхъ нерадѣніемъ и краснѣть не знали. Ее знали поставилъ 
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здѣсь вмѣсто нехотѣлн, или вслѣдствіе чрезвычайнаго нера-
дѣнія и огрубѣнія въ застарѣломъ грѣхѣ не могли даже и 
понимать его. 

Зато надутъ между надшими; во время посѣще-
нія своего будутъ новержены, говоритъ Госнодъ. Такъ 
какъ, говоритъ, они не знали стыда и не имѣли не только 
дѣла, но даже понятія и чуветва нокаянія: то за это падутъ 
прежде стоявшіе между ними. Ояи повержены будутъ грѣ-
хами своими, и когда настанетъ время посѣщенія и наказа-
нія ихъ, раздѣлятъ участь воѣхъ падшихъ. Велико нечестіе 
не только не бояться, но даже не хотѣть понимать грѣховъ 
и не признавать никакого различія между дѣлами добрыми 
и худыми. 

Ст. 16—18. Такъ говоритъ Госнодь: станъте на 
дорогахъ и носмотрите и вопросите о нутяхъ древ-
нихъ, какой путъ добрый, и ходите по нему^ и вы 
найдете нокой душамъ вашимъ. И сказали они: не 
будемъ ходитъ (или не нойдемъ). И ноставгілъ Янадъ 
вами стражей, услышьте голосъ трубы. И сказали: 
не будемъ слушатъ. Поэтому слушайте (или услы-
шали) народы, и знай, собраніе (или вы, пасугціе 
стада)^ или, по Симмаху: и знайте (свгьдѣтельство^ 
которое дано имъ), что я сдѣлаю съ ними. Слуьиай, 
земля. Объясненіе этого мѣста даетъ Евангельская притча, 
въ которой говорится, что добрый купецъ продалъ всѣ жем-
чужины, чтобы цѣною ихъ купить драгоцѣнную жемчужину 
(Мѳ. 13, 45—46),—что 5 то есть, чрезъ патріарховъ и про-
рок'овъ мы ириходимъ къ Тому, Ііто говоритъ: Азъ есмъ 
нуть (Іоан. 14). Итакъ, должно стоять на пророкахъ и 
тщательнѣйше наблюдать и врпрошать о путяхъ древнихъ 
или вѣчныхъ, утоптанныхъ отопами многихъ святыхъ, о 
путяхъ, которые погречески выразительнѣе называются 
трфоі (протоптанныя дорожки),—наблюдать и вопрошать7 гдѣ 
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добрый путь Евангельскій (Мѳ. 7, 14) и ходить по нему; 
есди будетъ найденъ путь этотъ, то онъ дастъ покой иди 
очищеніе душамъ вѣрующихъ. Но они, напротивъ, отвѣчади: 
не пойдемъ по пути Евангедія. Пророкъ собственно говоритъ 
это о невѣріи Іудеевъ. За тѣмъ онъ присовокупляетъ: и 
ноставилъ я надъ вами стражей,—указывая безъ со-
мнѣнія хоръ апостоловъ, согласно съ Іезекіилемъ: сыне че-
ловѣчъ, стража дахъ тя дому Израилеву (Іез. 3, 17). 
й повелѣлъ Я, чтобы слушали вы голосъ трубы,—или 
заповѣди Евангелія, или ученіе аноетоловъ, по оному йсаіеву: 
на гору высоку взыди, благовѣтствуяй Сіопу, возвыси, 
какъ труба, голосъ твой возвѣщающій Іерусалиму (Ис. 40, 
9 ) . Они же сказали: не будемъ слущать; и бывъ призваны 
на вечерю, не хотѣли придти. Посему говоритса: слушайте 
народы. Такъ поступили и апостолы, когда въ Ликаоніи 
говорили: вамъ лѣпо нервѣе глаголати слово Божге: а 
понеже отвергосте е, и не достойны творите сами 
себе вѣчному животу, се обращаемся во языки(]$>т. 
13, 46). И знащ собранге,—не Іудейское, но всѣхъ на-
родовъ, или знайте вы, пасущіе |стада, епископы и пресви-
теры и весь чинъ церкѳвный; или знайте свидѣтельство, 
данное имъ,—свидѣтельство Господне вѣрно умудряю-
щее младеицы (Пс. 18, 8), коимъ говоритъ и Господь: 
не бойся малое стадо ( І к . 12 , 31) и: се азъ и дѣти, 
яже ми даде Вогъ (Ис. 8, 18). Знайте же, что сдѣлаюЯ 
народу невѣрующему. Словами же: слушай земля весь 
міръ призываетея къ слушанію, какъ и въ началѣ книги 
Исаіи читаемъ: слыши небо и внуши земле (Ис. I, 1), 
чтб, то есть сдѣлаетъ Господь народу іудейскому. 

Ст. 19. Вотъ Я приведу злое нанародъ сей, нлодъ 
помысловъ (или отстуиленгя) его; и иословъ Моихъ 
они не слушали, и законъ Мой отвергли. Наказанія и 
казни терпящихъ оныя называетъ злыми и призываетъ эти 
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наказанія не на народы, гіризываемые къ истинѣ Евангель-
екой, а на народъ отвѣчавшій: не^ будемъ слушать. й по-
лучитъ онъ плодъ помыеловъ, или отстуиничества своего, 
какъ говоритъ Давидъ: »труды рукъ твоихъ будешь ѣсть« 
(Пс. 127, 2) и причина очевидна,—что не послушали они 
словесъ Господа и законъ Его отвергли. 

Ст, 20. Длн чего приносите мнѣ ладанъ изъ Са~ 

вы и тростникъ благовонный изъ земли далекой? ісе-

сожженія ваши неиріятны, и жертвы ваши Мнѣ не 

угодны. Всякому извѣстно, что ладонъ идетъ изъ Савы, 
откуда и извѣотный Виргиліевскій стихъ: ш сотня алтарей 
курятся ладаномъ изъ Савы« (Энеид. 1) А относительно 
тростника, который поеврейски нашвается санел вмѣсто 
чего LXX и Ѳеодотіонъ перевели корица (сіппашиш), слово 
пророка свидѣтельствуетъ, что онъ идетъ изъ страны даль-
ней, давая разумѣть Иядію, изъ которой Ераснымъ моремъ 
идетъ очень много ароматовъ. Этотъ родъ мази врачи назы-
ваютъ xaatav aopeyyog. Смыслъ таковъ: напрасно для приго-
товлеяія мѵра приносите мнѣ предписанныя закономъ благо-
вонныя масти и возжигаете всесожженія, вы, которые не 
творите воли Моей, даняой въ закояѣ, соглаояо съ сказаннымь 
вами: словесъ Моихъ не слушали и законъ Мой отвергли. 

Это собственно относится къ тѣмъ, кои приносятъ жертвы 
отъ грабежа и обнаженія бѣдныхъ и думаютъ, что мило-
стынями отъ неправды они могутъ искупить грѣхи. Изба-

вленіе мужа души, говоритъ Пиеаніе, свое ему богат-

ство (Притч. 13, 8), собираемое не отъ яеправды, но тру-
домъ и правдою. 

Ст. 2 1 . Посему такъ говоритъ Господь: вотъ Л 

дамъ на народъ эгпоть развалгьны, и падутъ въ нихъ 

(или разслабленіе и разслабѣютъ въ немъ) отцы 

и дѣти вмѣстѣ; сосѣдъ и ближній, и ногибнутъ. Мы 
видимъ исполнившимса все, чѣмъ Господь угрожалъ народу 
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сему: ибо постоянно ояй падаютъ въ богохульствѣ овоемъ 
и ничего не имѣютъ у себя твердаго, но все у нихъ— 
разслабленіе. Дѣти слѣдуютъ богохульству отцовъ, ипосто-
янно повторяютъ оную хулу: кровь его на нась и на 

чадѣхъ нашихъ (Мѳ 27, 25); и не только они, но и со-
сѣдн, и ближніе ихъ, и веѣ, с^ѣдующіе закону и пророкамъ 
по буквѣ убивающей, а не по духу животворящему, всѣ 
равно погибнутъ, такъ какъ всѣ равно согрѣшими. 

От. 22—23. Такъ говоритъ Тоснодь: воть идеть 

народъ отъ земли сѣверной, и народъ великгй подни-

мется отъ концовъ земли. Схватитъ стрѣлуигцитъ; 

онъ жестокъ (или безстыденъ) и не помилуетъ; го-

л съ его зашумитъ какъ море и взойдутъ на коней, 

выстроены, какъ одинъ человѣкъ, чтобы сразитъся съ 

тобою, дочъ Сгона. Это собственно пророчествуется о 
Вавилонянахъ, которые придутъ противъ народа Іерусалюь 
скаго* изображается весь способъ вооруженія и нашествія 
воителей, чтобы пораженные страхомъ ѳтого слова принесли 
покаяніе и умилостивили всемилосерднаго Бога. И даетъ 
побужденіе умолять Его, когда говоритъ противъ тебя, 

дочь Сгона. Можемъ пользоваться этимъ свидѣтельствомъ 
во время гоненія, когда поднимается противъ насъ все неи-
стовство діавола и нѣтъ никакого милосердія и противники 
налегаютъ какъ сильнѣйшія воляы моря. 

Ст. 24. Мы услышали вѣсть о немъ; онустилисъ 

руки наши; скорбь объяла насъ, муки, какъ женщину 

въ родахъ. Такъ отвѣчаетъ народъ, которому иророкъ, или 
лучше, чрезъ пророка Гослодь, грозилъ Вавилонянами. Не 
пришли еще враги, а они уже побѣждеяы страхомъ^ не 
могутъ поднять рукъ и скорбь объяда ихъ, какъ мукажен-
щину въ родахъ, каковой мукн, какъ утверждаютъ испы-
тавшія ее, нѣтъ ничего тяжеле. 
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Ст. 25. Не выходите на поля и по дорогѣ ие 
ходите, ибо мечь врага—ужасъ въ окружности. Еван-
геліе учитъ, что не должно выходить на поле и сходить съ 
выооты кровелц но бѣжать въ горы (Мѳ. 24), куда также 
повелѣвается намъ убѣгать и восходить у Исаіи и у Михея 
(Ис. 2. Мих. 4) . Въ буквальяомъ же смыслѣ повелѣвается 
Іудеямъ не выходить изъ города и не оставлять стѣяъ, а 
защищаться самыми твердыми укрѣпленіями. 

Ст. 26. Дочь народа Моего! онояшь себя врети-
щемъ и носыпь себя непломъ; какъ о смерти едино-
роднаго (или возлюбленнаго) горько нлачь, ибо внезанно 
придетъ истребитель (или нагуба) на насъ (йлй на 
васъ). Такъ какъ выше сказалъ: не выходите на ггбля 
и по дорогѣ не ходите, ибо мвчь врага—ужасъ въ' 
окружности и запретилъ даже бѣгство: то говоритъ, чтб 
они должны дѣлать, что, то есть, они должны обратиться 
къ покаянію и въ немъ имѣть надежнѣйшее и безопасное 
оружіе. Тамъ, гдѣ мы поставили: какъ о смерти едино-
роднаго горько плачь, вмѣсто единороднаго въЕврейскомъ 
стоитъ iaid, что скорѣе значитъ единственнаго, чѣмъ еди-
нороднаго. Но, если бы было возлюбленнаго, или любез-
иаго, какъ перевели LXX, то стояло бы idid, каковое имя 
Богъ прилагалъ и къ Соломону. Нѣтъ ничего прискорбнѣе, 
какъ потерять одного или единственнаго сына (2 Цар. 12). 
Въ переведенномъ же нами: ибо внезапно нргідетъ истре-
битель, или нагуба на насъ, вмѣсто чего LXX поставили: 
на васъ, Богъ высказалъ великое милосердіе, свидѣтель^ 
ствуя, что все, что придетъ на народъ Его, придетъ и на 
Него. А подъ истребителемъ собственно обозначаетъ или 
Навуходоносора, или діавола. 

Ст 27—30. Испытателемъ ноставилъ Я тебя въ 
народѣ Моемъ крѣпкимъ, и ты узнаешь и испыта-
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ешь путъ ихъ. Всѣ опи князья уклоняющгеся (или 
ненослушные), ходящіе лживо (иди нревратно). Мѣдь 

и желѣзо, всѣ испорчены, ногибъ раздувальный'мѣхь 

(что Греки выразительнѣе называютъ ^ o w r 4 P a ) > истлѣлъ 

свинецъ, плавильщикъ (илц серебреникъ) нлавилъ на~ 

прасно. Ибо нечестія ихъ не истреблены: ноддѣльнымъ 

серебромъ называйте ихъг ибо Госнодь отверіъ ихъ. 

Пророкъ дается народу невѣрующему. испытателемъ крѣп-
кимъ, что по Еврейски стоитъ mabsar, означающее или 
укрѣнленныщ по Акилѣ, или заключенный и окружен-

ный^по Симмаху,—крѣпкимъ подобно самому укрѣплен-
,ному fорэвду, чтобы ояъ не боялся никакихъ ковъ народа. 

\ ^ ^ о г д в испытаешь, говоритъ, и узнаешь путь народа со-
^рѣщивщаго , тогда поймешь, что серебро. смѣшанное съ 

**ѣ§ъю, никакимъ сногобомъ не можетъ быть очищено. Ибо, 
ка[къ къ металламъ нечистымъ и поддѣльнымъ примѣши-
вается свинецъ для отдѣленія чуждыхъ элементовъ, и если 
почему нибудь они не будутъ очищены, то свинецъ весь 
истребляется и уничтожается: такъ всякое учительное на-
ставденіе и слово пророческое погибаетъ въ тѣхъ, кои не 
хотятъ слушать. Можемъ относить это и къ тѣмъ, кои, 
какъ глухіе асішды, затыкаютъ уши свои, чтобы не слы-
шать словъ заговаривателей. Ибо напрасно плавилъ серебре-
никъ или плавильщикъ: ихъ нечестія не были истреблены* 
Поэтому они названы не серебромъ, а серебромъ поддѣль-
нымъ, ибо Господь отвергъ ихъ. Князья же отступившіе 

Діоспода или непокорные тѣ, кои ходятъ превратно и 
лживо. 

Гл. V I I . Ст. 1 — 2 . Слово, которое было къ 1ере~ 

міи оть Госнода, ъооорящее: Станъ во вратахь дома 

Горподня, и провозгласи (или прочитай) тамъ слово 
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сіе, и скажи: Олушайте слово Госнодне всѣ Іудеи, 

которые входите вратами сими, чтобы ноклонятъся 

Господу. Этого въ изданіи LXX, нѣтъ но прибавлено изъ 
Ѳеодотіона по Еврейскому. Пророку повелѣвается, чтобыонъ 
сталъ во вратахъ дома Господня, которыми для поклоненія 
Господу входитъ множество народа, чтобы такимъ способомъ 
они могли слышать, чтб заповѣдуетъ. Гцсподь. Изъ сего 
уразумѣваемъ жестокосердіе народа Іудейокаго, что они счи-
тали пророковъ какъбы лживыми и сумаобродными, когда 
ихъ вынуждаютъ слушать глаголы Господа не ради того> 
что это слова Господа, а значеніемъ и величіемъ мѣста. 

Ст. 3. Такъ говоритъ Госнодь воинствъ Богъ Изра-
илевь: сдѣлайте добрыми (или направьте) нути ваши 
и дѣянія ваши (или замыслы ваши), и Я буду оби-
тать съ вами на мѣстѣ семъ (или сдѣлаю, что вы 
будете обитать на мѣстѣ семъ) Воемилосердый врачъ 
всяческимъ врачевствомъ желаетъ исцѣлить болящихъ. А 
когда говоритъ: сдѣлайте добрыми, или исправьте пути 
ваши^ то показываетъ, что они извращены и не имѣютъ 
въ себѣ ничего добраго. И поелику естественно, что каждый 
любитъ родную землю, и п ѣ т ъ шічего пріятнѣе отечества, 
то обѣщаетъ такія награды повинующимоя: буду, говоритъ, 
обитать оъ вами, чтобы одѣлать ваоъ безопаоными отно-
сительно обитанія или, по Симмаху, который поставилъ и 
утвержу васъ на мѣстѣ семь, обосную васъ на прочномъ 
мѣотопребываніи. 

Ст. 4—7. Ее нолагайтесь на слова лживыя, >о-
воря: храмъ Госнодень, храмь ІЪспсденъ, Зсрамъ Го-
споденъ естъ; ибо если благословите (или иснравите) 
пути ваши и дѣянія ваши, если сотворите судъ ме-
жду человѣкомъ и ближнимъ его; нришелъцу и сиротѣ 
и вдовѣ не будете дѣлатъ обиды (или не будетеуіне-
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тать ихъ) и крови иевинной не будете проливатъ 

на мѣстѣ семъ; и за богами чужими не будете хо 

дитъ на бѣду самимъ себѣ: то Я буду обитатъ съ 

вами (или сдѣлаю, что ви будете обитатъ) на мѣстѣ 

семъ, на землѣ, которую л далъ отцамъ вашимъ отъ 

вѣка и до вѣка. Прибавденнаго LXX въ началѣ этого от-
дѣла: на слова лживыя, которыя вовсе не принесутъ 

вамъ иользы, въ Еврейокомъ яѣтъ. Повелѣваетъ и тогда 
народу Іудейскому и теперь намъ, повидимому находящимся 
въ церкви, не полагаться на великолѣпіе зданій, на позо-
лоченные потолки и на одѣтыя мраморомъ стѣньц и не го-
ворить: храмъ Госнодень, храмъ Господень5 храмъ Господень 
есть. Ибо храмъ Господень тотъ, въ которомъ обитаетъ 
истинная вѣра, святая жизнь и ликъ всѣхъ добродѣтелей. 
Далѣе говоритъ: если исправите нути ваши, и помы-
шленіе ваше не пойдетъ въ слѣдъ заблужденія, но еоли 
будете слѣдовать правдѣ, не будете творить зла, проливать 
невинной крови, соблазняя простецовъ, не будете ходить въ 
слѣдъ чужихъ боговъ, поклоняясь превратнымъ ученіямъ, 
измышляемымъ въ сердцѣ вашемъ на бѣду вамъ самимъ: то 
Я буду обитать съ вами на мѣстѣ семъ, которое вы назы-
ваете храмомъ Божіимъ, и на землѣ, которую Ядалъ отцамъ 
вашимъ, тоесть апостоламъ и мужамъ апоотольокимъ, и укрѣ-
плю обитаніе ваше отъ начала до конца. Можетъ это относиться 
и къ тѣмъ дѣвственницамъ, которыя хвалятся цѣломудріемъ 
и безстыдно п евозносятся своею чиототою, тогда какъ со-
вѣсть ихъ представляеть иное^—превозносятоя незнаяонаго 
апостольскаго опредѣленія дѣвотва: да будетъ святатѣ-

ломъ и духомъ. Ибо, что пользы въ тѣлесномъ цѣло-
мудріи, при духовномъ любодѣяніи, что пользы, если дѣв-
ственница не будетъ имѣть прочихъ добродѣтелей, изображен-
ныхъ въ рѣчи пророческой? 
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Ст. 8 — 1 0 . Вотъ еы надѣетесь на словалжи(ит 

лживин), котория не принесутъ вамъ иолъзы. Вы 

крадете, убиваете, нрелюбодѣйствуете, клянетесь 

ложно, кадите Ваалу и ходите во слѣдъ боговъ чу-

жихъ, которихъ не.знаете. И иришли вы и стали 

иредо Мною въ домѣ семъ, въ которомъ призвано имя 

Мое, и сказали: мы избавлены (или ми нерестали) 

оттого, что сдѣлали всѣ эти мерзости. Что они на-
прасно иадѣются на храмъ, это показываютъ дальнѣйшія 
грѣхи ихъ. Ибо какая польза дерзновенно переступать по-
рогъ дома Божія. стоять съ поднятою головою, а между 
тѣмъ не только сердце, но и руки имѣть оскверненяыя 
воровствомъ, убійствомъ, прелюбодѣяніемъ, клятвопресту-
пленіемъ, кощунствомъ и почитаніемъ невѣдомыхъ боговъ? 
Нѣтъ сомнѣнія, что въ смыслѣ духорномъ совершается это 
и въ Церкви, когда видя благополучіе настоящаго времечи, 
люди не думаютъ о грѣхахъ своихъ^ и думаютъ, что Богъ 
сокрылся потому, что не тотчасъ слѣдуетъ воздаяніе, и 
еще болѣе когда внадаютъ въ такое безуміе, что считаютъ 
себя спасенными за то, что послѣ злодѣяній они отступили 
даже отъ служенія Господу. 

Ст. 11. Ее вертепомъ ли разбойниковъ сдѣлался 

домъ сей (или Мой), въ которомъ нризвано имя Мое 

въ глазахъ вашгіхъЧ Я, Я есмь, Я видѣлъ^ гоеоритъ 

Господь. Думаю, что отсюда заимствовано * въ евангеліи: 
писано есть Храмъ Мой, храмъ молитви наречется: 

вы же сотеористе и вертепъ разбойни?сомъ()Іе. 21,13), 

или, какъ наиисано въ другомъ евангеліи: домъ купли 

(Іоан. 2. 16). Церковь Божія обращается въ вертепъ раз-
бойниковъ, когда живутъ въ ней воровство, убійства, пре-
любодѣянія, кощунство, клятвонреступленія, еретическія из-
мышленія и всякія беззаконія, кода князья ея горятъ огнемъ 
сребролюбія, когда бѣдная, или лучше не бѣдная, ряска 

Творенія бл. Іеронима. 19 
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обладаетъ богатствами, какими нѣкогда владѣли цари. По-
этому присовокупляетъ: Я, Я есмъ, Я вгідѣлъ, говоритъ 
Господь. Глаза Мои видѣли то, что вы считаете сокрытымъ: 
мракъ сокровищъ не избѣгаетъ Моего вѣдѣнія. Тотъ, Ёто 
будучи богатъ обнищалъ ради насъ (1 Еор. 8), теперь сты-
дится за наше богатство и говоритъ: горе вамъ богатимъ: 

яко отстоите утѣшеиія вашего ( І у к . 6, 24). 
Ст. 12. Иойдите иа мѣсто Мое въ Силомъ, гдѣ 

обитало имя Мое отъ начала^ и носмотрите, что Я 
сдѣлалъ съ нимъ за нечестіе народа Моего, Израиля. 
Прошедшимъ вразумляетъ настоящее; говорившимъ: храмъ 

Госноденъ, храмъ Госноденъ, храмъ Госноденъ есть 
и утѣшавшимся великолѣпіемъ драгоцѣннаго зданія нашь 
минаетъ объ исторіи Силома, гдѣ сначала была скинія Бо-
жія,—исторію, о которой написано въ псалмѣ: и отрину 

скинію Силомскую (Псал. 77, 60),—что какъ это мѣсто 
обращено въ развалины и прахъ, такъ падетъ и храмъ, 
когда онъ будетъ обиталищемъ подобныхъ же грѣшниковъ. 
Итакъ, какъ Силомъ служитъ примѣромъ для храма, такъ 
храмъ служитъ примѣромъ для насъ, когда настанетъ время 
онаго свидѣтельства: сынъ человѣческій пртиедъ обря-
щетъ ли си вѣру на земли (Лук. 28, 8)? 

Ст. 13—15. И нынѣ, такъ какъ вы сдѣлали всѣ 
эти дѣла, юворитъ Господъ, и Я говорилъ вамъ рано 
вставая и обрагщаясь къ вамъ, а вы не слг/шали^ и 
звалъ васъ, а вы не отвѣчали: то съ домомъ симг, 
въ которомъ призвано имя Мое, и на который вы 
иадиетесъ, и съ мѣстомъ, которое далъ вамъ и 
отцам,ъ вашимъ, Я сдѣлаю тоже, что сдѣлалъ Ои-
лому: и отвергну васъ отъ лиг^а Моего, какъ отвергъ 
всѣхъ братьевъ вагиихъ, все сѣмя Вфремово Поставлен-
наго нами: рано вставая и обращаяеь къ вамъ у LXX 
нѣтъ. Богъ рано встаетъ,—не въ томъ смыслѣ, чтобы у 
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Него какое либо время было безъ разсвѣта, но въ томъ, 
что послѣ ночного отдохновенія, по обяовленіи оилъ тѣ -
лесныхъ, душа людей бываотъ бодрѣе, и незанятая чув-
ственяыми желаніяии и потребностію пищи, можетъ лучше 
внимать и иеполнять то, что говорится. Поэтому и въ 
псалмѣ читаемъ оиое: заутра услыши гласъ мой, за-

утра- предстану Тебѣ и увижу» (Пеал. 5, 4 — 5 ) , и у 
Исаіи: *съ ночи, или съ разсвѣта, возстанетъ духъ І о й къ 
Тебѣ, Господи: ибо заповѣди Твои свѣтъ на землю». По-
этому и апостолъ Павелъ называетъ насъ сынами свѣта 

(Еоес. гл. 5 ) , а не ночи и тьмы, и не спящими, какъ 
спятъ прочіе, не соблюдающіе заповѣдей Божіихъ. Итакъ, 
поелику Богъ призывалъ ихъ возставъ съ ночи, чтобы и 
ихъ освободить отъ тьмы: то грозитъ имъ, что Онъ сдѣ-
лаетъ съ храмомъ Іерусалимскимъ тоже^ что сдѣлалъ съ 
мѣстомъ Силомомъ, гдѣ сначала была Скинія, такъ что по-
добные грѣхи будутъ и наказаны одинаковымъ пригово-
ромъ. И какъ Господь отвергъ сѣмя Ефремово, т е. десять 
колѣнъ, называвшихсь Израилемъ и ради Іеровоама, сына 
Навата, имѣвшихъ князей изъ колѣна ЁФремова, которое 
называлось также колѣномъ ІОСИФОВЫМЪ: такъ, говоритъ, 
отвергяетъ Онъ и колѣно Іудово съ Веніаминовымъ. Итакъ, 
Онъ отвергъ Силомъ, отвергнетъ и Храмъ; отвергъ десять 
колѣнъ, отвергнетъ и два. Все, что говорится этомународу, 
будемъ относить и къ себѣ, если будемъ дѣлать подобное. 

Ст. 16. Ее проси оюе ты за народъ сей, и не 

возноси за иихь хвалы и молитвы (или не проси, 

чтобы онь получилъ милосердіе), и ие сонротивлнйсл 

Мнѣ: ибо Я не услышу тебя. Чтобы моляпцйся про-
рокъ не оказался не успѣвшимъ въ своемъ ходатайствѣ, 
Богъ повелѣваетъ, чтобы онъ не молился за грѣшный и. 
нераскаянный народъ. Сказанное же: ие сонротивляйся 

Мнѣ, показываетъ то, что молитвы святыхъ могутъ про-
19* 



258 БЛАЖЕННАГО ІЕРОНИМА 

тивостоять гнѣву Божію. ІІоэтому и Господь говоритъ Мои-
сею: «оотавь Меня, чтобы Я поразилъ народъ сей, и сдѣ-
лалъ тебя въ народъ великій (йох. 3 2 , 10)», и въ псал-
махъ читается: и ста Финеесъ и умилостиви, и пре-

ста сѣчЬ) и вмѣнися ему въ правду (Псал. 105, 30). 
И Ааронъ, взявши кадильницу, сталъ по срединѣ между 
огнемъ и имѣвшимъ горѣть народомъ, и гнѣвъ Божій* пре-
кратился. Но, чтобы яамъ не пришла мысль, что Богъ, 
Который не допускаетъ даже молитвы къ Себѣ, жестокъ, 
представляетъ причины, почему Онъ не внемлетъ молитвѣ, 
говоря: 

Ст. 17—19. Рсьзвѣ ты не видигиъ, чтд они дѣ-

лаютъ въ городахъ Іуды и на улицахъ Іерусалима? 

Дѣти собираютъ дрова, а отцы разводятъ огонъ, и 

оюеищины замѣшиваютъ сало, чтобы дѣлать ии-

рожки царщѣ (или воинству) неба и совершатъ воз-

ліянія богамъ чужммъ^ чтобы Меня вызывать на 

гнѣвъ. Ео Меня ли они огорчаютъ? говоритъ Господъ. 

Ее самихъ ли себя, къ стыду лица своегоЧ Хочешь, 
пророкъ, слышать, говоритъ, почему Я сказалъ тебѣ: ие 
молись за яародъ сей? Вотъ что они дѣлаютъ: и внутри и 
внѣ, и на улицахъ и въ выходахъ Іерусалима, дѣти соби-
раютъ дрова и женщины мѣсятъ сало съ мукоіт, чтобы 
дѣлать chavonim, что мы перевели пирооюки, иліі при-

готовленгя, чѣмъ указывается всякій родъ жертвы ца-
рицѣ неба, подъ которою мы должны разумѣть луну 5или 
воинству небесному, подъ которымъ должно разумѣ^ь всѣ 
звѣзды. И затѣмъ ояи совершаютъ возліянія богамъ чуж-
дымъ,—не потому, чтобы они существовали, но чтобы 
иодъ ихъ именами курить ѳиміамъ демонамъ, и дѣлая это, 
вызываютъ Меня на гнѣвъ. И не понимаютъ ояи, жалкіе, 
что это соперничество огорчаетъ не Меия, котораго никогда 
не возмущаетъ гнѣвъ, но ихъ самихъ, къ иосрамленію лица 
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и х ъ и въ поношеніе вѣчное. Итакъ, всѣмъ тѣмъ, что мы 
дѣдаемъ, мы огорчаемъ не Бога, Который яикогда не мо-
жетъ быть оскорбляемымъ, а готовимъ погибедь себѣ еа-
мимъ, собирая гнѣвъ въ день гнѣва, Указываетъ же раз-
дичныя дѣла дѣтей, отцовъ и матерей, или жтъ, показы-
вая, что не было ни одного возраста, который бы укло-
нился отъ нечестія. 

Ст. 20. йосему такъ говоритъ Господъ Боіъ: 
вотъ гнѣвъ Мой и яростъ Моя возіорѣласъ (или 
каплями потекла) на деревья страны, и на нло-
ды земли, на мѣсмо сіе, на людей и на скотъ, 
и возгорится и не погаснетъ. Сказавшій выше: Меня 
ли огорчаютъ, какимъ образомъ теперь говоритъ: вотъ 
гнѣвъ Мой и лрость Моя каплями потекла на 
мѣсто сів? Смыслъ такой: хотя Я по природѣ не гнѣ-
ваюсь, но они поступаютъ такъ, чтобы вызвать Меня на 
гнѣвъ и чтобы Я оказался измѣнившимъ свою природу. 
Такъ пусть же почувствуютъ, каковъ Я во гнѣвѣ, пусть 
почувствуютъ, каково само въ себѣ то, что они стараются 
вызвать. И прекрасно сказалъ, не излилась ярость Моя на 
мѣсто сіе, а каплями потеклаГ-ъъ обозначеиіе умѣрен-
наго наказанія. Если же въ каплѣ ярости столько жесто-
кости, то что же будетъ, если изолыотся всѣ потоки ея? 
Слова же ярость Моя возгорѣлась можно разумѣть въ 
томъ смыслѣ, что множествомъ грѣховъ Богъ вынуждается 
дѣлать то, чего долго не хотѣлъ дѣлать. Еогда же Богъ 
разгнѣвается, то и люди, и все принадлея^ащее людямъ; 

увидятъ одинаковую иогибель. И возгорится, говоритъ,— 
кояечно ярость Господня,—и не погаснеть: ибо народъ не 
дѣлаетъ ничего, чѣмъ бы она могла быть погашена. 

Ст. 21—23. Такъ говоритъ Господь воинствъ, 
Боіъ Израилевъ: всесожженія ваши прилагайте къ жер-
твамъ вагиимъ, и ѣшьте мясо. Ибо отцамъ вагаимъ 
Я не говорилъ, и не давалъ имъ заповѣди въ тотъ 
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денъ, въ который Я вывель пхъ изъ земли Егйпет-

ской, о словѣ всесооюженій и жертвъ, но такое слово 

Я заповѣдаль имъ, говоря: послушайте голоса Моего 

и Я буду вамъ Богомъ^ а вы будете мнѣ иародомъ, 

и ходгіте но всякому пути, который Я заповѣдую 

вамъ, чтобы вамъ было хорошо. Отвергши храмъ ихъ, 
отвергаетъ и жертвопрнношенія, и косвенно обличаетъ ихъ, 
что они закалаютъ жертвы не ради служенія Ему, а изъ 
желанія пиршествъ. А изъ словъ: отцамъ вашимъ Я не 

говорилъ и не давалъ имъ зановѣди въ тотъ денъ, въ 

который Я вывелъ ихь изь земли Ешиетской, о словѣ 

всесооюженгй и жертвъ, ясно дается разумѣть, что сна-
чала Онъ далъ десятословіе на скрижаляхъ каменныхъ, 
начертанное перстомъ Божіимъ, а уже впоелѣдствіи, послѣ 
лреступленія идолопоклонства и головы тельца (Исх. гл. 31) , 
далъ повелѣніе о жертвахъ, чтобы онѣ приносились лучше 
Ему, чѣмъ демонамъ,—далъ повелѣніе, отмѣняя чистую ре-
лигію заповѣдей Божіихъ и дѣлая уступку относительно 
кровавыхъ жертвъ и желанія мяса. 

Ст. 24—25. Ео онгь не нослугиали, и не прикло* 

нили уха своего, а отступили въ воляхъ (или желані-

яхъ) и нечестіи сердца своего злаго, истали ко Мнѣ 

задомь, а не иередомъ, съ того дня, въ который вышли 

отцы гіхь изь земли Египетской, даже до сего дня. 

Еогда Я говорилъ: послушайте голоса Моего и Я буду 

вамъ Богомъ и проч.; они не послушали и не прикло 
нили уха своего, но иснолняли желанія сердца своего 
и вопреки мысли апостола, забывавшаго прежнее и прости-
равшагося впередъ, дѣлали наоборотъ, желали нрежняго 
и пронебрегали будущимъ. Словами же: съ того дня, 

въ который вышли отцы ихъ изъ земли Египетской, 

даоюе до сего дия говоритъ, что все промежуточяое время 
они провели оскорбляя Гоонода. Поэтому-то и необходима 
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была благодать Евангелія, которая спасла ихъ не по ихъ 
заслугѣ, а милооердіемъ Господа. 

Ст. 26. Я носылалъ кь вамь всѣхъ рабовъ Моихъ, 

иророковъ, всякьй денЪ) вставая сь разсвѣтомь и по-

сылая; но они не слугиали Меня и не приклонили 

уха своего, а ожесточили выю свою и поступали 

хуже, чѣмъ отцы ихъ. Итакъ справедливъ гнѣвъ Госпо-
деяь, который возгорѣлся и каплями потекъ на яародъ не-
брежный, жестоковыйный и не хотѣвшій внимать словамъ 
Божіимъ. А какимъ образомъ Богъ или съ ночи, или на 
разсвѣтѣ, или днемъ посылаетъ пророковъ, объ этомъ мы 
говорили выше. 

Ст. 27—28. И ты будешь говорить къ нимъ всѣ 

слол сіи^ а они тебя не послугааютъ; и будешъ 

зватъ ихъ^ а они тебѣ не отвѣтятъ* И ты скажешь 

имъ: вотъ народъ, который не послушалъ голоса 

Госнода Бога своего и не принялъ вразумленія. По-

гибла вѣра% и отнята отъ устъ гіхъ. Не сомнѣвайся, 
говоритъ, въ томъ, что они ожесточили выю и ноступали 
хуже отцовъ своихъ. Вотъ Я даю мѣсто покаянію: съ этою 
цѣлію Я говорю не для того, чтобы это было, но говорю, 
что это будетъ, предсказываю. Теперь по крайней мѣрѣ пе-
редай имъ слова Іои ; но они не послушаютъ тебя, и ты 
будешь звать ихъ, а они не отвѣтятъ тебѣ; они будутъ 
такъ горды, что когда ты будешь призывать ихъ ко вни-
манію, никто не удостоитъ тебя отвѣта. И ты скажешь къ 
нимъ: вотъ народъ^ который не послушалъ голоса 

Роснода Вога своею гі не принялъ вразумленія. Пре-
красно, какъ я сказалъ уже выше, называетъ не своимъ 
народомъ, а народомъ. Это, хотя отчасти иснолнилось и 
въ тѣни и въ образѣ совершилось и во время пророковъ; 
но въ бблыней полнотѣ исполняется г>о Христѣ, когда они 
не захотѣли прнннть вразумленія и пренебрегли голосомъ 
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Госнода своего. Поэтому прекрасно присовокупляется: по~ 

гибла вѣра^ которая собственно есть свойство христіаиъ, и 
отнята отъ лгща ихъ, то есть, отнято всякое иеповѣ-
даніе Сына Божія и вѣры. 

Ст. 29. Остриги волоса твои и бросъ, и нодними 

(или возъми иа уета) плачь; ибо бросилъ Госнодь и 

оставилъ поколѣніе гиѣва своего. Читаемъ, что и Іовъ, 
услышавъ о смерти сыновей и дочерей, острйгъ волосы 
(Іов. гл. 1). У древнихъ стричь волосы было обычаемъ 
всѣхъ скорбящихъ; теперь же признакомъ печали служитъ 
отпусканіе волосъ. Все рыданіе и плачь пророческій под-
нимается отъ того, что бросилъ Господъ и оставилъ по~ 

колѣніе гиѣва своего, чѣмъ несомнѣнно указывается на-
родъ Іудейскій. И это собственно должно относить ко вре-
менамъ Христа, когда погибла вѣра и отнята отъ устъ на-
рода хулившаго Господа. 

Ст. 3 0 — 3 1 . Ибо сотворили съьни Іудьь злое предъ 

лицомъ Моимъ, говоритъ Господь; поставили мерзо-

сти свои въ домѣ, въ которомъ нризвано имя Мое, 

чтобы осквернитъ ш . И ностроили высоты (или 
жертвенникъ) Тофета^ который находится въ до-

линѣ сына Еннома^ чтобы сожшать сыновъ своихъ 

и дочерей своихъ огнемъ^ чего Я ие иовелѣвалъ, и не 

помышлялъ въ сердцѣ Моемъ. Что въ храмѣ Божіемъ 
сыны Іуды поставили статую Ваала, объ этомъ узнаёмъ 
Й З Ъ начала книги Іезекіиля. А высотьц которыя поеврей-
скй называются Ъатоѣ, или жертвенникъ ТоФетъ, нахо-
дящійся въ долинѣ сыновъ Енномовыхъ, обозначаетъ то 
мѣсто, которое орошается источниками Силое; это мѣсто 
пріятное и лѣсистое; оно и теперь даетъ наслажденіе сво-
ими садами. Это заблужденіе язычества охватило всѣ про~ 
вияціи, такъ что на вершинахъ горъ и въ иаиболѣе ирі-
ятныхъ рощахъонизакалалижертвыиздѣсьотправлялось все 
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служеніе нечестиваго суевѣрія. Тофетъ на еврейскомъ 
языкѣ значитъ широта. И въ книгѣ Іисуса, сына Нуна7 

этимъ словомъ обозначается то мѣсто, которое находится 
въ долияѣ сыновъ Енномовыхъ и которое поеврейски на-
лывается дееппот; ибо де значитъ «papayS, гіолипа, а 
еппот или есть имя человѣка, или значитъ благодатъ. 
Евреи нередаютъ, что отъ этого мѣста получило.свое на-
званіе геенна^ потому, то есть, что тамъ погибъ весь на-
родъ Іудейскій, оскорбляя Бога. Въ этомъ мѣстѣ они и 
сыновей своихъ огнемъ посвящали идоламъ или приносили 
во воесожженіе, чего Богъ не повелѣвалъ имъ и не опре-
дѣлялъ никакимъ постановленіямъ закона (4 Цар. гл. 17). 
Если же ІеФѳай принесъ въ жертву Богу дочь свою дѣ~ 
вицу, то здѣсь благоугодна не жертва, а духовное' распо-
ложеніе приносящаго. Ибо, еслибы отцу, при возвращеніи 
его съ побѣды надъ непріятелями, первою встрѣтилась со-
бака, или ооелъ, или какое либо нечистое животное, то 
онъ не долженъ бы былъ приносить его въ жертву. 

Ст. 32—33. Посему вотъ нридутъ дни, говоритъ 
Господъ, и не будетъ называтъся болѣе: Тофетъ и 
долина сына Еинома, но долина убійства, и будутъ 
погребаемы въ Тофетѣ, потому что нѣтъ мѣста. И 
будетъ мертвечгша народа сего въ пищу итицамъ не-
беснымъ и звѣрямъ земнымъ, и непому будетъ отго-
нятъ гіхъ. Указываетъ на время осады, на то, что они 
вытерпѣли отъ девятаго до одиннадцатаго года царя Седекіи 
(4 Цар. гл. 25) и говоритъ, что долина эта не будетъ на-
зываться деетьоту то есть долиною Еннома, или сы-
новъ Еннома, но, по причинѣ убійства весьма многихъ, 
долиною убійства. й такая будетъ пагуба, что на мѣстѣ 
прежняго культа будетъ безчисленное мшшеотво могилъ, 
и кого не успѣютъ погребать, тѣ будутъ терзаемы пти-
цами и пожираемы звѣрями. И некому .будетъ отгонять 
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ихъ, когда всякій иди будетъ страшиться подобного, или 
будетъ утомленъ дѣлами погребенія.—Ясное мы проходимъ 
мимо, чтобы останавливаться на нелонятномъ, гдѣ предота-
вится надобность. Ибо обширность самой книги можетъ 
утомить читателей, и тѣмъ болѣе наше слишкомъ простран-
ное толкованіе. 

Crj^ 34. И прекрагщ въ городахъ Іуды гь па ули-
цахъ Іерусалима голосъ радости, голосъ веселія, гь 
голосъ жениха и голосъ невгьстъь. Ибо земля эта 6у-
детъ пустынею, Когда мѣсто идолопокдонства будетъ 
обращено въ могилы, такъ что тамъ, гдѣ оскорбляли они 
Брга, будутъ дежать ихъ непогребенные трупы, тогда и у 
города Іерусалима и у прочихъ городовъ, которые были 
подъ его властью, будетъ отнято всякое веселіе и все бу-
детъ исполнено скорби, стоновъ и отчаянія. 

Глава ѴІН. Ст. 1—3. Въ то время, говоритъ Го-
сподъ, выбросятъ кости царя Іуды и кости князей 
его^ и кости священниковъ и кости пророковъ, гі 
кости жившихъ въ Іерусалимѣ гьзъ гробовъ гіхъ. И 
раскидаютъ ихъ нредъ солнцемъ и луною и нредъ 
всѣмъ воинствомъ небеснымъ, ко орыхъ они любилгь 
гь которымъ слуэюили, за которыми ходили и ко-
торыхъ искали, и которымъ нокланялись. Ие будутъ 
собиратъ ихъ и не будутъ хоронить; навозомъ на 
землѣ будутъ онѣ, и смертъ будутъ нредночитать 
жизни всѣ^ которые останутся изъ нлемеии сего 
наихудшаго, во всѣхъ мѣстахъ, которыя брошены, 
въ которыя Л выбросилъ ихъ, говоргітъ Господъ во-
инствъ. Мы видимъ, что въ наше время совершилось все, 
что изображаетъ слово пророческое,—совершилось не надъ 
однимъ Іерусалимомъ, который потерпѣлъ ато отъ Хал-
деевъ и Римлянъ, но надъ всѣмъ міромъ, такъ что слезы 
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изсохли и все наполнилоеь костями мертвыхъ. Итакъкакъ, 
по древнему обычаю, золото и нѣкоторыя украшенія какъ 
женщинъ, такъ и мущинъ, обыкновенно^скрывали въ гро-
бахъ: то корыстолюбіе и ихъ ломало и вырывало изъ 
земли, такъ что они появлялись подъ открытымъ небомъ и 
на виду. И кости прежде всего царей Іудовыхъ и князей 
его, священниковъ и пророковъ и всего народа, бывшаго 
въ Іерусалимѣ, вынимались изъ гробовъ и открывались солнцу 
и лунѣ и взору всѣхъ звѣздъ для того, чтобы они были 
на виду у тѣхъ, кому они служили оставивъ Бога, и обра-
тившись въ навозъ, раможидись въ прахъ. Если же кто 
изъ всего народа могъ убѣшать, то куда бы онъ ни при-
ходилъ, онъ смерть предиочиталъ жизни и въ погиблли ви-
дѣлъ врачевство для души окаянной. 

Ст. 4. И ты сксьжешъ имъ: такъ говоритъ Гос-
поды неужели тотъ, кто упадетъ^ не встанетъ, и 
кто совратился, ие возвратитсяЧ Послѣ столь великихъ 
золъ призываетъ къ покаянію тѣхъ, кои могли остаться, 
увѣщеваетъ къ обращенію и даетъ мѣсто покаянію, покане 
пришло то, чѣмъ угрожалъ. А^написанное г,ъ еврейскомъ: 
и кто совратился не обратится, означаетъ то, что от-
вратившійся отъ Бога, если захочетъ обратиться къ луч-
шему, можетъ и гнѣвъ Божій измѣнить на лучшее, мо-
жетъ противостоять наступающему бѣдствію и молитвами 
избѣжать наказаній. 

Ст. 3. Почему же отстунилъ нарадъ этотъ въ 
Іерусалимѣ отступтьчествомъ упорнымъ? Ухвати-
лись за ложь, и ие захотѣли обратиться. Чѣмъ боль-
ше, говоритъ, Я иризывалъ ихъ къ покаянію, тѣмъ болыне 
они отступали отъ Меня,—не столько по склонности ко 
грѣху, сколько по желанію преодолѣть Меня. Ибо крѣпко 
ухватились они за ложь — за идоловъ и за все нечестя-
вое, противное истинѣ и правдѣ, и не захотѣли обратиться, 
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Не сказалъ: не могли,& сказалъ: не захотѣли,—(м всею 
ревностью послѣдовали беззаконіямъ. 

Ст. 6. Я наблюдалъ и слугиалъ: иикто не гово-

ритъ добраю, никто не раскаевается во грѣхѣ сво-

емъ, говоря: ,,что я сдѣлалъ"? Всѣ обратилгісь на 

нутъ свой, какъ конъ, стремительно идугщгь въ сра-

женге. Призываемые къ покаянію, они не хотятъ олушать, 
и мало того, что они согрѣшили и богохульствовали, но всѣ 
они подобно конямъ, стремительно бросающимся. въ ораженіе, 
не раздумываютъ о грѣхѣ своемъ и не говорятъ: что я 

сдѣлалъ? Изъ этого видимъ, что это говорится или о 
всемъ родѣ человѣческомъ, такъ какъ онъ склоненъ къ по-
рокамъ, или о времеяи Спасителя, когда вси уклони-

шася, вкупѣ неключимгі быгиа: нѣсть творпй благо-

стыню, нѣсть до едииаго (Пеал, 13). Почему, и Самъ 
Онъ таинственно восклицаетъ: спаси мя, Господи, яко 

оскудѣ иренодобный (Псал. 11, 1). Если же такъ, то 
гдѣ утверждающіе, что въ нашей власти не имѣть ника-
кого грѣха? Никто, говоритъ, не говоритъ добраго; ибо 
и за всякое слово цраздное мы отдадимъ отчетъ въ 
день суда. 

Ст. 7. Еоршунъ п.дъ небомъ позналъ время сеое; 

горлгща и ласточка и аистъ соблюли время ирихода 

своего, а народъ Мой не нозналъ суда Господня. 

Бмѣсто коршуна, какъ перевелъ Симмахъ, LXX и Ѳеодо-
тіонъ поставили самое слово еврейское asida, а Акила по-
ставилъ: цапля. Далѣе: вмѣсто ласточка, Симмахъ пе-
ревелъ кузнечикъ, что поеврейски называется sis, а 
вмѣсто аистъ, какъ иоставили мы, и Акила и Симмахъ 
перевели agur^ вмѣсто чего LXX перевели полевые во-

робъи. Мысль таже, что и высказанная въ началѣ книги 
пророка Исаіи: позна волъ стяжавшаго и^ и оселъ 

яслгі госнодина своего: Израгілъ же Мене ие позна, и 
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людіе мои не разумѣша (Исаіи 1, 3);—что и малыс 
птицы знаютъ свои времена, знаютъ, когда они должны 
бѣжать отъ зимняго холода и улетать въ теплыя мѣста, и 
въ началѣ весны, оиять возвращаться въ обычныя страны. 
Небо же здѣсь мы должны принимать въ значеніи находя- • 
щагося надъ землей воздуха. 

Ст. 8. Вакь вы говорите: мы мудры и законъ 

Госноденъ съ нами? Подлиипо нроизвела ложъ лжи-

вал тростъ книоюниковъ. Говоритъ къ книжникамъ и 
Фарисеямъ, которые хвалятся знаніемъ закона, и пишущіе 
иишутъ неправду. 

Ст 9. Посрамилисъ мудрецы^ смутилисъ и иой-

маны. Ибо оии отвергли слово Господа, и мудрости 

никакой нѣтъ у нихъ Называетъ мудрецами не лотому, 
чтобы были мудры дѣлающіе это, но въ томъ смыслѣ, что 
опи будутъ осуждены на судѣ и что ихъ мудрость, на-
противъ, окажется глупостью, какъ говоритъ апостолъ Па-
велъ: научал иною себе ли не учиши (Рим. 2, 21)? 
Такъ какъ они отвергли слово Господа, то въ нихъ нѣтъ 
никакой мудрости. Итакъ, напрасно хвалятся знаніемъ за-
кона тѣ, кои ученіе разоряютъ дѣлами. 

Ст. 10—11 . За это жеиіцииъ (̂ или женъ) ихъ 

бтдамъ чужимъ, ноля ихъ иаслѣдникамъ; потому 

что отъ самаго малаго до самаго болъшаго всѣ они 

служатъ корыстолюбію; отъ иророка до священнжа 

всѣ творятъ ложъ (\ті беззакоиіе). И врачевали 

иагубу дочери народа Моего въ ионогиеніе, говоря: 

миръ, миръ, когда мпра не было. Получили воздаяніе 
по дѣламъ своимъ: отвергшіе слово Господа, они и сами 
отвергнуты Имъ. Женъ ихъ, и владѣнія, говоритъ, отдамъ 
врагамъ. И чтобы Мой приговоръ не казался жестокимъ, 
пусть олушатель знаетъ причины его: отъ самого малаго 

до самаго болыиаго, всѣ служатъ корыстолюбію. Ибо 
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корыстолюбіе есть корень всѣхъ золъ. Отъ пророка до 

свягценпта: обязанные вразумлять другихъ во грѣхахъ, 
сами первые подвержены порокамъ и всѣ или творятъ не-
правду, раехищая чужое, или говорятъ ложь, такъ что 
нѣтъ иотнны въ устахъ ихъ. И послѣ этого они, будучи 
сами поражены язвами всѣхъ пороковъ, хотѣли, какъ доб-
рые врачи, словомъ своимъ врачевать чужія раны. Это 
постояяно мы видимъ и въ нашемъ яародѣ, по слову бла-
женнаго апостола Павла: нроиовѣдая не красти, кра-

дегии (Рим. 2, 22) и нроч. Такіе, когда увидятъ грѣшни-
ковъ и особеняо богатыхъ, стараются врачевать пагубу до-
чери народа Божія, то есть Церкви; но въ поношеніе или 
обольщаемыхъ или обольщающихъ другихъ, они гово-
рятъ покрытымъ всяческими беззаконіями: «миръ, миръ», 
когда мира нѣтъ 3 а грозитъ имъ война грѣховъ. 

Ст. 12. Устыдились они, что творили мерзости? 

нѣтъ, они стыдомъ не устыдилисъ и нраснѣтъ не 

знали. Слѣдуетъ читать, это воиросительно ( £р®ггціат<й$ )7 

чтобы смыслъ былъ такой: уотыдились ли они въ лресту-
пленііхъ своихъ и поняли ль мерзостн, какія ояи сдѣлали? 
Нѣтъ, яо впали въ такое помраченіе, что ни изъ за стыда 
не хотѣли исправить евоихъ пороковъ, ни изъ-за надежды 
лрощенія сознать свои преступлеящ. 

За то падуть они между падгтми; во время по-

сѣщенія своего будутъ иовержеиы, говаритъ Господн. 

Таково воздаяніе не знавшимъ стыда: тѣ , достоинотво ко-
ихъ было у народа веоьма высоко, падутъ вмѣстѣ оъ па-
деніемъ народа. Ибо отъ самаго малаго и до самаго боль-
шаго воѣ преданы корыстолюбію, и отъ священника и до 
пророка всѣ творятъ ложь. Время же посѣщенія есть яри-
блиятющійся плѣнъ. 

Ст. 13. Обирая оберу ихъ^ говоритъ Тосподъ. 

Еѣтъ виноградины на виноградныхъ лозахъ, и нуътъ 
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смоквы на смоковницѣ: листъ отналъ и Я Ьалъ имъ 

(видѣть) то, что проходитъ мимо ихъ. Еаково время 
посѣщеніяэ когда падутъ согрѣшившіе, показываетъ яснѣе. 
говоря: обирая оберу ихъ^безъ сомнѣнія въ Іерусалимѣ; 
указывается, что онъ долго будетъ осаждаемъ Халдеями и 
жители будутъ терпѣть «бѣдствія голода. Еакъ смѣняются 
времена года, какъ за лѣтомъ наступитъ осень и опадутъ 
листья съ деревьевъ,—на все это вы будете смотрѣть 
издали, и съ деревьевъ не возьмете плодовъ. Ибо нѣтъ ви-
нограда на виноградныхъ лозахъ для васъ, которые не бу-
дете снимать плодовъ этихъ лозъ; и нѣтъ смоквы на смо-
ковницѣ для народа осажденнаго, который видитъ только, 
какъ плоды его деревьсвъ поѣдаются непріятелями. Іистья, 
говоритъ, опадутъ, по прошествіи лѣта и осени; ибо Я 
далъ имъ видѣть, что проходитъ мимо ихъ, чтобы тѣмъ 
прискорбнѣе было для ЕИХЪ лишеніе въ благахъ земныхъ, 
когда они видятъ ихъ, а коснуться не могутъ.. 

Ст. 14—15. Ч.ш мы сидимъЧ сходитесь, и вогТ-

демъ въ тродъ укрѣпленный (или города укрѣпленные) 

и будемъ молчатъ тамъ (или новергнемся тамъ), 

ибо Господъ нахиъ заставилъ насъ молчатъ и на-

поилъ насъ водою съ оюелчью. Ибо шрѣшили мы 

Господу^ ждали мира, а добра не было, времени ис-

цѣленія, а вотъ ужасы. ІІриводятся слова народа от-
вѣчающаго, сознающаго грѣхи свои и взаимно совѣщающа-
гося войти въ города укрѣпленные или въ одинъ городъ 
Іерусалимъ, такъ какъ прочіе уже были взяты. И будемъ, 

говоритъ, молчатъ тамъ, гібо Господь иаыъ заста-

вилъ насъ молчать: ибо не имѣемъ дерзновенія молить 
Его, или будемъ повержены тамъ, брошены какъ навозъ. 
Онъ напоилъ насъ водою съ желчью, ибо въ горечь превра-
тили мы сладкаго Бога. И чтобы пить намъ такую воду, 
причина ясна: согрѣшили мы Господу, не сдѣлавши ника-
кого дѣла добраго;мы ожидали мира и думали, что насту-
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паетъ время иоцѣленія, тогда какъ все было исполнено 
ужасовъ и бѣдствій. Перемѣна лицъ, и особенно у проро-
ковъ, затрудняетъ пониманіе; но если она въ извѣстныхъ 
мѣстахъ будетъ дознана въ еоотвѣтствіи съ причинною 
связью и обстоятельствами времени, то казавшееся темнымъ 
будетъ ясно. 

От. 16 Отъ Дана слышенъ шумъ коней его^ 

отъ голоса ржаніл ратгшковъ его (или коннгщы) 

дрожитъ вся земля. И нришли и ножрали (или 
и иридутъ и ножрутъ) землю и все^ что на 

ией, городъ и жителей его. Итакъ выше народъ сказалъ: 
войдемъ не въ города укрѣпленние, какъ перевели LXX, 
а въ городъ укрѣпленный, обозначая Іерусалимъ. Поэтому 
и теперь говоритъ: городъ и жгьтелей его. Изображается 
же Навуходоносоръ, идущій съ войскомъ отъ Дана чрезъ 
Финикію, гдѣ нолучаетъ начало рѣка Іорданъ. 0 чемъ LXX 
говорятъ какъ о будущемъ, то въ еврейскомъ, ио истин-
ности событія, представляется уже совершившимся. 

Ст. 17. Ибо вотъ л ношлю на васъ змѣевъ васи-

лисковъ (или злѣйшгіхъ или, какъ перевели LXX, смерто-

иосныхъ), нротгівъ которыхъ нѣтъ заговариванъя. И 

будутъ уязглятъ васъ, говоритъ Господъ^ негьсцѣлъно, 

со скоръбъю сердца своего вы истаете. Тѣхъже, 
кои идутъ отъ Дана и шумъ коихъ слышенъ и которые 
всю землю обратили въ пуетыню, пророческое слово указы-
ваетъ подъ другимъ образомъ, называя ихъ змѣями злѣй-
шими, или смертоносными, и, какъ перевелъ Акила, оасгі-

лисками^ которые по еврейски называются saphphonim. 

Чтб значитъ ноставленное вмѣсто атого во второмъ его 
изданіи, шлядатаи,—не понимаю, если только ато по-
ставленно не по сходству слова. Противъ которыхъ, го 
воритъ, нѣтъ заговариваигл. Ибо иаираояо изливаютъ 
молитвы къ Богу противъ змія древняго, змія великаго тѣ, 
кои презрѣли заповѣди Божш. Можемъ пользоватьоя этимъ 
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мѣстомъ противъ тѣхъ, КОЙ , презирая заповѣди Спасителя, 
предаются противнымъ силамъ. 

Ст. 18. Скорбъ Моя на скорбъ, сердце Мое то-

скуетъ во Мнѣ. Вмѣсто этого, какъ мы сказали выіпе, 
LXX слова эти соединили съ мыслью предшествующею5 по-
ставивъ; гь будутъ уязвллтъ васъ, говоритъ Господъ, 

негьсцѣлънО) съ скорбыо сердца своего вы истаете. А 
въ еврейскомъ означено не столько скорбь, которая погре-
чески dS6vy), сколько \mb{cL\ia, что мы можемъ перевести 
гримасою грустнаго лица, похожею на улыбку. Прикро-
венно можно читать эти слова какъ сказанныя отъ лица 
Бога, онлакивающаго разрушеніе Іерусалима и не перено-
сящаго его бѣдствій. 

Ст. 19. Ботъ голосъ воплл дочери народа Моего 

изъ земли далекой. Изображаетъ плачь и вопль города Іе-
русалима по вступленіи враговъ. 

Ееужели нѣтъ Господа въ Сіонѣ, или царя Его 

нѣтъ въ немъЧ Или Самъ Господь есть и царь, или Го-

снодъ относится къ Отцу, а царъ къ Сыну, сообразно съ 
онымъ написаннымъ подъ именемъ Соломона: Боже судъ 

Твой цареви даждъ гь иравду Івою сыну цареву (Пс. 
7 1 , 1) . А почему голосъ вопля въ Іерусалимѣ и самый 
вопль идетъ изъ земли далекой, причина очевидна,—что 
Господа нѣтъ въ немъ, и царь его отступилъ отъ него. 

Зачѣмъ же они подвигли Меня на гнѣвъ своими 

изваяніямгь и чуждыми иичтожествами? Отступилъ 
же, говоритъ, отъ нихъ Господь потому, что Меня, бывгааго 
ихъ Господомъ и царемъ, идолопоклонствомъ подвигли на 
гнѣвъ. 

Ст. 20. Дрошла жатва. кончилосъ лѣто, а мы 

не спасены. Опять говоритъ народъ, заключенный въ Іег 
русадимѣ долговременною осадою,—говоритъ, что смѣнились 

Творенія бі. Іеронима. 20 
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времена года, оборотился кругъ его, а всякая надежда ихъ 
оказалась тщетною и исчезла. 

О . 2 1 . 0 сокрушеніи дочери народа Моего Я 
сокрушгілся и онечаленъ; ужасъ объялъ Меня. Богъ 
отвѣчаетъ, что бѣдствіемъ Іерусалима Ояъ Самъ кажется 
пораженнымъ и, подобно людямъ, потрясенъ ужасомъ. 

Ст. 22. Развѣ нѣтъ балъзаш въ Галаадѣ, или 
нѣтъ тамъ врача? Почему же не неревязана рана 
дочери народа Моею? Не только въ настоящемъ мѣстѣ, 
но и во многихъ другихъ свидѣтельотвахъ Писанія встрѣ-
чаемъ. что бальзамъ Галаадскій ставится въ смыолѣ по-
каянія и врачеванія. Богъ теперь удивляется, почему не 
излечены раны Іерусалима и не наложены повязки на кожу, 
такъ какъ нѣтъ пророковъ, ни священниковъ, врачеваніемъ 
которыхъ они должны были бы быть исцѣлены. 

Глава IX. Ст. 1. Ето дастъ юловѣ моей воду и 
глазамъ моимъ источникъ слезъ? и буду я плакатъ 
денъ и ночъ объ убитыхъ дочери народа моего. Если я 
весь, говоритъ, обращусь въ плачъ, и олезы не каплами, а 
рѣками будутъ лить у меня, то и тогда я не буду въ ои-
лахъ достойно оплакать убитыхъ дочери народа моего. 
-Ибо бѣдствія столь велики, что величіемъ своимъ прево-
сходятъ всякую скорбь. Это можно разумѣть отъ лица 
какъ пророка, такъ и Господа. 

Ст. 2. Ето дастъ Мнѣ въ пустынѣ пристангьще 
путниковъ^ и оставлю Я народъ Мой и уйду отъ 
нихъ? LXX: кто далъ бы Мнѣ въ нустынѣ жилище 
послѣднее, чтобы Мнѣ оставитъ народъ Мой и уйтгі 
отъ нихъЧ Лучгае, говоритъ, жить въ самой глухой пу-
отынѣ, чѣмъ оставаться среди столь великихъ беззаконій 
людей. Поэтому и Спаситель въ Евангеліи говоритъ: до-
тлѣ терплю вы, н въ другомъ мѣстѣ написано: «въ то 
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время тотъ, кто разумѣетъ, сядетъ и умолкнетъ, ибо время 
это наихудшее» (Плач. гл. 3) . 

Ст. 3. Шо всѣ они прелюбодѣи, скопище вѣро-
ломныхъ. И напрмли язикъ свой какъ лукъ лжи, а 
не истини, укрѣпилгісь на землѣ, ибо отъ зла ко 
злу перегили и Меня не позналгь, говоритъ Господь. 
Отъ зла ко злу нереходятъ грѣшники, когда идола смѣ-
няютъ идоломъ и отъ грѣховъ переходятъ ко грѣхамъ, или 
отъ бѣдствія осады переходятъ къ плѣну.» 0 святыхъ гово-
рится: нойдутъ отъ силы въ силу (Псал. 83, 8), а о 
грѣшникахъ: перешли отъ зла ко злу. А причина всѣхъ 
бѣдствій та, что они не познали Господа, что они—окопище 
вѣроломныхъ и языкъ свой подобно воинскимъ лувамѵ на-
прягли на богохульство, и укрѣпились на землѣ, чтобы по 
заслугамъ услышать: земля есгі и въ землю отъидегии 
(Быт. гл. 3) . 

Ст. 4—6. Еаждый пусть бережется блгьжняго 
своего и не довѣряетъ всякому брату своему, ибо вся-
кій братъ нреткновеніемъ преткнетъ, и всякій другъ 
будетъ ходгьть лукаво; и мужъ брата своего осмѣетъ 
и истины не будутъ говорить. Ибо они иріучили 
языкъ свой говорить ложь (или язьькъ ихъ пргьвыкъ 
говоритъ ложъ), они утомилгісъ поступая беззаконно 
(или н иоступали беззаконно гі не перестали^ чтобы 
обратиться). Жилгще твое среди коварства, въ ко-
варствѣ (или лгіхва на лихву, и поварство въ ковар-
ствѣ); отреклисъ (или не захотѣли) знать Меня, 
говоритъ Господь. Мѣстомъ этимъ должно пользоваться во 
время гоненія и скорби, когда или рѣдко ееть, или вовсе 
нѣтъ вѣряости, когда нельзя вѣрить ни брату, ни ближнему 
и враги человѣку домашніе его5 когда, по Евангедію, «пре-
дастъ отецъ сына и сынъ отца, и раздѣлятся двое на трое, 
и трое на двое» Словами же: пріучили языкъ свой го-

20* 
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ворить ложь (или языкъ ихъ пргьвьькъ говорить ложь), 
показываетъ, что привычка говорить ложь обращается какъ 
бы въ природу и что они ревностно стараются иоступать 
нечестиво Въ словахъ: жилище твое среди коварства, 
въ коварствѣ, рѣчь обращается собственно къ пророку, 
что онъ живетъ среди народа лживаго; или, какъ перевели 
LXX: лихва на лихву и коварство иа коварство,—что 
они постоянно умножаютъ преступленія, что имъ не стыдно 
прежняго проступка, но къ прежнему они прибавляютъ но-
вое. Поступая такъ, они всячески стараются яе знать Го-
спода, повелѣнпіаго не дѣлать этого. 

Ст. 7. ІІосему такъ говоритъ Господь воииствъ: 
вотъ я расплавлю (жш гіспытаю ошемъ) и испытаю 
ихъ. Шо, что иное дѣлать Мнѣ отъ лгща дочери 
народа Моего (или что дѣлать Мнѣ отъ лица злобы 
дочери народа Моего)? Еакимъ бы бѣдствіямъ мы ни 
подпадали, отъ Бога мы принимаемъ злое и гоненіями 
нспытываемея, чтобы все, чтб есть въ насъ нечистаго, выго-
рѣло въ огнѣ скорбей и бѣдствій: ибо сребро Господне 
огнемъ разжено^ искушено землгі, очищено седме-
риг§ею (ПСІХЛ. 1 1 , 7). 

Ст. 8—9. Отрѣла убійственная языкъ гіхъ, ко-
варное говорилъ онъ; устами своими говоритъ онъ съ 
другом?. своимъ миръ, а втайнѣ ставитъ ему ковы. 
Ееужели за это Я не иосѣщу, говоритъ Тосподь, 
или кароду такому не отомстгьтъ дугиа Моя? Вся-
кій еретикъ, наносящій раны слушающимъ и ыезнающимъ 
написаннаго: всяцѣмъ храненіемъ блюди свое сердце 
(Притч. 4 , 23) , имѣетъ стрѣлу смертоносную и говоритъ 
коварно; устами своими обѣщая ближнему миръ, втайнѣ 
онъ строитъ ковы. А дэльнѣйшія выраженія, въ которыхъ 
говоритъ: не жели за это Я не посѣгцу ихъ, гово-
ритъ Тосподь, гьлгь народу такому не отомститъ 
душа Моя? часто употребляются въ этомъ пророкѣ, для 
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обозначеніа, по указаніи частныхъ преотупленій, что Вогъ 
справедливо дѣлаетъ то, что дѣлаетъ. 

От. 10. 0 горахъ поднгьму (или нодними пе) 

нлачъ гі воиль, и о красотахъ (или тропинкахъ) пу-

стыни рыданіе, потому что онѣ выжжены (или не 

стало ихъ), нотому что нуьтъ мужа (или человѣка) 

нроходящаго^ и не услышалгь голоса владѣющаго (или 
имѣнія); отъ нтгщы небесной до скотовъ разсѣялись 

и уиші. Предсказывается запустѣніе страны при насту-
пленіи войска Вавилонскаго и при всеобщемъ опустошеніи,— 
что будетъ плачь въ горахъ, рыданіе въ пустынѣ, или на 
пустынныхъ тропинкахъ, что все будетъ истреблено ж 
выжжено, что не будетъ никого проходящаго по странѣ, 
когда всѣ будутъ перебиты, и что не останется нячего, что 
могло бы дыгаать и жить. Поэтому вмѣсто владѣюгцаго 

LXX перевели: сущности, что поеврейски называется 
тасне и сущность принимается здѣсь не въ смыслѣ оЬощ 

то есть esseniia, а въ смыслѣ имѣнія и богатства. 

Словами же: отъ птицы небесной до сиота разсѣялисъ 

и ушли, показываетъ, какъ мы часто говорили, то, что 
гнѣвъ Вожій ощущаетъ все, и что исчезаютъ не только 
птицы въ воздухѣ, но и рыбы въ водѣ. Въ метаФориче-
скомъ смыслѣ, ноднимается плачь о горахъ и рыданіе о 
красотахъ пустыни, когда грѣшатъ князья Цсркви и ничего 
не обрѣтается въ ней изъ стяжанія Божія и не слышится 
голосъ Господа, владыки Церкви, чрезъ святыхъ и апостоль-
скихъ мужей; и отъ птицы небесной до скотовъ—то есть отъ 
тѣхъ, кои могутъ восходить на высоту, до всѣхъ неразумныхъ 
и болѣе проетыхъ, кои отступили отъ собранія Божія. 

Ст. 11 . И сдѣлсью Іерусалимъ грудами мусора 

(или въ переселеніе) и въ логовища драконовъ, и го-

рода Іуды сдѣлаю пустььнею, потому что нѣтъ оби-

тсьтеля. Когда не будетъ церковныхъ мужей и учителей, 
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тогда Іерусалимъ даетоя въ переселеніе или обращается въ 
груды муеора, такъ что въ немъ преобладаетъ елово ере-
тическое, и дѣлается онъ логовищемъ драконовъ, города 
его обращаются въ пустыяю, не обитаетъ въ немъ слово 
Божіе и Тотъ, Ето говоритъ: «и буду жить, и буду хо-
дить у нихъ и буду Богомъ ихъ» (Іевит. 26, 12). 

Ст. 12—14. Бто мужъ мудрыгь, которььй разу-

мѣлъ 6ы это и которому 6ы бььло слово устъ Господ-

нихъ, чтобы возвѣститъ то, за что ногибла земля 

н выжжена какъ нустььня, такъ что никто не нро-

ходитъ? И сказалъ Господь: за то, что оставили 

законъ Мой, которььй Я далъ имъ, и не нослушали 

голоса Моего, и не ходили въ немъ, а ношлгь но нече-

стію сердца своего и во слѣдъ Вааловъ^ коимъ научи-

лисъ у отцовъ своихъ. Пророкъ спраши8аетъ: можно ли 
найти въ Іерусалимѣ кого либо изъ мудрыхъ и изъ тѣхъ, 
коимъ бываетъ слово Божіе, которые могли бы возвѣстить 
волю Господню и объяснить причины, за что Іудея превра-
щена въ пустыню и по истребленіи всѣхъ не осталось ни-
кого проходящаго по ней;—и выводитъ отвѣчающаго на это 
и объясняющаго причины Господа: за то, что оставили за 
конъ Его, данный Имъ, не послущали голоса Его, не по-
слушали заповѣданнаго, но пошли по нечестію сердца сво-
его! Слѣдовательно, должяо полагаться не на волю свою, 
а на Господа. Ибо «лукаво сердце всѣхъ» (Іерем. 17, 9) и 
отъ сердца нашего гьсходятъ помьыиленія злая (Мѳ. 
15, 19). И вслѣдъ Вааловъ, ѵощтъ,иошли,которымъ 

они научились у оищовъ своихъ. Ваалъ еоть идолъ Сидон-
окій и числа едияственнаго, а Ваалы (Вааііт) число мно-
жественное. Итакъ, не должно олѣдовать заблужденію ни 
отцовъ, ни предковъ, а должяо слѣдовать авторитету Ниса-
нія Й повелѣнію Бога вразумляющаго. 

Ст. 15—16. Иосему такъ говоритъ Господь во-
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инствъ, Богъ Израилевъ: вотъ Я накормлю ихъ, на-

родъ этотъ, нолинъю (или бѣдствіями) и напою ихъ 

водою съ желчъю, и разсѣю ихъ между народами, ко-

ихъ ие знали они и отцы гьхъ, и пошлю вслѣдъ ихъ 

мечъ, нока не будутъ истреблены. Это можетъ быть 
предрекаемо и о ближайшемъ времени, когда онибыливзяты 
въ нлѣнъ Халдеями, но собетвенно должно быть относимо 
къ тому времени, когда они были разсѣяны между народами 
которыхъ не знали оки и отцы ихъ, и когда разбросанные 
по всему міру они были накормлены полынью, или угне-
теніями и бѣдствіями. И были напоены водою съ желчью, 
чтб обозначаетъ или величіе бѣдствій и всегдашнее иго раб-
ства, или то, что, по незнанію закона Божія, вмѣсто Хрис-
та они примутъ антихриста. Посылается же мечь вслѣдъ 
ихъ, чтобы они были истреблены до конца; или посылается 
мечь для раздѣлеяія ихъ, чтобы не допускать ихъ согласія 
во злѣ, чтобы они погибли въ нечестіи своемъ. 

Ст 17—18. Такъ говоргітъ Господъ воинствъ: ио-

думайте (жж поймгіте) и позовите илакалъщицъ, 

чтобы онѣ нришлгі, и ношлите къ искусницамъ, что-

6ы онѣ носпѣшили (или говорили)> скоро пригили и 

нодияли нлачъ о насъ (или о васъ), и чтобы глаза наши 

(или ваши) источа^и слезъь и рѣсницы наши (или ваши) 

истекали водами; ибо голосъ плача слышенъ съ 

Оіона (шлж на Сіонѣ). По причинѣ будущаго плѣна и 
разрушенія Іерусалима повелѣваетъ позвать плакальщицъ, 
которыя, въ скорбныхъ случаяхъ, обыкновенно возбуждаютъ 
народъ къ плачу жалобными, нричитаніями и ударяя себя 
руками іш предпдечіямъ. Обычай этотъ и до нынѣ сохра-
няется въ Іудеѣ: женщины съ растреианными волосами и 
обнаженяою грудью пѣвучими причитаніями возбуждаютъ 
всѣхъ къ плачу. Богъ, или пророкъ, и самого себя объеди-
няетъ съ народомъ по движенію состраданія, говоря, что 
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все, чтб терпитъ народъ, терпитъ и чувствуетъ ионъсамъ. 
А каоательно словъ: голосъ нлача слыгиенъ съ Сгона 
далѣе объясняется, какой это голосъ. 

Ст. 19. Еакимъ образомъ мы опустоиьенъь и пос-
рамлены жестоко? ибо мьь оставили землго, ибо раз-
рушеньь ( И Л Й мы бросили) шатры нашгь. Это слова нла-
чущихъ въ Сіонѣ,—какимъ образомъ мы опустошены и 
посрамлены, жестоко и тотчасъ они сами себѣ отвѣчаютъ и 
излагаютъ причины своего опустошенія говоря: ибомыоста-
вили землю— оставили вслѣдствіе нашего грѣха и престул-
ленія и разрушены шатры наши, которыми мы нѣкогда 
владѣли, какъ прохожіе. Пусть говорятъ это и общества 
нѣкогда вѣровавшихъ; ибо они опустошены и посрамлены 
за то, что оставили землю Господа и покинули шатры 
свои. 

Ст. 2 0 — 2 1 . Итакъ слуиьайте^ женгцгьны^ слово 
Господа, и да пргиметъ ухо вагае слово устъ 'Его, гь 
учите дочерей вашихъ плачу^ и гсаждая ближнюю 
свою рььдангю. Ибо вогила смертъ чрезъ окна иаши, 
вторгласъ въ домы наши чтобы истребитъ дѣтей съ 
площадей^ юногией съ улицъ. Въ предшествующемъ от-
дѣленіи сказалъ: позовите плакалыцицъ, и пусть придутъ 
ояѣ, и къ искусницамъ пошлите, пусть носпѣшатъ онѣ; 
теперь же говоритъ къ нимъ какъ бы прибывшимъ, гово-
ритъ въ осужденіе священникамъ, учителямъ и всѣмъ му-
жамъ, чтобы, такъ какъ эти перестали учить народъ, онѣ 
слушали слово Госнода и внимали словамъ устъ Его и 
учили дочерей и ближнихъ своихъ плачу и вразумляли ихъ 
о причинахъ слезъ,—что вошла смертъ чрезъ окнсь нсышь, 
вторгласъ въ домы наши. Это хотя можно понимать и 
духовно, въ томъ смысдѣ, что на погибель души смерть 
грѣховъ входитъ чрезъ всѣ чувства; но можно понимать и 
относительно вторженія Вавилонянъ, что такъ велика бу-
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детъ сила и быстрота ихъ нападенія, что они не будутъ 
ждать, пока отворятся двери, но будутъ входить и чрезъ 
окна и кровли. для разрушенія домовъ Іерусалимскихъ. ІІо-
гибаютъ же и дѣти, находящіеся внѣ и выходящіе изъ Іе-
русалима; и юноши, которымъ пишетъ Іоаннъ, не входящіе 
тѣснымъ и узкимъ путемъ, ведущимъ въ жизнь, а ходящіе 
по удицамъ, о которыхъ написано: яко пространная 
врата и широкгй путь вводяй въ иагубу (Мѳ. 7, 13) , 

Ст. 22. Скажи: такъ говоритъ Тоснодь: и будетъ 
валяться мертвечина человѣческая (иди трупи лю~ 
дей), какъ навозъ на лгьцѣ страни (или поля) гь 
какъ солома позадгь жнеца, и некому собираіиь. Еврей-
ское слово изображаемое тремя буквами: дадетъ, бетъ, решъ 
(ибо гласныхъ между ними нѣтъ) по связи рѣчи и по произ-
волу читающаго если читается dabar, то значитъ рѣчь, 
если deber, то—смерть, если daber, то—скажи. П о -
этому и LXX и Ѳеодотіонъ соединили первое слово этого 
отдѣла съ предшествующимъ стихомъ, сказавши: гістре-
бить дѣтей съ площаОей, юногиеи съ улгьцъ смертью* 
А Акила и Симмахъ перевели: ЫЦаоч, то есть скажи^— 
что Богъ повелѣваетъ пророку сказать слѣдующее далѣе: 
тськъ говоритъ Тоснодь и прочее. Смыслъ такой: когда 
войдетъ смерть чрезъ окна наши и вторгнется въ дома Іе-
русалимскіе, и дѣти и юнопш погибнутъ на площадяхъ и 
на улицахъ, тогда мертвечіша ихъ или трупы мертвыхъ 
будутъ какъ навозъ на лицѣ земли и какъ солома, кото-
рая оставляется позади жнеца и какъ безнолезная яе со-
бирается. Этимъ хочетъ показать, что въ Іерусалимѣ и 
окресностяхъ города будетъ такое истребленіе, что некому 
будетъ погребать убитыхъ. 

Ст. 23—24. Такъ говоритъ Господь: да не хва-
лится мудрььй мудростію своею, и да не хвалится 
сильнььй сгілою своею, и да не хвалгітся богатььй 
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богатстеомъ своимъ. Ло тѣмъ да хвалится хваля-

щійся, что онъ знаетъ (жт разумѣетъ) и увѣдалъ 

Меня, что Я Господъ, творящій милостъ и судъ и 

правду на землѣ. Ибо это угодно Мнѣ (шт: ибо въ 

этомъ воля Моя), говоритъ Госиодъ. Отвергается вся-
кая гордость людей, когда мудрость, сиіа и богатство ихъ 
вмѣняются ни во что и то тоіько представіяется достой-
нымъ превозяошенія, чтобы зяать и разумѣть, что Онъ 
есть Господь, творящій миюсть и судъ и правду на землѣ, 
что все управляется промысюмъ и правдою Божіею и что 
кажущееся намъ неимѣющимъ основанія испоінено правды 
и разума. Ибо это только біагоугодно Богу и тоіько въ 
этомъ воля Его. Гдѣ же тѣ, кои говорятъ, что чеювѣкъ 
можетъ управляться собственною воіею и что ему дана 
способность свободной воіи такъ, что уничтожается миюсть 
и правда Божія? Поэтому и апостоіъ, заимствуя это свидѣ-
тельство, говоритъ: хваляйся о Господѣ да хвалигпся 

(2 Кор. 10, 17). 
Ст. 25—26. Вотъ нриходятъ дни, говоритъ Го-

сподъ и Я носѣщу всякаго имѣюгцаго крайнюю плотъ 

обрѣзанною^ Еггтетъ и 1удею} гі Едомъ и сыновей 

Аммоновыхъ, и Moaea и всѣхъ стригущихъ волосы, 

живущихъ въ иустыиѣ, ибо всѣ народы имѣютъ 

крайнюю нлотъ, а весъ домъ Израилевъ не обрѣзанъ 

сердцемъ. Житеіи многихъ языческихъ странъ и въ осо-
бенности сопредѣіьныхъ съ Іудеею и Паіестиною, до сихъ 
поръ частію обрѣзываются, и особенно Египтяне, Идумеяне, 
Аммонитяне, и Моавитяне и весь народъ Сарацинскій, жи-
вущій въ пустынѣ и о которомъ гозорится: всѣхъ стри-

гущихъ волосы, живущихъ въ пустыпѣ. ГІтакъ, Іуда5 

живущій среди указанныхъ народовъ не доменъ хвадиться 
тѣмъ, что онъ не имѣетъ крайней плоти, а по закону Бо-
жію обрѣзанъ, когда это дѣлаютъ и другіе, которые яе 
исполняютъ заповѣдей закона и не знаютъ Бога Израилева. 
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Обрѣзаніе, данное въ знаменіе, не приноситъ пользы, если 
не исполняются заповѣди Господа, какъ и водосы, которые 
обозначаютъ народъ, а не крѣпость тѣлесную и не храб-
рость ратниковъ. Дальнѣйшія же слова: всѣ народьь имѣ-
ютъ крайнюю плоть, а весъ домъ Израилевъ не обрѣ-
занъ сердцемъ, имѣютъ такой смыслъ: тогда какъ, кромѣ 
Египтянъ, Идумеянъ, Аммонитяяъ и Моавитянъ и живу-
щихъ въ пустынѣ Измаильтянъ, кои болыпею частью обрѣ-
заны, всѣ другіе народы во всемъ мірѣ не обрѣзаны пло-
тію,—весь домъ Израилевъ не обрѣзанъ сердцемъ, хотя и 
не плотію, каковое необрѣзаніе ведетъ къ смерти; ибо то 
необрѣзаніе нлоти, а это необрѣзаніе духа. 

Глава X. Ст. 1—2. влушайте слово, которое Го-
сподъ сказалъ вамъ, домъ Израилевъ. Такъ гово-
ритъ Госнодь: путямъ язычниковъ не учитесь и не 
страшитесъ знаменій небеснььхъ, которыхъ стра-
шатся язычники; ибо законы народовъ суетны. Соб-
ственно говоритъ противъ тѣхъ, кои почитаютъ свѣтила 
небесяыя и думаютъ, что этими свѣтилами, которыя по-
ставлены знаменіями лѣтъ, временъ года, мѣсяцевъ и дней, 
управляется родъ человѣческій, и что явленія земныя опре-
дѣляются причинами явленій небесныхъ. Словами же: за-
коньь, или законное. народовъ суетны показываетъ, что 
всякая человѣческая мудрость суетна и не имѣетъ въ себѣ 
ничего полезнаго. 

Ст. 3—5. Ибо вььрубилъ дерево въ лѣсу, дѣло рукъ 
топорнаго мастера, серебромъ и золотомъ украсилъ 
еіо, гвоздями и молотками сколотилъ, чтобьь не рас-
надалось (жм. не двигалось). Ла подобіе столба сдѣ-
ланьь онгь и говорить не будутъ^ тронутся съ мѣста, 
когда понесутъ ихъ, ибо ходить не могутъ. Ее бой-
тесь же ихъ, гьбо они не могутъ дѣлать ни худого, 
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ни хорошаго. Опиоаніе идоловъ, почитаемыхъ язычниками. 
Вырубилъ, говоритъ, дерево въ лѣсу. Итакъ вещество идо-
ловъ ничтожно и тлѣнно. Они—дѣло рупъ мастера; если 
художникъ смертенъ, то, значитъ, смертно и то, что онъ 
производитъ. Серебромъ и золотомъ украсилъ его, чтобы 
блескомъ обоихъ этихъ веществъ аоболыцать простецовъ. 
Заблужденіе это перешло и къ намъ, такъ что мы религію 
полагаемъ въ богатотвѣ. Гвоздями и молотками сколотилъ, 

чтоби не распадалось или не двталось. Ёаково могу-
щеотво идоловъ, которые сами собою стоять не могутъ, еоли 
не будутъ сколочены гвоздями и молотками? Еа нодобіе 

столба сдѣланы они, украшены металлами и раснисаны 
красками, но не имѣютъ пользы, не имѣютъ ничего, что 
могло бы датъ какіе либо плоды художнику. R юворитъ 

пе будутъ, ибо не имѣютъ съ себѣ ничего жизненнаго. 0 
нихъ написано: уста гшутъ и не возглаголютъ, очи 

имутъ и не узрятъ, угаи гімутъ гь не услышатъ 

(Исал. 113, 5—6) . Троиутся съ мѣста, когда поне-

сутъ ихъ. Сильнѣе иосящій, чѣмъ носимое, даже болѣе, 
тотъ одушевленъ, а это—образъ ^бездушный. Ее бойтесь 

же ихъ, ибо они не могутъ сдѣлать ни худого^ 

ни хорошаго. Многіе изъ язычникбвъ обыкновенно почи-
таютъ однихъ демоновъ для того, чтобы они не приносили 
вреда, а другихъ молятъ, чтобы они оказывали благодѣянія. 
Отсюда II извѣстное Виргиліевское: 

Скотину черную зимѣ, бѣлую добрымъ зефирамъ. 
Aeneid. I. 

Все сказанное объ идолахъ можно относить ко всякимъ уче-
ніямъ нротивньшъ истинѣ, ибо и они обѣщаютъ великое 
и изъ сердца своего измышляютъ идоловъ ложной религіи. 
Хвалятоя великимъ, и для обольщенія всѣхъ простецовъ, 
блистая какъ бы золотыми мыслями п серебрянымн сло-
вами, морочатъ умъ невѣждъ и хвалятся своими изобрѣ-
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тателями, въ которыхъ нѣтъ пользы и религія которыхъ 
еоть соботвенно культъ язычпиковъ и незнающихъ Бога. 

Ст. 6—10. Нѣтъ подобнаго Тебѣ, Господи: ве-
ликъ Ты и велико имя Твое въ крѣпости. Бто не 
убоится Тебя, царъ пародовъ? Ибо Твоя естъ красота 
между всѣми мудрецами народовъ, и во всѣхъ цар-
ствахъ ихъ нѣтъ нодобнаю Тебѣ. И мудреци ока-
жутся одинаково ілуиыми, ученіе суети ихъ—дерево. 
Серебро^ въ листахъ (нли произведенное) нривозится 
изъ Ѳарсиса, и золото изъ Офаза, дѣло художника 
и дѣло нлавилъщжа. Гіацинтъ и нурпуръ одежда 
ихъ: дѣло художниковъ (шт мудрецовъ) все это. А 
Господъ Богъ истиненъ естъ: Онъ Богъ живый и Царъ 
вѣчний. Отъ гнѣва Его подвигнется земля и не вы-
держатъ народи угрозы Его. Этого у LXX нѣтъ, но у 
многихъ прюавлено изъ изданія Ѳеодотіона, и въ смыслѣ 
буквальномъ представляяоь яснымъ, представляетъ болыпую 
трудность въ смыолѣ переносномъ. Ни одинъ изъ тѣхъ бо-
говъ, кои измышляются искусствомъ еретическимъ, не по-
добенъ Богу Истинному.. Бсѣ убоятся Есо, ибо Онъ Царь 
народовъ. Ибо начало нремудрости страхъ Господенъ 
(Притч. 9, 10) , и отъ него мы преуспѣваемъ до любви 
истинной. Твоя, говоритъ, красота. Въ иотияѣ красота, 
во лжи мерзость; хотя по мудрости міра, которая разо-
рится, еретики сами себѣ представляютоя мудрыми, однако 
во всѣхъ царствахъ, въ которыхъ они терзаютъ Церковь, 
шътъ подобнаю Тебѣ, какъ говоритъ слово Божіе: ио-

гублю нремудрость нремудрыхъ и разумъ разумныхъ 
отвергу (1 Еор. 1. 19). Они вмѣстѣ и мудры и глупы; 
ученіе ихъ, какъ по качеотву его разумности ничтожно и 
подобно дереву, такъ по прикрасамъ слова похоже насереб-
ро. Ирнвозится изъ Ѳарсиса. Ѳарсиоъ есть или область 
Индіи, какъ говоритъ ІОСИФЪ, ИЛИ Ѳарсисомъ называется 
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всякое море. Ученіе еретиковъ имѣетъ подобіе неба, но оно 
только прикрыто ы и выражено красивыми словами, и 
если оно захочетъ обольстить, то не будетъ въ состояніи. 
И золото гізъ Офаза. Золото у Евреевъ имѣетъ семь 
названій, изъ коихъ одно есть ОФЯЗЪ, ЧТО МЫ можемъпере-
вести словомъ obryzum—позолота черезъ огонъ, въ томъ 
смыслѣ, что оно блистаетъ на поверхности идоловъ, которые 
внутри—дерево, и сдѣланы изъ ничтожнаго матеріала. Они 
покрываются гіацинтомъ и лурлуромъ, чтобы своею наруж-
ностью прельщать глаза, усвояя себѣ цвѣтъ неба и царство 
небесное; но въ сущности все это дѣла тѣхъ мудрецовъ, 
которые считаются мудрыми въ мірѣ 5 а у Бога суть глуп-
цы. Господъ же Богъ нашъ естъ Богъ гістгінный; слѣ-
довательно все то ложно. Онъ естъ Богъ живый: слѣдѳ-
вательно то, измышляемое, смертно. И Онъ шъЦаръвѣч-
иый. Тѣни еретиковъ на время имѣютъ силу, но съ тече-
ніемъ времепи исчезаютъ. Отъ гнѣва Его нодвигнетсл 
земля,-~тѣ^ кои имѣютъ земныя дѣла и измышляютъ зем-
ныхъ идоловъ, И не выдержатъ народы,—не народъ 
Господень, но множество народовъ языческихъ, которые не 
могутъ выдержать гяѣва Божія. 

Ст. 11 . Такъ скажмпе же имъ: боги, которые не 
сотворили неба и землгі, пустъ исчезнутъ съ земли 
и гьзъ ноднебесной. Такъ должно говорить богамъ руко-
твореннымъ, ибо они не сотворили ни неба, ни земли. 
Сотрудники же Христа называются богами ученіемъ цер-
ковнымъ они значительною частію созидаютъ домъ Гос-
подень. 

Ст. 12—16. Онъ творитъ (жш Онъ сотворилъ) 
землю силою Своею9 устрояетъ вселенную мудростъю 
Своеюи разумомъ Своимъ распростираетъ иебеса. Го-
лосомъ Своимъ даетъ множество водъ на небѣ, и под-
нимаетъ (или выводитъ) облака отъ краевъ земли. 
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Творитъ молніи во время дождя, и выводитъ вѣтеръ 
(или вѣтры) изъ хранилищъ своихъ. Тлупымъ сталъ 
всякій человѣкъ въ знаиіи своемъ, носрамился вся-
кій художникъ въ изваяиіи, ибо ложно то, что онъ 
вынлавилъ, и нуьтъ духа въ нгьхъ; они ничтожны и 
дѣло дошойное смѣха: во время посѣщенія своею по-
гибнутъ. Ее похожа на нихъ доля Іакова. Лбо Онъ 
есть Тотъ, Ето сотворилъ все^ и Израилъ есть 
жезлъ наслѣдія Его\ Тосподь воиншвъ имя Ему. 
Творящій землю силою своею есть Богъ Отецъ; Творитъ же 
Онъ силою своею—Господомъ Спасителемъ. Ибо Христосъ есть 
Еожгя сила и Ѣожія премудростъ (1 Еор. 1, 24). 
Онъ же есть и разумъ, коимъ расиростеръ небеса. Ибо Онъ 
рече и быгиа, повелѣ гі создашася (Псал. 32, 9) и ска-
залъ къ Сыну: сотворгьмъ человѣка по образу нашему 
и по подобію (Быт. 1. 26). Голосомъ Овоимъ даетъ 
множество водъ па небѣ. Ибо всякое ученіе Господне 
нроистекаетъ отъ небесъ, какъ говоритъ Давидъ: дождь во-
ленъ отлучгіти^ Боже, дошоянію Твоему, и гізне-
може, Ты же совергиилъ еси его (Псал. 67, 10). И 
иоднимаетъ, или выводитъ, облака отъ краевъ земли. 
Туманы, или облака, коимъ Богъ повелѣлъ, чтобй они не 
изливали на Израиля дождя (Ис. гл. 5) выводятся отъ 
краевъ земли, изъ каковыхъ облаковъ одно говорило: 
мню бо, яко Богъ ны послангіки нослѣдиія яви, яко 
насмертники: зане позоръ быхомъ міру, и ашеломъ 
и человѣкомъ (1 Еор. 4, 9). Творгітъ молиігі во время 
дождя. Ибо, когда придетъ съ неба дождь ученій и насытитъ 
сухія сердца людей, тогда увидишь блистанія и яркія мол-
ніи мудрости. И выводгітъ вѣтры изъ хрангыьигцъ сво-
пхъ, въ которыхъ сокрыты всѣ сокровища мудрости и вѣ-
дѣнія. Глунымъ сталъ всякій человѣкъ въ знаніи сво-
емъ. Хотя оный Павелъ, хотя Петръ, хотя Моиоей и Авра-
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амъ мудры, но, по сравненію оъ Богомъ, воя ихъ мудрооть 
вмѣяитоя ни во что. Почему и неразумное Божіе мудрѣе 
людей. Посрамился всякій художникъ въ изваянги 

своемъ. вымышлявшій изъ сердца своего идода. И ложно 

то, чтд онъ вынлавилъ: если всякій человѣкъ сталъ 
глупъ въ внаніи своемъ, то глупо и ложно и то,.что онъ 
сдѣлалъ. И нѣтъ духа въ нгіхъ. Нужно замѣтитъ, что и 
въ этомъ стихѣ вѣтеръ и духъ у Евреевъ называются од-
нимъ словомъ ruah\ разумѣетъ же духъ освященія, кото-
раго нельзя находить въ умахъ еретиковъ. Они ничтожны 

и дѣло весъма достойное смѣха. Ибо, кто не посмѣется, 
взглянувши на идолы еретиковъ? Ибо или невѣжествено 
то, что говорится ими и есть дерево, или прикрашено кра-
сивыми словами и прикрыто серебромъ, или извращенно въ 
своемъ собственномъ смыолѣ и напрасно представляетъ собою 
подобіе золота. Во время посѣщенія своего ногибнутъ. 

Ересь на время имѣетъ силу, чтобы избранные были яв-
лены и испытаны; когда же наступитъ посѣщеніе Божіе и 
окоЕго призритъ на глупое, то все умолкнетъ ( 1 Еор. 11). 
Ле похожа на нихъ доля Іакова^—тѣхъ, кои ниспро-
вергли Іудеевъ и постоянно разрушаютъ козни еретиковъ. 
Доля святыхъ есть Богъ? о чемъ пророкъ говоритъ: частъ 

моя Господъ (Псал. 72, 26) . Ибо Онъ естъ Тотъ, 

Ето сотворилъ все,—Ёоторый сотворилъ и устроилъ все 
какъ въ душѣ, такъ и въ тѣлѣ. И Израилъ естъ жезлъ 

наслѣдія Его. Всякій правый въ Богѣ или умомъ зрящій 
Бога есть жезлъ наслѣдія Его. Имя Его— Господь всемо-
гущій, или Господь силъ, ибо это значитъ Тосподъ во-

иншеъ* что въ Еврейскомъ выражено словами Господь 

Саваооъ. 

Ст. 17—18. Собирай съ земли посрамленіе meoe, 

ты жгівущая въ осадѣ; ибо такъ говоритъ Господь: 

вотъ Я далеко выброшуь жителей земли на этотъ 
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разъ и стѣсню пхъ, чтобы они били схвачени. LXX: 
собрала отвнѣ гьмѣніе свое живущая въ укрѣпленіи. 
Ибо такъ говоритъ Господъ: вотъ Я ниснровергну 
жителей земли сей и стѣсню гіхъ, чтобы они былгі 
схвачены. Повелѣвается Іерусалиму, чтобы онъ все имуще-
ство. какое имѣетъ внѣ города, собралъ въ наиболѣе 
оильное укрѣиленіе и готовилъ запасы на продолжительную 
осаду. Ибо Я угрожаю, говоритъ, не отдаленнымъ будущимъ, 
а близкимъ плѣномъ, которой вотъ—вотъ настанетъ. Соби-
рай, говоритъ, и иввнѣ, съ земли, то есть съ полей, иму-
щество свое, или посрамленіе, ибо все, что ты ни имѣепіь, 
достойно срама; и хотя ты приготовишь это, но преимуще-
ственно познай слова Господа. Вотъ я на этотъ разъ, въ 
это время, выброшу или какъ пращу далеко брошу 
жителей земли сей. Вмѣсто этого LXX яеревели: ни-
сировергиу и низрину, а Акила и Симмахъ еврейское 
слово ооіеа перевели a.cpsvSov^aco (брошу пращею) и смыслъ 
такой: какъ пращу отброшу ихъ со воею отремительностію, 
такъ устрою ихъ осаду, такъ угнету и стѣоню ихъ, что 
они всѣ будутъ захвачены въ городѣ и не въ соотояніи 
будутъ избѣжать бѣдотвія. 

Ст. 19 Горе мнѣ въ сокрушеніи моемъ, наихудшая 
рана мдя. LXX: горе въ сокрушеніи твоемъ, иаихуд-
шал рана твоя. Ло еврейскому говоритъ оамъ Іерусалимъ, 
что онъ жестоко угяетенъ и терпитъ рану неизлечимую; а 
по LXX пророкъ говоритъ Іерусалиму и оллакиваетъ его 
въ его оокрушеніи и бѣдствіи. 

Бо я сказалъ: подлинно это рана моя и я буду 
нести ее (или ностигла меняJ. Говоритъ самъ Іеруоа-
лимъ: все, чтб я терплю, терцлю по своей винѣ; понимаю 
рану мою, постигшую меня, или буду терпѣть гнѣвъ Гоо-
пода, ибо я согрѣшилъ Ему. 

Творенія бл. Іеронима. 21 
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Ст. 20. Шатеръ мой опустошенъ, всѣ веревкгі могь 
порваиы (или всѣ палатки мои разорваны), дѣти 
мои ушли отъ менл (ішш свцы мои) и нѣтъ ихъ; 
некому болѣе раскинуть гиатра моего (ш.т нѣтъ 
болѣе мѣста гиатру моему) и поставгітъ налатки 
мои. Оплакиваетъ, что разрушеніе города его Іерусадима 
такъ легко, что можно подумать, что это не разрушеніе 
стѣнъ и укрѣпленій до осяованій ихъ, а снятіе шатра или 
палатки. Шатеръ, говоритъ, то есть жилище мое, снесено 
въ одно мгновеніе. Всѣ веревки мои иорвани, или всѣ 
палатки мои разорваны^—продолжаетъ метаФорическое 
сравненіе Іерусалима съ шатромъ. Прибавленныя Семидесятыо 
слова: сыны мои и овцы мои не согласны съ исторіею; 
ибо какимъ образомъ во время долгой осады могли уйти 
изъ Іерусалима овцы или скотъ, которыя если бы они и 
были, были истреблены во время голода? И не существуютъ, 
говоритъ, или иѣтъ ихъ. Ибо они не переселенывъХалдею, 
но болыная часть ихъ умерщвлена и совершенно истреблена. 
Некому болѣе раскинутъ шатра моего; некому возста-
новить меня и заложить Фундаментъ стѣнъ моихъ, разру-
шенныхъ до основанія. 

Ст 21 . Ибо безразсудпо поступали ѵастыри, и 
Госнода не взыскали; поэтому не уразумѣли и все 
стадо ихъ разсѣяно. Подъ видомъ пастырей и овецъ пе-
реносно изображается вина князей и разсѣяніе яарода. Ибо 
такъ какъ князья поступали безразсудно и не взыскали 
Господа, котораго доляшы были искать всѣмъ сердцемъ: то 
поэтому не усмотрѣли нриближающихся золъ, или не ура-
зумѣли Господа и весь народъ іерусалимскій разсѣянъ туда 
и сюда. 

Ст. 22. Голосъ молвы: вотъ онъ гідетъ и двгіженге 
еелгькое со стороны сѣверной, чтобы сдѣлать гордда 
Гуды пустынею гь оюилгіщемъ драконовъ (шжі логовгі-
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щемъ страусовъ), или какъ перевелъ Симмахъ, сиренъ, 
вмѣсто чего въ еврейскомъ поставлено thannim. Вотъ, гово-
ритъ пророкъ, слышатся звуки и шумъ идущаго Вивилоня-
нина и большое движеніе или землетрясеніе отъ земли сѣ-
верной; и по истреблеяіи жителей, превратитъ ояо въ пус-
тыню всѣ города Іудеи и сдѣлаетъ, что вмѣсто людей бу-
дутъ населять ихъ драконы и разныя ядовитыя животныя, или 
страусы, каковое животяое свойственно также пустынѣ и 
раждается и вскармливается вѣ мѣстахъ лустынныхъ. Подъ 
сиренами же можемъ разумѣть нѣкія чудовища ипривидѣнія 
демонскія. Все это, изображаемое и прежнею и настоящею 
рѣчью, можемъ относить ко временамъ гоненія Церкви, ког-
да разрушаются шатры Господни и всякое обиталищеЦеркви 
превращается въ пустыяю. М что все это постигаетъ ее,— 
вина этого въ пастыряхъ, которые безразсудно поступали 
и Господа не взыскали, и не уразумѣли Его, и оттого 
стадо ихъ разсѣяно. 

Ст 23. Знаю, Росподи, что ие въ волѣ человѣпа 
путъ его, что ие во власти мужа идти и направ-
ляті шаги сѳои Да постыдятся новые проповѣдники, гово-
рящіе, что каждый уиравляется своею волею, когдаиэтотъ 
пророкъ говоритъ: не въ волѣ человѣка путъ его и Да-
видъ въ лирическомъ стихѣ поетъ: отъ Господа стони 
человѣку исиравляются^ и пути ею восхощетъ зѣло 
(ІІс. 36, 23). Или смыслъ такой: что мы терпимъ отъ 
Вавилонянъ, это—не по ихъ силѣ, а по винѣ нашей, и ио 
гнѣву Твоему. 

Ст. 24 , 25. Накажи меня, Госчоди, новъправдѣ, 
а не во гнѣвѣ Твоемъ^ чтоби не уничтожитъ меня. 
Излей яростъ Твою на народи, не иознавшге Тебя, и 
на области (или племена), не нризвавшія имени Тво-
его, ибо они съѣли Іакова и мѣсто его ножрали и 
красоту его (или настбища) расточили, (или обра-

21* 



290 БЛАЖЕННАГО ІЕРОНИМА 

тили въ нустыню)< Это мѣсто читаемъ и въ нсаімѣ: 
Господи, да не яростгю твоею обличиши меие, ниже 
гнѣвомъ твоимъ накажеши мене (Пс. 37 Д ) . Исмысіъ такой: 
хотя мы заслуживаемъ того, чтб терпимъ и заслуживаемъ 
гораздо болыпаго, чѣмъ терпимъ; тѣмъ не менѣе моію, 
наказывай меня какъ отецъ; а не какъ врагъ, вразумляй 
какъ сына, а не поражай какъ врага; ибо ты наказываешь 
всякаго оына котораго пріемлешь, и всякою скорбію и нака-
заніемъ исправляешь Іерусалимъ. А враги не познавшіе 
Тебя и области или отраны не призвавшіе имени Твоего 
должны чувствовать не оудъ, а гнѣвъ Твой. Ибо Ты пре-
далъ наоъ для вразумленія нашего, а они утягчили иго 
свое: не пощадили старости и поразили младенцевъ, съѣли, 
въ конецъ иотребили наоъ и обратили Іерусалимъ въ такую 
пустыню, что разрушили воѣ и общественныя и частныя 
здаяія и умертвили народъ Твой. 

Гл. XI. Ст. 1—3. Слово, которое было къ Іеремги 
отъ Господа^ говорящее: Слушайте слова договора (или 
завѣта) сего, и скаоюите мужамъ Іуды гі жителямъ 
Іерусалима и скаоюи имъ: такъ говоритъ Господъ 
Богъ Израгшвъ. Въ заглавіи не поставлено въ какое время, 
при какомъ царѣ и въ какой годъ его царствованія было 
это пророчество; но мы думаемъ, что оно или должно быть 
соединяемо съ предъидущимъ пророчествомъ и его временемъ, 
или что это слово Господне пророку было чрезъ нѣсколько 
времеяи поолѣ предъидущаго пророчества. Замѣтить же 
должно, что слово ЪегШь Акила и Симмахъ всегда перево 
дили доіоворъ, а Ѳеодотіонъ—завѣтъ. Слово жесобственно 
теперь обращается къ Іерусалиму и къ мужамъ колѣна 
Іудина. 

Ст. 4. Проклятъ человѣкъ, который не иослу-
шаетъ словъ договора сего^ который Я зановѣдалъ 
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отцамъ вагиимъ въ день, въ которий Я вывелъ ихъ 
изь землц Еьипетской, изъ желѣзной нечи^ сказавъ: 
слушайте гласа моего и дѣлайте всѳ, что Я зааовѣ-
дую вамъ, и будете Мнѣ народомъ, и Я буду вамъ 
Госиодомъ. Не ради преймущества рода, не ради обиды 
обрѣізанія и покоя субботы, но ради нослушанія и Богъ 
дѣлается Богомъ народа Израильскаго, и Израиль дѣ-
лаётся народомъ Его. Здѣсь Вогъ обращается какъ къ ра-
бамъ, чтобы они угождали Ему; а въ Евангелій Господь 
говоритъ ученикамъ: ви друзи мои есте, <іще творите, 
елгіка азъ заповѣдую вамъ. Ле ктому васъ глаголю 
раби, яко рабъ ие вѣсть, что творитъ Тосподь его: 
васъ же рекохъ други, яко ІСЯ, яже слышахъ отъ 
Отца MoeiJ, сказалъ вамъ (Іоанн, 15, 14—15) и когда 
они будутъ друзьями моими, то изъ друзей переходятъ въ 
оыновей: ибо елицы нріяша его, даде гшъ областъ ча-
домъ Божіимъ быти (Іоанн. 1, 12); почему друзьямъ и 
сыновьямъ заііовѣдуетъ: будите вы совершепи, якоже 
Отецъ вашъ небесный совергиенъ есть (Мѳ. Ь, 48). 

Ст. 5. Чтобы возстаиовить клятву, которою 
клялся Я отцамъ вашгімъ, что Я дамъ имъ землю 
текущую молокомъ и медомъ, какъ это нынѣ. Отцы 
представляются получающими, когда иолучаютъ дѣти, и 
обѣтованіе Аврааму исполняется на потомкахъ. А подъ зем-
лею текущею медомъ и млекомъ мы должны разумѣть ги-
перболическое выраженіе изобилія во всемъ, какъ извѣстное 
Виргиліевокое: 

„Пусть меды текутъ шіь, кол.ючій терношіикъ иѵібярь ііусть ириносить. 

(ЭКЛОР. 3). 

и еще: 
„й всюду ручьями текущіл вина содержитъ". 

Или въ иереносиомъ смыслѣ подъ землею текущею медомъ 
и млекомъ мы должны разумѣть Церковь, въ которой мы 
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младенцы и питающіеся молокомъ воспитываемся въ вѣрѣ, 
чтобы имѣть возможность принимать твердую пищу. 

И Я отвѣчалъ и сказалъ: аминь, Господгі. Вмѣсто 
этого LXX перевели: да будетъ Госиоди, ибо это значитъ 
аминь. Господь говоридъ: Я поклялся отцамъ вашимъ, что 
дамъ имъ землю текущую медомъ и млекомъ. какъ теперь 
исполняется на самомъ дѣлѣ. Пророкъ любящій народъ 
свой припоминаетъ Господу это слово Его и желаетъ, что-
бы было истинно и навсегда пребывало то, что дано, и по-
тому говоритъ: поистинѣ, Господи, Ты исполвилъ то, чтб 
обѣщалъ, или да будетъ, Господи, то есть да пребываетъ 
всегда то, чт5 Ты далъ, 

Ст. 6. И сказалъ Господь ко мшь: провозгласи 

(или прочитай) всѣ слова сги въ городахъ' Іуды и иа 

оглощадяхъ Іерусалима, говоря: слушайте слова доіо-

вора вего и гісполняйте гіхъ. Всемилостивый Богъ часто 
предсказываетъ будущее, чтобы непокорлииый къ вѣрѣ духъ 
накояецъ смягчился. Предсказываетъ же бѣдствіе какъ въ 
городѣ Герусалимѣ, такъ и внѣ его на полѣ, чтобы раз-
дѣляющіе одинаковое бѣдствіе и иокаялись одинаково. 

Ст. 7—8. Ибо увѣщевая увѣщевалъ Я отцовъ 

вашихъ со дня, въ который Я вывелъ ихъ изъ земли 

Египетской^ до сего дня. Гано вставая увѣщевалъ 

Я и говорилъ: иослушийте гласа Моего, но они не 

послушали и не иржлонили уха своего, а ходили 

каждый въ развращеніи сердца своего злого, и Я на-

велъ на нихъ всѣ сл>ва договора сего, который Я за-

повѣдалъ имъ исполнять. До сихъ поръ у LXX нѣтъ, 
а дальяѣйшія слова: а они не исполнили внееены ими и 
соединены съ кочцомъ предъидущаго стиха, въ которомъ 
написано: слушагіте слова договора сего гь исполняйте 

гіхъ, а они пе иснолнили. А что значитъ съ утра вста-
вать и часто внушать имъ слова Божіи чрезъ пророковъ^ 
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вывести изъ Егинта, часто увѣщевать и говорить: иослу-

гиайте гласа Моего, а они ходили по нечестію сердца 
своего, за чтб лотомъ Богъ воздаетъ и они получаютъ по 
заслугамъ,—объ этомъ мы говорили уже выще. 

Ст. 9—10. И сказалъ Тосподь ко мнѣ: открытъ 

заговоръ между мужами Іуды и жителлми Іеруса-

лима: они опять обратились къ нрежнймъ беззако-

нгямъ отцовъ своихъ, которые не захотѣли слушать 

словъ Моихъ; поэтому и эти ношли вслѣдъ боговъ 

чуоюихъ^ чтобы служить имъ. Домъ Израиля и домъ 

Іуды нарушили договоръ Мой, который Я заклю-

чилъ съ отцами ихъ. Вмѣсто слова заговоръ? которое мы 
поставили по Симмаху, Акила, LXX и Ѳеодотіонъ перевели 
a o v & e a j x o v , что мы можемъ перевести словомъ союзъ. 

Отсюда и Гоѳолія, когда замѣтила, что въ храмѣ ей стро-
ются ковы, выразилаоь тѣмъже словомъ: заговоръ, заго-

воръ (4 Цар. I I , 14). Писаніе же уяотребляетъ это слово 
собственно тогда, когда замышляютъ престуиленіе не вслѣд-
ствіе мгновеннаго и случайнаго грѣховнаго возбуждеяія, а 
съ коварными приготовленіями и по ваговору, когда всѣ 
единомысленно и оъ одинаковымъ стремленіемъ поступаютъ 
такъ, чтобы нарушать заповѣди Божіи. И говоритъ, что и 
отцы и дѣти единодушно и единомысленно, оставивъ Бога, 
служили идоламъ, то естц какъ Израилц такъ и домъ 
Іуды, какъ десять колѣнъ, такъ и два, госнодствовавшія въ 
Іеруеалимѣ, такъ что одинаково дѣйствовавшія въ остун-
леніи отъ Бога должны терпѣть и одинаковое наказаніе. въ 
плѣненш. 

Ст. 11—12. йосему такъ говоритъ Госнодь: вотъ 

Я наведу на нихъ бѣдствія, изъ коихъ они не сш-

гутъ выйти^ гі будутъ взывать ко Мнѣ, гі Я не 

услышу ихъ. И пойдут?^ города Іуды и жителиіеру-

салима и будутъ взывать къ богамъ, которымъ ка-
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дят?, и они не спасутъ пхъ во время бѣдствія ихъ. 
Не внемдетъ Богъ во время нужды и бѣдствія, такъ какъ 
и они не захотѣли слушать гласа Божія. Это испыталъ и Саулъ; 
ибо, когдавъ страхѣ предъ полчищами Филиотимскими онъ не 
удостоился получить слова Господня, то обратился къ волшеб-
вицѣ, чтобы узнать отъ идоловъ то, чтб онъ долженъ былъ 
наотойчивою молитвою и слезами испросить у Господа (Цар. 
гл. 21). Изъ этого научаемся, что если даже Господь не 
будетъ внимать, не должно ирекращать молитвы и прибѣ-
гать къ демонамъ, которые служителямъ своимъ ломогать 
не могутъ, но должны нрибѣгать къ помощи Господа, Кото-
рый во гнѣвѣ скоро преклояяется и измѣняетъ опредѣленіе, 
если измѣняются тѣ, коими Онъ былъ разгнѣванъ. Все же 
теперъ выоказывэемое относится къ колѣну Іудову и къ 
городу Іеруеалиму, коимъ грозитъ плѣнъ. 

Ст. 13. Ибо но числу городоъ твоихъ были Соги 
твои, Іуда, и но числу улицъ въ Іерусалимѣ ты 
поставиль жертвеннжи нондшенія ' для кажденія 
Вааламъ. Прочитаемъ книги Царствъ и Паралипоменонъ 
(4 Цар. гл. 2 1 ; 2 Иар. гл. 33) и мы найдемъ. что Іуда 
и Іерусалимъ дѣлали гораздо худшее, чѣмъ Израиль, такъ 
что сколько было у нихъ городовъ, столько же было и 
видовъ идоловъ, и сколько было въ Іерусалимѣ улицъ и 
дорогъ, столько же было и жертвенниковъ, на которыхъ, 
въ поношеніе себѣ, они закалали жертвы идоламъ Вааламъ. 

Ст. 1 і . Итат, не молись за народъ сей и не 
возиоси за нихъ хваленія и нрошенія; ибо Я не ус-
лыгиу во время взыеанія ихъ ко Мнѣ, во время бѣд-
ствія ихъ. Іереміи повелѣвается, чтобы онъ не молилъ 
Господа за тѣхъ, надъ коими приговоръ уже совершился, 
чтобы не показэлось, что молитва его безсильна и яевнем-
летоя за его еобственные грѣхи. Ие молись, говоритъ, за 
нихъ, и не возноси хвалеяія, чтобы выставляя и восхваляя 
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милость временъ древнихъ, по которой Я всегда былъ мило-
сердъ къ нимъ, пытаться измѣнить приговоръ Мой. йбо, 
если ты и сдѣлаегаь это, то Я не услышу тѣхъ, кои бѣд-
ствіями вынуждены умолять Меня. Изъ этого мы науча-
емоя, что напрасно кто либо проситъ за другаго, когда 
тотъ, за кого молятъ Бога, не достоинъ получитьпросимаго. 

Ст. 15—16. Что это, что возлюблеиный Мой 

въ домѣ Моемъ сдѣлалъ много преступленій? Неужели 

священныя млса отнимутъ отъ тебя непотребства 

твои^ коими ты хвалился? Маслиною обильною, кра-

сивою, плйдоносною^ благообразною назвалъ Росподъ 

имя твое: но голосу велерѣчія разгорѣлся огонъ въ 

ней и сожжены вѣтви ея. Называетъ народъ Іудейскій 
возлюбленнымъ, самымъ любимымъ, яародъ, который въ 
храмѣ Его поставилъ и почиталъ идоловъ и думалъ, что 
онъ можетъ умилостивить гнѣвъ Божій, если закалаетъ 
много жертвъ, и хвалится множествомъ жертвоприношеній, 
которыя не могутъ уничтожать беззаконій грѣшниковъ. 
Сравниваетъ же Іерусалимъ, или весь народъ Іудейскій, съ 
красивою и плодоносною маслиною, которая, превознеспшсь 
гордостью, не поступала смиренно и не уразумѣла Творца 
и Господа своего, но, превознесшись гордынею иговорявеле-
рѣчиво, подожжена огнемъ Тоспода, такъ что будутъ сож-
жены и обращены въ ничто сучья или вѣтви ея, то есть 
весь народъ будетъ истребленъ мечемъ враговъ. Эта мысль 
выражается и въ другомъ мѣстѣ (Гл. ГІ), гдѣ говорится 
Іерусалиму: Я насадилъ тебя какъ лозу илодоносную, 

всецѣло истинную: какимъ образомъ превратиласьты 

въ горечъ, лоза чуждая? Еогда разрушаются стѣны его 
и опустошаетъ его вепрь изъ лѣса и всякія звѣри пожи-
раютъ плоды его, тогда мы можемъ сказать князьямъ церк-
вей этотъ стихъ: что это^ что возлюбленный Мой въ 

домѣ Моемъ сдѣлалъ много преступленгй? а богатымъ, 
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которые, похищая чужое и не уничтожая злаго изъ сердца 
своего, думаютъ, что они заслуживаютъ милости Божіей, 
можемъ сказать другой: иеужели священныя мясаотни* 

мутъ отъ тебя непотребства твои, коими ты хва-

лился? И тенерь публично провозглашаются имена прино-
сящихъ, и искупленіе грѣховъ обращается въ похвалу: де 
помнятъ такіе люди о вдовѣ Евангельской, которая, поло-
живъ въ сокровйщницу двѣ лепты, превзошла приношенія 
всѣхъ богачей. 

Ст. 17. И Господь воинствъ, Еоторый насадилъ 

тебя, изрекъ на тебя злое^ за зло дома Израилева 

и дома Іудина, которое они нричйиили себгь, прогнѣв-

ляя Женя кажденіемъ Вааламъ. Маслиною, говоритъ, 
изобидьяою, красивою, илодоносною назвалъ тебя и наса-
дилъ Господь твой. Но такъ какъ по голосу велерѣчія со-
шелъ яа тебя великій огояь Божій и истребилъ всѣ вѣтви 
твои: то за это насадивгаій тебя теперь изрекъ на тебя 
злое,—не по неправдѣ приговора, не по необдуманности 
поснѣшнаго слова, но за зло, какое причинили себѣ домъ 
Израилевъ и домъ Іудинъ и ревностно курили Вааламъ, что-
бы подвигнуть Меня на гнѣвъ. И тогда какъ Богъ можетъ 
дѣлать, что хочетъ, Онъ представляетъ причины, чтобы не 
казалось, что онъ дѣлаетъ несправедливо, по оному напи-
санному: яко да оправдигаася во словесѣхъ твоихъ, и 

побѣдиши внегда судити ти (Псал 50, 6) 
Ст. 18—20. Ты же, Господи, открылъ мнѣ и я 

узналъ; Ты ноказалъ мнѣ дѣянія ихъ, а я какъ аг-

нецъ кроткій] несомый на оюертву^ и не зналъ^ что 

они составпли замыслы нротивъ меня. Лоложимъ 

дерево въ нищу ему и сотремъ его съ земли жиеыхъ, 

чтобы гі имя его не упоминалось болѣе. Ты же, Тос-

ноди Саваоѳъ, судящій ираведно и гіспытующій сердца 

и утробы, дай мнѣ увидѣтъ мщеніе Твое надъ ними, 
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ибо тебѣ открылъ Я дѣло мое. Воѣ Церкви согласио 
разумѣютъ, что въ* лицѣ Іереміи это говорится Христомъ, 
что Ему Отецъ открылъ, какъ ему должно говорить и но-
казалъ ему дѣянія Іудеевъ; а Онъ, какъ агнецъ ведомый 
на жертву, не отверзъ устъ своихъ и не позналъ, подразу-
мѣвается, грѣха, по оному оказанному апосголомъ: »не вѣ-
давшій грѣха, за насъ сдѣлался грѣхомъ*. И сказали они: 
положимь дерево вь иищу ему, то есть крестъ въ тѣло 
Спасителя, ибо Онъ Самъ сказалъ: азь есмь хлѣбъ сше-
дый сь небесе (Іоанн. 6, 51) . И искоренимъ илисотремъ 
его сь земли живыхъ, ибо замыодили въ душѣ такое пре-
ступленіе, чтобы имя Его истребить навсегда. Съ своей 
стороны, по таинотву воопринятой плоти, Сынъ обращается 
къ Отцу и прооитъ оуда Его. когда восхваляетъ Его право-
судіе и призываетъ Бога иепытующаго сердца и утробы, 
чтобы Онъ Самъ воздалъ народу, чего онъ заслуживаетъ, и 
говоритъ: дай мнѣ увидѣть мщеніе Твое надъ ними, то 
есть надъ тѣми. кои упорствуютъ въ преступленіи, а не 
надъ тѣми, кои обращаются къ нокаянію. 0 нихъ Онъ ска-
залъ на крестѣ: отче^ отнусти имъ: не вѣдлтъ бо что 
творятъ (Лк. 23, 34), Онъ открываетъ Отцу и объявляетъ 
дѣло свое, что не по своей заслугѣ, а по преступленію на-
рода Онъ распятъ на крестѣ, говоря: грядетъ сего міра 
князъ, и во мнѣ не имать ничесоже (Ін. 14, 30). Іудеи 
и наши іудейі/гвующіе думаютъ, что это говорится отъ ли-
ца Іереміи, утверждая, что за предсказаніе будущаго и за 
угрозы предотоящими бѣдствіями плѣна онъ терпѣлъ это 
отъ яарода; но не знаю, какъ они могутъ доказать, что 
Іеремія былъ распятъ, когда Писаніе объ этомъ не упоми-
наетъ; развѣ только можетъ быть они задумаютъ одѣлать 
это, но но одѣлаютъ. 

Ст. 21—23. Посему такъ говоритъ Госиодь кь 
мужамъ Анаѳоѳа, ищущимъ души твоей и говорящимъ: 
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если не будешъ пророчествовать во имл Господа, то 

и не умрешь отъ рукъ нашихъ. Иосему такъ говоритъ 

Господь воинствъ: вотъ Я носѣщу ихъ; юноши умрутъ 

отъ меча; сыновьл ихъ и дочери ихъ умрутъ отъ 

голода, и остатка не будетъ отъ нихъ. Ибо Я наведу 

бѣдствіе на мужей Анаѳоѳа, въ годъ носѣщеніл ихъ: 

Повидимому 9то противорѣчитъ предшествующему мнѣнію, 
по которому мы хотѣли докавать, что сказанное выоказано 
отъ лица Христа, а не отъ лица Іереміи, который собетвен-
но жилъ въ деревнѣ Анаооѳѣ, лежащей въ трехъ миляхъ 
отъ Іерусалима. Но если мы узнаемъ этимологію селенія 
Анаѳоѳъ, чтб значитъ послушаніе, то будетъ ясно, что 
мужами Анаѳоѳа, кои нѣкогда повиновались заповѣдямъ 
Господнимъ, называются всѣ Іудеи, и въ особенности жи-
тели. города Іерусалима, которыхъ постигаетъ послѣдній 
приговоръ, что они погибнутъ отъ бѣдствія осады, отъ 
меча, голода и моровой язвы. А для того, чтобы осво-
бодиться отъ ВСЯБОГО затруднеяія при толкованіи, мы дол-
жны имѣть въ виду ту общую мысль, что всѣ пророки 
дѣлали очень многое во образъ Господа Спаоителя, и то, 
чтб по отношенію къ наотоящему времени иополнилось на 
Іереміи, то в^ будущемъ пророчеотвуетоя о Гооподѣ. 

К Н И Г А Т Р Е Т Ь Я. 

Миѳологія говоритъ, что изъ головы Лернейской змѣи 
выходила много змѣй и Сицилійцы вѣрили, что чудовище 
Сцилла, имѣющее лицо дѣвицы, но по поясу обвѣшанное 
собаками, производило кораблекрушенія. На томъ же берегу 
къ этому присоединялось смертоносное нѣніе Сяреяъ, для 
избѣжаяія которыхъ Гомеровскій Улиссъ, говорятъ, за-
ткнулъ уши и по благоразумному совѣту избѣжалъ неот-
вратимаго бѣдствія. Еогда и я хотѣлъ сдѣлать тоже и 
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уклониться отъ неиотовства еретиковъ и, по Исменію,поя 
для себя и для своихъ, повторять оное проческое: внегда 
востати грѣшному нредо миою, онѣмѣхь и умолчахь 
оть благь (Исал. 38 2—3); то діаволъ не потерпѣлъ, 
чтобы я, наслаждаясь желаннымъ покоемъ, занималоя изъ-
ясненіемъ святыхъ Писаній и людямъ языка моего переда-
валъ образованность евреевъ и грековъ; но днемъ и ночью, 
и открыто и коварно, примѣшивая ложь къ истинѣ и даже 
исключительно ложное прикрывая коварнымъ медомъ, чтобы 
слышащій сладкія слова не боялся яда еердца,—обѣщаетъ 
миръ, чтобы возбуждать самыя сильныя войны, улыбается, 
чтобы уязвлять, подаетъ руку, чтобы неожиданно, какъ 
Авениры, Абнеру (2 Цар. гл. 3) умертвить простеца. Ео-
нечно это тоже, что говорилъ и апостолъ: не неразумѣ-
ваемь 6о умышлетй ею (2 Кор. 2, 11). Здѣоь молчитъ, 
въ другомъ мѣстѣ обвиняетъ; разсылаетъ по всему міру 
бумажныя посланія прежде золотоносныя, а теперь руга-
тельныя и терпѣніе наше, происходящее изъ смиренія Хри-
стова, толкуетъ какъ признакъ нечйстой совѣсти. И бу-
дучи самъ нѣмъ, лаетъ чрезъ Альбіонскую собаку, большую 
и толстую, которая могла бы болыне свирѣпствовать но-
гами, чѣмъ зубами. Ибо онъ имѣетъ нлемя изъ народа 
Шотландскаго, по оосѣдству съ Британцами. По баснямъ 
поэтовъ, его слѣдовало бы, какъ Цербера, поколотить ду-
ховною палкою, чтобы съ учителемъ овоимъ Плутономъ 
онъ умолкъ на вѣки. Но это въ другое время. А теперь 
я приотуплю къ третьей книгѣ на Іеремію, въ которой по-
отараюсь, братъ Евсевій, обширнѣйшія поля объясненія 
ожать въ тѣсную тропинку толкованій. 

Глава ХП. Ст. 1—2. Хотл нраведенъ ты, Госноди, 
если п стаиу препиратъсл съ Тобою (или чтобы удо^ 
влетворитъ Тебѣ); и однакоже л буду говоритъ сь 
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Тобою о иравосудіи. Что значитъ, что нуть нече-

стивыхъ благоуспѣшенъ, что хорошо всѣмъ вѣролом-

нымъ и постуиающимъ ненраведно? Ты пасадилъ ихъ, 

и они пустили корень, уснѣваютъ ( и и родили дѣ-

тей и нриносятъ плодъ); близокъ ты устамъ ихъ и 

далекъ отъ сердца ьхъ. Хотя это пренирательство обра-
щено ко всѣмъ поотупающимъ беззаконно, и кратко здѣсь 
приводится мысль семьдесятъ втораго Поалма, въ которомъ 
пророкъ говоритъ: коль благъ Вогъ Израилевъ нравымъ 

сердцемъ. Мои же вмалѣ не подвижастася нозѣ, вмалѣ 

не нроліяшася стопы моя.щЯко возревновахъ на без-

законныя, миръ грѣшникомъ зря (Псал. 72, 1—3); но 
собственно говорится противъ еретиковъ, которые, не смотря 
на свое нечеетіе, благоуспѣпіны въ пути овоемъ, раждаютъ 
сыновъ—тѣхъ, коихъ они обольстили ересью, и наруша-
ютъ клятву и поступаютъ неправедно, грабя Церковь; упор-
ствуя въ неправомысліи, они хвалятся, что они наоаждены 
Богомъ и пустили корень и родили сыновей и принесли 
плодъ; ояи хотя часто упоминаютъ имя Христово, но не 
имѣютъ Бога въ сердцѣ своемъ, по оному слову Исаіи: «на-
родъ сей устами чтитъ Меня, а сердце его далеко отъ 
Меня» 

Ст. 3. А ты, Господи, знаешь меня; ты видѣлъ 

меня, гі гіспыталъ сердце мое съ Тобою. Собери гіхъ 

какъ стадо для жертвы и освяти ихъ въ день убге-

нія. Нѣтъ, говоритъ, соблазна въ томъ, что нечестивые или 
всѣеретики на время процвѣтаютъ, ибо ты, Господи, знаешь 
меня и видѣлъ меня, и испыталъ оердце мое съ Тобою. 
Еого такъ зяаетъ Богъ Отецъ, какъ Сына Своего? Ибо ни-
кто не знаетъ Сына, кромѣ Отца, и никто не знаетъ Отца, 
кромѣ Сына и того, кому захочетъ Сынъ открыть (Мѳ. 11, 
17). Хотя, говоритъ, еретики уонѣваютъ, рождаютъ оыновъ 
ш нроизводятъ плодъ и Ты близокъ къ устамъ нхъ, но да-
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лекъ отъ сердецъ, то есть совѣсти ихъ: однако немалое 
утѣшеніе въ томъ, что они какъ животныя откармливаются 
для жертвы. Собери ихъ въ городъ Іерусалимъ или въ ихъ 
соборища, чтобы они были убиты какъ' жертвы, и освяти-
лись бы, когда будутъ поражены ножемъ церковнымъ, ибо 
умерщвленіе еретиковъ есть спасеніе для обольщенныхъ 
ими. 

Ст. 4. Долго ли будетъ сѣтовать земля, всякая 

трава страиы сохнуть за нечестія живущихъ въ ней? 

Истреблено животное и птгща, ибо они сказали: Онъ 

не увидитъ нослѣЬняго нашего ("или Богъ не увидитъ 

нутей нашихъ). Все, что ни случается въ мірѣ хорошаго 
или худаго, происходитъ не безъ провидѣнія Вожія и не 
случайно, а по опредѣденію Божію. Нынѣ земля безплодна, 
трава заоыхаетъ. Хочешь ли знать иричину этото? Веззако-
нія жителей ея дѣлаютъ это, такъ что истребляются и жи-
вотныя земныя и птицы иоднебесныя потому5 что все это* 
сотворено на потребу людей, а они дошли до такого бого-
хульства, что говорятъ, что Богъ не вѣдаетъ путей ихъ 
и не знаетъ, чтб каждый будетъ терпѣть. А словомъ долго 

ли указываетъ на то, что гнѣвъ Божій пребываетъ, ибо 
духъ грѣшяиковъ не преклонялся къ покаяяію. 

Ст. 5. Если ты изнемогъ въ бѣгѣ съ пѣшими, то 

какъ же ты сможешь состязаться съ конями? Если 

въ странѣ мирной ты безопасенъ, то что будешь 

дѣлать въ гордости (или гиумѣ) ІорданаЧ Если, гово-
ритъ, тебя тяготило частое плѣнеяіе оо стороны сооѣднихъ 
народовъ Моавитянъ и Аммонитянъ, Филистимлянъ и Иду-
меянъ: то чтб ты будешь дѣлать при продолжительномъ 
пдѣвѣ, который тебя уведетъ даже въ Халдею? Сравни-
ваетъ пѣшихъ съ конными, потому что дѣйстввтельно и 
иоторически извѣотно, что вся Персія и вся Халдея и войс-
ко этихъ странъ славятся конницею, а вышеуномянутые на-
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роды, но неудоботву мѣотнооти, споообны не столько къ 
войнѣ, скодько къ разбойничеетву. Продолжаетъ метаоору и 
говоритъ: еоли ты изнемогъ въ бѣгѣ оъ пѣгаими, то что 
тебѣ дѣлать, если ты захочешь помѣряться бѣгомъ съ ко~ 
нями, и еоли въ овоей землѣ ты имѣлъ нѣкоторую безопас-
ность, то что ты будешь дѣлать, если пёрейдешь Іорданъ и 
долженъ будешь бороться съ его пучинами? 

.От. 6. Шо и братія твои и домъ отг^а твоею, 

даже опи враждовали нротивъ тебя гь кргьчали вслѣдъ 

тебн громкгьмъ голосомъ. Ее вѣръ имъ, когда они 6у-

дутъ говоритъ тсбѣ доброе. Ты так*ъ, говоритъ, будешь 
покрытъ тягостнѣйшими волнами Іорданау и множество при-
шедшихъ издалека всадниковъ такъ онустошитъ тебя, что 
и братія твои Идумеяне и домъ отца твоего, Моавъ и Ам-
монъ, рожденные отъ нлемееи Лотова, даже они во время 
нужды и бѣдствія будутъ враждовать противъ тебя и напа-
дать на тебя. Поэтому опасайся вѣрить имъ и полагаться 
ка кровное родотво, по которому они будутъ неиотовство-
вать нротивъ тебя еще съ болынею неяавиотью, чѣмъ враги. 
Вто можно ионимать и въ отношеніи къ Спаоителю, что 
братья его и домъ отца его враждовали противъ Него и 
громко кричали говоря: распнгь, распни Еьо; не имамы 

царя, твкмо Еесаря ( Ін . 19, 15). 
Ст, 7—-8. Я оставилъ домъ мой, покинулъ наслѣ-

діе мое^ далъ возлюбленную дуаіу мою въ руки вра-

говъ еьо. Шьслѣдіе мое сдѣлалосъ для меня какъ левъ 

въ лѣсу; возвъьсило противъ Меня голосъ, поэтому Я 

возненальдѣлъ его. Тотъ, кто сказалъ въ Евангеліи: во-

стаигьте, идемъ отсюду и еще: оставляется вамъ домъ 

вашъ пустъ ( Ін . 14, 31 и Лк. 13, 35). Онъ же и у про-
рока грозитъ тѣмъжс и говоритъ, что Онъ ужесдѣлалъ то, 
что сдѣлаетъ, ибо наслѣдіе Господне и жребій наслѣдія Его 
Израиль. А оказанное: далъ возлюблеиную душу мою въ 
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руку враговъ его еоть тоже, что область имсьмъ положитгь 

дугиу Мою, гь область гшамъ наки пріяти ю ( Ін. 10. 18). 
Еаелѣдіе же нѣкогда Божіе—народъ Іудейокій сдѣлался въ 
отношеніи къ Нему какъ левъ изъ лѣса, когда во время 
страданій Его въ одинъ голосъ кричалъ противъ Него. И 
такъ какъ возвысилъ противъ Него голосъ свой, то за это 
Онъ возненавидѣлъ его и отвергъ. и бывшій нѣкогда воз-
любленнымъ и самымъ дорогимъ, теперь называется не-
навистнымъ. 

Ст. 9. Де итица лгь разяоцвѣтнал наслѣдіе Мое 

длл Менл, не птица ли всл раскрашеннаяЧ Идите, 

собираіітвсъ всѣ звѣргь земли; спѣшите къ пожрангю. 

LXX: Ее вертепъ ли гіены наслѣдіе Мое для Меня, 

илгг иещера вокругъ его иа немъ? Идите соберите 

всѣхъ звіърей полевыхъ, и иусть они придутъ и ио-

ѣдлтъ сго. Буквально подъ птицею разноцвѣтною. и рас-
крашенною разумѣетъ павлина. Израиль, говоритъ, имѣлъ 
такую красоту и Іерусалимъ былъ украшенъ такими добро-
дѣтелями, что изъ всего добраго не было ничего, чего бы 
не усматривалось въ немъ. Но такъ какъ Мое нѣкогда на-
слѣдіе, то есть народъ Израильскій, сталъ въ отношеніи 
ко Мнѣ какъ левъ въ лѣоу и возвысилъ нротивъ Меня 
голооъ свой и Я со воею ненавиотью возгнушался имъ: то 
идите и соберитесь противъ него воѣ звѣри земли, множе-
ство различныхъ народовъ, й пожирайте его, который яе 
позналъ своего Госиода А если читать, какъ перевели LXX 
II другіе иереводчики, не вертепъ ли гіеньь наслѣдіе 

Мое длл Меня, то^можемъ понимать ато въ отношеніи 
къ нечистотѣ этого ночнаго животнаго, которое живетъ тру-
пами мертвыхъ и обыкновенно вырываетъ изъ могилъ тѣла 
и нѣтъ ничето нечистаго, чѣмъ бы оно не питалось. Таковъ 
Израиль оскорбляющій Господа своего и нреданный на тер-
заніе всѣмъ звѣрямъ. 

Творенія бл. Іеронима. 22 
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СтЛО. Дастухи многіе разорили (или испортили) 

виноградникь Мой} истонтали (или осквернили) уча-

сшокъ Мой; удѣлъ Мой желанный обратилгі въ пус-

тую (шт непроходимую) степъ. Еоложилгь его (или 
гголоженъ) въ расточеніе. Пуоть внимаютъ этому тѣ, 
кои хотятъ быть князьями народовъ, — что не только за 
себя, но и за ввѣренныя имъ паствы они отдадутъ отчетъ 
въ день суда. Ибо изъ -за нихъ попирается и о кверняется 
участокъ Господень, такъ что тамъ, гдѣ нѣкогда было при-
станище людей, тамъ дѣлается вертеиъ звѣрей. Другіе же 
разумѣютъ не начальниковъ народа и священниковъ, а 
вождей непріятельскихъ, разруніившихъ Іерусалимъ, то есть 
виноградникъ Гооподень. 

Ст 11—12. И восплакалъ онъ предъ Мною; опу-

стошеніемъ опустошена всл земля, потому что нѣтъ 

иомышллющаго сердцемъ. Еа всѣ дороги пустыни 

иргішли опустошители, гібо мечъ Тоснода иожралъ 

отъ конца земли до коица ея; нѣтъ мира ни длл 

какой плотгі. LXX: За это разореніемъ разорена 

земля и пр. Поставлеяяое нами: и восплакалъ предо 

Мною по еврейскому соединяется съ предшествующимъ 
стихомъ, такъ что омыслъ такой: положили его, то есть 
наслѣдіе мое. въ раоточеніе, и оно вооплакало предо Мною, 
лишившись Моей помощи. А по LXX Богъ говоритъ, что 
земдя разорена и обращена въ пустыню за то, что нѣтъ 
раскаявающагося сердцемъ и нѣтъ мира ни для какой твари. 
Ибо не можетъ она принимать мира Божія, иоелику пре-
мудрость плоти враждебна Богу, и*тѣ, кои по нлоти, Богу 
угодить не могутъ. Далѣе, по еврейскому, вся Гудея опу-
стошена за то, что нѣтъ никого, кто въ оердцѣ онова по-
мыолидъ бы о Богѣ. И не останется никого, кто могъ бы 
избѣжать бѣдствія. Ибо ло воѣмъ дорогамъ пустыии прошли 
опустошители, то есть ненріятельское войско, и мечь Го-



ТОЛКОВАНІЕ НА КНИГУ НРОРОКА ІЕРЕМІИ, ГЛ. ХН. 305 

сподень пожралъ землю отъ одной границы до другой. И не 
было никакого иокоя убѣгающимъ изъ города; почему и 
говорится: пуьтъ мгьра ни для какой плоти. 

Ст. 13. Они посѣяли пшенгьцу, а пожали терны: 
получилгі наслѣдіе^ и оно не нргшесло имъ нользы. 
LXX: Вы носѣяли пшеницу, а пожали терньь. Жре-
біи ихъ не принесли имъ пользы. Они ожидали, гово-
ритъ, дучшаго, а постигло ихъ самое худшее; надѣялись на 
благонріитное, а иотерпѣли бѣдствія; нолучили отъ Го-
спода изобиліе во всемъ, а оно.не принесло имъ пользы. 
А по LXX всѣ еретики какъ бы сѣютъ пшеницу, а 
пожинаютъ терны; тогда какъ Господь ожидаетъ, что-
бы они приносили плодъ, они не судъ произвели, а 
крикъ. Говорится же вто и муя*амъ церковнымъ, ко-
торые худою жизнью губятъ слова Господа и Его ученіе. 0 
нихъ присовокунляется: оюребіи (сіегі) ихъ не принесли 

гьмъ полъзы. Ибо чѣмъ можетъ помочь ймя епископа и 
пресвитера, или другой чинъ церковный, когда ихъ достоин-
ства только болѣе обременяютъ ихъ, когда они, какъ силь-
ные, будутъ терпѣть и муки оильныя, икогдатѣмъ, коимъ 
болѣе ввѣрено, оъ тѣхъ тѣмъ болѣе и взыщется. 

Ст. 14 ~\д Вьь будете посрамлены отъплодовъ ва-
гиихъ(жтотъ превозношеиія вагиего) ѣо причинѣярО' 
стгь гнѣва Господня (или отъ ноношеиія предъ лицемъ 
Господа). Таісъ юворгітъ Господъ иротивъ всѣхъ сосѣ-
дей моихъ злѣйшчхъ, касающихся наслѣМя раздѣ-
леннаго народу моему Израилю: вотъ я исторгну ихъ 
изъ земли ихъ, гь домъ Іудинг исторгну (или вььброгиу) 
гьзъ сре<)ьь ихъ. И ногда исторгну ихъ^ Я обращусь 
(или возвраіцусъ) и помилую ихъ и снова пргіведу ихъ 
(или дамъ жіьть) мужа въ наслѣдіи его, гі мужа въ 
землъ его. Тѣмъ, коимъ жребіи ихъ и церковный чинъне 
принеоли пользы, говоритоя. чтобы иостыдились они превез-
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ношенія своѳго и ноношенія предъ Господомъ. Словами: про-

тивъ всѣхъ сосѣдей моихъ иаихудшихъ, буквально обо-
значаются сосѣди Святой Земли: йдумеяне, Филистимляне, 
Моавитяне и Аммонитяне; а въ смыслѣ переносномъ—всѣ 
еретики, которые хотя прикрываются именемъ Христа, но 
суть болѣе сосѣди, чѣмъ жители Святой Земли, которые 
касаются наслѣдія Божія и опустошаютъ его. 0 нихъ гово-
рится, что они будутъ уничтожены изъ среды земли, и 
домъ Іудинъ будетъ взятъ изъ среды ихъ. Когда они будутъ 
искоренены и оовобѳждены отъ пасти еретиковъ, то полу-
чатъ милосердіе Божіе и снова возврататся въ наслѣдіе и 
въ землю свою. 

Ст. 16—17. И будетъ^ если научивгиись узпаютъ 

пути иарода Моеіо, чтоби клясться именемъ Моимъ: 

*живъТосподъ!« какъ они научгіли народъ мой кллсться 

Ваалом?: то водворлтсл среди народа моею. Если же 

они сего не послушаютъ, то искореню иародъ ѳтотъ 

гьстребленіемъ и поггібелыо, говоритъ Господь. Если, 
обратившись отъ ереси въ Церковь, они узнаютъ пути на-
рода Божія и будутъ кляеться именемъ Гослоднимъ, а не 
именемъ измышленныхь ими идоловъ, то будутъ водворены 
Господомъ и будуть частью народа Его. Если же, по обра-
щеніи къ Церкви, они удержатъ остатки ложныхъ ученій и 
не послушаютъ словъ Господа, то истребится народъ этотъ 
изъ среды яарода Божія истребленіемъ и погибелыо вѣчною, 
такъ что не останется имъ никакого мѣста для покаянія. 
Мы видимъ это постоянно и ислытываемъ на дѣлѣ, что ере-
тики принимаютъ видъ истияной вѣры для того, чтобы 
обольщать простецовъ, и не самимъ обращаться къ вѣрѣ, а 
вѣрныхъ привлекать къ невѣрію. 

Гл. XI I I . Ст. 1—2. Такъ говоргтіъ мнѣ Господь: иди и 

пріобрѣти себѣ поясъ (ш& перевлзь) лъняной, и по-
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ложи его на чресла свои, и въ воду ие клади его (или 
чрезъ воду ие иерейдетъ). И пріобрѣлъ л поясъ, по 
слову Госиода гь положилъ на чресла свои. И бъьло 
ко мнѣ слово Господне въ другой разъ, говорягцее: Возь-
мгь нолсъ (или перевпзъ), которъьй тьь пріобрѣлъ, ко-
торььй на чреслахъ твоихъ, и вставгии идгі къ Евфра-
ту *и спрячъ себѣ его въ разсѣлгінѣ скальь И я по-
шелъ и спряталъ его гьа Евфратѣ, какъ новелѣлі мнѣ 
Господь. И бььло спустя * очень мпого дней, говоритъ 
Господь ко мнѣ: Встань и гьди къ Евфрату и возьми 
оттуда полсъ, которъьй Я велѣлъ тебѣ спрятатъ 
тамъ. И я иошелъ къ Евфрату, и вышгалъ, и взялъ 
поясъ гьзъ того мѣста, гдѣ спряталъ его, и воть 
сгиилъ поясъ^ такъ что сталъ неюдет ни на какое 
употребленге Ж бььло слово Господне ко мнѣ, говоря-
щее: Такъ говоритъ Господь: такъ сіною Я гордостъ 
(или неправду) Іудьь, гі гордость Іерусалима многую, 
гі иародъ этотъ иаихудшій, которььй ие хочетъ слу-
гиать словъ моихъ и ходитъ въ разорагценіи (или въ 
нанравленіи) сердца своего пагіхудгиаго: они погили 
вслѣдъ боговъ чужихъ, чтобы служгіть имъ и по-
клоняться имъ: и будутъ они какъ поясъ этотъ, 
которььй негоденъ ни на какое уаотребленге. Ибо 
какъ нолсъ прилегаетъ къ чресламъ человѣка, такъ 
Я привязалъ къ Себѣ весъ домъ Израилевъ и весь 
домъ Іудинъ, чтобы онъ бььлъ Мнѣ народомъ, име-
немъ, хвалою и славою, а они не послушали. Пе-
ревязь, или пояоъ, препояоываемый ко чреоламъ Божіимъ, 
есть народъ Израильскій; взятый, подобно льву, изъ 
земли, нечистый, не имѣвшій мягкости и бѣлизны, оиъ 
однакоже былъ приближенъ къ Богу, по Его милосердію. 
Когда же онъ согрѣшилъ,—ибо ленъ и поясъ этотъ есть 
разумный,—то былъ отведенъ за Еоратъ къ Аооиріянамъ и 
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тамъ скрытъ, то есть какъ бы поглощенъ и превращенъ 
въ ничто множеетвомъ великихъ и безчисленныхъ наро-
довъ. А епустя много времени самъ иророкъ во образъ Бога 
освобождаетъ народъ отъ плѣна. Но онъ и возвративщись 
не творилъ заповѣдей Божіихъ, но иошелъ вслѣдъ боговъ 
чуяшхъ, и наконецъ наложилъ руки даже на Сына Божія и 
погибъ вѣчною погибелью. И всякій мужъ святой есть поясъ 
Божій, который, бывъ взятъ изъ земли и отъ глины земной, 
соединяется общеніемъ съ Богомъ и все, кажущееся непри-
личнымъ въ Церкви Его, съ большимъ тщаніемъ прикры-
ваетъ и опоясываетъ, чтобы оно не было открыто для на-
паденій язычниковъ и еретиковъ. Если этотъ ноясъ коснется 
воды и перейдетъ струи ЕвФрата, такъ что будетъ ошо -

ченъ влагою страны Ассирійской: то онъ теряетъ прежнюю 
силу, сгниваетъ и разрушается.. й хотя онъ возвращается 
на чотребу Вожію, но прежней краооты имѣть не можстъ,— 
не по я^естокосердію Божію, а по своей' винѣ, іютому что 
люди не хотятъ внимать словамъ Его и ходятъ въ разнра-
щеніи сердца своего, или дѣлаютъ то, что имъ ітжется 
правымъ. И само слово Божіе излагаетъ причину, нпчему 
оно ноставило это сравненніе, говоря: ибо какъ поясъ нри-

легаетъ къ чресламъ человіыса, такъ Я привязалъ къ 
Себѣ весь домъ Израилевъ и весь домъ Іудинъ, то есть 

десять и два колѣва, чтобы они были мнѣ народомъ наре-
ченнымъ, хвалою и славою; и за все это они не послу-
шали Меня, а послѣдовали иорокамъ сіюимъ Пусть же б у -
детъ оотороженъ тотъ, кто можетъ оказать: мнѣ же при-

лѣплятися Вогови благо естъ (Псал. 72, 2 8 ) , — ч т о б ы 

какъ яибудь по иерадѣнію не отдѣлиться отъ существа Его, 
не перейти за ЕФвратъ, не быть отданнымъ во ідасть царю 
Асоирійскому и не быть поставленнымъ не на самогі твер-
дой скалѣ, а въ разсѣлинѣ скалы иснорченной и повреждеЕ-

ной, то есть въ нечистотахъ и иорокахъ еретиковъ, и не 
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дойти до такого разложенія, что больше онъ уже не можетъ 
едужить на потребу и поясомъ Госнода 

Ст. 12—14. Итакь скажи имъ (или народу) 
слово сіе: такъ говоритъ Господь Богъ Израилевъ: 
вслкая сткляночка (или мѣхъ) наполнится внномъ 
и они скаоюутъ тебіъ: *развѣ мы не знаемъ, что 
вслкая сткляночка (или МУЬХЪ) наполняется виномь^ 
А ты скажи имъ: такъ ьоворитъ Господь: вотъ Я 
нанолню оньяненіемъ всѣхъ жителей земли сей, и ца-
рей^ которые сидятъ отъ корня ^или сыновей) Да-
вида на нрестолѣ его, и священнико ъ и пророковъ и 
всѣхъ жителей Іерусалима; и разсѣю ихъ, мужа 
отъ брата своего, и отцовъ и сыновей равно, говоритъ 
Господь; не нощажу (или не пожелаю) и не уступлю 
и не номилую, чтобы не истребить ихъ. Еврейское 
слово nebel первое изданіе Акилы перевело сткляночка^ 

второе поставило самое слово uebel, Сішмахъ перевелъ 
чаша, Семьдесятъ—•лшяз, Ѳеоцотіовъ—сосудъ. Все это 
наполняется не масломъ, не водою, не медомъ, не моло-
комъ, не другою какою нибудь жидкостью, а виномъ и на-
питками, и этимъ показывается, что мы сосудъ бренный, по 
слову Апостола: имамы сокровище сіе въ скудельныхъ 
сосудѣхъ (2 Кор. 4, 7), и что не можетъ быть, чтобы 
не исполнялось на насъ нанисаннов: не живетъ въ ило-

ти моей доброе и еще: ие еже бо хощу доброе, творю, 
но еже не хощу злое^ сіе содѣваю, и далѣе: окаяненъ 
азъ человѣкъ: кто мл избавитъ отъ тѣла смерти сея 
(Рим. 7, 18, 19, 24)? Опьяненіемъ же симъ, по которому 
мы забываемъ заповѣди Божіи, то есть пороками и грѣхами 
исполнена всякая природа человѣческая, по слову пророка: 
ие оправдится нредъ Тобою всякъ живый (Псал. 142, 
2 ) ,~не по сравненію съ Богомъ (какъ хотятъ древніе и 
новые еретики и защитпики еретиковъ), а по отношенію 
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къ Его вѣдѣнію: яко человѣкъ зритъ на лице, Вогъ же 
зритъ на сердце (1 Цар. 16, 7], потому что и то, 
что иногда кажется намъ чистымъ, Его взору пред-
отавляется сквернымъ, — не только простой народъ и 
низкая чернь, но и цари церквей изъ рода (или сы-
новья) Давидова, которые гордо поднявъ голову и выпя-
тивъ животъ сидятъ на престолѣ его. й священники, — 
второй чинъ. въ церковныхъ достоинствахъ,—и пророки, 
имѣющіе, повидимому, знаніе Писаній, и всѣ жители Іеруса-
лима (или Іуда, какъ прибавили LXX) исполнены различ-
ными грѣхами; и когда они будутъ упоены, они разлучаются 
отъ общенія между собою, отдѣляются отцы отъ сыновей, 
и сыновья отъ отцовъ, чтобы оскверняться различными 
ересями, подъ именемъ Христа враждовать между собою и 
возставать на родившую ихъ матерь—Церковь. Поэтому го-
воритъ: не пожелаю ихъ, а вознеиавижу ихъ ненавистью 
вѣчною; не пощажу, пе уступлю и не номилую—не ио 
жестокости приговора, а по истинности суда. Ибо истребив-
шіе людей моихъ и сами погибнутъ на вѣки. Это можно 
понимать и нросто въ историческомъ смыслѣ,—что цари, и 
священники, и пророки и весь народъ іерусалимскій долженъ 
быть упоенъ чашею Вавилонскою и подвергнутъ бѣдствіямъ 
плѣна. 

Ст, 15. Слушайте и внимайте; ие возноситесь, 
ибо Господь сказалъ. Поелику выше сказалъ: есякій мѣхъ 
наполнится виномъ, такъ что и цари, и священники, и 
иророки и всѣ жители Іерусалима будутъ исполнены опья-
ненія, то присоединяетъ слова: сл лиайте и внимайте, 
какъ внѣшяимъ, такъ и внутреннимъ чуветвомъ, какъ 
умомъ, такъ и тѣломъ; и не возносптесь гордостію, ио-
мышляя о бренности вашей и о томъ, что нѣтъ никого, 
кто по качеству грѣха былъ бы свозоденъ отъ этого опья-
ненія. Поэтому превозносящійся гордостью иротивъ Вога ра-
сточается, портится и недостоинъ Его милосердія. 
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Ст. 16—17. Воздайте Господу Боіу вашему славу, 
доколѣ Онъ еще не навелъ тьмы, и доколѣ ноіи ваши 
еще не спо і ыкаются па горахъ мрачныхъ (или тем~ 
ныхъ). Вы будете ооюидатъ свѣта, а тамъ тѣнь 
смерти гі будутъ положены во тьмѣ (или, по еврейскому: 
и полооюитъ Его въ тѣнь смерти и во мракъ). Если 
же вы не нослушаете, то въ скритомъ. мѣстѣ будетъ 
нлакать дугиа вагиа отъ лица гордоши (или гтгравды). 
Тѣхъ, кому слово Божіе сказало: слугиайте, и внимайте 
и ие возноситесь, теперь призываетъ къ покаянію, чтобы, 
пока они не отведены въ Вавилонъ и не споткнулись на го-
рахъмрачныхъ или темпыхъ, они воздали славу Богу. По-
этому и грѣшникамъ часто говорится: воздайте славу Бо-
гови (Псал. 67, 35). А что горами мрачными или темными 
называется Вавилоиъ и вся земля Халдейская, объ этомъ 
читаемъ въ началѣ видѣнія Исаіи протывъ Вавилона, гдѣ 
написано: »на горѣ темной ноднимите знамя« (Ис. 13, 2), 
чтб иоеврейски uesepha. Итакъ иовелѣваетъ, чтобы пока 
они не отведены въ плѣнъ и не испытываютъ бѣдствій 
рабства, оии иринесли покаяніе. Тогда какъ они ожидаютъ 
свѣта, они будутъ сидѣть во тьмѣ. Если же, говоритъ, не 
захотите слушать Меня, то въ сокровенномъ мѣстѣ, или, 
по Акилѣ, во тьмѣ будетъ плакатъ душа вагиа^ или но 
LXX, отъ лица гордостгі:—вы не будете свободны даже 
въ стонахъ и плачѣ, чтобы не докучать глазамъ побѣдите-
лей. Мѣсто это можетъ объаснить и такимъ образомъ: Спа~ 
ситель говоритъ: дѣлайте дондеоюе день есть, прггідетъ 
ногць^ еьдаже никто же можетъ дѣлати (Іоан. 6, 27). 
0 времени этомъ есть пророчество и у Исаіи: звѣзды 6о 
небесныя, и Оргонъ^ и все украшенге небесное свѣта 
своего ие дадятъ: и иомрачгжся солнце возсгявающее, 
и луна не дастъ свѣта своего (Ис. 13, 10). И ООФОНІЯ 
согласуется съ сими словами, говоря: день скорби и нуоюдь^ 
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день безгодія гь исчезновенія, день тьмы и мрака, 

день облака и мглы (СОФ, 1, 15) Итакъ, пока не настало 
время суда и не споткнулись ноги наши на горахъ мрач-
ныхъ, то есть о иротивныя силы, уготованныя для мукъ и 
наказаній,, принесемъ покаяніе, чтобы, ожидая свѣта, небыть 
окруженными мракомъ ночи; и будемъ знать, что если не 
сдѣлаемъ этого, то будетъ плакать душа или Бога, или 
пророка, отъ лица гордости нашей, которые не хотѣли слу-
шать словесъ Божіихъ. Посему и самъ пророкъ говоритъ: 

Плача воснлачеть Іерусалимъ (иля плача воспла-

четъ и источитъ слезу око мое), потому что отведе-

но въ илѣнъ стадо Іосподне (или скорби моей скрыть, 

сдерживал стоны, не могу). Вся причина страданій та, 
что стадо Божіе отведено въ плѣнъ. Будемъ говорить Іудеямъ 
и нашимъ іудействующимъ, которые слѣдуютъ только про-
стой и убивающей исторіи, что если вы не будете внимать 
сокровенно, то есть въ тайнѣ^ или во тьмѣ, которую Богъ 
"положилъ кровомъ своимъ (Псал. 17, 12), и, ио Соломону, 
не будете разумѣть нритчи и темнаго слова: то будетъ пла-
кать душа прорѳка. или ихъ самихъ, отъ лица гордости, 
когда по уиорству они противятся Богу. Поэтому и илачъ 
будетъ непрестающій и рыданія вѣчныя, такъ какъ стадо 
Господне плѣнено и истреблено истиннымъ Навуходоносоромъ. 

Ст. 18—19. Скажа царю и властительницѣ (или 
скажите царю и владыкамъ): смиритесь, слдьте, гібо 

согиелъ (или снптъ) сь головы вагией вѣнецъ славыва-

•шей. Города юга заперты^ и некому отворитъ ихъ. 

Лереведена всл Іудел (или переведенъ весь Іуда) пере-

селеніемъ ч(или плѣпомъ) совершениымъ. Пророку пове-
лѣвается сказать царю Іехоніи и матери его, которую онъ 
называетъ госпожею и властительницею, или царицею, что-
бы они емирилиеь и сѣли на пеплѣ, ибо они потерялицар-
ское достоинсто и имѣютъ быть иреданы царю Вавилонскому. 
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Города юга заперты, то есть города колѣна Іудияа и 
Іерусалимъ, обращенный на югъ къ пустынѣ, и яекому 
отворить эти городэ, запертые осадою. Переведена всл 

Іудея, или весь Іуда, переселеніемъ совершеннымъ, то 
есть заслуженное ею она получила, или оно на ней испол-
нилооь, какъ перевели LXX. Яасательно этого мѣста вздоръ 
говоритъ тотъ толкователь, который разумѣетъ подъ царемъ 
Христа, а подъ влпдыками ангеловъ или апостоловъ. что 
они принимаютъ тѣло смиренія и сидятъ на пеплѣ, и какъ 
царь, такъ и владыки, теряютъ вѣнецъ съ головы своей, и 
что слава Іуды переяесена, когда въ страданіи исполнилось: 
вси уклоиишася, вкупгь неключими быша, нѣсть тво-

рлй благостыню, нѣсть до единаго. Еврейское слово 
gebirakmm и Оиммахъ перевели: властительница гі 

госиожа, а LXX читали: geburoth и перевели: владыки. 

Ст. 20—21. ПоЭнгімите глаза ваши^ и иосмотри-

те на идущихъ отъ сіьвера: гдѣ стадо, которое дано 

было тебѣ, скотъ славный гтой? Что скажешь, когда 

Онъ посѣтгітъ тебя? ибо ты научаегиь (или научила 

и выучила) ихъ противъ тебя, и обучаегиь иа голову 

свою. Повелѣваетоя жителямъ Іерусалима поднять глаза свои 
и увидѣть идущихъ съ сѣвера Халдеевъ; обращается во-
просъ и къ самому городу и говорится ему: гдѣ стадо, ко-
торое дано было тебѣ, скотъ славный твой? Гдѣ народъ 
твой, который ты получилъ отъ Бога, гдѣ то столь великое 
и .славное множество людей, что, казалось, здѣсь собрано въ 
одну толпу населеніе всей страны? Что скажешь ты, когда 
посѣтитъ тебя Господь жезломъ своимъ, когда предастъ врагамъ 
Вавилонскимъ, которыхъ иротивъ себя самого (или на го-
лову свою, или съ самого начала) ты сама научила, при-
бѣгая къ ихъ помощи и слѣдуя ихъ идоламъ, такъ что оіш 
подъ предлогомъ дружбы съ тобою узнали, какимъ путемъ 
слѣдуетъ подходить къ тебѣ? Пусть внемдетъ этомуцерковь 
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небрежная, что сама она учитъ враговъ своихъ. какъ они 
могутъ отвести ее въ духовный плѣнъ и терзать съ свирѣ-
постыо звѣрей скотъ ея. 

Ст. 22. Ее схватятъ ли тебя боли^ какъ оісеп-

щину раждающуюЧ и если ты скажешъ въ сердцѣ 

своемъ: ^за что иостигло меня это"? тоза миожество 

печестгя твоего открьипо самое стыдливое твое, 

осквернены (шп обезчещени) нягпы гпвои. Нечаянно, 
какъ женщину неожиданные роды, постигнетъ тебя неждан-
ный плѣнъ. Если же ты захочешь препиратъся, и спраши-
вать, за что ты иредана врагамъ, то услышь ирямо, что 
миожество беззаконій твоихъ причинило тебѣ, чтобы от~ 
крылось безчестіе твое и всенародно обнаружены были 
любодѣянія твои, какъ у жены блудницы черезъ поднятіе 
о.іеждъ Симъ научаемся, что пока грѣхи менѣе значительны, 
Господь постуиаетъ терпѣливо и ожидаетъ нашего покаянія; 
если же мы станемъ накладывать грѣхи иа грѣхи и соби-
рать кучу грѣховъ, тогда будетъ открыта срамота наша и 
показаны будутъ всѣмъ пяты наши или въ настоящемъ 
вѣкѣ, или въ будущемъ Ибо нѣтъ ничего тайиаго, что бы 
не открылось, когда исполнится оное слово Даніила: сіи во-

станутъ въ жизиъ вѣчную, а оніи въ укоризну и въ 

стыдѣніе вѣчное (Дан. 12, 2). 
Ст. 23- Если можетъ Эѳіопляиинъ перемѣнить 

кожу свою и барсъ пятпа свогі, то и вы мооюете дѣ-

лать доброе, привыкит ко злу. Этимъ свидѣтельствомъ 
пользуются иротивъ Церкви тѣ, кои хотятъ доказать, что 
у людей природа различва, и говорятъ, что чернота или 
пестрота грѣховъ столь велика, что она не можетъ і і е -

рейти въ бѣлизну и одноцвѣтную красоту, говорятъ, 
не обращая вниманія на то, что слѣдуетъ дальше: и вы 

сможете дѣлать доброе привыкгии ко злу. Ибо все, къ 
чему привыкаютъ, есть дѣло не природы, а упражяенія и 
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собственной воли, которая отъ чрезмѣриой привычки и люб-
ви ко грѣху обращается какъ бы въ природу. Но то, что 
невозможно для людей, возможно для Бога; не Эѳіоплянипъ 
и не барсъ измѣняютъ свою природу, а тотъ, кто дѣЧ-
ствуетъ въ Эѳіоплянинѣ и въ барсѣ, по слову апостола: 
всл могу о г/крѣиляющемъ мл Іисусѣ Христѣ (Фшшл. 
4, 13). Посему и въ друуомъмѣстѣ тотъже апостолъ гово-
ритъ: паче всѣхъ ихъ потрудихся^ не азъ же, но бла~ 
годать Бооюія, яже со мною (1 Кор. 15, 10), и: живу 
же не ктому азъ, но живетъ во мнѣ Христосъ (Гал. 
2, 20). й еще читаемъ написанное: что имами^ его оюе 
нѣси пріялъ, или, что хвалнгиися, лко не пріемь (1 
Кор. 4, 7)? По симъ-то причинамъ пусть не хвялится ші 
мудрый мудростью своею, ни сильный силою своею, ни бо-
гатый богатствомъ своимъ, ни цѣломудренный цѣломудріемъ 
своимъ, зная, что во веемъ этомъ сила Христова, а не 
тѣхъ, кои хвалятся силами своими. 

Ст. 24—25. й разсѣю ихъ какъ солому, разно-
симую вѣтромъ въ нустынѣ. Вотъ оюребій твой и 
частъ мѣры твоей отъ Меня^ говоритъ Господь (или 
частъ неповиновеніл твоего ко Мнѣ. Такъ какъ по 
чрезмѣрной привычкѣ ко злу они не могли измѣнить при-
роды,—не ио винѣ Творца, а по привязанности къ привыч-
ному преступлезію: то за это Я разсѣю ихъ по пустынѣ 
какъ солому, разносимую вѣтромъ, по оному написанному 
въ другомъ мѣстѣ: лко прахъ, егоже возметаетъ вѣтръ-
отъ лица земли (Псал. 1 , 4), и обращается къ самому 
Іерусалиму, что таковъ яфебій его и такова часть, которую 
онъ самъ избралъ себѣ, мѣра полная, совершенная, съ вер-
хомъ, и и часть ненослушанія его, по которому онъ не 
хотѣлъ повиноваться Богу> іібо кто какою мѣрою будетъ 
мѣрить, такою и будетъ отмѣренно ему (Мѳ. гл. 7). 



316 БЛАЖЕННАГО ІЕРОЯИМА 

Ст. 24—25 . Потому что ты забыла меня и ио-

лагалась (иди надѣялась) па ложь; иоэтожу и Я об-

иажилъ (или обнажу и открою) голеиа и заднее твое 

на лицо твое, и будетъ омкрыто^ безчестіе твое, лю-

бодѣяиія твои и ржаніе твое, нреступленіе (или от-

чужденіе) блуда твоего. Причина разоѣянія Іерусалима 
та, что ояъ забылъ Бога и поласался или надѣялся на ложь. 
Тотъ, кто кромѣ Бога полагается на предметы міра, тотъ 
забываетъ Бога; поэтому открываются голени или заднія 
части его, чтобы онъ видѣлъ безчестіе свое, чтобы то, что 
должно быть назади, было напереди, чтобы оамъ онъ ви-
дѣлъ чтб одѣлалъ, и не только ему еамому, но и всѣмъ 
было видно безчестіе его. Любодѣянія, говоритъ, твои и 
ржаніе твое,—ноказыоаяя не только лохоть, по и бѣшен-
ство похоти, на лодобіе похотливаго бѣшенства лошадей, 
какъ говоритъ Биргилій: 

...Гвдполіанія, какъ истиннымъ словомъ ее ластухи называютъ, 
Медлеявый ядъ источаетъ отъ тайнаго уда. 

(Georg Ш. 280. 281). 

Будемъ молить Іиоуса, да ни въ^настоящемъ, ни въ буду-
щемъ вѣкѣ не откроетъ Онъ голеней и задняго нашего* но 
да иотребитъ воѣ неправды наши и не обнаружитъ воѣхъ 
прегрѣшеній нашихъ. 

Ст. 27. Ла холмахъ, на полѣ видѣлъ Я мерзости 

твои. Горе тебѣ, ІерусалимъІ Ты не очистигиъся (или 
что ты не очистился) во слѣдъ Меня. Доколѣ еще? 

Ев только среди города Іерусалима, но и на всякомъ холмѣ 
и во всѣхъ областяхъ Я видѣлъ идоловъ твоихъ; иоэтому и 
говорится ему: горе тебѣ Іерусалимъ, что ты не очи-

стгілся вслѣдъ Меня, что хвалясь, что ты слѣдуешь 
стопамъ Моимъ и ложно исновѣдуя имя Мое, ты однако 
нисколько не очистился, такъ какъ забылъ Меня и яадѣ-
ялся на ложь. ІІоэтому упрекаетъ его и говоритъ: доколѣ 
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еще? Смыслъ такой: .доколѣ буду ожидать тебя? доколѣ 
буду терпѣть? доколѣ ты будешь забывать Меня въ конецъ 
и пренебрегать Моими заповѣдями? Любодѣйствуетъ на хол-
махъ и на поляхъ и никогда не очищается тотъ, кто вы-
сокомѣрно поднимая голову, не смиряется подъ крѣпкую 
руку Божію, а полагается на свои преступленія и пороки. 

Глава XIV. Ст. 1. Олово Господне, бывшеее къ Іе-
реміи о словахъ засухи. Гвѣву Божію соотвѣтствуетъ 
все; поэтому и солнце надъ грѣшниками заходитъ въ пол-
день, и луна и звѣзды и прочія свѣтида не даютъ свѣта 
своего (Амое гл 8) Доджно думать, что во время осады 
не было дождя, такъ что осажденные терпѣли недостатокъ 
въ водѣ. йбо городъ пользуется только однимъ источникомъ 
Силоамскимъ, и то не постоянно; и даже до настоящаго 
времени безоождіе производитъ не только недостатокъ п ю • 
довъ, но и недостатокъ воды для питья 

Ст. 2 — 4 . Восплакала Іудел (или Іуда), и ворота 
ел пали (или сдѣлались пустими и ночернѣли^ или 
помрачилисъ) на землѣ, и воплъ Іерусалима поднлл-
сл. Отаршіе его нослали младшихъ (иди юнѣйитхъ) 
своихъ къ водѣ; они нришли черпать (или къ колод-
цамъ) и не нашли воды, отнесли сосуды свои иусты-
ми^ нристыжены и удручепы (или устыдилисъ) и 
нокрыли головы свои по причинѣ опустошеніл земли 
(или и произведеній земли, потому что ихъ нѣтъ), 
иотому что не пришлд {ыжне билб) дождлна землю\ 
смущены земледѣльцы^ покрыли головы свои. Во время 
засухи, когда народъ терпитъ голодъ слышанія и поученія 
слова Божія, Іудея. хваликшаяся прежде, что она имѣетъ 
богопочтеніе и иоповѣданіе истинной вѣры, нлачетъ и опу-
стошаются или падаютъ врата ея, иодъ которыми мы должны 
разумѣть чувства, чрезъ которыя воспринимается вразумленіе 
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души. Тогда вое темнѣетъ и покрывается мракомъ, и въ 
Іерусалимѣ царствуетъ не разумъ и слово учительное, но 
крикъ и смятеніе И старшіе, которые сами должны были 
бы идти черпать воду, посылаютъ младшихъ, у которыхъ' 
нѣтъ сѣдинъ мудрости, и потому они приходятъ къ колод-
цамъ и не находятъ водъ, которыя, какъ говоритъ исторія, 
нашли патріархи (Быт. гл. гл. 26). Относятъ они, то еоть 
младшіе, оосуды овои пуотыми, не потому, что не было 
воды, а потому, что.они не могли ее найти. Они смущены 
и удручены, или устыдились и покрыли головы свои, по-
тому что не могли говорить съ апостоломъ: мы же вси 

откровеннымъ лгщемъ славу Господа взираемъ (2 Кор. 
3, 18). ГГо причинѣ опустошенія земли, или: и оску-

дѣли произведенія земли, чрезъ которыя мы доходимъ 
до познанія о Богѣ, и причина очевидна: потому чшо не 

пришло говоритъ, дождя на. землю, ибо заповѣдано обла-
камъ не изливать на нее дождя (Ис. гл. 5 ) , и земледѣльцы, 
изъ коихъ одинъ говоритъ: Вожіе тяжаніе, Вожіе зда-

ніе есте (1 Кор. 3, 3) и въ другомъ мѣстѣ: »мы сотруд-
ники Божін«, покрываютъ голову свою и смущаютоя, ура-
зумѣвая, что безъ благодати и иомощи Божіей они трудят-
оя напраоно. 

Ст. 5 - 6 . Шо и ланъ (или лаии) родила (или ро-

дили) въ полѣ, и оставила (или оставили), потому 

что не было травы, и дикіе ослы стали на скалахъ, 

етянули вѣтеръ какъ драконы, ослабѣли глаза гьхъ, 

потому что не было травы (или сѣна). Велико безпло-
діе, когда и лани раждаютъ на иолѣ и оставляютъ дѣтены-
шей своихъ, потому что нѣтъ травы или сѣна, такъ что 
онѣ, которыя по запаху вытягиваютъ ноздрями змѣй изъ 
норъ и убиваютъ ядовитыхъ животныхъ. не пользуются 
пищею благодати. И дикіе ослы, о которыхъ написано у 
Іова: кто естъ пустивый осла дивіяго свободна (Іов. 
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39, 5), оставивъ ровныя полевыя мѣста, ' становятся на 
скалахъ, не могутъ бѣжать, втягиваютъ вѣтеръ нодобно 
драконамъ, и ослабѣваютъ глаза ихъ и на ясный свѣтъ 
омотрѣть не могутъ, при отоутствіи у ннхъ духовя^ой пи~ 
щи. Заоуха эта чаото случается въ церквахъ, когда въ на-
родѣ вотрѣчаются олени и дикіе ослы и когда они чахнутъ, 
отъ недостатка учятелей, когда есть кому учитьея, а не-
кому учить. 

Ст. 7. Еслгі беззаконія наши будутъ говорить 

противъ насъ (или воснротивятся намъ), то Ты, 

Тосноди, твори съ нами ради имеии Твоего; гютому 

что миогочислениы отстуиленія гіаши (или грѣхи 

наши). Согрѣшили мы иредъ Тобою, чаяніе Лзраиля, 

Снасатель его во время скорби. Еоли мы недоумѣваемъ, 
почему не идутъ дожди на землю, ночему все вянетъ отъ 
заоухи, то вотъ поолушаемъ: беззаконія наши возотали иа 
наоъ; пооему Ты, Господи, не по дѣламъ нашимъ, а по 
святому имени Твоему побѣди многія ототупленія наши. Ибо 
согрѣшили мы иредъ Тобою, Котораго не обманываютъ тай-
ны сердца и Тебя мы ожидаемъ—истинную надежду и чаяяіе 
Израиля; Ты опасаешь ихъ во время сворби, ио оному на-
пиоанному: ко Господу, внегда скорбѣти ми, воззвахъ,и 

услыгиа мя (Поал. 119, 1). Будемъ говорить и мы во 
время засухи и голода: »Тебѣ согрѣшили мы, и лукавое 
предъ Тобою сотворили* (Пеад. бО), чаемъ пришеотвія Тво-
его, Который опасаешь Израиля не по его заслугѣ а по 
Твоей милости. 

Ст. 8, Зачѣмъ ты будешь кагсъ носеленецъ на 

землѣ и какъ нрохожій^ зашедшій наночлегъ? зачѣмъ 

ты будешь какъ человѣкъ скитагощійся^ илгі сгьльный, 

который не можегпъ спасти? LXX: зачѣмъ ты сталъ 

какъ нришлецъ на землѣ и какъ чужестранецъ, за~ 

шедшій на ночлегъі Леужелгь ты будешь, какъ бы че~ 

Твореыія бд. Іерошша. 23 
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ловѣкъ снящій и какъ мужъ^ которий не можетъ 

сиастФ. Іудеи это мѣсто понимаютъ такъ: зачѣмъ ты 
отдѣляешься отъ народа своего, и какъ прохожій ради от-
дохновенія на одинъ часъ не заботиіпься о томъ, вакое у 
тебя будетъ приотанище, но, какъ имѣющій перейти въ 
другія мѣста, не спасаешь народа своего и оставляешь н ѣ -
когда знаменитый храмъ? А наши думаютъ, что говоритсяо 
будущемъ домостроительствѣ Христовомъ, что Онъ будетъ 
странникомъ на землѣ, на малое время имѣя воспользоваться 
ея пристанищемъ, и какъ челбвѣкъ прохожій и сильный, 
оставивъ Израиля, идетъ ко множеетву язычниковъ, чтобы 
перейти отъ мѣста къ мѣсту, отъ народа къ народу, отъ 
Храма* къ Церкви. А сказанное у LXX: неужели ти 6у 

дешъ какъ человѣкъ сплщгй и какъ мужъ, которий не 

можетъ спастгі? даетъ сравееніе, а яе истину дѣла, при-
мѣнительно къ написаняому: возстани, вскую спиши Го~ 

сноди (Псал. 43, 23),—не потому, чтобы спалъ Господц 
о которомъ говоритйя: не воздремлетъ, ниже уснетъ 

храняй Израиля (Исал. 120, 4) , но потому, чтоОнъ 
кажется спящимъ для тѣхъ, кого оставляетъ; поэтому и 
далѣе не написано: человѣкъ спящій, которий не можетъ 

спасти, а написано: какъ би человѣкъ, то есть въ 
обоихъ случаяхъ написано подобострастно людямъ (йѵ&ро-
7ГОТО&0)$). 

Ст. 9. Ти же среди насъ, Господи, и имя Твое 

наречено надъ нами; не осшавлли насъ (или ие заби-

вай насъ). Ты, Который у Іудеевъ будешь какъ бы при-
пГёльцемъ, путникомъ и человѣкомъ странствующимъ, оста-
вивъ прежнее жилище, живешь среди насъ и имя Твое при-
звано на насъ, такъ что мы иазываемся христіанами, по-
этому не оставляй насъ и не забывай насъ, которымъ о 
будущемъ пришествіи твоемъ воспѣли уста всѣхъ про-
роковъ. 
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Ст. 10. Такъ говоритъ Господъ народу сему: за 

то, что онъ полюбилъ (или полюбили) бродитъ и не 

успокоился (или не нощадили) и Господу не благоуго-

дилъ, то за это Онъ нрипомнитъ теперъ о неправ-

дахъ гіхъ гі посіътитъ грѣхи ихъ. На олова народа: за-
чѣмъ ты будешь какъ припілецъ, путникъ и странникъ, 
чтобы оставить жилище свое?—Господь отвѣчаетъ нѣкогда 
овоему народу: хочешь знать причину? Послушай, что го-
ворится: за то, что возлюбилъ народъ бродить и не удер-
жалъ ногъ своихъ отъ узъ грѣховныхъ^ или не успокоидся, 
не могъ остановиться; за это Я и оставилъ его, и нѣтъ 
Мнѣ въ немъ никакого благоволенія. Итакъ, Онъ долго откла-
дывавшій и по долготерпѣнію нехотѣвшій наказывать грѣш-
никовъ, припомяитъ неправды ихъ и посѣтитъ грѣхи ихъ, 
пооѣтитъ какъ бы больныхъ и не ощущающихъ Вога, что-
бы больше они не грѣшили. Слѣдуетъ же замѣтить, что въ 
Святыхъ Писаніяхъ всегда бродятъ грѣпщики, а святымъ 
говорится съ Моиоеемъ: ты же здѣ стани со Мною 

(Втораз, 5, 31) и въ другомъ мѣстѣ написано: хвалгіте 

раби Госиода, стоящіи въ храмѣ Господни, во дворехъ 

дому Вога нашего (Псал. 134,1 — 2). 
Ст. 11—12. И сказалъ мнѣ Господъ: не молисъ 

за народъ сей во благо. Еогда они будутъ ноститъсяу 

Я не услышу молитвъ ихъ^ и если принесутъ всесож-

женья и жертвы, не иргшу ѵхъ; нотому что мечемъ, 

голодомъ и моровою лзвою Я гістреблю гьхъ. Неразум-
но молиться за согрѣшившаго къ смерти, по слову Іоанна: 
естъ грѣхъ къ смерти; не о томъ глаголю да молится 

(Іоан. 5, 16). Всякая неправда есть грѣхъ, но есть грѣхъ 
не къ смерти. Иосты, и молитвы, и жертвы и всесожженія 
принооятъ пользу тогда, когда мы удаляемся отъ пороковъ 
и оплакиваемъ ирежніе грѣхи; еоли же остаемся во грѣ-
хахъ и думаемъ искупить себя обѣтами и жертвами, то 
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сильно заблуждаемся, считая Бога не правосуднымъ Ибо 
кто однажды будетъ предназначенъ къ мечу, голоду и мо-
ровой язвѣ, тотъ никакими молитвами не можетъ быть 
изъятъ отъ иихъ; поэтому пророку и говорится, чтобы онъ 
не молилоя напрасно о томъ, чего испросить не можетъ. 

Ст. 13—14. И сказалъ я: ахъ.ахъ, ахъ Господи 

Боже (щъкакои ты> Господи Боже). Пророки говорятъ 

имъ: ,,не увидите меча и голода не будетъ у васъ, 

но миръ истииный дастъ вамъ (Вогъ) на мѣстѣ 

семъ". И сказалъ Госнодь ко мтъ: ложно нророки 

пророчествуютъ во имя Мое; Я не посылалъ гіхъ и 

ие давалъ имъ новелѣнгл и не говоргьлъ гьмъ. Они про-

рдчествуютъ вамъ видѣніе ложное гь гаданге обман-

чгьвое и обольщеніе сердг^а своего. Да внемлютъ сему тѣ 
учители, которые грѣшяикамъ, остающимся въ порокахъ 
своихъ, оулятъ благопріятное, которые говорятъ богатымъ: 
не увидите меча казней Божіихъ и голода не будетъ у 
васъ; ибо вы будете насыщаться словесами Божіими и 
сайый истинный миръ дастъ вамъ Госиодь на мѣстѣ Церкви, 
или въ Іерусалимѣ. Троекратное ахъ, ахъ, ахъ, стоящее 
въ еврейскомъ, сооотвѣтствуетъ тому, чѣмъ Богъ угрожалъ 
говоря: мечемъ, гі голодомъ и моровою язеою Я истре-

лю гьхъ. Итакъ, поелику пророки, иліі лучше лженророки, 
сулили ложное, то иоэтому Господь сказалъ чрезъ Іеремію: 
не слушайте словъ лжепророковъ, кои не были иосланы 
Мною, а пришли по своей волѣ. Поэтому не пророками, а 
гадателями должны быть называемы тѣ, кои оболыцаютъ 
народъ. Ибо гораздо лучше страхомъ наказаній исправлять 
иороки, чѣмъ надеждой иа благоиолучіе подвергать суду 
Божію. 

Ст. 15—16. Ноэтому такъ говоритъ Госнодъ о нро-

рокакъ: тѣ, кои иророчествуютъ во имя Мое, коихъ 

Я не иосылалъ, и которые гоіорятъ: ,,меча и голода 
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ue будетъ на землѣ сейа: мечемъ u голодомъ будутъ 

истреблены пророки тѣ. R народы, коимъ они ироро-

чествовали, бгудутъ разбросаны по улицамъ Іеруса-

лима отъ голода и меча, и некому будеть ногребать 

ихъ,—они и жены ихъ, сыновьл и дочери ихъ, п Я 

изолъю <на нихъ зло ихъ. Лжепророки обѣщаніями благо-
иолучія обольщающіе народъ Божій, нусть опасаются, что-
бы имъ самимъ не. иогибяуть и чтобы и обольщеиному на-
роду не быть истребленнымъ иодобною же погибелью,— 
чтобы попирающіе заповѣди Божіи нс были разбросаны по 
улицамъ Іерусалима, не погибли отъ годода и меча, такъ 
что некому будетъ иогребсти ихъ и пепломъ • покаяяія по-
крыть поношенія ихъ. Ибо и сами пророки, и весь народъ, 
и жены ихъ, I I сыновья и дочери, и весь родъ ихъ, оста-
нутся безъ иогребателей и будутъ навозомъ. Сколько людей 
валяется по улицамъ Іерусалима; сколько, мы видимъ, не 
погребенныхъ воспринимаютъ злое свое, что о.ни тернятъ 
отъ изливающаго на нихъ Гоопода. 

Ст. 17. Л скажи ммъ слово сіе: да источають 

глаза мои слезу (или да источаютъ глаза ваши слезы) 

денъ и ночь, гь да не престаютъ; ибо пораженіемъ 

велгікимъ норажена дѣва дочь народа моего, ударомъ 

тльчайшимъ сильгьо. Мѣсто это понимается двояко: или, 
что Самъ Богъ оплакиваетъ народъ свой и глаза Его не 
престаютъ источать слезы,—или Онъ иовелѣваетъ, чтобы 
глаза людей проливали слезы, ііотому что не маловажно 
подлежащее нлачу, такъ какъ дѣва дочь народа Его, пора-
жена пораженіемъ воличайшимъ и бѣдствіемъ невыносимымъ. 
Другіе же думаютъ, что это говорится отъ'лица нророка. 

Ст. 18. Вььйду ли въ иоле, вотъ убитьье мечемъ; 

войду ли въ городъ, вотъ изможденные голодомъ пли 

отъ страданіл голодомъ. R нророкъ, и свлгценншсъ * 

угили въ землю, которой не знали. Справедлива причи-
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на плача, потому что дѣва оокрупіена, дочь поражена и на-
родъ истребленъ. Ибо, если, говоритъ, я захочу выдти за 
городъ, то увижу убитыхъ; если войду въ городъ, то уви-
жу изможденныхъ бѣдствіемъ голода. едва передвигающихъ 
ноги. И что удивительно, что это говорится о черви и про-
стомъ народѣ, когда даже и иророки и евященники, кото-
рые пророчествовали другимъ благополучіе и должны были 
раскрывать заповѣди закона, сами пойдутъ въ землю, 
которой не знали и будутъ терпѣть бѣдствія плѣна. 
Лусть внимаютъ сему наши пророки и священники, что 
вслѣдствіе ихъ небрежностй ни внутри, ни внѣ нѣтъ безо-
пасноети,—что они и соблазняютъ внѣшнихъ и зао/гавляютъ 
умирать отъ голода тѣхъ, кои внутри Церкви. и что они, 
бывшіе виновниками грѣха, раздѣлятъ и наказанія грѣш-
никовъ. 

Ст. 19. Неужели Ты совсѣмъ отвергъ Іуду^или 

Оіономъ возгиушаласъ душа Твол? Зачѣмъ же Ти по-

разилъ насъ, такъ что нѣт? гісцѣленіл? Мы ждали 

мира, и нѣтъ ничего добраго, времени исцѣлеиія, и 

вотъ ужасы. Иророкъ удивляется, что Іуду и Іерусалимъ, 
то есть царство двухъ колѣнъ, въ которомъ было служеніе 
Богу и обряды храма, Господь столь неожиданно покинулъ 
и поразилъ столь велиммъ бѣдствіемъ, что нельзя употре-
бить никакого врачеванія. Мы ожидали, говоритъ, мира и 
времени исцѣленія, а вотъ нѣтъ ничего добраго, а напро-
тивъ ужасы; тамъ, гдѣ гірежде было служеніе Богу и ти -
шина, тамъ все исполнено возмущеніями и шумомъ враговъ. 
Итакъ, если когда нашъ Сіонъ и нашъ Іуда отвергается, и 
гнушается его душа Божія: то не будемъ удивляться, абу-
демъ лучше говорить то, чтб далѣе слѣдуетъ: 

Ст. 20. Мы познали, Госиоди, нечестге иаше и 

беззаконіе отцовъ нашихъ, гьбо шрѣіигіли нредъ Тобою. 

И мы, говоритъ, и отцы наши съ одинаковымъ безуміемъ 
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иренебрегли заповѣди Божіи, и въ насъ исполнилась мѣра 
предковъ нашихъ, такъ что мы восполнили все то, чего 
еще недоставало у нихъ, поэтому и говорится объ Іудѣ: да 

воспомянется беззаконіе отецъ его нредъ Господомъ и 

ірѣхъ матери еіо да неочистится. Да будутъ нредъ 

Гсснодомъ выну, и потребится отъ земли намятъ 

ихъ (Псал. 108, 4). 
Ст. 21 . Ее дай насъ въ поношеніе радгі именгі 

Твоего и не дѣлай намъ безчестія. Всиомни о престо-

лѣ славы Твоей, не разрушай завѣта твоего съ нами. 

Престоломъ славы Божіей мы должны считать не только 
храмъ Іудейскій, который часто былъ разрушаемъ, но и 
всякаго святаго, въ которомъ, по оному написанному: «пре-
столъ его разрушилъ до земли», престолъ славы Божіей 
разрушаетея и уничтожается тогда, когда множествомъ грѣ-
ховъ онъ прогнѣваетъ Бога. Однакоже, онъ, погибшій по 
своей винѣ, поддерживается милосердіемъ Бойіимъ, ко-
торое смѣняется строгимъ приговоромъ, если Господь 
разрушаетъ завѣтъ свой, по коему онъ обѣщалъ намъ 
спасеніе. 

Ст. 22. Развѣ естъ между изваянъями язычни-

коеъ производягціе дождь? Или можетъ ли небо да-

ватъ дождФ. Не Ты ли это, Господи Воже нашъ, 
Еоторого мы ожидали? Ибо Ты сотворилъ все это. 

Послѣ многихъ и различныхъ рѣчей возвращается къ загла-
вію нророчества, въ которомъ написано: »что было слово 
Господне къ Іереміи о рѣчахъ заоухи«. Итакъ, говорится 
вотъ что: поелику демонскіе идолы не могутъ производить 
дождя и яебо само собою не можетъ давать дождя своего, 
то поэтому Ты ; Господи Боже нашъ, Котораго мы всегда 
ожидали и къ Которому мы обращали свои надежды и моль-
бы, Ты дай дождь Свой, ибо Твое все, и все, что есть 
добраго, безъ Тебя, Властителя всего, не можетъ быть дано. 
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Можемъ говорить это и противъ еретиковъ, которые йе мо-
гутъ давать дождя ученія, и хотя они выдаютъ себя за 
небо и хвалятся, что о нихъ написано: небеса ио-тдаютъ 

славу Бооюію, однако дождей ученія давать немогутъ, ибо 
одинъ Богъ можетъ наставлять вародъ свой и подавать мно-
горазличную благодать уповающимъ на Него. 

Гл. XY. Ст. 1. И сказалъ мнѣ Госиодь: хотя бы 

предстали иредо Мною Моисей и Самуилъ, нѣтъ ду-

ши Моей къ народу сему. Мбо мы читаемъ, что они за 
народъ противостояли гнѣву Господа и отвращали уже ви-
сѣвшій надъ нимъ приговоръ. Дотя бы, говоритъ, возстали 
или предъ очами Моими, или предо Мною тѣ, изъ коихъ 
одному Господь сказалъ: остави мл и иотреблю народъ 
сей, то я все таки не послушаю ихъ, ибо исполнилась мѣра 
преетупленій народа грѣшнаго. 

Отгони гьхъ отъ лица Моеіо, и пусть они отой-

дутъ. Не по мѣсту удаляются отъ Бога грѣшники, а во-
лею, какъ читаемъ, что и Адамъ и Еаинъ были отвергяу-
ты отъ лица Божія (Быт. гл. 3 и 4). 

Ст. 2—3. Если же скажутъ тебѣ: ,,куда намъ 

цдти"? То скажи гьмъ: шакъ говоритъ Госнодь: кто 

на смертъ—на смертъ. и кто на мечъ—на мечъ^ гь 

кто на голодъ—на голодъ^ гь пто въ илѣнъ — въ илѣнъ. 

И Я пошлю на иихъ четыре рода, говоритъ Господъ, 

мечъ длл убіенія, и собакъ длл растерзанія^ иитицъ 

небесныхъ и звѣрей зем^ыхъ для пожиранія и истреб-

ленія. Четыре казни, на которыя обреченъ народъ Іудейокій, 
указываетъ и пророчеттво Іезекіиля. именно мечъ/ моровую 
язву, голодъ, звѣрей и плѣнъ (Іезек. гл. 14). Между звѣ-
рими же разумѣй и собакъ и птицъ небеоныхъ, коимъ 
иреданы тѣла на раотерзапіе, пожираніе и иотребленіе. Ибо 
негюзможно, чтобы воя тварь не возстала на грѣшниковъ, 
когда ояи презрѣли Творца. 
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Ст. 4. И отдамъ ихъ иа ярость (или иа возму-
щеніе и бѣдствія) всѣмъ цорствамъ земли^ изъ-за 
Манассіи, сына Іезекіи, царн Іуды, за всб, что онъ 
сдѣлалъ въ Іерусалимго. Читаемъ въ книгѣ Дней. что 
Манассія послѣ плѣна и покаянія возвратился въ Іерусалимъ 
и царствовалъ (2 ІТаралип. 9 гл. 33). Но какь заслуги свя-
тыхъ, какъ напримѣръ Давида и другихъ, нйеходятъ на 
нотомковъ, такъ II наказанія за грѣхй иростираются или 
переходнтъ на потомковъ, если дѣти и внуки дѣлаютъ тоже. 
Сказанное же: отдамъ ихъ иа яростьуШъ на возмуще-
ніе и бѣдствія всей зёлілн, и при Вавилонянахъ иепол-
нилось отчасти, и теперь исиолняется вполнѣ, когда ве-
честивый народъ подражалъ нечестивѣйшему царю, который 
наполнилъ Іерусалшіъ отъ воротъ до воротъ кровью правед-
ныхъ. йзъ сего иаучаемся, что народъ часто погибаетъ по 
винѣ царей и князей и нредстонтелей. 

Ст. 5. Идо кто пожалѣетъ о тебѣ, Іерусалимь? 
Илн кто будетъ сострадать тебѣ, или кто нойдетъ 
просить о мирѣ твоемъ? Когда Гооюдь прогнѣванъ, то 
никто не можетъ ходатайствовать за преступленія грѣшни-
ковъ, ибо II тварь не можетъ быть столь милостива какъ 
Творецъ, и чужой не можетъ такъ щадить постороннихъ, 
какъ Господь своихъ. 

Ст. 6, Ты ошавилъ Меня, говорипіъ Господь, ом~ 
ступилъ назадъ. Представляется причина, почему никто 
не жалѣетъ объіерусалимѣ, не сострадаетъ ему и не молится 
о мирѣ его: это потому, что тогда какъ, по апостолу, забы-
вая прежнее, онъ долженъ былъ простираться впередъ, 
онъ5 напротивъ, отступилъ назадъ и возжелалъ мясъ еги-
петскихъ. 

И нростру руку Мою на тебя и умергцвлю тебя; 
Я утомился отъ просьбъ (или нрося), вмѣсто чего LXX 
перевели: больгие не отпущу тебя. Рука простертая есть 
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призяакъ бьющаго, а умерщвленіе грѣшниковъ обозначаетъ 
переполнившійся гнѣвъ. Прибавленное же: Я утомился 

отъ просъбъ (или прося) имѣетъ двоякій смыслъ, — что 
Богъ уже утомился часто прощая им ь и усталъ, постоянно 
призывая ихъ ко спасенію. 

Ст. 7. И развѣю ихъ вѣплопъ въ воротахъ земли 

(или народа моего). Я убнлъ и погубилъ народъ мой; 

и однако отъ нутей своихъ они ие возвратились. Ка-
кая польза въ томъ, что они часто просятъ Меня, когда съ 
нечестивѣйшихъ путей своихъ они не возвращаются и не 
приносятъ покаянія? Ибо Я развѣялъ ихъ какъ вѣялкою, 
чтобы очистить гумно Мое, и развѣялъ какъ бы въ воро-
тахъ земли, чтобы они такъ сказать коснулись преддверій 
ада. Я умертвилъ и погубилъ народъ Мой, чтобы, вынуж-
денные тягостью бѣдствій, они избѣжали предстоящихъ золъ. 

Ст. 8. Умножилисъ у Меня вдовьі его болъше 

песку въ морѣ. Я иавелъ на нихъ^ на матъ юноши^ 

онустошитсля въ полденъ; послалъ на города внезанно 

страхъ Различными врачеваніями Богъ хочетъ спасти 
грѣшниковъ, чтобы если они пренебрегали Его, когда Онъ 
ущедралъ ихъ, устрашились, когда Онъ грозитъ. Умно-

жилисъ вдовы болъше песку въ морѣ, по убіеніи мужей; 
матери, потерявъ дѣтей, почувствовали опустошителя,—не 
ночью и коварно, но при полномъ свѣтѣ, чѣмъ указывается 
открытая сила очень смѣлаго врага. Навелъ говоритъ, на 

города, — конечно Іуды и народа грѣшнаго, — внезапно 

страхъ, чтобы, чѣмъ болѣе неожиданно было бѣдствіе, тѣмъ 
труднѣе было избѣжать его. 

Ст. 9. Обезсилена (или бросила или опустѣла) ро-

родившая семерихъ (или весъма многихъ); истомиласъ 

душа ея; зашл) для нея солнце, когда еще билъ дснъ 

(или полденъ), она постыжена и покраснѣла; иоста-

токъ ихъ нредамъ мечу, предъ глазами враговъ ихъ^ 



ТОЛКОВАНІЁ HA КНЙГУ ПРОРОКА ІЕРЙМІЙ, ГЛ. XV. 329 

говорчтъ Господь. Мы часто говорили, что еврейское слово 
saba значитъ и семъ, и клятва и весьма многіе; поэтому 
и переводъ различенъ: Акила, LXX и Ѳеодотіонъ иереводятъ 
семъ, а Симмахъ—весьма мтгіе. Итакъ, та, которая была 
богата дѣтьми, вдругъ лишилась ихъ и среди дня потеряла 
ихъ и постыжена въ одиночествѣ своемъ. А остальной на-
родъ, говоритъ, предамъ мечу, такъ что-смерти и гнѣва 
Божія яе избѣжитъ никто. Другіе отнооятъ это къ сина-
гогѣ, которая обезсилена, чтобы возрастало множество Цер-
ви, по оному написанному: неплоды роди седмъ, или 
весьма многихъ^ и многая въ чадѣхъ изнеможе (1 Цар. 
2, 15). Поэтому и заходитъ до нея солнце правды, въ кры-
лахъ котораго исцѣленіе (Малах. 4, 2); и нотому она по-
крылась вѣчнымымъ стыдомъ, погубивъ народъ свой мечемъ 
духовнымъ. 

Ст. 10 Горе ми)ь мать моя, что ты роди/іа 
меня человѣкомъ ссоры (или суда), человѣкомъ раздо-
ра (или чтобы судиться мнѣ) во всей землѣ. Это 
можно синекдохически понимать въ отношеніи къ Іереміи, 
что онъ былъ судимъ,—не во всемъ мірѣ, а въ землѣ 1у-
дейской. Истинно же это соотвѣтствуетъ Господу Спасителю, 
Который говоритъ въ Евангеліи: на судь азъ въ міръ сей 
иріидохъ^ да не видящіи видятъ, и видящіи слѣпи 
будутъ (Іоан. 9, 39) и о которомъ написано: се лежитъ 
сей нападеніе и на возстаніе многимъ во Израили и 
въ знаменіе нререкаемо (Лук. 2, 34). Ибо кто изъ ФИ-
ЛОСОФОВЪ, кто изъ язычниковъ, кто^изъ еретикодъ не су-
дитъ Христа, кто изъ иихъ не иолагаетъ для Него законовъ 
своего существа въ Его рожденіи, страданіи и въ воскресе-
ніи? И неудивительно, что по истинѣ воспринятой плоти 
Христосъ говоритъ: горе мнѣ мать моя, когда и въ дру-
гомъ мѣстѣ, очевидно, Его лицу соотвѣтствуетъ сказаняое: 
у, лютѣ мнѣ? нонеже быхъ аки собиранй сламу на 
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жатвѣ, и яко народокъ въ обиманги винограда не 

сущу гроздію еже ястп иервоплодная. И чтобы мы не 
думали, что уничиженіе стенаній отяосится къ Слову Вожію, 
вслѣдъ за тѣмъ говорится, кто это сѣтующій: «о горе мнѣ, 
душа, потому что иогибъ возвращающійея отъ земли» (Мих. 
7, 1 —2),—не въ смыслѣ раздѣленія лицъ (personas), какъ 
дѣлаютъ нечестивые, но въ томъ смыслѣ, что одинъ и 
тотъ же Сынъ Божій говоритъ то соотвѣтствейно плоти, то 
соотвѣтственно Саову Божію. 

Ле давалъ я въ ростъ, и мнѣ никто не давалъ 

въ ростъ: всѣ нроклинаютъ меня. Вмѣето этого LXX 
перевели: не оказываль я пользи и мнѣ никто не 

оказывалъ пользи; а Ѳеодотіонъ: я не долженъ былъ и 

мигь никто не былъ долженъ. Смыслъ всего этого отъ 
лица Христа такой: не оказалось никого, кто достойно по-
лучалъ бы деньги Мои; и Мнѣ никто не давалъ въ ростъ, 
благотворя святымъ и бѣднымъ, дѣлая Меня должникомъ 
себѣ. Или: не оказываль Я полъзы, и Мшь никто не 

оказывалъ пользы; ибо никто столько не хотѣлъ прини-
мать, сколько Я хотѣлъ дать. Л Мнѣ никто не оказы-

валъ ѣользы; ибо спасеніе тварей есть пріобрѣтеніе для 
Творца. Или: Я не долженъ былъ, и Мнѣ иикто не 

должень билъ: никто не далъ Мнѣ, сколько Я хотѣлъ по-
лучить, и не сдѣлалъ Меия должникомъ себѣ въ чемълибо. 
Слова: и Мнѣ иикто не былъ долженъ имѣютъ такой 
смыслъ: какъ могъ быть Мяѣ долженъ проценты тотъ, кто 
не оказался достойнымъ нолучить Моего капитала? Всѣ 

проклинають^ говоритъ, Меня. Ибо кто изъ еретиковъ и 
заблуждающихся не проклинаетъ Христа, вѣруя въ преврат-
нѳе, или вѣруя превратно, и еще болѣе превратнымъ обра-
зомъ богохульствуя. 

Ст. l t . Говоритъ Господь: не во блаю ли конець 

твой? Ле нришель ли Я къ тебѣ во время скорби и 
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во времябѣдстеія и страданія проптвъ врагаЧ Это 
можно понимать отъ лица Іереміи, который призванъ былъ 
пророчестворать во времн оамое тяжкое и уже ири наотуп-
леніи плѣна и потериѣть жеотокости отъ народа невѣрую-
щаго. На сказанное выше: горе мнѣ матъ моя, что ты 

родила меня человѣкомъ. который споритъ и ссорится 

со всею землею и пр.. Госиодь отвѣчаетъ: смотри не на 
настоящее, а яа будущее; ибо конецъ твой и поолѣднее 
твое будетъ во благо. Да и въ настоящемъ, когда хотѣли 
угнетать тебя враги, Я былъ съ тобою и ты былъ охра-
ияемъ моею іюмощію. Это можяо относить какъ къ Іереміі, 
такъ, по домостроительотву восиринятой плоти, и ко Спа-

. сителю. Имѣсто иоотавленнаго нами но еврейскому: всіъ 

ироклинаютъ Меня^ до того мѣста, гдѣ наиисано: во время 

скорби ѵротивъврага, въ Вульгатѣ иаписано: сила Мон 

ослабѣла въ тѣосъ,.кои проклинаютъ Меня; да будетъ, 

Росподи, по устроенгю ихъ, если Я ие нредсталъ 

предъ Тобою во время пораженгя гіхъ гі во время скор-

би гіхъ, во благо противъ врага. Омыслъ такой: оила 
Моя оолабѣла въ тѣхъ, кои нроклинаютъ Меня, ибо они не 
понимаютъ оилы Моей, которая въ немощи совершается, и 
чѣмъ больше они проклинаютъ Меня, тѣмъ болыне оскудѣ-
ваетъ въ нихъ оила Моя. И лророкъ или Госиодыіриооеди-
няетъ и говоритъ: да будешг, Госиоди^ по устроенію 

ихъ, то есть пусть разражаютон надо Мною проклятія, вы-
оказываемыя врагами; и они обратятся во бдаго, ибо если во 
время скорби ихъ и бѣдствія, когда ихъ опуотошадъ врагъ 
и опѣшилъ взять ихъ въ пдѣнъ, Я не иредсталъ предъди-
цеіъ Твоимъ и не молилъ Тебя за нихъ, говоря: Омче, 

отпустгь имъ^ не вѣдятъ 6о, что творятъ (Лук. 23, 34)? 
Но мы часто видимъ въ этой книгѣ, что Іеремія молился 
за народъ. 

Ст. 12. Неужели вступитъ въ союзъ желѣзо съ 
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желѣзомъ отъ сѣвера и мѣдьЧ Симмахъ: Неужели по-

вредитъ желѣзо оюелѣзу отъ сѣвера и мѣдъ? LXX и 
Ѳеодотіонъ: позиаетъ ли желѣзо ц покрыгика мѣднаяЧ 

Причина разности очевидна: иоетавленное въ этомъ мѣстѣ 
слово: jare по обоюдности выговора означаетъ и дружбу и 
злобу, а если вмѣсто буквы решъ (которая сходна съ бук-
вою далетъ) читать далетъ, то значитъ также знанге, вѣ-

деиіе. Сказанное должно понимать такъ: не скорби, что на-
родъ враждебенъ тебѣ, ибо, когда ты возвѣщаешь горькое, 
онъ не можетъ любить тебя—жесткаго Или: Бавилоняне, 
которые идутъ съ сѣвера и суть самое твердое жеіѣзо^ не 
могутъ соединиться дружбою съ ѳтимъ очень жесткимъ и не 
гнущимся, подобяо мѣди,народомъ. Или: самое грубое желѣзо, 
то есть народъ Израильекій, пе достоинъ познанія Бога, 
такъ какъ онъ дошелъ до такого нечестія, что какъ бы 
оковаяъ самымъ крѣпкимъ металломъ—мѣдью. 

Ст. 13—14. Вогатство meoe и сокровища твои 

отдамъ на расхищеніе даромъ (или безъ платы) во 

всѣхъ грѣхахъ твоихъ и во ѳсѣхъ предѣлахъ твоихъ. 

И нриведу враговъ теоихъ (шш заставлю тебя слу-

житъ врагамъ твоимъ) изъ земли, котороіі ты не 

знаешь; ибо огонъ возгорѣлся Ьъ гнѣвѣ моемъ, будетъ 

нылать иа васъ. Бсе, говоритъ, имущество твое отдамъ 
врагамъ твоимъ безъ всякой платы,—за грѣхи, какіе оотво-
рилъ ты во всѣхъ предѣлахъ твоихъ. За ѳто я приведу 
враговъ твоихъ, или заставлю тебя олужить землѣ Халдей-
ской, ибо огонь Мой, который однажды загорѣлоя во гнѣвѣ 
Моемъ, будетъ горѣть на тебя и не потухнетъ. Ибо ты 
доставилъ матеріалъ для горѣнія твоего, чтобы огонь Мой 
истребилъ твои, какія есть въ тебѣ, дрова, оѣно и солому; 
и ноѳтому причина горѣнія не въ Господѣ, а въ тѣхъ, ко-
торые дали матеріалъ для горѣнія. 
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Ст. 15—16. Ти знаешь, Госиоди, вспомни обо 
мнѣ и посѣти меня и охрани меня отъ тѣхъ, 
кои преслѣдуютъ меня. Не поіубп меня но долготер-
иѣнію Твоемуъ знай, чпго я ради Тебя потериѣлъ 
поношеніе. Обрѣтени слова Твои и я съгьлъ ихъ (или 
отъ тѣхъ, кои норицаютъ слова Твои), истреби 
ихъ. И вило ко мнѣ (или будетъ) слово Твое въ р а г 
достъ и въ веселіе сердца моего, ибо наречено имя 
Твое на мнѣ, Господи Боже воинсшвъ. Поставленнаго 
нами: Ти знаешь у LXX нѣтъ. Блаженна та совѣсть, ко-
торая ради Бога терпитъ поношеніе. Поэтому говоритъ: об-

рѣтени* слова Твои, которыя ты говорилъ устами моими. 
И я сіѣлъ ихъ, то есть, я принялъ ихъ, чтобы обрати 
лись они мнѣ въ веселіе, бывшія прожде въ поношеніе. Ио-
этому и Вавилоняне признаютъ исполніівшимся то, чтб Іе-
ремія предсказалъ въ будущемъ. Или смыслъ такой: я ис-
пыталъ бѣдствія, перенесъ преслѣдованія народа, гнавшаго 
меня, но тѣмъ не менѣе возрадовался, что исполнилъ пове-
лѣнія и ради имени Твоего потерпѣлъ гоненія. 

Ст. 17—18. Не сидѣлъ я въ собраніи гіграюіцихъ 
и не хвалился (или не боялся) отъ лица руки Тво-
ей; я сидѣлъ одинокимъ., гібо горечъю Ти исполнилъ 
меня. Зач^мь скорбь моп стала всегдашнею (или: за-
чѣмъ укрѣнляются досаждающіе мнѣ) и рана мол 
безнадежная отвергла врачеваніе (или: рана моя силъ-
пап, чѣмъ гісцѣлюсъ я). Она сдѣлалась для меня 
какъ ложь водъ обманчивихъ (или: какъ вода обман-
чивая, неимѣющая вѣри). Евреи думаютъ, что это го-
ворится отъ лица Іерусалима,—что онъ сидѣлъ единоко, 
исполненъ былъ горечи, и скорбь его стала всегдашнею и, 
что какъ течетъ вода, такъ ложно ирогали и слова проро-
ковъ, коими они обѣщали ему доброе. Но лучше принимать, 
что это говорится отъ лица пророка, какъ слова святаго 
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мужа, который не оидѣлъ въ ообраніи, или въ темномъ 
мѣстѣ играющихъ, что онъ боялся угрожавшей ему руки 
Божіей или лучше хвалилоя, что ояъ не имѣетъ сообще-
ства съ нечестивыми. Сидѣлъ, говоритъ, одиноко, ио оному 
нанисанному: не сѣдохъ съ сонмомъ суетнымь, и со 

закониопрестуѣными не вниду. Вознеиавидѣхъ цер-

ковъ лукавнуюгцихъ, и съ нечестивыми не слду (125, 
4—5) , и въ другомъ мѣстѣ: единъ есмь азъ, дондеже 

нргиду (140, 10). Отъ лица^ говоритъ, руки Твоей, 

сидѣлъ одипокимъ,—такъ какъ я отра.шусь Тебя, такъ 
какъ. % всегда ожидаю грозящей мнѣ руки Твоей. Въ собра-
иіи играющихъ я сидѣть не хотѣлъ^ но ѣлъ горечь свою, 
чтобы нриготовить себѣ радость въ будущемъ. Не имѣлъ 
нерерыва въ скорби моей, но былъ угнетаемъ постоянными 
бѣдствіями, такъ что не ожидалъ шшакого врачеванія. Мбо 
возобладали досаждавшіе мнѣ, и рана моя одѣлалась силь-
нонк Но я въ томъ имѣлъ утѣшеніе, что она была какъ 
вода обманчивая и.преходящая Ибо, какъ воды текучія, 
когда текутъ, то появляются и исчезаютъ: такъ и воякое 
нападеніе враговъ, при Твоей иомощи, проходитъ мимо. 0, 
еслибы далъ Гооподь и намъ не сидѣть въ ообраиіи игра-
ющихъ и не помышляющихъ о будущемъ,—и не уступать 
врагамъ, а всегда трепетать суда Божія н говорить съ про-
рокомъ: л сидѣлъ одинокимъ, иб> иснолнеиъ горечи. 

Итакъ, пусть въ настоящее время радуетоя ообраніе не 
мудрыхъ, а тайное и окрытое собраніе играющихъ: мнѣ же 
прилѣпляться къ Богу благо есть, полагать въ Богѣ упо-
ваніе овое, насыщаться поношеніями и ожидать ириговора 
Судіи моего, прнговора, который, когда настанетъ конецъ, 
на дѣлѣ покажетъ, что всякая скорбь и горечь проходитъ, 
подобно водамъ текучимъ, 

Ст. 19—2-1. Ііоэтому такъ гоооритъ Тосподь; 

если ты обратишъ, то Я обращу тебл, %ь ты ста-
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нешь предъ лицомъ Моимъ. И если отдѣлишь драго-
цѣнное отъ иичтожнаго, то будешь какъ уста Мои. 
И Я поставлю тебя иароду сему стѣною мѣдною, 
крѣпкою; и будутъ ратоватъ противъ тебя и не пре-
одолѣютъ, ибо Я съ тобою, чтобы спасать тебя и 
исторгатъ, говоритъ Господь. И избавлю тебя отъ 
руки злѣйшихЪ) и искуплю тебя отъ руки силъныхъ 
(вт смертоносиыхъ). Очевидно, что предъидущее гово-
рндъ не Іерусалимъ, а пророкъ; ему отвѣчаетъ Господь: 
если ты обратишь народъ отъ грѣховъ, то и Я обращу 
тебя отъ печали на радость,и будешь стоять предъ лицемъ 
Моимъ, какъ ангелы стоятъ предъ лицемъ Божіимъ, всегда 
видя лице Его. И если отдѣлишъ драгоцѣнное отъ 
иичтожнаго, то будешъ какъ уста Мои. Не думай, го-
воритъ, что за доброе дѣло нѣтъ награды: если ты словами 
своими отдѣлишь нѣкоторыхъ святыхъ Моихъ отъ числа 
грѣшниковъ, то будешь какъ уста Мои и будешь свя-
заяъ съ Моими заповѣдями. Ибо они должны быть 
твоими подражателями, а не ты нодражателемъ ихъ. 
Не бойся и не говори: зачѣмъ скорбь моя стала всегдашяею 
и рана моя сильною и непоправимою, такъ что я отчая-
ваюсь въ своемъ исцѣлевіи: ибо Я поставлю тебя стѣною 
мѣдною и самою крѣпкою, такъ что ты противостанешь 
врагу со всею сидою, ты Меня будешь имѣть помощникомъ 
своимъ и Я избавдю тебя отъ руки здѣйшихъ или смерто-
носныхъ, и искуплю тебя или кровію Моею, или, въ настоя-
щее время, Моею помощію. Обратимъ вниманіе на то, какъ 
вознаграждается слово учителя, если оно будетъ сильно 
освободить кого либо отъ заблужденія и вывести изъ числа 
грѣшяиковъ. 

Гл. XVL Ст. 1—4. И было слово Господне ко мнѣ 

говорящее: не бери жены, и пустъ не будетъ у тебя 
Творснія бл. Іеронима. 24 
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сыновей и дочерей иа мѣстѣ семъ, ибо такъ говоритъ 

Госиодь па сыновей и дочерей, которые родятся на 

мѣстѣ семъ^ и на матерей ихъ, которыя родятъ ихъ^ 

іь на отцовъ ихъ, отъ сѣмени которыхъ они рождены 

на землѣ сей: смертями болѣзненными (или болѣю-

щихъ) умрутъ онщ не будутъ они онлаканы и не 

будутъ погребены, навозомъ на лицѣ земли будутъ 

оии; мечемъ и голодомъ будутъ истреблены, и бу-

дутъ труны ихъ шщею птицамъ иебесныш гі 

звѣрямъ земнымъ. Если во время наступающаго плѣ-
на пророку запрещается брать жену, чтобы не имѣть 
скорби плоти и кромѣ печали о себѣ не мучиться 
страданіями жены и дѣтей: то яасколько болѣе повелѣніе 
апостола, чтобы такъ какъ время сокращеяо есть5 и наету-
паетъ крнчина, то и имѣющіе якшъ были какъ неимѣющіе 
( 1 Еор. 7)! йзлишне поэтому опровергать новаго еретиеа 
(Іовиніана)5 относительно котораго мы показали, что двоебрачіе 
и троебрачіе исходитъ не отъ закона, а изъ оииохождеяія. 
Ибо нное дѣло дѣлать то, чт5 хорошо само по себѣ, ииное 
дѣло, когда доиускается снисхожденіе, чтобы мы не дѣлали 
худшаго. Ибо и самъ апостолъ высказываетъ лричины, по-
чему онъ хотѣлъ бы, чтобы молодыя вдовы выходили за-
мужъ, говоря: се бо нѣкія развратишася съ слѣдъ са-

таны (1 Тим. 5, 15). А вотъ учитель воздержанія и пос-
тояннаго цѣломудрія, богохульствующій, что онъ равенъ 
Богу, восхваляетъ третьи и четвертые браки, которые я 
назвалъ бы не столько браками, сколько облегченіемъ въ бѣд-
ствіяхъ и послѣднею доскою лотерпѣвшихъ кораблекрушеніе,— 
восхваляетъ, какъ бы давая своимъ амазонкамъ разрѣшеніе 
до преклонной старости испытывать бури иохотей. А лочему 
пророку воспрещается женитьба, причина очевидяа,—что во 
время лриближающейся осады отъ моровой язвы, меча и 
голода погибнутъ всѣ, и будетъ такое множество мертвыхъ, 
что невозмножно будетъ исполнить надъ ними долгъ ногре-
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бенія, но трупы будутъ валятьоя какъ навозъ, на растерза-
ніе птицамъ и звѣрямъ. Слѣдуетъ замѣтить и то, что чах-
нуть отъ продолжительной болѣзни и немоіцей еоть также 
признакъ гнѣва Божія. Поэтому и Іорамъ, сынъ ІосаФата, 
умираетъ отъ продолжительной болѣзяи (2 Паралип. 21), и 
апостолъ учитъ, что осквернившіе святыню долго болѣютъ, 
чахнутъ и умираютъ (1 Еор. 11, 30). 

Ст. 5—8. Ибо такъ говоритъ Господь: не входи 

въ домъ нира и не идгі нлакать о нихъ и утѣшатъ 

ихъ; ибо Я отнялъ миръ Мой отъ народа сего, гово-

ритъ Госиодъ, мгшсердіе и сожалѣніе. И умрутъ 

великіе и малые на землѣ сей и небудутъ погребены, 

и ме будутъ оплаканы, и не будутъ терзать себя, и 

стричься не будутъ ради ихъ. И не будутъ ирелом-

лятъ среди гіхъ плачущему хлѣбъ въ утѣшеніе объ 

умергиемъ, и ие подадутъ имъ питья гьзъ чаши въ 

утѣшеніе объ огпцѣ ихъ и матери. И въ домъ иира 

не ходи, чтобы сидѣть съ ними и ѣстъ и питъ. Апо-
отолъ заповѣдуетъ, что съ отступающими отъ Бога не слѣ-
дуетъ даже принимать и пищу (1 Кор. 5). Даже болѣе: и 

радоватися ему не глаголите (2Іот. ст. 10). И Спаситель 
запрещаетъ апоотодамъ кого либо привѣтствовать на пути 
(Лук. 10, 4), Поэтому и Елисей идущему для исцѣленія 
отрока Гіезія запрещаетъ привѣтствовать (4 Цар 4, 29). Еоть 
же обычай принооить плачущимъ пищу и устроатъ лир-
шества, которыя Греки называютъ я е р { 8 е т ѵ а , а у н а ш и х ъ , 
въ простонародьи, называются parentalia (иомияки по род-
ственникамъ), потому ч.то, по обычаю, онѣ устрояются въ 
честь родственниковъ. И въ другомъ мѣстѣ Божественное 
Писаніе говоритъ: дадите сикера сущимъ въ нечалѣхъ 

(Притч. 3 1 5 6), чтобы, то есть они забывади скорбь. Итакъ, 
пророку повелѣвается, чтобы онъ не утѣшадъ никого изъ 
народа и не прияимадъ учаотія въ пиршествахъ враговъ 

2 4 * 
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Божіихъ, чтобы онъ не отправлялъ обычныхъ обрядовъ при 
погребеніи мертвыхъ. Ибо иное дѣло умереть по общему за-
кону природы, и иное—умереть по опредѣленію Божію. Я 

отнялъ, говоритъ, миръ отъ иарода сеіо, милосердія они 
не достойны; Я не пощажу никакого возраста, но и великіе 
и малые равно логибнутъ,такъ что будутъ лишены и погре* 
бенія. И ие будутъ, говоритъ, терзатъ себяишбудутъ 
стричъся ради ихъ. У древнихъ былъ обычай и даже те-
перь остается онъ у нѣкоторыхъ Іудеевъ, что въ печали 
они терзаютъ себѣ руки и стригутея, что, какъ читаемъ, 
сдѣлалъ и Іовъ (Іов. 1 и 22 гл.). Поэтому и пророку го-
ворится, чтобы онъ не преломлялъ среди ихъ хлѣбъ, не 
ходилъ утѣшать по умершемъ и не давалъ питья, не вхо-
дилъ въ домъ пиршества и не сообщался съ тѣми, кои 
приготовлены для суда Божія. Если же это говорится въ отно-
шеніи къ плачущимъ, то чтб будетъ въ отношеніи къ ере-
тикамъ, слово которыхъ распространяется какъ ракъ и ко-
торые постоянно устрояютъ въ церкви похороны обольщен-
ныхъ ими? 

Ст. 9—12. Ибо такъ говоритъ Госнодь воииствъ, 
Богъ Израилевъ: вотъ Я прекращу иа мѣстѣ семъ въ 
глазахъ вашихъ и во дни ваши голосъ радости и го~ 
лосъ веселія, голосъ оюениха и голосъ невѣсты. И 
когда ты возвѣстшаь народу сему всѣ эти слова, и 
они скаоюутъ тебѣ: ,,за что изрекъ Госнодь на насъ 
все зло великое сіе? Еакая иенравда наша и какой 
грѣхъ нагиъ, которымъ согрѣшилгі мы иредъ Госиодомъ 
Богомъ иагигьмъ"^. Тогда ты скажи имъ: за то, что 
оставили Меня отцы ваши, говоритъ Господъ, гі ношли 
въ слѣдъ Боговъ чужгіхъ, и пэслужгьли имъ гі покла-
пялись имъ, а Меня оставилгі и закона Моего не со-
хранилгі; въь же иостуиилгь еще хуже, чѣмъ отцы 
ваши. Когда церковь согрѣшитъ, то отпимается отъ ней 
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всякое веселіе и всякая радость, о которой апостолъ гово-
ритъ: радуйтеся^и паш реку радуйтеся СФилип.4, 4 ) , 
и голосъ жениха и голосъ невѣсти, о которомъ напи-
сано: имѣяй невѣсту женихъ есть (Іоан. 3, 29). Если 
же, говоритъ, народъ спроситъ тебя, за что онъ терпитъ 
это и будетъ доискиваться причинъ своихъ бѣдствій, то ты 
отвѣтишь ему: за то, что оставили Меня отцы ваіпи, гово* 
ритъ Господь,—тѣ, кои начальствуютъ въ церквахъ,—к 
пошли вслѣдъ боговъ чужихъ, коихъ богъ есть чрево, коры* 
столюбіе и роскошь, и слава въ студѣ ихъ. И послужили 
имъ, ибо кто кѣмъ побѣждается, тотъ бываетъ и рабомъ 
того. И ноклонялисъ имъ, ибо каждый поклоняется тому, 
чтб любитъ. И оставили Меня и закона Моего ие*сохра~ 
шли. Обязанность евященниковъ не только учить закоиу, 
яо и исполнять его, такъ что они должны подчиненный 
имъ народъ и ввѣренное имъ стадо учить не словами, а 
примѣрами. И чтобы они какъ нибудь не сказали, что при-
говоръ не справедливъ, что отцы ѣли незрѣлый виноградъ, 
а на зубахъ дѣтей ихъ быди оскомины (Іез. 18, 2), при-
бавляетъ: но вы поступали еще хуже, чѣмъ отцы ваши, и 
на нихъ, согрѣшившихъ хуже, посылается справедливое 
наказаніе. 

Ст. 13. Ибо вотъ каждый ходитъ но нечестгю 
сердца своего злоіо, чтобьь не слушать Меня. И Л 
выброшу васъ изъ земли сей въ землю, которой не 
знаете вы и отцы ваши, гі будете служить тамъ 
богамъ чужимъ денъ и ночъ, которые не дадутъ вамъ 
успокоенгя. Однажды оставленные Господомъ творятъ не-
подобное, чтобы ходить по желаніямъ сердца своего злаго, 
отъ которого исходятъ помышленія злыя, и потому они 
отдѣляются отъ церкви, чтобы идти въ землю далекую, ко-
торой не знали, пока не согрѣшили, ни они, ни отцы ихъ,— 
чтобы служить тамъ богамъ чужимъ, которые не суть богй, 
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а считаютоя таковыми по заблужденію тѣхъ, кои почитаютъ 
ихъ. А присовокупляя сдова: день и ночъ, показываетъ 
постоянное упорство грѣшниковъ въ преотупленіи, такъ 
какъ они и днемъ олужатъ порокамъ, и ночыо иохоти. 
Еоторые не дадутъ^ говоритъ, вамъ успошнгл: нѣтъ 
сомнѣнія, что обозначаетъ ложныхъ боговъ, о которыхъ 
сказалъ: и послужите тамъ богамъ чужимъ. Итакъ все, 
чѣмъ согрѣшаемъ мы, вое, что днемъ и ночью дѣлаемъ и 
совершаемъ злаго, есть область демоновъ, которые никогда 
недаютъ намъ покоя, а всегда побуждаютъ умножать грѣхи 
грѣхами и собирать кучу грѣховъ. 

Ст. 14—15. Посему вотъ нриходятъ дни^ гово-

ритъ Господъ^ и не будутъ говоритъ болыш: „живъ 

Госнодь, Еоторый вывелъ сыновъ Израилевыхъ изъ 

земли Е%ииетской'\ но: живъ Господь^ Еоторый вы-

велъ сыновъ Израилевььхъ изъ земли сѣверной и изъ 

всѣхъ земель, въ которыя изгналъ ихъ^ ибо возвращу 

ихъ въ землю ихъ, которую я далъ отцамъ гіхъ. Оче-
видно предсказывается будущее возотановленіе народа Из-
раильскаго и милосердіе послѣ плѣна, что, въ омыслѣ бук-
вальномъ, отчасти исполнилооь при Зоровавелѣ, свяіценникѣ 
Іисусѣ и Ездрѣ; въ смыолѣ же духовяомъ изображаетоя то, 
чтб истиннѣе и совершеннѣе имѣетъ исполниться во Христѣ. 
Придетъ, говоритъ, время, когда будутъ говорить не то, 
что народъ выведеяъ изъ Египта Моисеемъ и Аарономъ, а 
то, что выведенъ изъ земли сѣверной Киромъ, царемъ Пер-
сидскимъ, освободившимъ плѣнныхъ. И изъ ваъхъ, гово-
ритъ, земелъ, чтб исполнится не во время Кира, а вь 
послѣднемъ концѣ, какъ говоритъ апостолъ: послѣ того какъ 
исполненге языковъ внидетъ, тогда весь Израгьль спа-

сется (Рим. 1 1 , 25—26). И относительно гоненій, какія 
приключались нашему народу со времени Нерона, о которомъ 
пишетъ апостолъ: гі избавленъ бььхъ отъ устъ львовыхъ 
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(2 Тим. 4, 17) до временъ Максимина, можемъ сказать: 
какъ Господь умилосердился надъ народомъ овоимъ и возвра-
тилъ его въ землю овою!—безъ сомнѣнія, въ церковь, ко-
торую далъ отцамъ ихъ, апостоламъ и мужамъ апостоль-
скимъ. 

Ст. 16—18. Вотъ Я пошлю многихъ рььболововъ, 

говоритъ Госнодъ, и будутъ ловить ихъ; а послѣ этого 

погилю имъ многихъ охотниковъ и они погонятъ ихъ 

со всякой горы, со всякого холма и изъ ущелгйскалъ, 

ибо очи Могі на всѣ нути ихъ. Ле скрыто это отъ 

лица Моего, и не утаиласъ неправда ихъ отъ очей 

Моихъ. Л воздамъ имъ сначала за сугубыя неиравдъь 

и грѣхи ихъ, коими они осквернили землю Мою тру-

нами идоловъ своихъ, гі мерзостями своими наполнили 

наслѣдге Мое, Это отдѣленіе объясняютъ различно. Іудеи 
думаютъ,* что указываются Халдеи, изображаемые подъ име-
немъ рыболововъ, а потомъ Римляне, которые сравниваются 
съ охотниками и которые гнали несчастный народъ и оъ 
горъ, и оъ холмовъ и изъ ущелій окалъ. Господь говоритъ, 
что это сдѣлалъ Онъ, ибо видѣлъ пути ихъ и воздалъ за 
неправды, какими осквернили ояи землю, почитая идоловъ 
и идольскими мерзостями осйвернили наслѣдіе Его. Наши же 
правильнѣе и лучше думаютъ, что пророкъ предсказывалъ 
это о будущемъ. Ибо такъ какъ выше сказалъ: возвращу 
ихъ въ землю ихъ, которую далъ Я отцамъ ихъ, тотеперь 
показываетъ, какъ вни имѣютъ бцть возвращены:—что сна-
чала посылаетъ апоотоловъ, которымъ Спаситель сказалъ: 
грядита по мнѣ и сотворю вы ловца человѣкомъ 

(Матѳ. 4 . 19), а потомъ охотниковъ, подъ которыми можемъ 
разумѣть или мужей церковныхъ, или ангеловъ, которые, 
когда наступитъ время кончины, уловятъ извѣстныхъ свя-
тыхъ отъ горъ высокихъ догматовъ, и отъ холмовъ добрыхъ 
дѣлъ и изъ ущелей скалъ—апоотодовъ и мужей апостольскихъ. 
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Ибо не только Хриотооъ еоть камень, но и апостолу Иетру даро-
валъ называться камнемъ ( I Кор. гл. 10. Ме. 16), и тиердо 
пребывающіе въ расположеніяхъ его снраведливо называются 
перенесенными съ камня. Показываетъ также, что какъ 
апостолы, такъ и ловившіе поолѣ нихъ имѣли грѣхи и 
восприняли за сугубыя неправды свби; ибо рабъ, знающій 
волю господина своего и не сотворившій ея біенъ будетъ 

много (Лук. гл. 12). Должно замѣтить, что въ еврейскомъ 
поставлено сначала, а въ изданіи LXX это опущено, Когда 
же говоритъ: воздамъ сначала за сугубьья неправды и 

грѣхи ихъ, то намекаетъ, что, воспріявши злое, они вос-
примутъ и благое. Они же, имѣющіе быть перенесенными, 
осквернили землю Господа трупами идоловъ своихъ, и мер-
зоотями, своими наполнили наслѣдіе Его,—чтобы весь міръ 
былъ повиненъ Богу и получилъ спасеніе не по своей за-
слугѣ, а Его милосердіемъ. Того, чтб мы поотавили здѣсь 
съ еврейокаго: не скрыто это отъ лица Моего, у LXX 
нѣтъ. 

Ст. 19. Тосподи, сила моя: гь крѣностъ моя, и 

прибѣжгьще мое въ день скорби (шж золъ). Воякая 
оила человѣчеокая, безъ силы Божіей, которая есть Христооъ, 
признаетоя слабою и ничтожною, Поэтому должно прибѣгать 
ко Господу и говорить: Тосподи, прибѣжище бььлъ еси намъ 

въ родъ и родъ (Поал. 89, 1), и въ другомъ мѣотѣ: жи-

вый въ номощи вышняго въ кровѣ Вога небеснаго вод-

ворится (Пс. 90, 1). А днемъ скорби или золъ должно 
разумѣть тотъ день, о которомъ говоритъ и апоотолъ: яко 

да избавитъ насъ отъ настоящаго вѣка лукаеаго (Гал. 
1, 4), и: искунующе время, яко дніе лукави суть 

(ЕФ. 5. 16). 
Ст. 20. Еъ Тебѣ прійдутъ иароды отъ краевъ 

земли и скажутъ: истинно ложь наслѣдоеали отцы 

наши, суету, которая не нринесла имъ иользы. LXX: 
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Еъ Тебѣ прійдушъ народы отъ краевъ земли и ска-

жутъ: какимъ' образомъ отцы наши имѣлгь ложныхъ 

идоловъ и нѣтъ въ нихъ полъзы? ІІоолѣ того какъ Ш-

раиль былъ отверженъ и перенесенъ рыболовами и охотни-
ками, поолѣдовательно призывается къ вѣрѣ множество 
язычниковъ и исповѣдуетъ, что они или отцы ихъ находи-
лись въ давнемъ заблужденіи. Говорящіе же: какимъ обра-

зомъ отцы наши имѣли ложныхъ идоловъ, въ кото-

рыхъ нѣтъ никакой ИЯУШ&^—иоповѣдуютъ, что то, къ 
чему они переходятъ, иотинно и обладаетъ всѣми вспомо-
ществующими оилами. Ееужели человѣкъ сдѣлаетъ себѣ 

боговъ, а они не сутъ богФ. Это также говорятъ народы, 
пришедшіе къ Спаоителю отъ краевъ земли, говорятъ— 
оомѣивая невѣжество какъ свое, такъ и предковъ своихъ, 
что они думали, что боги творятся человѣкомъ, тогда какъ 
твореніе людей принадлежитъ Богу. 

Ст. 21 . ІІосему вотъ Я нопажу гімъ на этотъ 

разъ: покажу гімъ руку Мою и силу Мою, и узнаютъ, 

что имя Мнѣ Господъ. Показывается язычникамъ рука 
Божія, которою Онъ вое сотворилъ, и сила, о которой гово-
ритъ апостолъ: -Христосъ Божія сила и Божія пре-

мудростъ (1 Кор. 24), и которая завершена отраданіемъ 
Сына. И прекраоыо сказалъ: покажу имъ на этотъразъ: 

покажу ясно, а не въ тѣни, оэразѣ и предсказаніи буду-
щаго, какъ прежде; покажу такъ, что удостовѣрившись, они 
познаютъ имя Мое, и услышатъ отъ Сына: Отче, явгіхъ 

гімя Твое человѣкомъ (Іоан. 17, 6) . 

Гл. XVII. Ст. 1. Грѣхъ Іуды написанъ рѣзцомъ 

желѣзнымъ на ногтѣ алмазномъ, начертанъ на ши-

ротѣ сердца ихг (шт на груди сердца ихъ), и на 

рогахъ алтарей (или жертвенниковъ ихъ). 0 народахъ, 
обратившихся ко Гооподу, было сказано выше: вотъ Я по-
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кажу гьмъ иа этотъ разъ, покажу имъ руку Мою и 

силу Мою; теперь говорится объ отверженномъ Израилѣ: 
грѣхъ Іуды иаписапъ рѣзцемъ желѣзнымъ гьа ногтѣ 

алмазномъ и проч. Почему это опущено Семидевятыо, не 
знаю, еоли, быть можетъ, не потому, что они щадили на-
родъ овой, какъ, очевидно, они сдѣлали и у Исаіи ; пере-
ведши: «найдите же покой отъ человѣка, которапг дыханіе 
въ ноздряхъ его, ибо высокимъ поставленъ онъ» (Ис. 2 , 
2 2 ) , и во многихъ подобныхъ мѣстахъ, которыя, если за-
хочу приводить всѣ, то потребуется, не скажу книга, а 
книги. Грѣхи народовъ изглажены, ибо, обратившись ко Го-
оподу отъ краевъ земли, они слышатъ: хвалите Госнода 

вси языцы иохвалите его вси людіе, яко утвердися 

мйлость его иа насъ, и гістина Господня пребываетъ 

во вѣкъ (Псал. 116), и о яихъ Господь говоритъ Моисею: 
остави мя гь нотреблю народъ сей, и сотворю тя въ 

языкъ велгькъ (Исх. 3 2 , 10). Грѣхъ же Туды неизгладимъ 
и, такъ сказать, неистребимъ никакимъ опоообомъ; онъ на-
писанъ рѣзцомъ желѣзнымъ на ногтѣ алмазномъ, который 
поеврейски называется samir. Этимъ означается не какой 
нибудь ноготь, что поеврейски samir, а камень алмазный 
(который получилъ такое названіе оттого, что онъ весьма 
крѣпокъ и не разбивается); онъ чистъ и поддается шли-
ФОВКѢ, такъ что на немъ безпрепятственно можно писать 
желѣзнымъ стилемъ, и когда твердымъ матеріаломъ желѣ-
за будетъ написано на еще болѣе твердой алмазной пластинкѣ, 
то начисанное остается навсегда. Ибо они сказали: кровь 

его на насъ и на чадѣхъ нашпхъ (Мате. 17). Поэтому 
грѣхъ ихъ начертанъ; или вырѣзанъ, па рогахъ алтарей или 
жертвенниковъ ихъ, чтобы богохульныя дѣла ихъ остава-
лись на память вѣчную. Если же это такъ, то гдѣ же то, 
что выдумываетъ старуха полуумная,—что человѣкъ мо-
жетъ быть безъ грѣха, если хочетъ, и что заповѣди Божіи 
легки? 
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Ст. 2—3. Еогда всиомнятъ сыны ихъ о жертвен- ш 

никахъ своихъ и рощахъ и деревъяхъ зеленѣющихг на 

горахъ высокихъ, то ириносящихъ жертвы на полѣ^ 

силу твою и всѣ сокровища твои Я отдамъ на рас~ 

хигценіе, высоты твои за грѣхи во всѣхъ предѣлахъ 

твоихъ, гі ты останешься одинокою отъ наслѣдства 

твоего, которое Я далъ тебѣ, и отдамъ тебя въ раб-

ство врагамъ твоимъ въ землѣ, которой ты не знаешъ; 

нотому что огонъ воснламенила ты въ яростгі Моей, 

во вѣки онъ будетъ горѣтъ. И этого у LXX нѣтъ по тойже, 
какъ думаю, причинѣ, о которой я сказалъ выше,—чтобы, 
то есть не тяготѣлъ на нихъ (Евреяхъ) вѣчный приговоръ. 
Останегиъся, говоритъ, одинокою отъ наслѣдія твоего, 

которое Я далъ тебѣ, и отдамъ тебя въ рабство 

врагамъ твоимъ въ землѣ, которой ты не знаешъ,— 

или подъ властію Вавилонянъ, или, какъ вѣрнѣе5 подъ 
властію Римлянъ. Ибо они сами подожгли огонь и милости-
вѣйшаго Господа вызвали на гнѣвъ, каковой огонь гнѣва 
Его будетъ горѣть зо вѣки. Мнѣ стыдно за препирательство 
нашихъ, которые порицаютъ еврейскій текстъ. Іудеи гово-
рятъ противъ себя. а Церковь не знаетъ, чтб служитъ въ ея 
пользу Поэтому мы, сыны апостоловъ, вспоминаемъ о не-
правдахъ народа перваго и свидѣтельствуемъ, что онъ по-
терпѣлъ справедливо. Высоты, которыя поеврейски назы-
ваются ЪатоШ, можно принимать и противъ еретиковъ, • 
которые положили на высоту уста свои и языкъ которыхъ 
прошелъ ао землѣ. Они дошли до такого безумія, что оста-
лись одинокими безъ благодати Духа Святого и потеряли 
наслѣдіе Господа, то есть прежнюю истину вѣры. Поэтому 
и уготовляется имъ вѣчяый огонь и рабство демонамъ, кои 
суть враги и мстители. 

Ст. 5—6. Такъ говоритъ Господь: проклятъ че-

ловѣкъ, который надѣется на человѣка, и полагаетъ 
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.илотъ мышцею своею, и оть Господа отшупаетъ 
сердце его. Ибо онъ будетъ, какъ верескъ въ нустынѣ, 
и не увидитъ, коіда придетъ доброе; но будетъ жить 
въ сухихъ мѣстахъ.. въ пустынѣ, въ землѣ солонча-
ковъ и необитаемой. Если прокдятъ человѣкъ яадѣю-
щійся яа человѣка, а Павелъ Самосатекій и Фотинъ, хотя 
проповѣдуютъ о Спасителѣ, какъ о святомъ и выдающемся 
всѣми добродѣтелями, но прнзяаютъ Его человѣкомъ: то 
значитъ будутъ прокляты надѣющіеся на человѣка Если 
же намъ возразятъ, что и мы вѣруемъ въ Того, Еоторый 
говоритъ: нынгь же ищете мене убити, человѣка, иже 
истину вамъ глаголахъ^ юже слышахъ отъ Бога: сего 
Авраамъ нѣстъ сотворилъ. Вы творите дѣла отца 
вашего (Іоан. 8, 40—41): то мы отвѣтимъ онымъ апо-
стольскимъ: аще и разумѣхомъ ио нлоти Христа, но 
нынѣ ктому не разамѣемъ (2 Кор. 5, 1§) и, далѣе, 
тотъже апостолъ пипіетъ въ началѣ своего посдзінія къ 
Галатамъ: Ііавелъ апостолъ, ни отъ человѣкъ, ни 
человѣкомъ, но Іисусъ Христомъ и Богомъ От-
цемъ, воскресившимъ Его изъ мертвых^и иже со 
мною вся братгя (Тал, 1. 1—2). Ибо, если смерть 
поглощена побѣдою, то почему уничиженіе пдоти приня-
тое ради человѣческаго спасенія не перешло въ величіеБо-
жества, чтобы то и другое сдѣлать однимъ, и мы иокла-
няемся не твари а Творцу, Который благосдовенъ во вѣки? 
Итакъ, проклятъ не тодько тотъ, кто надѣется на человѣка, 
но и тотъ, вто полагаетъ плоть мышцею своею, то есть 
силою своею, и все, что ни дѣлаетъ, признаетъ дѣломъ не 
милости Господа, а своей силы. Ибо, кто поступаетъ такъ, 
у того сердце отступаетъ отъ Господа, когда онъ увѣряетъ, 
что онъ можетъ дѣлать то, чего не можетъ. И онъ будетъ 
какъ верескъ, чтб поеврейски агоёг, или, какъ неревелъ 
Симмахъ, дерево неплодное въ нустынѣ. И неувидитъ, 
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когда нргьдетъ доброе, чтб увидитъ множеотво изъ языч-
никовъ; но будетъ жить въ сухомъ мгьстіь въ пустынѣ. 
Это говорится о народѣ Іудейскомъ, который живетъ въ 
пуотынѣ, не творитъ плодовъ и находитоя въ землѣ солонча-
ковъ, которая не производитъ никакихъ пдодовъ, въ землѣ 
необятаемой, которая не имѣетъ ни Бога обитающаго, ни 
помощи ангеловъ, ни благодати Духа Святаго, ни мудрости 
учителей. 

Ст. 7—8. Благословенъ человѣкъ, который надѣет-
ся на Госнода, и будетъ Господь иадеждою (или упо-
ваніемъ) его: Онъ будетъ какъ дерево^ пересаженное 
(или илодовитое) иа воды, которое нускаетъ корни 
свои нри влагѣ и не убоится, когда нрійдетъ вной; гі 
будетъ листъ его зеленъ (или вѣтви его зеленѣющими); 
и во время (шт въ годъ) засухи не нотревожится 
(иди не нобоится) гі нгжогда не нерестанетъ нрино-
сгтгъ плодъ, Это сказано объ Іудеяхъ и еретикахъ, которые 
надѣются на человѣка, то есть на Христа своего, о Еоторомъ 
думаютъ, что онъ прійдетъ не какъ Сынъ Божій, а какъ 
простой человѣкъ. Напротивъ, мужъ церковный,- который 
надѣется на Господа, внемлетъ оному: увѣдите^ яко Гос-
нодь, той * еѵть Боіъ (Псал. 99, 3) . Онъ надѣется на 
Господа и уподобитоя тому дереву, о которомъ поется и въ 
первомъ псалмѣ: и будетъ, яко древо насажденное при 
исходищахъ водъ^ еже нлодъ свой дастъ во время свое: 
и листъ его'не отпадетъ (Псал. 1 , 3). А подъ словомъ: 
иа воды разумѣй благодать Духа Святаго, раздичныя даро-
ванія. Которое пускаетъ корни свои нри.влагѣ:—чтобы 
отъ Господа получить плодородіе. Но можемъ сказать и 
иначе,—что отъ сухооти іудейокой мы перенесены въ вѣч-
ную благодать крещенія, и когда придетъ время, или годъ 
засухи, когда разгнѣванный Господь заиовѣдуетъ облакамъ 
не продивать дождя на Израидя (Ис. 5) , то онъ иеубоится. 
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А дадьнѣйшее: и не перешанетъ приноситъ плода, мо-
жетъ объяснить мѣсто, написанное у Марка, что пришелъ 
Господь къ смоковвицѣ и, не нашедши на ней плода, такъ 
какъ не было.еще время, проклялъ ее, чтобы она не при-
носила плодовъ во вѣки (Марк. гл. 11). Ибо, кто надѣется 
на Господа и Господь уповапіе его, тотъ не убоится и іудей-
ской сухости, но всегда будетъ приносить плодъ, вѣруя въ 
Того, Ето однажды за насъ умеръ и ктому не умираетъ 
(Рим. гл. 6) и говоритъ: азъ есмъ животъ (Іоан. 14, 6). 

Ст. 9—10. Лупаво сердце воЬхь, и иегізслѣдимо, 

кто иознаетъ его? Я Господь, испытующій сердце и 

проникающій впутренности, Еоторый даю каждому 

по путямъ ею и по пло)у номысловъ еьо. ІЖЪглубоісо 

сердце болѣе всего, и человѣкъ естъ, кто нознаетъ егоЧ 

и прочее подобно. Еврейское слово enos иишется четырьмя 
буквами: алеФЪ, нунъ, вавъ и шинъ. Итакъ, если читается 
enos, то значитъ человѣкъ, если же anus, то иеизслѣди-

мое, или отчаянное, въ томъ смыслѣ, что никто не мо-
жетъ изслѣдовать сердце человѣческое. А Симмахъ это мѣсто 
перевелъ такъ: неизслѣдимо сердце всѣхъ: кто же мужъ, 

который нашелъ бьь егоЧ Иѣкоторые наши имѣютъ обыкно-
веніе, хотя съ добрымъ намѣреніемъ, но не гіо разуму, поль-
зоваться этимъ мѣстомъ противъ Іудеевъ, что Господь н 
Сласитель по домостроительству воспринятой плоти есть че-
ловѣкъ и никто не можетъ знать тайну рождевія Его, по 
оному написанному: родъ же его^ кто исуьовѣстъіЖьЛЪ, 

8),—кромѣ одного Бога, Еоторый испытуетъ тайное и воз-
даетъ каждому по дѣламъ его. Но лучше понимать просто,— 
что никто не знаетъ таинъ помысловъ, кромѣ одного Бога. 
Ибо выше сказалъ: проклятъ человѣкъ, который надѣется 
на человѣка и напротивъ, блаженъ м:/жъ, уповающій на 

Госнода; поэтому, чтобы мы не думали, что судъ людской 
вѣренъ, приеовокупидъ, что сердца почти всѣхъ людей лу-
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кавы, какъ говоритъ Псалмопѣвецъ: отъ тайныхь моихъ 
очисти мл, и отъ чуждихь пощади раба твоего (Пс. 
18, 13), безъ сомиѣнія, помысловъ* и въ Бытіи: видѣвъ 
же ВогЬу яко умножишася злобы чіьловѣкові иа зем~ 
ли, и всякь номыгиляетъ въ сердцѣ своемъ прилежно 
иа злая во всн дни (Быт. 6, 5), и еще: прилеоюитъ 
помышленіе человѣку прилежно па злая отъ юпости 
его (Быт. 8, 21) Симъ яаучаемея, что одинъ Богъ знаетъ 
помыслы ихъ. Если же о Сиасителѣ говорится: Іисусъ же 
видя помишленіе сердецъ ихъ (Лук. 9, 47), а никто 
не. можетъ видѣть помыгаленіе ихъ, кромѣ одного Бога: то 
слѣдуетъ, что Христосъ есть Богъ, испытующій сердца, 
приникающій внутренности и воздающій каждому по дѣ-
ламъ его. 

Ст. 11. Еуропатка высидгьла (или собрала)у чего 
не рождала (или, какъ перевели LXX: закричала куро-
патка, собрала, чего не рождала). Такъ богатый co(f-
ралъ боіатства свои съ неправдою, Еа половишь дней 
своихъ онъ оставитъ ихъ (или на половинѣ дией его 
оставятъ его), и въ нослѣднее время свое онъ будетъ 
неразумнымъ. Писатели по естественной исторіи какъзвѣ-
рей и птицъ, такъ деревьевъ и растеній (изъ коихъ глав-
нѣйшіе у грековъ Аристотель и ѲеоФрастъ, а у насъ Пли-
ній Второй) говорятъ, что куропатка имѣетъ такую особен-
ность, что крадетъ яйца другой куропатки, то есть чужія, 
садится на нихъ и высиживаетъ ихъ, а когда дѣтеныши 
выростутъ, то улетаютъ отъ яей и оставляютъ чужую имъ 
родительницу Таковы и богатые, которые похищаютъ чужое, 
и не помышляя о судѣ Божіемъ, собираютъ богатства несъ 
правдою и оставляютъ ихъ на половинѣ жизни, похищенные 
неожиданною смертью, когда говорится имъ: безумне, сгю 
нощь дугиу твою гьстяжутъ отъ тебе, а яоюе угото-
валъ еси, кому будутъ ( І к , 12, 20)? И нѣтъ ничего 
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неразумнѣе, какъ не заботитьоя о послѣднемъ, и кратковре-
менное очитать вѣчяымъ. Другіе же и по причинѣ вьше 
означеняаго свойотва куропатки, и по причинѣ другого, по 
которому, говорятъ, куропатка весьма драчлива и нечиста, 
такъ что гадитъ кормъ свой, разумѣютъ подъ ея именемъ 
діавола, что онъ собралъ себѣ чужое богатство, говоря Гос-
поду; сія вся тебѣ дамъ, аще падъ поклонишимися 
(Мѳ. 4, 9). Богатство его, нечеотиво ообранное имъ, оота-
витъ его и чрезъ апоотоловъ возвратитоя къ Господу, и онъ, 
казавшійся самъ себѣ мудрѣйшимъ, по оуду воѣхъ окажется 
неразумнымъ. А сказанное у LXX: закричала курогьатка 
должно относить къ лицу еретиковъ, что куропатка эта— 
діаволъ закричалъ чрезъ предводителей еретиковъ и собралъ 
чего не рождалъ, собралъ себѣ множество обольщенныхъ, 
которые впослѣдствіи оставляютъ его, и по суду всѣхъ онъ 
оказывается самымъ неразумнымъ. 

Ст. 12—13. Престолъ славы высоты отъ началау 

мѣсто освященія иашего, чаяніе Израиля, Господи, 
всѣ оставляющіе Тебя носрамятся, отступающіе на 
землѣ нанишутся; нотому. что они оставили жилу 
(яли источникъ) впдъ жгівмхъ,— Господа. Оставивъ ку-
ропатку, по причинѣ ея глупости, обращаются къ чаянію 
Израиля, то есть народа Божія и вѣрующаго въ Гоопода. 
Онъ еоть Тотъ, Кто сотворилъ все; престолъ Его славенъ 
и превознесенъ отъначала и есть мѣсто освященія всѣхъ 
вѣрующихъ, такъ что не на извѣстномъ мѣстѣ находится 
Господь, но тамъ, гдѣ будетъ Ояъ, мѣсто свято есть. На-
противъ, оотавляющіе Гоопода будутъ поорамлены стыдомъ 
вѣчнымъ, и отступающіе и уклоняющіеся, отъ Него будутъ 
написаны на землѣ и изглажены изъ книги живыхъ. Ибо 
какъ тотъ, кто можетъ сказать съ апостоломъ: наше жи~ 
тіе на небесѣхъ есть (Филип. 3, 20), пишется нанебес-
ныхъ: такъ оставляющій Господа, или уклоняющійся отъ 
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Него будетъ написанъ на землѣ съ тѣми, кои мудрствуютъ 
земнбе. И причина, почему они пишутся на землѣ, оче-
видна: иотому, что они оставили источникъ жизни Госпо-
да, или источникъ водъ живыхъ Господа, Который гово-
ритъ въ Еваягеліи: аще кто . жао/сдетъ, да нріидетъ 

ко мнѣ и піетъ. Вѣруяй въ мя, яко же рече ІІи-

саніе^ рѣки отъ чрева его истекутъ води живи. 

Сіе оісе рече о Дусѣ, его Уже хотяху пріимати вѣ-

рующіи (Іоан. 7, 37 — 38). 
Ст. 14. Лсцѣли меня, Госноди, и исцѣлюсь; 

спаси меня, и я спасусъ, ибо Ти хвала моя. Мяогіе 
врачи лечили кровоточивую въ Евангеліи (Матѳ. гл. 9); она 
истратила на нихъ все имѣніе свое, и однако никѣмъ не 
могла быть излечена, кромѣ Того, Кто есть истинный врачъ 
и у Коего исцѣленіе въ крылахъ Его. Поэтому и теперь 
пророкъ, терпѣвшій' отъ народа поношенія и часто подвер-
гавшійся ковамъ, желаетъ исцѣлиться и быть спасеннымъ 
Тѣмъ, Коего хвала истинна и врачеваніе истинно. 

Ст. 15—17. Вотъ они говорятъ мнш: ^гдѣ слово 

Господне? пусть пргідетъ оно". Я же не смутился, 

слѣдуя за Тобою, наспгыремъ ^или не утомился^ 

блѣдуя за Тобою), гь дня человѣка не желалъ, Ты 

знаешь это. Чгпо вышло изъ устъ моихъ, было нраво 

предъ лгщем,ъ Твоимъ (шшпредъ лицемъ Твоимъ еспгь). 

Ле будь страшенъ для мепя; Ты надежда моя въ 

денъ скорби (или небудь чужимъ для меня: щадя меия 

въ день наихудшій). Думающіе, что не придетъ то, что 
сказано, говорптъ пророку: ,,гдѣ словб ГосподнеЧ пусть 

прійдетъ оно", имѣя въ виду отмѣну приговора, отсрочку. 
Когда, говоритъ, они говорили это,. Я не смущался и не 
переставалъ слѣдовать за Тобою пастыремъ, или идти по 
стопамъ Твоимъ. И этою цѣлію я не довольствововался, но 
и дня человѣка не желалъ,—не желалъ ни жизни болѣе 

Творенія бл. Іеронжма. 2 5 
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продолжительной, ни какихъ либо благъ міра сего. Призы-
ваетъ и въ свидѣтели Егоже, Еотораго призываетъ й въ 
судію: Ты знаешъ. Далѣе слѣдуетъ: чшо вышло изъ 
устъ моихъ^ было нраво предъ лицемъ Твоимъ, такъ 
что онъ никогда не содгадъ и не сказалъ противнаго волѣ 
Гоопода. Не будь, говоритъ, страіиенъ* для меня^ Ты 
надежда моя въ день бѣдствія. По еврейскому тексту 
это ясно, а по переводу LXX, которые сказали: не будь 
чужимъ для меия, щадя меня въ день злой, смыслъ 
такой: не щади меня въ вѣкѣ настоящемъ, чтб худо, но 
воздай мнѣ по грѣхамъ моимъ, чтобы имѣть мнѣ покой 
вѣчный. Ибо я знаю гнаписанное: егоже любитъ Госиодь, 
наказуетъ: біетъ же всякого сына, егоже пргемлетъ 
(Евр. 12, 6). А день злой есть или весь вѣкъ, или день 
суда для тѣхъ, кои мучатся за грѣхи. 

Ст. 18. Дустъ ностыдятся гонители мои, а не 
ностыжусь я; иусть трепещутъ онгі, а не тренегцу 
я. Наведи на нихъ день бѣдствія, и сугубымъ сокру-
гиеніемъ сокругии гіхъ. Пророкъ нризываетъ бѣдствія на 
тѣхъ, кои поносятъ у него слово Божіе и говорятъ: „гдѣ 
слово Божіе? нусть придетъ оно,—чтобы посрамились 
преслѣдующіе его, устыдились и возвратились ко спасенію; 
чтобы трепетали они—лжецы, а не онъ, предсказывающій 
истинное, и чтобы, когда наступитъ день мщенія, Господь 
сокрушидъ ихъ сугубымъ соіфушеніемъ,—голодомъ и ме-
чемъ. 

Ст. 19 — 20. Такъ- говоритъ мнѣ Господь: иди и 
стань въ воротахъ сыновъ народа, чрезъ которыя 
входятъ цари Іуды и выходять, во всѣхъ воротахъ 
Іерусалима, и скажи гімъ: сяушайте слово Госнодне 
цари Іуды гі весь Іуда (или вся Іудея) и всѣ жи-
тели Іерусалима, которые входите сими воротами. 
Такъ какъ, говоритъ, они не хотятъ слушать словъ твоихъ 
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и не идутъ къ тебѣ, чтобы узнать каково опредѣленіе Б.о-
жіе: то ты иди на мѣсто почетнѣйшее—къ воротамъ или 
храма, или города, коими входятъ и выходятъ цари и весь 
народъ, чтобы они, по необходимости вынуждены были 
слушать, проповѣдуй слово Господне благовременно и без-
временно (1 Тим. гл. 4), чтобы у нихъ не оставалось ни-
какого извиненія, что-де потому они не сдѣлади, что не 
слышади. 

Ст. 20—27. Такъ говоритъ Господь: берегите души 
свои, и не носите ношь въ день субботный, и не вио-
сите ихъ воротами Іерусалимтими. Л не вььбрасы-
вайте тяжестей гьзъ домовъ вашихъ въ день субботнььй, 
и не дѣлайте иикакого дѣла, и освлтите денъ суб-
ботный такъ^ какъ Я эаповѣдалъ отцсьмъ вашимъ: 
и они не послушали, и не преклонили уха своею и 
ожесточили выю свою (и, чего въ еврейскомъ нѣтъ, на 
отцовъ своихъ), чтобы не слушать Менл и не при-
ниматъ вразумленія. Л будетъ, говоритъ, если иослу-
шаете Меня, говоритъ Господъ, чтобьь не носить ношъ 
воротами города сего въ день субботный и если освятгі-
те денъ субботный, чтобы пе дѣлатъ въ этотъ денъни-
какого дѣла: то войдутъ воротами города сего цари 
и князья, сидящіе на нрестолѣ Давида гь ѣздящіе на 
колесницахъ и коняхъ, они и князья ихъ, мужи Іуди 
гь жители Іерусалима^ и будетъ обитаемъ городъ сей 
во вѣки. Л будутъ приходитъ изъ городовъ Іуди и 
изъ окрестностей Іерусалима,' и гізъ землгь Веніами-
новой и съ равнинъ, и съ мѣстъ гористыхъ^ и съ юга 
нриносящіе всесожженіе и жертвы (или оиміамг) и 
хлѣбиое нриношеніе (или манну) и ладонъ, и нринесутъ 
приношеніе (или хвалу) въ домъ Господенъ. Д если не 
иослушаете Меня. чтобы святитъ денъ субботный и 
не носить ногиъ въ денъ субботный: то возжгу огонъ 

25* 



354 БЛАЖЕННАГО ІЕРОНИМА 

въ воротахъ его и онъ ножрегт доми Іерусалима, и 
не погаснетъ. Чтобы напрасно не разрывать возстановлен-
ной Гереміею заповѣди о субботѣ, я предпочелъ привести 
все мѣсто, чтобы уразумѣть все въ совокунности. Бережетъ 
душу свою тотъ, кто не носитъ тяжестей грѣховъ въ день 
покоя и субботы, и не вноситъ ихъ воротами Іерусалима, 
подъ которыми мы должны разумѣть добродѣтели. Е не 
выбрасывайте, говоритъ, тяжести изъ домовъ вашихъ, 
ибо должно не носить, а совершенно выбрасывать ихъ. И 
никакого дѣла не дѣлайте, или работнаго, или того, о ко-
торомъ написано: брашна чреву и чрево брашномъ'- Вогъ 
же и сіе и сія упразднитъ (1 Кор. 6, 13), яо должно 
дѣлать то дѣло, о которомъ Спаситель. говоритъ: »дѣлайте 
дѣло, которое не ногибаетъ« (Іоан. 6, 27). Освятгіте, го-
воритъ, денъ субботный^—чтобы все время жизни нашей 
проводить въ освященіи, какъ дѣлали отцы наши Авраамъ, 
Исаакъ и Іаковъ. И тогда какъ заповѣдалъ Богъ это, они 
не преклонили уха своего, духовнаго конечно, а не плот-
скаго, а ожесточили выю свою, сбросивши ярмо закона и 
уподобившись, по этому сравненію, съ неукрощенными жи-
вотными. ІІосмотримъ, что служитъ наградою для тѣхъ, кои 
не носятъ тяжестей въ день субботный и святятъ его. 
Войдутъ, говоритъ еоротами города сего цари, коихъ 
сердцѣ въ рукѣ Божіей и кои царствуютъ надъ тѣлами 
свими (Притч. гл. 21) , и пиязъя^ сидящіи напрестолѣ 
Давида, чтобы подражать примѣру Христа, и ѣздящіе на 
полесницахъ и на поняхъ, о которыхъ написано: колес-
нт$а Вожія тъмами темъ, тысяща гобзующгіхъ, Го-
сподъ въ пихъ въ Синаи во святѣмъ (Псал. 66, 18), и 
въ другомъ мѣстѣ: яжденіе твое—спасеніе (Ав. 3, 8) . 
Всякій мужъ, исповѣдующій Бога, обитаетъ въ Іерусалимѣ, 
о которомъ сказано: быстъ въ Салимѣ, то есть въ мирѣ, 
мѣсто еіо, и жилище его въ Сіонѣ (Псал. 75, 2), и 
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Церковь Божія будетъ обитаемз во вѣки. Прійдургъ изъ 

городовъ Іудьь и изъ окрестностей Іерусалима, о ко-
торыхъ мы уже говорили, и изъ земли Веніамина, кото-
рый есть сынъ добродѣтели и яравой руки, ,и съ равнинъ, 

чтб иоеврейски называется sepheh и означаетъ * низменное 
историческое разумѣніе (Ов. Писанія), и съ мѣстъ горис-

тихъ, то еоть. съ возвышенныхъ догматовъ ц съ югауі о 

которомъ написано: Богъ отъ юга пріидетъ »(Ав. .3 , -3) , 
откуда теплота и полный .евѣтъ, и гдѣ нѣтъ мѣста., холрду. 
Иринослщіе, говоритъ, всесооюженіяъ посващающіа себя 
самихъ Богу5 и жертву, или ѳиміамъ, чтобы говорить: 
оюертва Боьу духъ сокрушеиъ (Псалъ. Ь'0, 19) и: Хри-

стово благоуханге есмьь на всякомъ мѣстѣ (2 Еор. 2, 
15^ , и въ другомъ мѣетѣ: да исправгьтся молитва 

моя, яко ксьдило ѣредъ Тобою. И хлѣбное ириноіае-

ніе, вмѣсто чего LXX поставили самое слово еврейское: 
пгапаа, чтб, по небрежности писцовъ, въ нашихъ сшіокахъ 
читается манна. Иладанъу о которомъ написано: «зачѣмъ 
мнѣ ладанъ приносите изъ Савы» (выше гл. 6, 20) . 
И принесутъ ириношенія^ чтб поеврейски называется 
thoda и можетъ быть переведено: благодареніе и чтб 
LXX перевели хвала Въ домъ Господенъ—нѣтъ со-
мнѣяія, что въ Церковь. Таковы награды тѣхъ, кои свя-
тятъ субботу і гне обремеяяются никакою тяжестію. Если 
же, говоритъ, не послушаете заповѣдей Моихъ и будете дѣ-
лать то, что Я заповѣдалъ не дѣлать, то возжгу огонь 

въ воротахъ его, то есть Іерусалима,—тотъ огонь, о кото-
ромъ говорится: еси любодѣющіи, яко пещь сердгщ ихъ 

(Ос. 7, 4—6) ; онъ пожираетъ домы или удицы Іерусалима, 
которыя LXX перевели а > ? о о а ? Акила и Симмахъ papsic, 
то есть домы съ башнями, и которые поеврейски назы-
ва:ютоя armauoik. И никогда не погасяетъ этотъ огонь, 
какъ говоритъ аиостолъ: когождо дѣло, яковоже есть, 

Твореиія бл. Іеронима. 25** 
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огнь искусшт ( 1 Еор. 3, 13.) и потомъ: егоже дѣло 

сгоритъ, отщетится; самъ же спасется, такожде 

якоже оънемъ (Ст. 15). Если же наши іудействующіе бу-
дутъ отвергать объясненіе въ переносномъ смысдѣ, то они 
будутъ вынуждены или быть Іудеями и съ соблюденіемъ 
субботы обрѣзывать и врайнюю плоть, или, конечно, упре-
кать Спасителя; Который повелѣлъ разслабленному въ суб-
боту нести одръ свой, и о Которомъ евангелистъ говоритъ: 
сего ради наче искаху его Іудее убити, яко ие токмо 

разоряше субботу, но и омца своего глаголаше Бога, 

равенся творя Богу (Іоан. 5, 18). 



К Я И Г А Ч Е Т В Е Р Т А Я . 

Діаволъ всегда завидуетъ доброму дѣлу и ходящимъ 
ираво всюду ставитъ западни, какъ говоритъ пророкъ о 
елужителяхъ его: при стези соблазиы положиша ми (Пс. 
139, 6) и какъ объ этомъ подробнѣе вразумляетъ Еванге-
ліе, говоря, что птицы небесныя расхищаютъ и истребляютъ 
сѣмена, брошенныя при чути (Мѳ. гл. 13; Марк. 4; Лук, 
8) , Почему я начинаю такъ, покажетъ .тебѣ, братъ Евсевій, 
дадьнѣйшая рѣчь.-Занятый множествомъ со всего міра сте-
кающихся сюда и заботами о святыхъ братіяхъ и монастырѣ, 
я диктовалъ толкованія на Іеремію съ перерывами, недоста-
токъ досуга воополняя ревностію,—какъ вдругъ Пиѳагоров-
,ская и Зеноновская ересь итЫаь и avajJtapTrjjtag—безстра* 

стгл и безгргьшностщ нѣкогда • задушенная у Оригена и 
потомъ у учениковъ его Груннія, Евагрія Понтійскаго и 
Іовиніана, стала оживать снова, и жужжать въ странахъ 
не только Запада, но и Востока и на нѣкоторыхъ островахъ, 
и особенно въ Сициліи и Родосѣ; и стала она заражать мно-
гихъ и распространяться съ каждымъ днемъ, такъ какъ 
еретики учатъ втихомолку, а публично отрекаются отъ 
своего ученія. Долго молчавшій и глотавшій въ тишинѣ 
скорбь свою/ я, въ слѣдствіе частыхъ просьбъ братій, вы-
нужденъ былъ отвѣчать на эту ересь; однакоже и до сихъ 
поръ я удерживался указывать имена виновниковъ ея, же-
лая болѣе ихъ иоправленія, чѣмъ безчеотія, ибо я врагъ 
не людей, а заблуждеиія. А они, чтобы въ отплату вы-
местить на мнѣ досаду свою, сплетая старыя ругательства 
учителей своихъ, овазались настолько безъязычными и 
жалкимн, что це могли даже и выбранить меня своими сло-

Творенія бл. Іеронпма. 26 
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вами. Ихъ вздоръ тогда же былъ посрамленъ изданными 
противъ нихъ книгами, изъ которыхъ желающіе прочитать 
ихъ ясно увидятъ, что это, по Исаіи,—нѣмые псы не умѣ-
ющіе лаять, что оии хотя.имѣютъ неистовое стремленіе ко 
лжи, но не имѣютъ способности выдумывать и лаять (Ис. 
гл. 56). Я имъ скажу коротко: или хорошо то, чему вы 
учите, или худо. Если хорошо, то защищайте свободно; 
если худо, то зачѣмъ тайно ловите въ заблужденіе несчаст-
ныхъ и для оболыценія нѣкоторыхъ простецовъ хвалптесь 
православіемъ своего вѣроученія? Если оно истинно, то за-
чѣмъ укрывается? Если ложно, то зачѣмъ пишеіся? Чтб 
это за безсмыслица, скажите мнѣ. Тогда какъ апостолъ за-
повѣдуетъ намъ быть готовыми къ отвѣту всякому вонро-
шающему насъ объ основапіяхъ нашего упованія (1 Петр. 
гл. 3) II тогда какъ . пророкъ восклицаетъ: глаголахъ о 

свидіьнілхъ півоихь предъ цари и ие стыдяхся (Пс. 
118, 46), —они избѣгаютъ иубличности и шушукаютъ по 
угламъ людей погибшихъ и какъ бы о своемъ скорбятъ о 
томъ, что боятся лризнать своимъ. И когда мы скажемъ 
что-нибудь противъ пороковъ II еретиковъ вообще, они жа-
луются, что нападаютъ на нихъ, и зло совѣстп выдаютъ 
долго скрываемымъ нсгодованіемъ. Если намъ слѣдуетъ 
бояться того, чтобы поражаа духовнымъ мечемъ высокомѣр-
нѣйшую ересь, не иоказаться нарушителями старой дружбы, 
то намъ нужно будетѵ значитъ, терпѣть мукіі за измѣну 
вѣрѣ и сказать съ пророкомъ: «жилъ я въ бѣдствіи. когда 
вонзился въ меня тернъ» (Ис. 3 1 , 4 ) г ) . Нѣгъ. лучше 

*) Здѣсь, какъ и въ предисдовіяхъ къ друпшъ книгамъ 

ТолкованЙ на пророка Іеремію, бл. Іеронимъ имѣетъ въ виду 

ересь Пелагіанъ и самого Пелагія. Возможно, что между Пела-
гіемъ и бл. Іеронимомъ ыѣкоторое время были дружестьеншя от-

ношенія. когда оба они были въ Римѣ и оба иользовались цруж-
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пуоть они уолышатъ оное апобтольокое: повиновитися по~ 

добаеть Богови наче, нежели человѣкомъ (Дѣян. 5 , 2 9 ) 
и еще: аще быхъ человѣкомъ уіождалъ, Христовъ 

рабъ не быхъ убо былъ (Гал. 1, 10). Но это мы нод-
робнѣе % разсмотримъ, если они не замолчатъ, въ особомъ 
сочиненіи, а теперь продолжимъ начатый путь толкованій 
на Іеремію и, кратко пробѣгая четвертую книгу, будемъ 
останавливаться только на томъ, что окажется темнымъ. 

Глава ХТШ. От. 1 —10. Слово, которое было къ 
Іеремги отъ Господа, говорящее: Встанъ и соиди въ 
домъ горшечника гі гиамъ услышь слова Мои. И со-
шелъ я въ домъ горшечника, и еотъ онъ ироизводилъ 
работу на кружалѣ (иди камняхъ). И развалился 
сосудъ, который онъ дѣлалъ изъ глгьньь руками своими. 
И обратившись (шт и снова) сдѣлалъ тотъ сосудъ 
другой, какъ угодно былб въ глазахъ его сдѣлать. И 
было слово Господне ко мюъ, говорящее: Ее смогу ли 
Я такъ же, какъ этотъ горшечнгікъ, сдгьлатъ съ вами, 
домъ Израилевъі говоритъ Господь. Вотъ какъ глина 
въ рукѣ горшечника, такъ вы въ рукѣ Моей, домъ Из-
раилевъ. Вдруіъ (иліі наконецъ) Я скажу иротивъ 
народа гі противъ царства^ чтобы искоренить (иди 
уничтожить) и разрушить гь иогубгітъ его. Бсли 
раскается народъ этотъ отъ зла своего^ которое 
Я сказалъ противъ него, то и Я раскаюсь о злѣ, ко-
торое иомыслилъ сдѣлать ему. И вдругъ (или нако-
нецъ) скажу о народѣ гь царствѣ, чтобы созидатъ и 

бою Павлы, Димитріады и другихъ благочестивыхъ римскихъ мат-
ронъ; яо возможно, что говоря о старой дружбѣ, бл. Іеронимъ 
разумѣетъ Іоапна іерусалимскаго, съ которымъ онъ былъ прежде 
въ дружбѣ, а потомъ обвинялъ какъ защитника Пелагіанъ. 

26* 
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насаждать его. Если онъ сдѣлаетъ злое въ очахъ 
Моихъ, чтоби не слушатъ голоса Моего, то Я рас-
каюсь о благѣ, кдторое сказалъ, чтобы сдѣлать емг/. 
Хотя къ сужденію и разумѣнію духа (предметы) доводятся 
посредствомъ всѣхъ чувствъ—слухомъ, обоняніемъ, вкусомъ 
осязаніемъ, но въ умѣ болѣе удерживается то, что видится 
глазами. Поэтому пророку повелѣвается идти въ домъ гор-
шечника и тамъ услышать повелѣнія Господа. И когда, го-
воритъ, я пошелъ и сошелъ въ домъ горшечника, онъ про-
изводилъ работу на кружалѣ," которое LXX, введенные въ 
заблужденіе двусмысленноетію слова, перевели камни, ибо 
слово аЪаніт по свойству мѣста и различію выговора зна-
читъ и орудіе горшечника, т. е. кружало, и камни. й когда, 
говоритъ, я смотрѣдъ, какъ дѣлается изъ глины сосудъ, 
вдругъ ояъ развалился: по дѣйствію Промысла Божія, рука 
художника, невѣдомо для него, своею ошибкою изобразила 
притчу. Этотъ художникъ, испортившій при поворотѣ кру-
жада сосудъ изъ глины, снова сдѣлалъ себѣ другой, какъ 
ему вздумалось. И тотчасъ Господь говоритъ пророку: если 
горшечникъ имѣетъ такую силу, что изъ тойже глнпы снова 
дѣлаетъ то, что развалидось: то не смогу ли Я сдѣлать 
тогоже съ вами, кбторые сами по себѣ кажетесь погибшими? 
И чтобы указать на свободу воли, говоритъ, что Ояъ тому 
или другому народу и царству возвѣщаетъ и злое и доброе, и 
однако не происходитъ того, что Онъ предсказалъ, но на-
противъ сдучается, что и доброе дается въ удѣлъ злымъ, 
если они раскаются, и злое добрымъ, если послѣ обѣтованія 
они обратятся ко грѣхамъ. Это мы говоримъ не потому, 
чтобы Богъ не зналъ, что народъ или царство сдѣлаетъ то 
или это, но потому, что онъ предоставляетъ человѣка его 
волѣ, чтобы онъ по своей волѣ и по своей заслугѣ полу-
чалъ или награды или наказанія. И вмѣстѣ съ тѣмъ имѣ-
ющее случиться будетъ дѣло не человѣка, а благодати Того, 
Ето даровалъ все, чтобы во всемъ выражалась благодать 
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Подателя, по оному пророческому: аще не Господь со-

зиждетъ домъ, всуе трудишася зиждущіи: аще не 
Господь сохранитъ ірадъ, всуе бдѣ стрегій (Пс. 126, 
1. 2). йбо ни хотящаго, ни,текугцаго,но милуюгцаго 
Вога (Рим. гл. 9) . 

Ст. -11—13. Итакъ скажи теперь мужу Іуди и 
жителю (или правильнѣе, жителямъ) Іерусалима, го-
воря: такъ говоритъ Госиодь: Вотъ Я готовлю нро-
тивъ васъ злое и замышляю противъ васъ умыселъ: 
ІІусть обратится каждый отъ пути своего злаю и 
испраеьте пути ваши и стремленгя ваши. А они ска-
зали: ^мы отчаялись (жт.укрѣпимся)^ ибо будемъ 
ходить по помысламъ своимъ и каждый будетъ ио-
ступать ио развращенію (или какъ угодно) сердца сво-
его злаго.^ Ііоэтому такъ говоритъ Господь: снросите 
народовъ, кто слышалъ столь ужасное, что сдѣлала 
въ крайней степени дѣва Израилева? Гоеподьпополняетъ 
притчу, которую преподалъ и словами и видимьшъ зяакомъ, 
и говоритъ: вотъ Я готовлю нротивъ васъ злое, какъ 
горшечникъ глину,—злое же, сообразно съ словомъ Исаіи: 
азъ творяй миръ и зиждяй злая (Ис. 45 , 7) ,— непото-
му, чтобы оно само по себѣ было здо,' а потомучто кажется 
зломъ для терпящихъ его. И замышляю противъ васъ 
умыселъ, т. е. думаю произнести ириговоръ надъ вами по 
заслугѣ вашей. Измѣните дѣйствія, и исиравьте нути 

вагии, чтобы и наказаніе замѣнилось бдагоденствіемъ. А они, 
говоритъ, напротивъ сказади: укрѣпимся, то естьвъзлыхъ 
дѣдахъ, или, по Акилѣ, мы отчаялись и, по Симмаху, 
изнемогли, изъ чего то и другое оскорбляетъ Бога,—какъ 
отчаяніе во спасеніи, такъ и изнеможеніе духомъ къ благо-
угожденію Богу. И будемъ, говоритъ, ходить но помыс-
ламъ своимъ. Гдѣ же, елѣдовательно, безъблагодати Божіей 
сила свободнаго произвола и опредѣленіе собственной воли, 
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когда олѣдовать своимъ помысдамъ и творить волю злаго 
сердца есть великое .оскорбленіе Богу? Поэтому и ирисово-
купляетъ: спросите народовъ и всѣ въ окружности страны, 

ктб изъ служащихъ идоламъ одѣлалъ, кто слышалъто, что 

сдѣлала въ крайней стененидѣва Израилева?Штвшъ 

же дѣвою потому,. что она служила единому Богу, какъ 
говоритъ ііророкъ: вѣдомъ во Іудеи Богъ, во Израили 

велге имя Его (Ис. 75, 2 ) ѵ 

Ст. 14. Оскудѣетъ ли на скалѣ поля снѣгъ Ju-

вана? или могутъ ли раздѣлитъся воды бьюгція клю-

чемъ, холодныя и текучгя? LXX: Оскудѣютъ лгі на 

скалѣ сосцы гші снѣгъ на Ливанѣ, или уклонится 

ли вода, силъно взволнованная вѣтромъ? Нѣчто подоб-
ное выражаетъ и оное Виргиліевское: 

Такъ въ воздухѣ'іфежде легкіе будутъ пастися олени 
И прежде морскія иучины оставятъ сухими на берегѣ рыбь, 
Чѣмъ образъ его изъ нашей изг^адится груди. 

ЕЕЛОГ. 13 60 и слѣд. 

И въ другомъ мѣстѣ: 
Р Ѣ Е И доволѣ те^ь будутъ въ моря, и съ горъ ниспадая, 
Тѣни ложиться будутъ на землю, и на небѣ звѣзды 
Будутъ сіять, дотолѣ повсюду со мною пребудутъ 
Слава твоя и честь н хвада. 

Энеид. 1, 611 и слѣд. 

Подобно тому, говоритъ, какъ не можетъ оскудѣть снѣгъ 
на вершинахъ Ливана и не одолѣвается никакимъ жаромъ 
солнечнымъ, чтобы могъ весь раотаять, и какъ текущіе 
изъ горъ ручьи не высыхаютъ въ своихъ источникахъ, 
такъ и имя Мое, постоянное и вѣчно-неизмѣнное въ себѣ 
самомъ, не можетъ измѣниться; и однакоже, тогда какъ вое 
прочее слѣдуетъ уставу природы, народъ Мой забылъ Меня. 
Ибо далѣе слѣдуетъ: 

Ст. 16. Ибо забылъ Меня народъ Мой, всуе кадя 

и спотыкаясь на нутяхъ своихъ, на стезяхъ віька (или 
вѣчныхъ), чтобы ходитъ по иимънапутинепроторен-
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томъ. Кто забываетъ Бога и оставляетъ Того, Кто говоритъ: 
Азъ есмъ путъ (Іоан. 14, 6) и кадитъ богамъ чуждымъ, 
тотъ спотыкается на путяхъ своихъ,—не на Божіихъ, а на 
своихъ, и оставляетъ стези древнія и вѣчныя, проторенныя 
ятопаш всѣхъ святыхъ, чтущихъ Бога. А они ходили по 
пути не проторенному, и оставивъ служеніе Богу, почитали 
идоловъ, за что опредѣляется наказаніе, далѣе слѣдующее: 

Ст. 16. Чтоби землн гіхъ стала въ опустошеніе 
и въ посмѣяніе вѣчное^ *гь каждый проходящій чре.зъ 
же изумится и покачаетъ головою своею. Итакъкакъ^ 
говоритъ, они оставили служеніе Богу и пошли по кривымъ 
путямъ идолопокловства, то за это земля ихъ обращена въ 
пустыню, въ общее диво и посмѣшище, такъ что тѣ, кто 
увидитъ, какъ нѣкогда самые цвѣтущіеземляигородъпревра-
тилнсь въ пустыню и пали въ прахъ, удивятся иизумятся 
и смущеніе духа обнаружатъ въ тѣлодвиженіи, ибо качать 
головою значитъ въ молчаніи обнаруживать внутреннее 
изумленіе. Мы думаемъ, что полнѣе и вѣрнѣе это иеполни-
лось по пришествіи Господа, когда никому изъ Іудеевъ за-
кономъ не дозволяется входить въ нѣкогда святую землю и 
городъ; но когда они придутъ сюда для плача, то удив-
ляются и оилакиваютъ предсказанія пророковъ, исполнив-
шіяся на дѣлѣ. 

Ст 17. Еакъ вѣтеръ жгучій, Я разсѣю ихъпредъ 
врагомъ (или врагами); спгшу, а не лще покажу имь 
еъ денъ иогибели ихъ. До сихъ поръ тяготѣетъ на Іудеяхъ 
нриговоръ Божій. По всему міру разсѣяны они . предъ вра-
гомъ діаволомъ или врагами демонами, и тогда какъ днемъ 
II ночью въ синагогахъ сатаны призываютъ они имя Божіе, 
сиину, а не лице покаяываетъ имъ Богъ, чтобы они видѣли 
Егб всегда удаляющимся отъ нихъ и никогда не приходя-
щимъ къ нимъ. А день погибеличудейской есть все время 
послѣ страданія Спасителя до конца вѣка, такъ что послѣ* 
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того какъ войдетъ полнота язычниковъ, тогда весь Нзраиль* 
спасется (Рим. гл. 11). 

Ст. 18. А они сказали: ирійдите и замыслимъ 
противъ Іеремги замыслы; ибо не изчезнетъ закот 
у свягценника, нгі совѣтъ у мудраго, ни слово у про~ 
рока. Лрійдите, и сразимъ ею языкомъ, и не будемъ 
вниматъ всѣмъ ртамъ его. Таковъ замыселъ и тогда 
Іудеевъ противъ Іереміи, или Господа Спасителя, и нынѣ. 
еретиковъ противъ рабовъ Его,— такъ какъ они строятъ 
клеветы, взводятъ на святыхъ мужей обвйненія, думаютъне 
о хомъ, что они говорятъ имъ истиннаго, а о томъ, что 
сами они выдумаютъ ложнаго, ибо мечтаютъ, что у ихъ 
священниковъ, мудрецовъ и лжёлророковъпребываетъзаконъ^ 
совѣтъ и слово Божіе, тогда какъ Писаніе говоритъ: възло-

художную дугиу не впидетъ премудростъ (Прем. 1, 4) . 
Ст. 19—21. Внемли мнѣ, Росподи, и услышь го-

лосъ протгівниковъ моихъ. Воздается ли (или будетъ 
лгі воздано) за добро зломъ? Лбо они вырыли яму 
для души моей. Вспомни, что я сталъ предъ лицомъ 
Твоимъ, чтобм гоеоритъ за нихъ доброе и опѵращатъ 
гнѣеъ Твой отъ нихъ> За это нредай сыно ей гіхъ го~ 
лоду и отведи ихъ въ руки меча. Да будутъ жены 
ихъ бездѣтными гі вдовами, мужья ихъ да будутъ 
поражены смертію, юноши ихъ ирободены мечемъ въ 
битвѣ, да ьудетъ слыгиенъ воплъ изъ домовъ ихъ. Хотя 
вое это терпитъ, во образъ Спаоителя, Іеремія отъ Іудеевъ, 
шдвергшихся виосдѣдствія« опустошенію при нашествіи Вави-
лонянъ; но полнѣе и совершеннѣе исполнитоя во Христѣ и 
тогда, когда, по разрушеніи города, они были истреблены 
мечемъ Римлянъ—не за идолопоклонство, котораговътовремя 
не было, а за убіеніе Сына Божія, когда весь народъ въ совокуп-
ности кричалъ: возми, возми,распниЕго;негімамыцаря9 

токмо кесаря* (Іоан, 19, 15) и худа ихъ: кровь Его иа 
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насъ и на чадѣхъ нашихъ (Мѳ. 17, 25) исполнилась, 
въ- ихъ вѣчномъ *ооужденіи< Ибо они ископали яму Христу 
и говорили: систребимъ его отъ земли живыхъ» (Ис. 53 ,8 ) ; 
Онъ же былъ столь милосердъ къ нимъ, что стоя предъ 
лицемъ Отца, говорилъ за нихъ доброе, чтобы отвратить отъ 
нихъ гнѣвъ Его, и говорилъ: Отче, отпусти имъ, ие 

вѣдятъ 6о что творятъ (Лук. 24, 34). Мы опускаемъ. 
ясное, чтобы останавливаться на болѣе темномъ, и не раз--
бираемъ бредней нѣкоторыхъ о плѣненіи небеснаго Іеруса-
лима, а на основаніи всѣхъ выраженій и мыслей слѣдимъ. 
ясную исторію и очевиднѣйшее пророчество. 

Ст. 22—23. Жбо тъь наведешъ на нихъ разбой^ 

нгька неожиданно, ноелику они вирыли яму, что~ 

бы иойматъ меня и разставили втайнѣ сѣтп для 

ногъ моихъ. Ты же, Господи, знаешъ всякій замыселъ 

ихъ противъ меня на смертъ. Ле нрощай неправдѣ. 

ихъ, и грѣхъ ихъ да не истребится предъ лицемъ 

Твогімъ. Да будутъ они надгиими (или споткнувгаи-

мися) ггредъ лицемъ Твоимъ, во время гнѣва Твоего 

худо иостуни съ нимгь (или сдѣлай въ игіхъ). Если 
понимаемъ это въ отношеніи къ Іереміи, то подъ неожидан-
нымъ разбойникомъ мы должны разумѣть Навуходояосора;. 
если же въ отношеніи къ Спасителю, чтб справедливѣе и 
лучіпе, то римское войско. И чтобы приговоръ Божій не ка--
зался несправедливымъ, иредставляетъ. чтб они сдѣлали нро--
тивъ Сына Божія Христа и чтб потерпѣли. А присовоку-
пляемое: не нрощай неправдѣ гьхъ, гь грѣхъ гьхъ да не 

изгладгітся предъ лгщемъ Твоимъ не противорѣчитъ 
предъидущей мысли, въ которой Ояъ молитъ Отца за на-
родъ: послѣ того какъ прошло данное для покаянія время, 
а они упорствуютъ въ своемъ престуиленіи, народъ и ста-
рѣйшины, то они наказываются не столько изъ за себя? 

сколько изъ за другихъ, чтобы не наказанный грѣхъ примѣ--
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ромъ не повредилъ другимъ. А елова: да будутъ снот-

кнувишмгіся или надшими нредъ лицемъ Твоимъ по-
добно оному Иеаіи и Петра: «и не преткнетесь какъ о ка-
мень претыканія и камень соблазна» (Ис. 8, 14; 1 Петр. 
2 5 8}, о коемъ пророкъ упоминаетъ и въ псалмахъ: ка-

менъ, егоже небрегоша зиждущги, сей быстъ во главу 
угла: отъ Господа быстъ сіе (Пс. 117, 22). 

Глава XIX. Ст. 1—3. Такъ говоритъ Господъ.: нойди 
и возми ълиняныи сосудъ горшечника и гізъ старѣй-
шинъ народа и изъ старѣйтинъ священниковъ, и 
выйдивъ долину сына Еннома, которая находитсянри 
входѣ въ ворота горгиечныя (или Харсивъ); и проиовѣдуіі 
(или провозгласимт прочитай) тамъ слова, которыя 
Я скажу тебѣ, и скажи: слушайте слово Госиодне, 
цари Іуды и жители Іерусалима. Вмѣсто счудъ гор-
гибчника, который по еврейски называется ЪосЪос^ LXX пе-
ревели боченокъ, а вмѣсто ворота горшечныя Акила, Сим-
махъ и Ѳеодотіонъ поставили самое слово еврейское har-

Mh% вмѣсто чего LXX, по своему обычаю, вмѣстл приды-
ханія буквы гетъ поставили греческое хи^ такъ что гово-
рили Харсиеъ вмѣсто Арсиѳъ,—также какъ вмѣсто Гебронъ 

Хебронъ II вмѣото Іериго Іергіхо. Божественное Писаніе 
хочетъ, чтобы народъ поучался не только ушами, но и гда-
зами, ибо, какъ йы уже выше сказали, въ умѣ болѣе удер-
живается то, что привходитъ посредствомъ зрѣнія, чѣмъ 
то, что привходитъ посредствомъ слуха. Возъми, говоритъ, 
сосудъ или боченокъ глиняный и изъ старѣйшинъ народа 
и священниковъ и войди въ долину сына Ейнома, о которой 
мы говорили выше, въ которой было капище Ваала и дуб-
рава и роща, орошаемая потоками Силое. Долина же эта, 
говоритъ, находится подлѣ воротъ, которыя по еврейсви 
называются Gharsith^ то есть глиняныя. И проповѣдуи 
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или прочитай тамъ слова, которыя Я скажу тебѣ, что-
бы тамъ уолышали, что Я скажу. А поставлено и проповѣдуй и 
провозгласи и нрочитай потому, какъ мы уже говорили, 
что еврейское слово carath имѣетъ всѣ этн три значеиія. 
И хочетъ, чтобы то, что онъ скажетъ0 олышали и цари 
Іуды и жители Іеруеалима, т. е. и царскій домъ и весь 
народъ, чтобы не захотѣвшіе слушать не имѣли оправданія. 

Ст. 4—5. Такъ говоритъ Господъ воинствъ, Вогъ 

Мзраилевъ. Вотг Я наведу бѣдствіе (или зло) на 

мѣсто это, такъ что у всякаго^ кто услышитъ ее 

(или это), зазвенитъ въ угиахъ^ за то что они оста-

еили Меня и мѣсто сге сдѣлали чужимъ, и кадили на 

немъ богамъ чужимъ^ которыхъ не знали они и отцы ихъ 

п цари Іуды. М наиолнили мѣсто это кровію не-

еинныхъ, гі построили высоты Вааламъ, чего Я не 

повелѣвалъ н не говорилъ^ гь что не ириходило на 

сердг^е Мое. И это мѣсто нѣкоторые неразумно относятъ 
къ небесному Іерусалиму. Чтобы постоянно не говорить объ 
атомъ, ограничимся одніімъ замѣчаніемъ, что слѣдуетъ из -
бѣгать подѳбнаго рода объясненія, или лучше ереси, которая 
етвергаетъ очевидное и стараетоя вводить въ церкви Хри-, 
стовы какія нибудь невѣроятныя новсоти. ' Нѣтъ никакого 
яомвѣнія, что въ храмѣ Божіемъ или въ капищѣ, бывшемъ въ 
долинѣ оына Еннома, они поставили идола Ваала,—въ до-
лпяѣ, гдѣ была и роща' Ваала и жертвенникъ его, на ко-
торомъ они закалали и сожигали сыновей своихъ. Этого 
Господь не помышлялъ и не говорилъ и ояо не лриходило 
на сердце Его,—не въ томъ смыслѣ чтобы Богъ не зналъ 
будущаго, а въ томъ, что Онъ не зналъ того, что недостойно 
Его вѣдѣнія, по оному Евангельскому: отступите отъ 

Мене дѣлатели неправды: не вѣмъ васъ (Лук. 13, 27) , 
іібо Богъ знаетъ тѣхъ, кои Его (2 Тим. 2 , 19), и еще: 
«кто не иознаетъ, тотъ и не будетъ познанъ» (1 Еор. 14> 
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38). Или конечно это должно понимать о Богѣ человѣко-
образно (аѵЭрштготгаЭос), какъ и другія мѣста. Всякій же 
еретикъ оставляетъ Бога. и дѣлаетъ чуждымъ мѣсто обита-
нія Божія, которое онъ осквернилъ ложью своею, и кадилъ 
богамъ чужимъ, которыхъ ни самъ онъ не зналъ, ни отцы 
его, т. е. апѳстолы и мужи аностольскіе. И цари Іуды, то 
есть патріархи еретиковъ, • наполняютъ мѣсто нѣкогда Божіе 
кровыо оболыценныхъ и невияныхъ, Ибо скоро оболыцается 
только неразумный и простой. И строятъ они высоты Ва~ 
аламъ, когда говорятъ, что они разсуждаютъ о возвыінен-
номъ. И сожигаютъ идолу сыновей своихъ,—тѣхъ, коихъ 
родили они въ ёреси. Господь говоритъ, что всего этога 
Онънезнаетъ, и оно никогда не приходило на мысль Еиу. 

Ст. 6. За то вотъ приходятъ дни, говоритъ 

Господъ, и мѣсто сіе ие будетъ болѣе называть-. 

ся Тофетомъ и долиною сыиа Енпома, но долиною 

убіенья. LXX: За то вотъ приходятъ дни, гово-

ритъ ГосподЪ) и мѣсто сіе болѣе не назовется иа~ 

деніемъ и тсоХбаѵЗрюѵ сына Еинома, а w>Xoav8pwv убіенія* 

Что это за долина сына Еннома, которая по еврейски 
яазывается деепнот^ откуда, думаютъ, получила имя 
и геенна,—шы говорили выше. А съ какою мыслію LXX 
вмѣсто thopheth, поставили т а т г ш а і ѵ , т. е. наденіе и вмѣ-
сто долина тсоХоаѵорюѵ, чтб значитъ множество мужвй 

недоумѣваю, если только можетъ быть не потому, что тамъ 
народъ палъ и убито множество людей,—или духовно въ 
заблужденіи идолоноклонства, или буквально войскомъ вавіь 
лонскимъ, чтб яснѣе читается въ дальнѣйшихъ словахъ. 

Ст. 7 — 9 . И уничтожу совѣтъ Гуды и Іеруса-

лима на мѣстѣ семъ, гь сражу ихъ мечемъ предъ ли~ 

цемъ враговъ гіхъ и рукою ищущихъ дугаи гьхъ, и от-

дсьмъ трупы ихъ въ игьщу птицамъ небеснымъ и звѣ~ 

рямъ земнымъ, гь положу городъ сей въ ужасъ и ио~ 
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смѣяніе. Еаждый нроходящій чрезъ него изумится и 

иосвищетъ на всѣ язвы его. Л накормлю гіхъ мясомъ 

сыновей ихъ и мясомъ дочерей ихъ9и каждый будетъ 

ѣстъ плогпъ друга своего, въ осадѣ и' тѣснотѣ, 

въ которой заключатъ ихъ враги ихъ и ищущіе душъ 

ихъ. Хотя мы знаемъ, что это постигло народѣ и во время 
нлѣна Вавщонскаго, но полнѣе это относится ко временамъ 
Спасителя, когда они были осаждены Веспасіаномъ и Ти-
томъ и городъ ихъ во времена Адріана палъ въ уничижё-
ніе вѣчное, такъ что тѣ , кои прияосили сыновей своихъ 
въ жертву идоламъ, впослѣдствіи сами, вынуждаемые голо-
домъ, обращали ихъ въ пищу себѣ, и тѣла всѣхъ отдава-
лись птицамъ небеснымъ и звѣрямъ земнымъ; злоупотреб-
лявшіе для нечестія дарами Господа и закалавшіе плоды 
чрева своего идоламъ дѣлали утробы свои гробами дѣтей 
евоихъ. 

Ст. 1 0 — \ \ . Л 'разбей сосудъ гіредъ глазами мужещ 

которые пойдутъ гіли выйдутъ съ тобою. Л скажи 

имъ: такъ говоритъ Господъ вогінствъ: такъ сокрушу 

Я народъ сей гі городъ сей, какъ сокрушается сосудъ 

яоршечника, который уже не можетъ бытъ возша-

иовленъ. Очевидно, говорится не о Вавилонскомъ, а о Рим-
скомъ плѣнѣ. Ибо послѣ Вавилонянъ и городъ былъ возоб-
новленъ, и народъ былъ возвращенъ въ Іудею и возота-
новленъ въ прежнемъ благосостояніи; а поолѣ плѣна, быв-
шаго при Веспасіанѣ и Титѣ, а потомъ при Адріанѣ, Іеру-
салимъ имѣетъ оставатьоя въ развалинахъ до конца міра, 
хотя Іудеи и думаютъ, что Іерусалимъ и будетъ , возста-
новленъ въ золотѣ и драгоцѣнныхъ камняхъ, и снова бу-
дутъ возстановлены и жертвы, и священнодѣйотвія и брачные 
союзы святыхъ и царство въ земляхъ Господа Спасителя. 
Этого хотя мы не раздѣляемъ, но осуждать не можемъ, такъ 
какъ многіе изъ мужей церковныхъ и мученики говорили 
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это. Каждый пусть избычествуетъ въ своемъ смыолѣ и все 
пусть предоставляется суду Божію (Рим. гл. 14). Но 
какъ слѣпленный и глиняный сосудъ, если будетъ разбитъ, 
то не можетъ быть возстановленъ въ прежнемъ видѣ, такъ 
и народъ Іудейскій и Іерусалимъ, по разрушеніи, пе будутъ 
имѣть прежняго состоянія. Наконецъ, и самое имя города 
теперь упразднено и отъЭлія Адріана онъ называетея Эліею 
и вмѣстѣ съ ирежними жителями потеря.лъ и прежнее имя 
въ пораженіе гордости жителей его. А наименованія святаго 
Креста и Воскресенія обозначаютъ не городъ, а мѣсто, и не 
величіе прежнихъ богатотвъ, чрезъ коуорое погибъ Іеруса-
лимъ, а славу святыни, которую имѣетъ и нашъ бѣднень-
кій Виѳлеемъ, имѣющій не золото и драгоцѣиноотп, а хлѣбъ 
родившійся въ немъ *) . 

От. 12, И будутъ ногребатъ ихъ (\\т будутъ по-

гребатъ) въ Тофетѣ,нотому что иѣтъ*друга?о мѣста 

для погребенія. Такъ сдѣлаю мѣспгу этому, говоритъ 

Господъ, и жителямъ его, и городъ сей сдѣлаю по-

добнымъ Тофету (или развалинѣ), и будутъ домы Іе-

русалима, и домы царей Іу)ы какъ мѣсто Тофетъ 

(или наденіе). Прибавлениаго же Семидеоятью: всѣ 'домъь 

царей Іуды какъ мѣсто Тофетъ въ еврейскомъ нѣтъ. 
Далѣе слѣдуетъ: 

Ст. 13. Лечисты всѣ домы, на кровляхъ когьхъ 

они пргіносили жертвы всему вогтству небесному и 

совершали возліянгя богсьмъ чужимъ. Сказанное выше: 
мѣсто это не будетъ болѣе называтъся Тофстомъ гь 

долгьною сына Енномова, но долиною убіеиія теперь 
выражаетъ яснѣе, что въ этомъ мѣстѣ будетъ такое нобо-

*) Виѳлеемъ значитъ городъ хлѣба: указывается на рожденіе 

въ немъ Сдасителя—хлѣба животнаго. 
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ище, что народъ будетъ тамъ иогребаться кучами и мѣото 
нѣкогда религіознаго культа будетъ могилою мертвыхъ. И 
самый городъ, прилегающій къ этому мѣсту, будетъ подог 
бенъ ТоФету, вмѣсто чего LXX перевели псфепіе, и дома 
Іерусалимокіе и царскіе дворцы будутъ обращены въ та-
кіе же развалины. И указывается причина,—за то, что oi#* 
были нечисты и ооквернены грѣхомъ идолопоклонства, за 
то5 что на кровляхъ и крышахъ ихъ они приноеилг жер-
твы и курили ѳиміамъ солнцу, луяѣ и звѣздаііъ небсе-
нымъ, и не довольствуясь этимъ, закалали еще жертвы 
идоламъ и совершали возліянія богамъ чужимъ (СОФОН. 
гд. 1). 

Ст. 14—15. И нргшелъ Іеремія изъ 'Тофета, 
куда носилалъ сго Господъ пророчествоватъ, гі сталъ 
на дворѣ дома Госнодня, и сказалъ всему народуі 
Такъ говоритъ Господъ воинствъ Богъ Израилевъ: вотъ 
Я наведу на городъ сей и иа всѣ города его всѣ бѣд-
ствія, какія изреиъ на него, нотому что' они оже-
сточили вию свою, чтоби не слугиать словъ Могіхъ. 
Поолѣ того какъ въ ТоФетѣ Іеремія, въ приоутствіи приведен-
ныхъ съ собою народныхъ старѣйшинъ разбилъ сосудъ или 
боченокъ и пророчествовалъ словами Гоопода имѣющему быть 
сокрушеннымъ народу и городу, онъ возвращается и етано-
вится во дворѣ дома Господня и говоритъ всему множеству,. 
не хотѣвшему идти на мѣсто ТОФОТЪ,—гороритъ, что Го-
сподь наведетъ на городъ Іерусалимъ и на всѣ города его 
воѣ бѣдствія, какія изрекъ на него. И чтобы мы недумали, 
что приговоръ жеотокъ, приводитъ причины, почему Онъ 
наведетъ бѣдотвія: иотому что, говоритъ, ожесточили 
выю свою, чтобы ие слуиштъ словъ Моихъ, потому чте 
и поолѣ многихъ беззаконій не хотѣли иринеоти иокаяніе. 
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Глава XX. Ст. 1—2. И услыгаалъ Фасуръ, сынъ 

Еммеровъ, который былъ ноставленъ пачалънгькомъ въ 

домѣ Госноднемъ, Іеремію, пророчествовавшаго слова 

сіи. И ударилъ Фасуръ Іеремію нророка и посадилъ 

-его вгколоду, которал была въ верхнихъ воротахъ 

Веиіаминовыхъ въ домѣ Господнемъ. Вмѣсто Фасуръ 

Семдееятъ перевели Фаскоръ, что значитъ чернота ліща, 

а вмѣсто колода, какъ перевели мы, Семьдесятъ и Ѳеодо-
ТІОНЪ ПеревеЛИ ЯаіІОрЪ, СіІММаХЪ 6аааѵ іатг]ріоѵ ИЛИ отрерХа)тт]ріоѵ, 

каковыя оба слова обозначаютъ мученіл. Мы же поста-
вили колода по простонародному словоупотребленію, како-
вой родъ мученія мы встрѣчаемъ и въ Дѣяніяхъ Апостоль-
скихъ, кбгда апостолы Павелъ и Сила были преданы тю-
ремяому заключенію (Дѣян. гл. 16). Это былъ первосвя-
щенникъ храма; даннымъ ему священнымъ саномъ онъ 
иользуется превратно,—не для того чтобы учить и обли-
чать словомъ, а чтобы устрашать муками. Поэтому и Спа-
ситель, и апостолъ Павелъ по приказанію первосвящевника 
подвергается біенію (Іоанн. гл. 19; Дѣян. гл. 16). И не 
удивительно, если и теперь рабы Божіи подвергаются біенію 
отъ Фасхора, заключаются въ темницу и содержатся въ 
ужасномъ заточеніи. Ибо такая власть дается отъ Бога, 
чтобы была явл .на вѣра пророковъ. Однако не тотъ болыпе, 
кго бьетъ, а сильнѣе тотъ, кого бьютъ. И пророкъ съ тер-
пѣніемъ пріемлетъ опредѣленіе Божіе, не вопіетъ противъ 
ударовъ, но чтитъ Распорядителя. Еммеръ значитъ словоу 

отъ котораго часто раждается чернота,—не по винѣ роди-
теля, а по винѣ выраждающаго *) . Мученіеже, которое тер-
пигъ пророкъ, представляется на праеой сторояѣ, чтб зна-

l ) Т . е: не по винѣ виновника слова—Бога, а по винѣ зло 
употребляющаго имъ человѣка. 
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читъ въ переводѣ слово Веніамгшъ, и въ воротахъ верх-
нихъ, что указываетъ не истину, а несправедливость при-
говора первосвященняка. 

Ст. 3. На другой деиь на разсвѣтѣ Фасуръ ,вы-
ѣустилъ Іеремію изъ колоды^ п Іеремія сказалъ ему: 
не Фасуръ Госиодъ нарекъ имя тебѣ, а ,,ужасъ по-
всюду". И вдѣсь и имя первосвященника и родъ мученія 
всѣ перевели такъ же, какъ выше. Перемѣняется же имя 
первосвященнику, чтобы именемъ указывалось будущее яа-
казаніе. Ты не будешь имѣть, говоритъ, черноту лица и 
еилу неправедной власти, но плѣнникомъ будешь отведенъ 
въ Вавидонъ, ибо это обозначаетъ ужасъ повсюду или во-
кругъ,—что въ трепетѣ и страхѣ за свое спасеніе ты бу-
дешь озираться туда и сюда и будешь ужасаться идущихъ 
на тебя враговъ. Вмѣсто ужасъ, что въ еврейскомъ постав-
лено тсьдгіг, e LXX и Ѳеодотіонъ перевели jiexotxov, т. е. 
скиталецъ, второе издаяіе Акилы страннгтъ, первое — 
озирающійся, Симмахъ отнятый, или собранныи и 
принужденный. 

Ст. 4—6. Ибо такъ говоритъ Господъ: вотъ Я 
предамъ тебя ужасу и всѣхъ друзей твоихъ, и па-
дутъ они отъ меча враювъ своихъ^ гь глаза твои уви-
дятъ это. И всего Іуду предамъ въ руку царя Вавгі-
лонскаго, гь отведетъ ихъ въ Вавилонъ, и поразитъ 
гьхъ мечемъ. И предамъ все богатсгпво (тш силу) го~ 
рода сего гь весь трудъ его, и всю цѣну (или славу) 
и всѣ сокровища гщрей Іудовыхъ отдамъ въ руку вра-
ьовъ ихъ, и разграбятъ ихъ^ и возъмутъ и отведутъ 
въ Вавилонъ. А тьь, Фасуръ, и есѣ живугцге въ домѣ 
твоемъ, пойдете въ плѣнъ; и пргйдешъ въ Ваоилоиъ, 
и тамъ умрегиъ, и тамъ будегиь погребеиъ ты и всѣ 
друзья твои, которымъ тьь пророчествовалъ ложное. 
Это сообразно переводу измѣненнаго имени Фасура, который 

Творенія 6л. Іоронпма. 27 
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названъ былъ Магуромъ (или Магоромъ), каковое слово всѣ 
перевели сходно, въ смыслѣ или ужаса, или скгіталъ-

чества, или взятія и переселенія и собранія. Пророкъ 
грозитъ ему съ его друзьями, что вотъ-вотъ онъ будетъ 
взятъ II преданъ въ руки враговъ и весь народъ колѣна 
Іудина будетъ захваченъ руками царя вавилонскаго, что 
одни будутъ убиты мечемъ, а другіе отведены въ плѣнъ, 
что всѣ богатства и города и царской казны будутъ 
захвачены врагами и что самъ Фасуръ со всѣвіъ ово-
имъ родомъ л семействомъ будетъ отведенъ въ плѣнъ 
и умретъ въ Вавилонѣ за то, что онъ обольщалъ ложью 
народъ овоіі, обѣщая ему не истинное и горькое, а 
ложно обѣщая счастливое. Вмѣстѣ съ тѣмъ слѣдуетъ об-
ратить вниманіе на терпѣніе и благоразуміе пророка, что 
заключенный въ темницу онъ молчитъ и молчаніемъ по-
бѣяздаетъ несправедливость; но однакоже не окрываетъ того, 
что, какъ онъ знаетъ, наступитъ, чтобы по крайней мѣрѣ 
лжепророкъ первосвященникъ пересталъ грѣшить и испросидъ 
милости Божіей. 

Ст. 7 — 8 . Ты увлекъ меня, Господи^ и я былъ 

увлеченъ (или Ты обольспшлъ менл, Господи, и я былъ 

оболыценъ); Ты былъ силънѣе . меня^ и иревозмоіъ. 

Еаждый денъ я былъ въ посмѣяніи, всякій издѣвается 

надо мною. Ибо я давно уже говорю, крича о иеиравдѣ, 

вопію о разореніи (тіі ибо горькимъ словомъ моимъ 

посмѣюсъ надъ перемѣпою гі пргізову бѣдствге). Про-
рокъ говоритъ, что онъ обманутъ Господомъ, потому что 
поолѣ того какъ въ началѣ ему было сказано: иророкомъ 

у народовъ Л поставгш тебя сегодня иадъ иародами 

и царствами, чтобы гіскоренятъ и разорятъ (Іер. 
1 , 5) и еще: Я поставгьлъ тебя губить и раз-

ругиатъ, и созидать и насаждать (Іер. 1 , 1 0 ) , 
онъ думалъ, что онъ ничего не будетъ говорить противъ 
народа іудейскаго, а будетъ говорить только противъ раз-
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личныхъ сосѣднихъ народовъ, ночему онъ и охотно при-
нялъ пророческое нризваніе; но случилось напротивъ,—чта 
онъ предсказывалъ плѣненіе Іерусадима и долженъ былъ 
терпѣть гоиенія и бѣдствія. Каждый день я былъ 

въ посмѣяніи, всякій издѣвается надо мпою — 

потому что думали, что онъ все говорилъ ложное и 
окажется ложью все, что ' онъ предскашвадъ въ буду-
щемъ. Ибо и прсрокъ полагалъ, что немедленно испол-
яится то, чѣмъ грозилъ Госиодь, и пародъ думалъ, что 
уже никогда болѣе не постигнетъ его то, что не наступало 
тотчасъ. Вотъ я давно вричу, говоритъ пророкъ, объ опу-
стошеніи вавилонскомъ, о неправдѣ враговъ, какою имѣетъ 
быть угнетенъ народъ мой. Есди же слѣдуемъ Семидееяти, 
которые иоставили: горъкгьмъ словомъ могімъ иосмѣюсъ 

иадъ неремѣною и пргьзову бѣдствіе, то смыслъ такой: 
я знаю, что настоящая печаль имѣетъ смѣниться будущею 
радоотію.. по оному написанному: блажени илачущіи, яко 

тіи утѣшатся (Мѳ, 5, 5), и потому охотно терплю бѣд-
ствіе, неправду и угнетеніе, такъ чю желаю и призываю ихъ, 
ч кратковременную обиду возмѣщу благоденствіемъ вѣчнымъ. 

Ст. 9—10. Потому что слово Господа обрати-

лосъ для меня въ ноношеніе и посмѣяніе иа всякій 

деиъ. И я сказалъ: не буду я вспоминатъ о Немъ(пт 

не буду называть Господа) и не буду болѣе говоритъ 

во гімя Его. И стало оно въ сердцѣ моемъ какъ огонъ 

горягцги^ заключенный въ костяхъ моихъ, и я исто-

мился (иди ослабѣлъ), не имѣя силъ выноситъ. Ибо 

я слышалъ клеветы (или поношеніе) многгіхъ н ужасъ 

вокругъ (или собранныхъ отовсюду): преслѣдуйте п 

будемъ иреслѣдоватъ ею. Когда я кричалъ и говорилъ, 
что уже идетъ вавилонское войско и вражескій мечъ опусто-
шаетъ все, слово Господне обратилось мнѣ въ поногаеніе и 
посмѣяніе, такъ какъ медлитедьность исполненія пророчества 

27* 
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очитали доказательетвомъ его лживости. Поэтому я рѣшиііъ 
въ умѣ своемъ не говорить болѣе народу оловеоъ Божіихъ 
I I не называть имени Его. И когда, уступая стыду, хотя 
и съ благоговѣніемъ, но не разумно я рѣшился на это, то 
слово Божіе.сдѣлалооь, говоритъ, въ сердгрь моемъ какъ 
огонь горящій, заключенпый въ костяхъ моихъ, и я 
совершенно истомилоя, такъ чтб не въ силахъ былъ пере-
нооить. Ибо слово Божіе воепріятое, но не высказываемое 
уетами, горитъ въ груди. Поэтому и Павелъ говоритъ: агце 

благовѣствую, нѣстъ ми иохвальь: нужда бо ми нале-
житъ: горе же мнѣ есть, аще не благовѣствую. Агце 
убо волею сіе творю, мзду имамъ: аще же неволею, 
строенге ми естъ иредано ( 1 Еор. 9, 16. 17). И въ 
Аѳинахъ, видя этотъ городъ преданнымъ идолопоклонству, 
онъ возбужденъ былъ духомъ и всѣмъ умомъгорѣлъ (Дѣян. 
гл. 17). II нѣсколько ниже въ той же книгѣ читаемъ: и 

егда снидогиа отъ Македонги Сила же и ТимОѳеи, 
пгужаше духомъ Навелъ, свгідѣпгелъствуя іудеомъ 
Гисуса бытгь Хргьста. Но и многіе изъ учителей церкви 
даже доселѣ терпятъ подобное, слыша поношеніе многихъ 
собравшихся противъ нихъ вокругъ и говорящихъ: иреслѣ-

дуйте и будемъ ирвслѣдоватъ гіхъ. 
Ст. 11 . Всѣ люди, живгиіе со мною въ мгьрѣ, ггод-

стерегаютъ меня^—не сиоткнется лгь онъ какъ нгьбудь 
и мьь одолѣемъ его, и отомстимъ ему. Но со мною 
Господь какъ ратоборецъ силъный. Еогда возстанутъ 
протгьвтьки, враги и нѣкогда бывшіе друзьями и жившіе 
въ мирѣ съ нами будутъ враждовать и задумаютъ строить 
намъ ковы, то ие будемъ много безиокоиться, а лучше 
будемъ говорить олова пророка: Но со мною Ѵосподькакъ 

ратоборецъ тльнььй. 
Лоѳтому гонители мои падутъ и ослабѣютъ (или: 

поэтолѵу преслѣдовали меня, и- понять не могли)0 
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посрамятся силъно, иотому что не уразумѣли поио-

шенія (или безславія) вѣчиаго, которое никогда иб 

изгладится. Такъ какъ они преодѣдовали, то ноэтому не 
могли уразумѣть рѣчи нророческой и за невѣдѣніемъ по-
елѣдовадопосрамленіе еильное: не уразумѣли они поношенія 
вѣчнаго, которое поотигнетъ и х ъ и не изгладится шікакимъ 
забвеніемъ. Пуеть же екажутъ люди вѣкогдажившіевъмирѣ 
оо мною, нодстерегавшіе мсня и желавшіе поймать меня.— 
пусть скажутъ, чего хотятъ они, когда человѣкъ справед-
ливый II учитель церкви послѣ гоненія получаетъ такое 
отмщеніе и такое воздаяніе. 

Ст. 12. Ты же\ Господи силъ, Ты, которыйиспы-

тываешь праведнаю (иди который испытиваешъ пра-

ведное), который видишь (нутренностьи сердце! Молю, 

да увижу я міцвніе Твое надъ пимщ ибо Тебѣ ш -
крылъ я дѣло мое, Одинъ Гооподь можетъ ііспытывать 
правду, потому что одинъ Онъ прозираетъ во внутреянее 
сердца. Поэтому и Іисуоъ, вѣдущій иомышленія людей, есть 
Богъ не по преусиѣяяію, какъ думаютъ нѣкоторые, а по 
природѣ. Нѣчто подобное поетоя и въ иеалмахъ: не оправ** 

дится нредъ тобою всякъ живый ( f lc. 142, 2). Ёсли не 
оиравдается живущій въ добродѣтеляхъ, то не тѣмъ ли болѣе 
умершій за грѣхи? И хотя праведный внаеть, чтоонъимѣетъ 
заступникомъ Бога, но тѣмъ не менѣе, по нетерпѣнію челѳ-
вѣческой слабости3 уже теперь -желаетъ видѣть то? что, какъ 
онъ знаетъ, имѣетъ произойти,—и онъ открываетъ Богу 
дѣло свое, Богу, который говоритъ въ другомъ мѣотѣ: Мнѣ 

отмщтіе, аз$ воздамъ, ълаіолетъ Господь (Втор. 32, 
35) Блаженна та оовѣсть, дѣло коей открывается Господу, 
по слову аиостола: все являемое свѣтъ есть (ЕФ. 5, 13) , 

Ст. 13. Пойте Господу, хвалите Господа, ибо 

Онъ избавилъ душу бѣднаьо отъ руки злодѣевъ Нищій 
духомъ, не имѣющій богатства, которое получаетъ утѣшеніе 
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свое въ вѣкѣ семъ и о которомъ и Павелъговоритъ: „толь-
ко чтобы мы помнили о бѣдныхъ", когда подучитъ отмще-
ніе за себя отъ Господа^ воохвадяетъ Его духомъ и хвалится, 
что ояъ исторгяутъ отъ руки злодѣевъ. А все это дѣлается 
не по нашей заслугѣ, яо благодатію Того, Ёто избавилъ 
бѣднаго; и избавленный не имѣетъ богатства гордости пада-
ющей, а смиреніе бѣдняка избавленнаго. 

Ст. 14—18. Проклятъ денъ, въ который родился 
я\ деиъ, въ который родила меня матъ моя, да ие 
будетъ благословенъ! Проклятъ мужъ (жтчеловѣкъ), 
который возвѣстилъ отцу моему7 говоря: родился у 
тебя сынъ, и какъ бы радостію обрадовалъ его. Да 
будетъ человѣкъ тотъ какъ города, которые разру-
шилъ Госнодъ инепожалѣлъ; да слышитъ онъ воплъ 
утромъ и рыданіе во время полуденное, онъ, который 
ие убилъ меня въ утробѣ, чтобы стала мнѣ матъ 
моя гробомъ и утроба ея была вѣчнобеременнамною* 
Зачѣмъ вышелъ я изъ утробы, чтобы видѣтъ трудъ 
и скорбъ и чтобы прошли въ смущеиіи дни мои? Тѣ, 
кои думаютъ, что души были на небесахъ п низвергнуты 
изъ лучшаго въ худшее состояніе, пользуются этимъ и по-
добными свидѣтельствами,—что, то есть, имъ лучше было 
жить на небесахъ, чѣмъ обитать на землѣ и прннимать 
тѣло уничиженія,—пользуются изыскивая какія-нибудь но-
выя, или лучше уже старця доказательства для своей ереси, 
А мы, читая оное блаженнаго Іова: да погибнетъ денъ^ въ 

онъже родихся, и нощъ оная, въ июже рѣша: се 
мужесчъ иолъ (Іов. 3 5 3), съ этимъ свидѣтельствомъ 
ставимъ въ параллель и слова: проклятъ мужъ, ко-

торый возвѣстилъ отцу моему гоеоря: родился у тебя 
сынъ,—что, то еоть, лучше не жить, чѣмъ жить бѣдствен-
но,—согласно съ яаписаняымъ: „смерть успокоеніе человѣку, 
которому заключилъ Богъ путь его а и еще: «зачѣмъ данъ 
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несчаотному свѣтъ и жизнь находящимся въ горестидуши?» 
(Іов, 3, 20). И въ Евангеліи читаемъ сказанное нрямо: 
добро бы было ему, аще не бы родился (Мѳ. 26, 2 4 ) — 
не въ томъ смыслѣ, чтобы существовалъ тотъ, ктб не ро-
дился, но въ томъ, что лучше было бы ему не существо-
вать, чѣмъ сущестеовать худо. Ибо иное дѣло вовсе не су-
ществовать, и иное -сущеотвуя безпрерывно бѣдствовать, по-
чему мы и предпочитаемъ спокойную смерть неочастной жизни. 
Поэтому и Амосъ говоритъ о днѣ мрака, о днѣ бѣдотвія (Ам. 
гл. 5 ) и Іаковъ, такъ какъ жилъ въ трудѣ и скорби, 
называетъ дни свои малыми и злыми (Выт. гл. 47), и апо-
столъ Павелъ говоритъ: яко да избавить нась оть на-
стоящаго вѣка лукаваго (Гал. 1 , 4) и еще: искупуюіцв 
время, яко дніе лукави сутъ (ЕФ. 5, 16). Евреи, на 
основаніи разныхъ хитросплетенныхъ и невѣроятныхъ вы-
чиоленій, относятъ день рожденія Іереміи къ иятому мѣсяцу, 
въ который взятъ Іерусалимъ и разрушенъ храмъ. Еоли бы 
они могли доказать это, то не зяаю, какъ бы они съумѣли 
объяснить овидѣтельство Іова; развѣ можетъ быть и отно-
сительно его, по нѣкоему прообразу и предреченію буду-
щаго, стали бы утверждать, что онъ родился въ тотъ же 
день, въ который разрушенъ храмъ. Что же касаетоя того, 
что призываетъ судьбу одинаковую съ судьбою разрушен-
ныхъ городовъ, то я полагаю, что имѣется въ виду Содомъ 
I I Гоморра, чтобы скорбь была постоянная,—вопль утромъ 
и рыданіе въ полдень. А относительно словъ: который не 
убилъ меня въ утробѣ думаютъ, что здѣсь обозначается 
Богъ. Чтобы утроба ел, говоритъ, была вѣчно бвре-
менна мною\ все это говорится гиперболически. Наконецъ 
представляетъ причины, почему онъ смерть предпочитаетъ 
жизни и хочетъ лучше вовсе не сущеотвовать, чѣмъ жить 
бѣдотвенно,—говоря: зачѣмъ я вышелъ изъ утробы,что-
бы видѣтъ трудъ и скорбь, и чтобы прошлп въ сму-
щеніи дни моФ. 



380 БЛАЖЕННАГО ІЕРОНИМА. 

Гл. XXI. Ст. 1 — 2 . Слово, которое было къ Іере-

мги отъ • Господа, когда царь Седекія прислалъ къ 

нему Фасура, сына Мелхіи, и Софонгю, сына Маасіи^ 

священиика^ сказатъ ему: вонроси о насъ Господа, ибо 

Навуходоносоръ, г^арь Вавилонскій, воюетъ иротивъ 

насъ; можетъ бытъ Господь сотворитъ съ нами по-

добно всѣмъ чудесамъ своимъ^ гі тотъ отступитъ отъ 

иасъ. Упомннутый выше первоевященникъ Фасуръ, или 
Фасхоръ, который билъ Іеремію, былъ сынъ Еммера; а этотъ 
Фасуръ есть сынъ Мелхіи. Это для того, чтобы кто нибудь 
не считалъ ихъ однимъ и тѣмъ-же лицемъ. Присылаетъ же 
его царь Седекія къ пророку, не желая, чтобы объ этомъ 
знадъ народъ и начальники, чтобы скрытяымъ путемъ 
узнать чрезъ пословъ, какой приговоръ оиредѣдидъ Господь 
о городѣ Іерусадимѣ и народѣ Іудейскомъ. А сдова: ибо 

Наеуходоносоръ, царь Вавгілопскій, воюетъ иротивъ 

насъ, показываютъ, что Седекія освѣдомдяется объ этомъ 
уже во время осады Іерусаліша. Слѣдуетъ замѣтить, что у 
пророковъ, и особенно у Іезекіиля и у Іереміи, не соблю-
дается порядокъ царей и хронологіи, а безъ порядка о томъ, 
что исторически . сѳвершилось послѣ, расказывается прежде, 
и о томъ, что сдѣдано прежде, говорится послѣ. Ибо иноѳ 
дѣло писать исторію, и иное излагать пророчества. Такъ 
въ настоящемъ мѣстѣ говорится о посодьствѣ къ Іереміи 
отъ Седекіи^ который быдъ взятъ въ плѣнъ ири взятіи го-
рода Іерусалима, а ко времени осады Іерусалима и иоодѣ-
дующему пріурочивается исторія брата его Іоакнма, который 
быдъ царемъ ирежде Седекіи, и исторія Іоахина, то есть 
Іехоніи, сына Іоакимова, о чемъ будетъ сказано далѣе. 

Ст. 3—6. И сказалъ имъ Іеремія: такъ ска-

жгіте Седекіи: вотъ что юворитъ Господь Воіъ 

Лзраилевъ: вотъЯобращу на васъ орудія войны, ^или 
военное оружіе), которыя въ рукахъ ваіиихъ и кото-
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рыми вы сражаетесъ нротгівъ царя Вавгшнскаго и-
Халдеевъ, осаждаюгцихъ васъ вокругъ стѣнъ, и соберу 
ихъ (или оное). посреди города сего и буду воеватъ 
иротивъ васъ ргукою простертою и мышг^ею крѣпгсою-
(или высокою) въ лрости и негодованіи и въ гнѣвѣ ве-
лгтомъ. И поражу жителей города сего: люди и скоты 
умрутъ отъ язвы велгтой. Напрасяо, говоритъ, вы хотите 
сопротивляться осаждающимъ Халдеямъ и приготовляете воин-
скія орудія: только въ стѣнахъ города вы будете дѣлать изъ нихъ 
употреблеиія, представляясь вооруженными; во время же осады 
отъ враговъ Я буду воевать противъ васъ рукою простер-
тою и мышцею крѣпкою и поражу васъ Моимъ гнѣвомъ и 
яростію, такъ чтои вы п все живущее умретъ въ городѣ отъ. 
голода и язвы. И мы читаемъ, что все вто и исполнилось. 
Ибо городъ былъ взятъ послѣ осады безъ всякаго сояро-
тивленія и битвы, такъ что можно было только брать въ. 
плѣяъ, а побѣждать было некого. «Меныне, говоритъ, было 
пораженныхъ мечемъ, чѣмъ умершихъ отъ голода». 

Ст. 7. А послѣ того Госиодъ сказсш: Седекію,. 
царя Іудейскаіо, и рабовъ его, и иародъ его, -и остив^ 
шихся въ городѣ семъ отъ моровой язвы.меча иголода, 
Л иредамъ въ руки Еавуходоносора царя Гудейскаго* 
и въ руки враювъ гіхъ, и въ руки ищугцгіхъ душъгіхъ; 
и онъ иоразитъ ихъ остріемъ меча, гь не преклонгітся 
гі не иогцадитъ^ и не иомилуетъ. Переведеняаго птіівъ 
руки Лавуходоносора^ царя Вавилонсгжо* и въ руки 
враговъ его у Семидесяти нѣтъ. Вмѣсто поставлеянаго нами: 
ие иреклопитсЯ) .и не иогцадгітъ, и не помилуемь% 

Семьдесятъ перевет-.^иогцажу, и не помилую (Іерем. 
7) ; но по еврейскому тексту лучше, чтобы видно было, что 
жестокій и неизмѣнный приговоръ есть дѣло болѣе царя 
Вавилонскаго, нежели Господа. Прежде предсказывалось о цѣ-
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ломъ городѣ, а теперь предрекаетоя собетвенно Седекіи и 
той части его народа, которая останетоя послѣ моровой язвы, 
меча и голода, что онъ будетъ взятъ въ нлѣнъ Навуходо-
ноеоромъ, царемъ Вавмонскимъ, и, вмѣстѣ съ своимидрузь-
ями, убитъ мечемъ, и не долженъ ожидать никакого м і ш -
оердія отъ того, союзу и дружбѣ котораго онъ вѣроюмно 
измѣнмъ. 

[Стих. 8—10). Л народу сему скажи: такъ гово-

ритъ Господь: воті Я даю предъ вами иутъ жизни и 

путь смерти. Кто будетъ обитать въ городѣ семъ, 

тотъ, умретъ отъ меча, голода гі моровой язвы. Вто 

же выйдетъ и перебѣжитъ къ Халдеямъ, которые 

осаждаютъ васъ, тотъ будетъ житъ^ гь душа его бу~ 

детъ ему какъ-бы добычею. Лбо Я положилъ лице 

Мое на городъ, сей иа зло, а ие на добро, говоритъ 

Господь. Въ руку царя Вавилонскаго онъ будетъ пре-

<)аиъ, и тотъ сожжетъ его огнемъ. Царскимъ посламъ, 
пришедшимъ просить пророка, чтобы ояъ вопросилъ о нихъ 
Гоеиода, онъ отвѣтилъ то, что высказано выше, чтб они и 
должны были донести царю Седекіи. Теперь проситъ пословъ 
передать народу совѣтъ поребѣжать, вопреки царсвой волѣ, 
къ Халдеямъ, что, безъ сомнѣнія соединено было съ опас-
ностію для пророка, почему онъ и желаетъ себѣ смерти и 
говорить: ироклятъ день, въ который я родился (Іерем. 
20, 14), II.• для чего выгиелъ я изъ утробы^ чтобыви-

дѣтъ трудъ и скорбь (Іерем. 20.18)? Онъ такъсовѣтуетъ 
не потому, чтобы легко было еще не плѣненнымъ посовѣ-
товать добровольно отдаться въ плѣнъ, подобпо тому, какъ 
еслибы имѣющимъ потерпѣть кораблекрушеніе было приказано 
предъ крушеніемъ и разрушеяіемъ корабля ухватиться за 
весла и доски и броситьоя въ волны, но потому, что снос-
нѣе имъ и взятымъ въ плѣнъ все таші остаться живыми, 
чѣмъ быть истребленными мечемъ, голодомъиморовоюязвою. 
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Есть такіе, которые это мѣсто въ переносномъ смыслѣ объ-
ясняютътакимъобразомъ, что лучше предаться овѣтскішъ на-
укамъ, и особенно ФИЛОСОФІИ, нежели оставаться въ такой 
церкви, въ которбй голодъ слова Божія (Амоо. 8,' 11), и 
въ которой весь народъ умираетъ отъ меча еретиковъ, ску-
дости ученія и еретической заразы. 

Ст. 11—12. И дому царя Гудина: слушайте слово 
Господне, домъ Давгьдовъ! Такъ юворитъ Госнодъ: ут-
ромъ производите судъг и избавляйте уьнетеннаго 
отъ руки клеветника, чтоОы какъ нибудъ не вьтла^ 
какъ оюнъ, ярѳсть Моя^ и не разгорѣлась такъ, что 
некому погасить ее. Слѣдующихъ затѣмъ словъ: по при-
чинѣ злыхъ стремленій вашихъ у Семидесяти нѣтъ. 
Такъ какъ ояъ выше сказалъ: и народу сему скажи: 
такъ говоритъ Господь (Іер. 2 1 . 8), то теперь лослѣдо-
вательно присовокупляетъ: гь дому царя Іудина (Іер. 
2 1 . П ) , подразумѣвается: скажи: такъ говоритъ Господь^ 
ибо этимъ общимъ выраженіемъ сказанное выше соединяется 
съ послѣдующимъ, такъ чго смыслъ такой: и дому царя 
Гудина скаэюгі: тсшъ говоритъ Господь. Собственно же 
рѣчь обращается къ дому царскому, преимущественно по 
винѣ котораго городъ осаждается, чтобы онъ исправилъ 
свое заблужденіе покаяніемъ и снискалъ милость Господню. 
Утромъ, говоритъ, производите судъ, то есть, не 
во тьмѣ несправедливости, но во свѣтѣ правосудія, и гіз-
бавляйте сгьлою угиетеннаго отъ руки клеветника^ 
чтобы вы не имѣли лицепріятія на судѣ, но чтобы, при 
угнетеніи бѣдныхъ богатыми, у васъ имѣло болѣе силы по-
велѣніе Боягіе, нежели могущество угнетающаго. I I если, го-
воритъ, вы это сдѣлаете, то не возгорится посреди васъ 
огонь ярости Моей и не найдетъ въ васъ матеріала для иотре-
бленія. Въ этомъ мѣстѣ показывается неимовѣрное милосердіе 
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Божіе,что тѣхъ, о которыхъ Онъ выше сказалъ: ибо Яположилъ 

лгіце Мое на городъ сей на зло, а ие на добро; ѳъ руку 

царя Вавилонскаго онъ будетъ иреданъ^ и тотъ сож-

жетъ .его огнемъ, когда уже наступаетъ исполненіе при-
говора Гоеподня, Онъ призываетъ ко спасенію,—не нотому 
чтобы не зналъ, что городъ Іерусалимъ будетъ взятъ, 
но потому, что человѣку сохраняется свободная воля, 
чтобы видно было, что они иогибаютъ не по невѣдѣнію бу-
дущаго, а по собственной волѣ. й Снаситель зналъ, что 
Апостолъ отречется. отъ Него й что Онъ Самъ будетъ ра-
спятъ на крестѣ, ибо Онъ часто предсказывалъ объ етомъ 
апостоламъ; и, не смотря на то, увѣщавалъ, желая обра-
тить людей къ покаянію, чтобы все5 что бы потомъ они ни 
потерпѣли, случилось съ ними ио ихъ собствённой винѣ, 
а не по жестокости угрожающаго. 

Ст. і. Вотъ Япротгівъ тебя, обитателъница 

долины крѣпкой и ровной, говоритъ Господъ,—иро-

тивъ васъ^ которые говорите: кто поразитъ ^или 
устрашитъ) насъ, и кто еойдетъ вь домьь нагии? 

Словъ: гь носѣгцу васъ свьыие и слѣдующихъ за ними: по 

плодамъ дѣлъ всыиихъ^ говоргтгъ Госиодь^ у LXX нѣтъ. 
И зажіу^ говоритъ Господь, огоиь въ лѣсу его, и по-

жретъ все въ окруоюносгпи еьо. Вмѣсто обитательницы 
долины крѣпкой и ровной Семьдесятъ * неревели: вотъ Я 

противъ тебя, обитающаго въ долгшѣ Соръ ровиоіі, 

вмѣсто чего (Соръ) Симмахъ перевелъ: скала, Ѳеодотіонъ— 
осаждеиная, первое изданіе Акилы—крѣпкая, второе— 
Тиръ. Ибо Sor или Sur на еврейскомъ языкѣ означаетъ и 
Тирг, и скалу, и стѣсненную. Говоритъ же Онъ про-
тивъ осажденнаго Іерусалима, который или такъ опоясанъ 
вавилонскимъ войскомъ, какъ Тиръ великимъ моремъ, и 
спастись не можетъ, йли который, по твердости и величинѣ 
стѣнъ, считаетъ себя, подобно твердѣйшей скалѣ, непреодо-
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лимымъ и крѣпкимъ и говоритъ: кто можетъ ушра-
шить насъ, и кто войдетъ въ жилища наши% тогда 
какъ напротивъ Богъ говоритъ: Я посѣщу васъ; вы не 
сможете убѣжать отъ ока Моего. Посѣщу же васъ на по-
гибель, и воздамъ вамъ плодъ лукавства вашего. И Я за-
жьу огонъ въ лѣсу вашемъ. Не Вавилояянинъ, какъ вы 
думаете, не царь Халдейскій, но Moff гнѣвъ совершитъ все 
это. Іѣсомъ же Ояъ называетъ Іерусалимъ и-.всю окрестную 
страиу, такъ какъ онъ не имѣетъ деревьевъ, приносящихъ 
плоды добрыхъ дѣлъ, иочему и приготовленъ для сожженія. 
I I прекрасно называетъ эту страну долиною ровною, потому 
что она удобопроходима для непріятелей, а не горою вы-
сокою, на которую съ трудомъ можпо взойти. Сообразно съ 
этимъ и у Исаіи говорится: видѣніе о долинѣ Оіонской 
(Исаіи 22, \ ) . Все, чтб предсказывается царскому дому и 
столичному городу, мы можемъ примѣнять къ церковному 
чину и князьямъ церквей, къ /тѣмъ только, которые преданы 
гордости, богатству и роскоши. И затѣмъ, не избавится 
онъ отъ погибели потому, что онъ есть домъ царскій, такъ 
какъ и изъ потомковъ *Давидовыхъ нашлось очень немного 
такихъ5 которые были угодны Господу, какъ самъ Давидъ, 
Езекія и Іосія, а большая часть начальниковъ и царской 
Фамиліи навлекли на весь народъ гнѣвъ Господень. 

Глава XXII. Ст. 1—5. Такъ говоритъ Господь: 

сойди въ домъ царя Іудина, и изреки тамъ слово сіе, 

и скажи: выслушай слово Госиодне, царъ Іудинъ, си-

дящій на ирестолуь Давидовомъ^ ты, и слугии твои, 

и народъ твой, входящіе сими воротами. Такъ гово-

ритъ Господъ: производите судъ и иравду^ и избав-

ляйте силою угнетеинаю отъ руки клеветтіка, и 

иришелъца, и сироты, w вдовы не огорчайте^ и не 

угнетайте неснраведливо (шлі нечестиво), и крови 
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невиннойне нроливайте на мѣстѣ семъ. Ибо если 

вы, гісполняя исполните слово сіе, то будутъ вхо-

дитъ воротами дома сего цари изъ рода Давида. си-

дящге на ирестолѣ егощ и восходящ/іе на колесннцы и 

коней, сами и слуги и народъ ихъ. А если не ио-

слушаете словъ сихъ, то Мною Самгімъ Я иоклялся, 

говоритъ Господъ^ что пустынею будетъ домъ сей. 

Это видѣніе, или лучше это слово Госнодне было пророку 
или прежде посольства къ нему отъ Седекіи или послѣ 
того, какъ онъ объявилъ посламъ, чтб они должны передать 
царю, повелѣвается Іереміи, чтобы онъ не говорилъ съ ца-
ремъ чрезъ пословъ, но чтобы самъ пошелъ во дворецъ и 
тамъ сказалъ ему. И вмѣстѣ съ тѣмъ замѣтимъ божественную 
премудрость: чрезъ пословъ Онъ повелѣваетъ возвѣстить пе-
чальное съ присоединеніемъ и благопріятяаго, если царь захо-
четъ покаяться; здѣсь же, такъ какъ ему самому повелѣ-
вается идти во дворецъ, онъ возвѣщаетъ не печальное и 
близкій плѣнъ, а подаетъ царю совѣтъ, чтб онъ долженъ 
сдѣлать, чтобы избѣжать угрожающаго приговора Божія. 
Царямъ свойственно производить судъ и правду, и избав-
лять силою угнетеяныхъ отъ руки клеветниковъ, и пода-
вать помощь пришельцу, и сиротѣ, и вдовѣ, которые легче 
другихъ угнетаются сильными. И чтобы внушить имъ 
ббдынее попеченіе о-заповѣдяхъ Божіихъ, присовокупляетъ: 
не огорчайте, не только ничего у нихъ не отнимайте, но 
не допускайте даже того, чтобы чрезъ ваше нотворство они 
другими были огорчаемы. И кровы невинной не пролгі-

ваііте па мѣстѣ семъ- Ибо казнь человѣкоубійцъ и свя-
тотатцевъ и отравителей не есть пролитіе крови, а испол-
неніе законовъ. Если, говоритъ, вы это сдѣлаете, цари 
Іудины, то сохраните прежнюю власть, и съ пышностью 
будете входить во врата Іерусалима. Если же вы не захо-
тите это сдѣлать, домъ царскій, то дѣломъ не стодькостро-
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гости Гоеподней, сколько твоей воли, будетъ то, что весь городъ 
обратится въ пустыню. Вое, что сказано дому царскому, 
пусть разумѣютъ епископы и сослужители ихъ пресвитеры, 
и діаконы, и весь чинъ церковный,—что если они испод-
нятъ повелѣяное имъ (Лук. 17, 10), и, между прочимъ, не 
будутъ проливать невинной крови, соблазняя меньшихъ 
(Матѳ. 18, 6) , и уязвляя совѣсть каждаго ( 1 Кор. 8, 12), 
то сохранятъ данный имъ отъ Господа санъ. Если же исиол-
нить это они не захотятъ и этимъ пренебрегутъ, то сами 
обратятъ Церковь Ббжію въ пустыню. Входятъ же происхо-
дящіе отъ рода Давида чрезъ врата Іерусалима и сидятъ 
на престолѣ его, имя котораго значитъ: сильный рукою, 
и восходятъ на колесницы и коней тогда,когдаобуздываютъ 
и свои и народныя страсти, и шествуютъ установленнымъ 
въ Церкви путемъ и оъ хоромъ многихъ соедияенныхъ между 
собою добродѣтелей. А чтобы мы вѣрили, что это истиняо, 
Онъ клянется Собою, поелику, по Апоотоду, другаго боль-
шаго, которымъ они могли бы кляться, Онъ не имѣетъ 
(Евр. 6.). 

Ст. 6 — 9. Йбо такъ говоргтгъ Господь на домъ 
(или къ дому) царя Гудина: Галаадъ, ты у меня 
глава (или начало) Жгівана, если Я ие обращу тебя 

* въ нустыию, въ города иеудобообитаемые. М освящу 
на тебя убивающаго муоюа и оружіе его^ ииодрубяип 
лучшіе кедры твои^ и мізверінутъ (или бросятъ) въ 
огонь, и пройдутъ многіе народы чрезъ городъ ceit, и 
скажетъ каждыи блгююнему своему: за что такъ по-
стунилъ Госнодь съ этимъ великимъ городомъ? й от-
вѣтятъ: за то, что они оставили завѣтъ Господа 
Бога своего, и нокланялисъ богамъ чужимъ, ислуоюилгі 
имъ. Галаадъ, который получилъ во владѣніе полуколѣно 
Манассінно, Писаніе полагаетъ за Іорданомъ. На этой горѣ 
Лаванъ догналъ убѣгавшаго Іакова, и гора, по книгѣ Бытія. 
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долучила названіе: куча ( ™ р 6 < ) ? то есть, холмъ свидѣ-

телытва, потому что тамъ Іаковъи Лаванъ иодтвердили 
€вой договоръ клятвою, со.бравъ, во овидѣтельотво еего, камни 
въ кучу (Быт. 31). Есть же Галаадъ глава і ш і началоЛи-
вана, горы высокой, которая вся насаждена кедрами, по 
оному слову Давида, поющаго: «и сдвинетъ Господь кедры 
Ливанскіе-» (Псал. 28, Ъ), и въ другомъ мѣстѣ: «вядѣлъ я 
нечестиваго, превознесшагося и возвысившагооя, какъ кедры 
Ливанекіе» (Псал. 36, 35), и у Захаріи читаемъ: «отворяй, 
Ливанъ, ворота твои, и да пожретъ огонь кедры твои» (Зах. 
11 , 1). Итакъ въ наотоящемъ мѣстѣ, говоря дому царскому, 
метаФорически обращается оъ рѣчью къ храму, какъ къ 
дому пдемени Іудина, или въ томъ смыслѣ, что онъ нахо-
дится на высотѣ, или въ томъ, что отъ храма и святилища 
испрашивались врачевртва противъ всѣхъ грѣховъ. Посему 
и тотъ самый пророкъ, котораго мы нынѣ толкуемъ, гово-
ритъ: развѣ иѣтъ бальзама въ Галаадѣ, или иѣтъ 
тамъ врачФ. Почему пе восходитъ исцѣленіе дщери 
народа Моею (Іер. 8, 22)? Итакъ грозитъ царскому дому, 
городу Іерусалиму и храму, который называетъ главою Ли-
вана, тѣмъ, что онъ будетъ обращенъ в.ъ иустыню со 
воѣми городами своими, обращенъ не могуществомъ царя 
Вавялояскаго, но по иовелѣнію Господа, которыГі говоритъ: * 
освлщу на тебя убиеающаю (Іер. 22, 7 ) . Овятымъ же 
называется Навуходоносоръ, и все его войоко, потому что 
онъ прпводитъ въ иополненіе приговоръ Божій. Иподрубятъ^ 

говоритъ, лучшіе кедры твои—сильныхъ и киязей города. 
и броситъ въ огонъ, чтобы пожирающее пламя истребило 
все. И когда истреблено будетъ все, нройдутъ многіе народы 
чрезъ городъ I I храмъ, въ который нмъ прежде входить ие 
дозводялось, и каждый скажетъ блишнему своему: •ш что 
причіінилъ Господь знаменнтому и велнкому городу столь 
неояшданное и столь великое-разрушеніе? И отвѣтятъ, 
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говоритъ, тѣ э которые будутъ спрошены, и изложатъ при-
чины развалйнъ, говоря: за тог что они оставили за-
вѣтъ Госнода Вога своего, и вмѣсто Бога почитали идо-
ловъ. Да слышитъ это и нашего города царскій домъ. и 
князья его, и кедры, поднимающіе до облаковъ вергаину свою 
и съ гордостію говорящіе: кто не увидитъ? потому что 
скоро они будутъ.истреблены пламенемъ Господа, если нѳ 
захотятъ утверждаться на заповѣдяхъ Его. Оевященіе же 
убійцы и оружія его одно, а освященіе священниковъ и слу-
жащихъ Господу, другое. 

Ст. 10, 11 , 12. Ле онлакивайте умериаго, и не 
нролгівайте слезъ надъ нимъ; нлачъте плачемъ объ 
отходмцемъ, иотому что онъ уже не возвратитсл и 
не увидитъ земли рожденгя своего. Шо такъговоритъ 
Господъ къ Селлуму, сыну Іосіи, царю Іудейскому, 
царствовавшему вмѣсто Іосіи, отца своего, который 
вышелъ изъ мѣста сего: онъ уженевозвратгітсясюда; 
но въ томъ мѣстѣ, въ которое Я переселилъего,тамъ 
умретъ, и земли этой не увидитъ 6о%ѣе. Іосія, царь 
праведный, имѣлъ троихъ сыяовей: Іоахаза, Іоакима и Седекію, 
изъ коихъ иерваго царь Египетскій Фараонъ Нехао отвелъ 
плѣнникомъ въ Египетъ, гдѣ онъ и умеръ, и поставилъ 
вмѣсто его царемъ Іоакима, брата его (4Цар. 23,24 и25) . 
По смерти его царствовалъ сынъ его Іехонія, который, вмѣстѣ 
съ матерію и князьями, отведенъ былъ въ плѣнъ Навуходо-
носоромъ, царемъ Вавилонскимъ. Вмѣсто его царствовалъ 
дядя его по отцѣ Седёкія, который, по взятіи Іерусалима, 
отведенъ былъ въ Вавилонъ. Итакъ спрашивается: кто это 
тотъ, котораго оплакивать не должяо, и который долженъ 
быть отведенъ въ плѣнъ и не имѣетъ уже возвратиться, 
когда трое были взяты и отведены въ плѣнъ? Евреи дума-. 
ютъ, что это можетъ относиться ко всѣмъ, то есть, и къ 
Іоахазу, и къ Іехоніи, и къ Седекіи, и что всѣ сыновья 

Творенія бі. Іеронйма. 28 
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Іооіи называютоя Селлемъ или Селлумъ, чтб значитъ: со-

вершеніе или исиолнепіе, пбтому что царство Іудейекое 
при нихъ именно кончилось. Мнѣ жекажетея ;чтособственно 
ато говорится о Седекіи, о которомъ нророчеетвуетея и въ 
настоящей, и въ предыдущей гдавѣ, при которомъ подлинно 
прекратилось царство Іудейское, при которомъигородъвзятъ, 
і о которомъ пишутъ, что онъ, будучи отведенъ въ Вави-
лонъ, тамъ умеръ, Ояъ .есть Селлумъ, то есть, совершеніе 
или исиолненіе, сынъ Іосіи, царь Іудейскій, который цар-
ствовалъ вмѣсто Іосіи, отца своего. Іехонія же былъ не 
сынъ, а внукъ Іооіи^ сынъ Іоакима. Такимъ образомъ все 
сказанноеотъ начала видѣнія, когда послалъ къ Іереміи 
царь Седекія Фасура, сына Мелхіина, и* СОФОНІЮ, оына Маа-
сіина, священника, и до втого стиха мы должны относить 
къ царю и о царѣ Седекіи (Выше гл. 21). 

Ст. 13—17. Горе тому, кто строитъ домъ свой 

на неправдѣ, и горницы свои не на судѣ, друга свовго 

угнетаетъ напрасно, и нлаты его не отдаетъ ему, 

кто говоритъ:. нострою себѣ домъ обширный и іор-

иицы нросторныя, кто отворявтъ себѣ окна, и дѣ-

лаетъ иотолки кедровые, и краситъ красною краскою. 

Иеужели ты будегиъ царствоватъ иотому, что сравни-

ваешъ себя съ кедромъЧ Отецъ твой не ѣлъ ли и ие 

иилъ ли, не творилъ ли онъ судъ и нравду и тогда 

не было ли хорошо ему? Онъ разбиралъ дѣло бѣд-

наго и нищаго во благо свое, и ие нощому ли^ что 

зналъ Меня? гоѳоритъ Госнодъ. Твои же очи и сердце 

обращены къ корыстолюбію, и къ пролитію иевинной 

крови, и къ клеветѣ^ и къ иоспѢшенію на худое дѣло. 

LXX: 0 ты, который строгыиъ домъ свой не съ ирав-

дою, и горницы свои ие иа судѣ! У него ближній 

работаетъ даромъ, и платы ему онъ ие отдаетъ. Ты 

построгмъ себѣ домъ маленъкій, горнгщы иасквозъ 
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продуваемыя вѣтромъ, , раздѣленныя окнамщ и по-
жрытыя кедрами, и покрашенныя красною краскою* 
Леуоюели будегиъ царствоватъ нотому, что ты пре-
пгіраешься противъ Ахаза^ отца твоего? не ѣдятъ и 
не иъютъ; лучше тебѣ было творить судъ и нравду 
•благую; ие разсматривалп и не судили тяоюбы сми-
реннаго, ни тяжбы бѣднаго. Ле значитъ ли этоТ 

что ты не знаешь Меня? говоритъ Господь. Вотъ 
очи твои не иравы и сердце твое не благо, но обра-
щены къ твоей корысти и къ тому, чтобы проливатъ 
иевынную кровь, и къ несправедливости и человѣко-
убійсмву, чгпобы совершать оныя. То а другое изданіе 
я привелъ цѣликомъ, .чтобы удобнѣе видна была и истин-
яость еврейскаго текста и неудобопонятность изданія Вуль-
гаты. Рѣчь идетъ противъ Іоакима, сына Іооіи,царя І у -
дейскаго, упомянутаго нами выше, котораго иоставилъ Не-
хао Фараонъ, царь Египетскій, вмѣсто Іоахаза, брата его, 
отведеннаго имъ въ оковахъ въ Египетъ. Читаемъ же, какъ 
ловѣствуютъ кндги и Царей, и Паралипоменонъ (4'Цар. 
23 и 24, 2 Пар. 36),что одиннадцать лѣтъ царствовалъ въ 
Іерусалимѣ Іоакішъ, сынъ Іосіи, и царствовалъ жестоко, и 
былъ нечестивъ, и потомъ умеръ; однако о погребеніи его 
не говоритоя. М хотя Священное Писаніе обыкновенно упо-
минаетъ и о смерти и о погребеніи всѣхъ царей, но объ 
атомъ царѣ оно нарочито говоритъ, что онъ умеръ, но не 
погребенъ,- о^чемъ мы скажемъ ниже. йтакъ оплакиваетъ 
вышеупомянутаго царя, что онъ надѣется на неправду, 
очитаетъ свое царское достоинство вѣчнымъ, строитъ себѣ 
горницы, угнетаетъ друзей, работающимъ не отдаетъ ихъ 
платы и зданіе дворца своего признаетъ' безконечньшъ. Не-
ужели, говоритъ слово божественное, ты сможешь царство-
вать вѣчно, когда хочешь равнять себя съ кедрбмъ выео-
кимъ, то есть, отцемъ своимъ Іосіею, царемъ праведнымъ? 

28* 



3 9 2 БЛАЖЕННАГО ІЕРОНИМА 

Отецъ твой, говоритъ оно, и ѣлъ, и пилъ, и наслаж-
дался сокровищами царскими, и однако не оскорбилъ Бога 
тѣмъ, что имѣлъ богатства, но былъ угоденъ Ему тѣмъ, 
что творилъ судъ и правду. И поэтому какъ въ на-
стоящемъ вѣкѣ ему было хорошо, такъ и въ будущемъ 
хорошо ему будетъ. Онъ разбиралъ, говоритъ, дѣло бѣд-

иаго и нищаго, и къ утѣшенідо тѣхъ, которыхъ выслу-
ѵтъшъ,икъ благу своему лнчно. Все это было ему благо-
успѣшно, иотому что онъ зналъ Меня, говоритъ Го-

сиодъ. А твои, Іоакимъ, очи склонны къ корыстолюбію, къ 
пролитію невинной крови, къ клеветѣ и поспѣшенію на ху-
дое дѣ>ло. Какой смыслъимѣетъ все это мѣсто по Семидесяти, 
я понять не могу. Ибо тогда какъ прочее отчаети вяжется 
одно съ другимъ, слова: неужели будешъ царствоватъ 

потому, что ты наиадаешъ на , отца твоего Аосаза, 

вмѣсто котораго въ. Еврейскомъ текстѣ написано araz, что 
значитъ кедръ, не имѣютъ, очевидно, никакого смысла, 
также какъ и дальнѣйшія слова: не ѣдлтъ и ие пъютъ, 

н прочее, чтб такъ между собою перемѣшано и перепутано, 
что, безъ еврейскаго подлинника, цредставляется при чтеяіи 
совершенно непонятнымъ. Въ таинственномъ же смыслѣ мо-
жемъ толковать это мѣсто противъ еретиковъ, которые 
строятъ себѣ домъ не великій и весьма обгаирный, по ши-
ротѣ церкви, но маленькій. Строятъ же не съ пракдою и 
судомъ, желая расхищать чужое. Посему говорится: ты 

построилъ себѣ домъ маленъкій, горницы насквозъ 

продуваемыя вѣтромъ, которыя увлекаются всякимъ вѣт-
ромъ учеяія (ЕФСС. 4. 14), и отдѣленныя окнамп, ибо 
еретики не имѣютъ зданія вѣчнаго и твердости непоколеби-
мой. И настланныя, говоритъ, иотолками изъ кедра. 

Хотя они повидимому имѣютъ весьма красивый потолокъ, 
но во -время дождей и бури гоненій скоро гніютъ и разру-
шаются. И окрашенныя красною краскою. Хотя они 
также обѣщаютъ страданіе и кровь Господа, но во вѣки не 
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царетвуютъ, потому что препираютоя и возбуждаютъ на 
гнѣвъ Араза (Araz), то есть, кедръ—отца своего. Ибо вся-
кій еретикъ раждается въ Церкви, но изъ Церкви извергается 
и споритъ, ратуетъ противъ родительницы своей. Въ сло-
вахъ же: не гъдятъ и не иъютъ, подразумѣвается: Тѣла и 
Ерови Спасителя и прочаго сему подобнаго. И все заблуж* 
деніе ихъ происходитъ изъ того, что они яе знали Бога й 
йе имѣютъ правыхъ очей, но сердце ихъ оклонно къ ко-
рыстолюбію, къ тому, чтобы расхищать чужое и проливать 
кровь соблазненныхъ. Ибо это и значитъ совершать человѣ-
коубійотво. 0 *гемномъ слѣдуетъ говорить подробнѣе. 

Ст. 18, 19. Еосему такъ говоритъ Господъ къ 
Іоакиму, сыну Іосіи, царю Іудейскому: не будутъ 
оилакиватъ его «увы, братъ! и: увы, сестра!» не бу-
дутъ кричатъ ему: ^увы, государъ! и: увы, знаме-
нитый!^ Погребеніемъ осла онъ будетъ ногребенъ, 
сгнивши и будучи выброшенъ за ворота Іерусалгіма. 
Того, чтб мы поставили съ еврейокаго: не будутъ оплаки-
ватъ ею: Тувы, брашъ! и: увы,< cecmpa!^ у Семидесяти 
нѣтъ. Собственно говорится противъ Іоакима, царя Іудей-
окаго, и объясняется загадка, прежде казавшаяся темною 
и неизвѣстно къ кому изъ трехъ братьевъ относящаяся,— 
что идетъ рѣчь не объ Іоахазѣ и не о Седекіи, асоботвенно 
объ Іоакимѣ, о которомъ еврейская исторія разсказываетъ, 
что онъ убитъ разбойниками Халдейскими, Сирійскими, Аммо-
нитскими и Моавитскими. Поэтому и въ Малахимъг) пишется, 
что онъ умеръ, и умалчивается о томъ, что онъ погребенъ 
(4 Цар. 24), а въ книгѣ Д н е й " читаемъ, что онъ былъ 
скованъ цѣпями и отведенъ въ Вавилонъ (2 Пар. 36), и 
болѣе ничего не говорится о немъ. И прекрасно говоритъэ 

*) T. е. въ киигѣ Царствъ. 
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что погребеніемъ ѳола онъ будетъ погребенъ,. указывая, дру-
гими словами, что онъ нс будетъ погребенъ, что, то есть^ 
ояъ будетъ разтерзанъ дикими звѣрями и птицами. Ибо 
таково логребеніе осла. 

Ст. 20—23. Взойди на Ливанъ^ и кричи^ и на, 
Васанѣ дай голосъ твой, и кричи къ ироходягцимъ 
мимо; ибо сокрушены всѣ любоеники твои. Яговорилъ 
къ тебѣ ео время изобилія твоего; а ты сказала: не 
послушаю, Таковъ иутъ твой отъ юности твоеіі, что 
ты не слушала гласа Моего, Всѣхъ иастуховъ ("или 
любовниковъ) твоихъ уиасетъ вѣтръ^ и любовники 
(или друзъя) твои пойдутъ еъ илѣнъ. И тогда ты. 
иридешъ въ смятеніе и покраснѣешъ опгъ стыда за 
всю злобу твою. Сидягцая на Ливанѣ и гнѣздягцаяся 
на кедрахъ! какъ ты возстенала^ когда нриступгіли 
къ тебѣ боли, какъ~бы боли раждающегі. ІІосредствомъ 
метаФоры Ливана и Васана, областей и горъ Заіорданскихъ, 
рѣчь оэращается къ Іерусалиму, что онъ напрасно надѣялся 
на Египетъ, или къ самому Іоакиму, царствовавіпему въ то 
время въ Іерусалимѣ и поставленному на царство Египтя-
нами, что онъ яапрасно надѣется на помощь Египтянъ, и 
что и они сами будутъ побѣждены царемъ Вавилонскимъ и 
отведены въ плѣнъ (4 Цар. 24). Словами: Я говорилъ къ 
тебѣ, т. е. Самъ Богъ чрезъ пророковъ, или: они говорилгь 
къ тебѣ^—подразумѣвается: пророки Мои,—а ты въ гізо-
биліи твоемъ сказала: не иослушаю,—обтчшъ его 
въ гордости и въ томъ, что множествомъ богатства онъ 
злоупотребилъ въ оскорбленіе Бога. И повѣствуетъ, что не 
только въ это время, яо съ самаго начала, когда онъ в ы -
веденъ быдъ изъ Египта, онъ не слушалъ гласа Божія; чо-
сему ивсѣ пастыри и князья его разсѣяны по разнымъ мѣстамъ 
и подклонили выи подъ иго Вавилонское. Словами же: сидягцая 
на Лпванѣ и гнѣздящаяся на кедрахъ и пр. порицаетъ 
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высокомѣріе, которое возрасло отъ изобилія всѣхъ благъ, и 
говоритъ, что къ нему/ какъ къ женщинѣ—родильницѣ, 
придетъ внезапная боль и яеожиданяый плѣнъ. Поставлен-
ное нами: кричи кь мимо проходящимъ, чтб въ Еврей-
скомъ meabarim, Семьдесятъ и Ѳеодотіояъ перевели: за 

море, Симмахъ: напротивъ^ въ обозначеніе того, что голосъ 
пророка долженъ достигать изъ Іерусалима до торы Ливана 
и Васана. 

Ст. 24—27. Живу Я, говоритъ Господъ:ибо хотя 

бы былъ Хонія, сынъ Іоакима, царя Іудейскаго, 

иерстнемъ на иравоіі рукѣ Моей, но и оттуда сорву 

его (или тебя) и предамъ тебя вь руку гщущихъ 

души твоей, и въ руку тѣхъ, которыхъ лица ты 

боишъся, и въ руку Лавуходоносора^ царя Вавилон-

скаго, (чего у Семидесяти нѣтъ) и въ руку Халдеевъ. 

Л пошлю тебя (или выброшу тебя) и матъ твою, ко-

торая родила тебя^ въ землю чужую, въ которой вы не 

родилисъ, и тамъ вы умрёте. Авъ землю^ къкоторой 

они сами ноднимаютъ дугау свою, чтобы возвратитъся,. 

туда не возвратятся. Выше онъ сказалъ: дому царя 

Іудейскаго такъ скажи^ и потомъ: сойди въ домъ царя 

Іудейскаго, и опять: такъ говоритъ Господъ на домъ 

царя Іудейскаго. Сказавши о Седекіи, который былъ по-
слѣднимъ изъ царей въ Іерусалимѣ, пророкъ, не соблюдая 
порядка царствованій, возвращается къ Іоакиму, брату его, 
который прежде его царствовалъ. Теперь же 5 по окончаніи 
этого нророчества, онъ говоритъ къ сыну Іоакима, внуку 
Іосіи, царю Іерусалимскому Іехоніи, который называется и 
другимъ именемъ Іоахинъ, который, вмѣстѣ съ матерью 
овоею, князьями и художниками и многими знатными, бу-
дучи взятъ Навуходоносоромъ въ плѣнъ, отвсденъ въ 
Халдею и тамъ умеръ. Итакъ говорится слѣдующее: хотя 
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бы Іехонія былъ на рукѣ Моей какъ перстень, который по-
стоянно находится на рукѣ носящаго и с ъ трудомъ ени-
мается съ пальца; однако Я сорву его и нредамъ царю 
Вавилонокому, и тамъ онъ умретъ вмѣстѣ съ матерью и 
веѣми спутниками своими5 и болѣе не увидитъ желанной 
земли Іудейской. Жалкій Грунній, отверзшій для кле-
веты на святыхъ мужей уста свои, и языкъ свой нау-
чившій лжи, перевелъ на латинскій языкъ одну книгу Сек-
ста Пиѳагорейца, человѣка весьма языческаго, и раздѣливъ 
ее, на два тома, осмѣлился издать ихъ подъ именемъ свя-
таго мученйка Ксиста, епископа Римскаго. Въ этихъ томахъ 
нѣтъ и помину ни о Христѣ, ни о Духѣ Святомъ, ни о 

. Богѣ Отцѣ, ни о .патріархахъ, пророкахъ и апостолахъ, и 
эту книгу, которая читается во многихъ областяхъ, и осо-
беяно проповѣдующими безстраетіе (<ш«Ѳеіосѵ) и безгрѣшность, 
съ обычнымъ безразсудствомъ и безуміемъ онъ назвалъ 
Лерстнемъ (Аппиіит). Итакъ подобно тому какъ Гос-
подь угрожаетъ, что Онъ сброситъ Іехонію какъ перстень 
съ руки своей и пальца, такъ и я умоляю читателя, что-
бы онъ бросилъ негодную' книгу, и если хочетъ, то читалъ-
бы ее какъ прочія ФИЛОСОФОКІЯ КНИГИ, а * не. какъ книгу 
церковную. Въ толкованіяхъ и объясненіяхъ, въ которыхъ 
принято лриводить различныя мнѣнія толкователей, я имѣю 
обыкяовеніе употреблять выраженія: «нѣкоторые такъ гово-
рятъ, другіе такъ думаютъ, нѣкоторые такъ понимаютъ». 
По этому поводу и самъ жалкій Грунній, и, много лѣтъ 
спустя, ученики его и Іовияіана клеветали и клевещутъ на 
меня, будтобы подъ чужими именами я привожу собствен-
ныя мнѣнія, чтб я дѣлаю по доброжелательству, для того, 
чтобы не оскорбить ком либо, указавши его собственное 
имя. Итакъ, поелику мое доброе намѣреніе обращено въ 
клевету, то теперь я говорю и тому, который умеръ, и 
этому, который живетъ и ересь того старается возстано-
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вить '),—что учитель ихъ Оригенъ это мѣсто -относитъ къ 
Христу, изъяеняя, что Онъ снятъ съ руки Бога Отца на 
подобіе перстня и послаяъ въ землю плѣнёнія, въ юдоль 
плача и преданъ кресту, и что мать Его—безъ сомнѣнія 
синагога?—также взята въ плѣнъ и переселена; и говорящій 
все это не страшитея разумѣть о Господѣ славы и дальнѣй-
шія слова: земля, земля, земля! • слушай слово Тос-
подне. Такъ говоритъ Господъ: запиши мужа сего 
мерзкимъ, или безплоднымъ и прочее. Пишетъ же онъ 
это,—чтобы ученики его не смѣли отрицать этого, -въ пя-
той книгѣ Строматъ. 

Ст. 28. Не глгшяный лии разбитъш сосудъ мужъ 
сей Хонія? Ле естъ ли онъ сосудъ безъ вспкой кра-
соты (или полъзы)? За что отвержены онъ самъ и 
сѣмя его, ши брошены въ землю, которой не зналиЧ 
Вмѣсто поставленнаго нами: не глиняный ли и разбигшй 
сосудъ^ Симмахъ перевелъ: не соръ ли9 или навозъ^ ии~ 
чего нестоющій и брошенный? Вмѣсто сего у Семидесяти 
ничего не имѣется, но они перевели: обезчещенъ Іехонія, 
какъ сосудъ, въ которомъ никакой иѣтъ иользы. И хотя 
это говорится объ Іехоніи, сынѣ Іоакима, но нѣкто дер-
заетъ повимать во'образъ Христа, и такъ какъ по слову 
апостола Господь Спаситель ес кь образъ Бога неви-
димаго, перворожденъ всея твари (Колосс. 1. 15), то 
есть, есть премудрость, Слово, истина, и жизнь, и правда, 
то Онъ и яазывается перстнемъ, который сбрасывается и 
срывается сърукиГоспода,и отдается царю Навуходоносору. 
Отвержены, говоритъ, онъ самъ и сѣмя его^ и брошени 
въ землю, которой не знали: что это относительно Іе-

х ) ІІодъ умершимъ разумѣется Руфинъ ( f 410 г.) 5 а подъ 
живымъ-—ІІелагій. 
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хоніи исполнилось, никто не. сомнѣваетоя. Іехонія значитъ: 
. Госнодне иредуготовлтге; у этого имени въ настоящемъ 
мѣстѣ первый слогъ, то есть*, имя Господа, отнимается и 
говорится: Хонія, чтобы подразумѣвалось: лредуготовленный; 
къ погибелиисмерти. 

Стих. 29—30. Земля; земля, земля! слугиай 

слово Господне. Тапъ еоворитъ Господъ: запиши мужа 

сего безплоднымъ, мужемъ, который ео дни свои т 

преуснѣетъ, ибо не будетъ уже отъ сѣмени его мужа9 

который сидѣлъ бы на ирестолѣ Давидовомъ и властъ 

имѣлъ бы во Іудѣ. Если я захочу въ каждомъ мѣстѣ от-
мѣчать, сколько LXX или опустили или измѣнили, то бу-
детъ долго, особенно когда прилежный читатель изъ того и 
другаго изданія можетъ усмотрѣть, чтб измѣнено, чтб при-
бавлеяо, чтб опущено. Вмѣсто безплоднаго въ Ёврейскомъ 
написано: агігі, чтб первое изданіе Акилы перевело без-

плодпый, второе аѵаб^тоѵ, то есть, не возрастающій, 

Симмахъ праздный, Семьдесятъ и Ѳеодотіонъ мерзкій и 
отверженный. Но возникаетъ вопросъ: какимъ • образомъ 
можетъ исполниться пророчество, что отъ племени его не 
родится уже никто, кто сидѣлъ бы на престолѣ Давидовомъ 
и былъ бы княземъ.во Іудѣ, когда отъ его сѣмени родился 
Господь и Спаситель, о рожденіи Котораго говоритъ Гаврі-
илъ къ Маріи: се зачнеши во чревѣ, и родиши Сына, и 

наречегии имя Ему Іисусъ. Сей будетъ велій, и Сынъ 

Вышняго наречется. И дастъ Ему Госнодъ Вогъ ире-

столъ Давгіда отца Его, и воцарится въ дому 1а-

ковли во вѣки, и царсгпвію Его не будетъ конца (Лук 
1. 31—33)? Можемъ сказать (въ отвѣтъ на это) то0 что 
вопросъ для яесвѣдущихъ рѣшается словами» опущенными у 
Семидесяти, именно: во дни его не усиѣетъ, иди не воз-

растетъ. Ибо Семьдесятъ перевели: запиии мужа сегсу 
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отверженнымъ человѣкомъ9потому что не возрастшъ 
уже отъ хѣмени его мужъ, который сидѣлъ бы' на 
престолѣ Давидовомь, будучи кнлземъ во Іудѣ. Въ 
еврейскомъ эта мысль ловторена дважды, и первые пере-
писчики, считая это повторевіе прибавкою въ греческихъ 
кннгахъ, опустили слова: во дни его не иреуспѣетъ. 
Итакъ отвѣтимъ, что во дни Іехонги не будетъ наслѣдо-
вать ему мужъ, который сядетъ яа престолѣ его, но много 
времени спустя отъ сѣмени его родится Тотъ, Который 
займетъ престолъ его. Вопросъ этотъ можно рѣшать и такъ: 
хотя не будетъ сидѣть на престолѣ Давида мужъ и чело-
вѣкъ, но будетъ сидѣть Богъ, и царство Его не будетъ 
земное и скоропреходящее, какъ было Давидово, но непре-
стающее и небесное, по слову Писанія: воцарится въ 
дому Іаковли во вѣки, и царствгю Его не будетъ 
конца (Лук. 1. 33). Итакъ родился отъ Гоакйма Іехонія, 
отъ Іехоніи Салаѳіиль, отъ Салаѳіиля Зоровавель, и такъ да-
лѣе до Христа. Но во дяи Іехояіи не наслѣдовалъ ему въ 
качествѣ царя сынъ, какъ онъ самъ отцу наслѣдовалъ, но 
были въ плѣну и Оалаѳіидь, и Зороваведь, и даже до Хри-
ста никто не имѣдъ царской власти. Это потому, что въ 
еврейскомъ написано: во дни его и въ его время, въ ко-
торое онъ самъ былъ, не будетъ мужа, который си-
дѣлъ бы иа престолѣ Давидовомъ. Ибо всѣ были въ. 
плѣну, и ни одинъ потомъ изъ племени Давидова въ землѣ, 
Іудейской не имѣлъ верховной власти. Иосему и ІООИФЪ. 
повѣствуетъ, что иравители были изъ священническаго рода 
и колѣна Левіина, которымъ преемствовалъ Иродъ, сынъ, 
Антипатра прозелита, а потомъ при Веспасіанѣ царская 
власть этого рода, или лучше подобіе власти, совершенно 
быда уничтожена. 
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Гд. XXIII Ст. 1—4. Горе иастырямъ, которые 
губятъ и терзаютъ стадо паствы Моей (ят о вы, 
пастыри, которые іубите и расточаете овецъпаствы 
Моей)\ юворитъ Госнодъ. Посему такъ говоритъ Го~ 
сподь Богѵ Израилевъ ко иастырямъ, которые пасутъ 
иародъ Мой: вы расточили стадо Мое, разогналиихъ, 
и не посѣщали: Ботъ- Я посѣщу въ васъ лукавство 
наклонностеи вашихъ, говоритъ Господъ. И Я соберу 
остатокъ стада Моего изъ всѣхъ земелъ, къ которымъ 
Я изгналъ ихъ туда, и обращу ихъ къ селеніямъ ихъ 
(или возвращу ихъ къ паствамъ ихъ), и возрастутъ 
и размножатся. И иоставлю надъ иими пастырей, и 
упасутъ ихъ. Не убоятся уже, и не ужаснутся, и 
ни одинъ не будетъ разыскиватъся изъ числа ихъ, го-
воритъ Господъ Пророчеокая рѣчь обращена къ паотырямъ 
или о пастыряхъ. й такъ какъ об.ъ Іехоніи, предпослѣднемъ 
царѣ Іудейскомъ, изъ пдемени Давидова, читаемъ: земля, 

земля, земляі слуіиай слово Госнодне: запиши мужа 
сего отверженнымъ, или безплоднымъ, и не будетъотъ 
сѣмени его мужа, который сидѣлъ 6ц на ирестолѣ 
Давидовомъ (Іер. 22. 29, 30), чѣмъ отнята быда воякая 
надежда на прододженіе царотва Іудейскаго: то переходитъ 
къ начальникамъ Церкви, и 5 по оставленіи и осужденіи 
оияагоги съ ея пастырями, рѣчь обращается къ апостоламъ, 
о которыхъ говорится: и поставлю надъ ними пастырей, 
и упасутъ ихъ, ие убоятся уже, и не ужаснутся, и 
ни одинъ не будетъ разыскиватъся изъ числа ихъ^ го-
воритъ Госнодъ. Ибо апостоды съ увѣренностію и безъ 
всякаго страха будутъ пасти стадо Церковное, и остатокъ 
народа йзраильскаго изъ всѣхъ земель спасется иобратитоя 
къ селеніямъ, или паствамъ своимъ, и стадо возрастетъ и 
размножится. Злыхъ же паотырей, книжниковъ и Фарисеевъ, 
посѣтитъ Госнодь по лукавству стремденій ихъ. Въ пере-



ТОЛКОВАНІЕ HA КНИГУ ПРОРОКА ІЕРЕМІИ, ГЛ. ХХШ. 401 

носномъ смыслѣ можемъ разумѣть это и о церковныхъ на-
чальникахъ, недостойно управляющихъовцамиГосподними,— 
• что, по отверженіи и осужденіи ихъ, спасется народъ, бу-
дучи порученъ другимъ, кои будутъ достойны, и остатокъ 
спасется. Губятъ овецъ пастыри, которые учатъ ереси;тер-
заютъ и расточаютъ тѣ, которые производятъ расколъ; раз-
гоняютъ тѣ, которые несправедливо отлучаютъ отъ Церкви; 
не посѣщаютъ тѣ, кои не милуютъ кающихся. Всѣхъ тако-
выхъ Господь помилуетъ, возвращая имъ прежяія пастбища 
и удаляя злыхъ пастырей. 

Ст. S, 6. Вотъ приходятъ дни^говоритъ Господъ, 
и возставлю Давиду Отраслъ ираведную (или Востокъ 
ираведный), и воцарится Царъ, и премудръ будетъ 
(жт уразумѣетъ) и сотворитъ судъинравду наземлѣ. 
Во дни тѣ спасется Іуда, и Израилъ будетъ обитатъ 
безоиасно. И имя, которымъ нарепутъ Его (или иаре-
четъ Его) естъ сіе: иГосподъ праведенъ иашъ» ^или 
ъГосподь праведностъ нагиа*)^ чшпо ещйъшSadecenu. 
Некстати прибавленное у Семидеоятш о пророкахъ должно 
быть совергаенно отсѣчено. Ибо потомъ слѣдуетъ другой 
отдѣлъ, ими опущенный, по окончаніи котораго находится 
надписаніе: Еъ иророкамъ -или протгівъ иророковъ, о ко-
торомъ мы скажемъ въ своемъ мѣотѣ. Итакъ по отверженіи 
пастырей Синагоги, то есть, книжниковъ и Фариоеевъ, ипо 
спаоеніи остатка отъ Израиля, и ио поставленіи на мѣсто 
прежнихъ начальниковъ апостоловъ Евангелія, вводится 
Пастырь паотырей, Начальникъ начальниковъ, Царь царей, 
и Господь гооподствующихъ, то есть, Хриотосъ Спаситель 
нашъ, Еоторый въ собственномъ смыолѣ есть Отраоль пра-
ведная, или Востокъ праведный, о которомъ читаемъ: возсі-
яетъ во днехъ Его правда (Псал. 7 1 , 7.), и въ другомъ 
мѣстѣ: се мужъ, востокъ имя ему, и нобъ нимъ возсі-
яепіЪу и созиждетъ храмъ Господенъ (Зах. 6, 12), такъ 
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что какъ у Исаіи Онъ называется: Еммануилъ, тб есть, 
*ъ нами Вогъ (Ис. 7, 14), такъ у Іереиіи получаетъ имя: 
ираведностъ иагиа. ІІосему и апостолъ говоритъ: иже 

4ы:тъ иамъ премудростъ отъ Бога, иравда жеиосвя-
щеніе и избавленіе ( I Еор. 1 3 0 ) / Противникъ его анти-
хриетъ, и обитатель послѣдняго діаволъ, у Захаріи назы-
вается глупымъ пастыремъ (Захар. 11 ) . И сотворитъ, 

говоритъ, судъ и правду на землѣ. Ибо Отецъ не су-
дитъ никому же, но судъ весъ даде Съінови(Іо4&к. 5 ,22) . 
Въ тѣ дни и два и десять колѣнъ, Іуда и Израиль, равно 
спаоутоя, и изъ двухъ жезловъ, по Іезекіилю, сдѣлается 
одинъ жезлъ (Іезек. 37). И имя Его наречется (если чи-
тать по Семидеояти: наречетъ Его Господъ), losedec, то 
есть, Госиодъ ираведенъ, еоли по Еврейскому (имя Его 

нарекутъ): Госиодъ праведностъ иаіиа. Ибо это значитъ 
Adouai Sadecenu, вмѣсто чего Симмахъ перевелъ: Господи! 

оиравдай насъ. 

Ст. 1, 8. Посему ертъ ириходятъ дни, говоритъ 
Господъ, и ие будутъ уже говоритъ: „живъ Господъ, 
Лоторый вывелъ сыновъ Израилевыхъ изъ земли Еги-
иетскойъ; но: *живъ Господъ, Еоторый вывелъ и ири-
велъ сѣмя дома Изрсшлевагізъ земли сѣверной, и изъ 
всѣхъ земелъ, въ которыя Я изгналъ ихъ туда;ъ и 
будутъ обитатъ на землѣ своей. Всего этого бтдѣла у 
Оемидесяти нѣтъ. Смыолъ его тотъ, что не чрезъ Могсея 
освобождается народъ Божій изъ Египта, но чрезъ Іиоуса 
-Христа изъ всего земнаго шара, по которому онъ разсѣянъ. 
Это отчасти и теперь исполняетоя въ мірѣ, но вполнѣ испол-
нитоя тогда, когда съ востока и запада, сѣвера и югапри-
дутъ и возлягутъ съ Авраамомъ, Исаакомъ иІаковомъ(Мате. 
8. 11), такъ что послѣ того какъ войдетъ полное число 
язычниковъ, весь Израиль спасется (Рим. 1 1 . 25, 26) . 
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Еъ нророкамъ (или у нророковъ или протйвъ ироро-

ковъ). Это иадписаніе, какъ выше мы сказали, въ изданій Семи-
десяти неправильно поставлено заключеніемъ того лредшествую-
щаго отдѣла, гдѣ говорится: иимяукоторымъ наречетъ Его 

Господъ, естъ сіе: losedec, у пророковъ. Очень многіе, 
не зная этого, вымышляютъ различныя бредни толкованія. 
Но гораздо лучше было бы откровенно сознаться въ невѣ-
дѣніи, нежели передавать свое невѣжество другимъ, Рѣчь 
же идетъ противъ пророковъ и лжепророковъ Іерусалима и 
Самаріи, называемыхъ имъ теперь общимъ и рбыкновеняымъ 
именемъ пророковъ, о которыхъ написано въ послѣдующихъ 
стихахъ: и въ иророкахъ Самаріи Я видѣлъ беззаконіе 

(Іер. 23 13), и затѣмъ: и въ иророкахь Іерусалима Я 

видѣлъ ужасиое (Іер. 23 14). А когда ставитъ ооюзъ: и^ 

то указываетъ на предыдущія слова Господа, о пророкахъ, 
которые сдѣлались подобными лжепророкамъ. 

Ст. 9. Сокрушено сердце мое внутри меня (или 
во мнѣ)^ вострепеталФ(шм нотрясены) ссѣ кости 

мои; Я былъ какъ мужъ нъяпый и какъ человѣкъ 

наиоенный (или усыпленный) виномъ, отъ лица Гос-

пода, и отъ лица словъ святыхъ Еіо (или и отъ ли-

ца блиголѣиія славы Его). Отъ созерцанія лица всемо-
гущаго Бога, то есть, Отца, и отъ созерцанія лица Сына, 
Еоторый, по Апостолу, называется сіяніемъ славы Его и 
образомъ гпостаои Божіей (Евр. 1, 3) 3 нророкъ и духомъ 
и тѣломъ трепещетъ, и уразумѣваетъ овое ничтожество, 
ночему и въ другомъ мѣстѣ говорится: скотенъ быхъ у 

Тебе (Псал. 72, 23); или приноситъ Богу жертвураскаянія 
и смиренія своего по оному, читаемому въ Поалмахъ: жер-

игва Богу духъ сокругиенъ, сердцв сокрушенно и смирен-

но Богъ не уничижитъ (Пс. 50, 19). Подъ костями же, 
которыя вострепетали, или были потрясены, мы должны 
разумѣть тѣ , о которыхъ тотъ же Давидъ поетъ: вся кости 
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моя рекутъ: Господи, кто подобет Тебѣ (По. 34, 10)? 
Онъ былъ какъ пьяный- и какъ человѣкъ напоенный, или 
усыпленный, виномъ,—не имѣя никакого разумѣяія иника-
кой мудрости. йбо Господь вѣсть иомышленія человѣ-

ческая, яко сутъ суетна (По. 93, 11). Если же ѳто такъ, 
то гдѣ проповѣдующіе совершенную праведность въ чело-
ВѢкѢ? ЕОЛИ ОНИ ОТВѢТЯТЪ, ЧТО ОНИ ГОВОрЯТЪ ЭТО 0'СВЯТЫХЪ, 
а не. о себѣ . самихъ, то я думаю, что конечно никто не 
святѣе Іереміи, который былъ дѣвственвикъ, пророкъ, освя-
щенъ во утробѣ и самымъ именемъ прообразуетъ Господа 
Спасителя. Ибо Іереміа значитъ: высокій Господа. 

Стих. 10. Потому что нрелюбодѣями наполнена 

земля, иотому что отъ лица нроклятія (или клятвы) 

плачетъ землщ засохли иолм (ит настбища) иус-

тъши; и стремлеиія ихъ сдѣлались злыми^ и сила 

ихъ неподобиою. Поставленнаго нами съ еврейскаго: но-

тому что прелюбодѣями наполнена земля, нѣтъ у 
Семидееяти, которые, вмѣсто проклятіе^ поставили: кля-

тва. И представляетъ причины, что неурожай плодовъ но-
слѣдовалъ по причинѣ прелюбодѣній, и проклятій, или не-
нужной клятвы, или лучше ѣ клятвопреступленій. Чтблы 
слѣдуя буквальному смыолу разумѣешь о землѣ Іудейской, 
тб примѣяи къ собранію вѣрующихъ, ибо по причинѣ пре-
любодѣяній, и лжей или клятвопреступленій, бываетъ въ 
церкви скудость добродѣтелей и даровъ Божіихъ. 

Стих. 11—12. Ибо иророкъ и свящеиникъ осквер-

иилисъ, и въ домѣ Моемъ Лнашелъ пороки ихъ, ьо-

воритъ Тосподъ. Посему путъ ихъ будетъ какъ сколъз- ^ 

кое мѣсто въ темнотѣ; ихъ щолкнутъ, и они уиа-

дутъ иа иемъ; ибо Л иринесу (или нанесу) на нихъ 

зло, юдъ посѣщенія ихъ^ говоритъ Господъ. Когда въ 
Церкви Божіей, и особенно въ начальникахъ ея находятоя 
пороки, тогда мы будемъ знать, что исполнилось сказанное: 
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Пророкъ и свлщенникъ осквернилисъ; въ домѣ Моемъ 

Я иаіиелъ норокй ихъ, говоритъ Господъ. Домъ же 
Хриета есть Церковь, о которой и апостолъ шшетъ къ Ти-
моеею: да увѣси, како подобаетъ въ дому Божіи жити, 

лже естъ церковъ Бога жива^ столпъ и утвержденье 

истины (1 Тимоѳ. 3, 15). Въ пророкѣ разумѣй учителя, 
въ священникѣ—достоинство служеяія. Если кто либо изъ 
нихъ умомъ' одобряетъ превратное. то будетъ путь ихъ 
скользокъ и въ темнотѣ, и не будутъ они имѣть Гоепода, 
•говорящаго: Азъ свѣтъ въ міръ иріидохъ^ да всякъ, 

вѣруяй въ Мя, во тмѣ ие пребудетъ (Іоан. 12. 4 6 ) . 
Посему святый, избѣгавшій всякой тьмы, говоритъ: зна-

менася на насъ свѣтъ лица Твоего^ Господи: далъ 

еси веселіе въ сердцѣ моемъ (Псал. 4, 7). Когда же они 
будутъ находиться въ темнотѣ и на пути скользкомъ, то 
еоть, въ заблужденіи еретическомъ, тогда будутъ вынуж-
дены ко всяческому колебанію и падутъ. И наводитъ на 
нихъ Господь зло, не потому, чтобы оно было зло, не по-
тому, чтобы Господь наводилъ зло, но оно есть зло для 
тѣхъ, которые терпятъ наказанія. йначе: одно и тоже есть 
и зло и добро, зло для тѣхъ. которыхъ оно мучитъ, добро 
для тѣхъ, которыхъ оно исправляетъ. й то должно замѣ-
тить, что годомъ посѣщенія Господня яазывается иоправ-
леніе и наказаніе грѣшниковъ, сообразно написанному:: ио-

сѣщу жезломъ беззаконія ихъ и ранами неправды. 

ихъ: милостъ же Мою не разорю отъ нихъ (ІІс. 88 , 
33, 34). 

Стих. 13. М въ пророкахъ Оамаріи Я видѣлъ 6ез~ 

уміе (или злочестіе); они пророчествовали во имя 

Ваала и оболъщали народъ Мой, Мзраиля. Я думаю, 
что пророками Саыарійскими въ таинственномъ смыслѣ на-
зываются собственно еретики и всѣ тѣ , которые превозно-
сятъ лжеименное знаніе. Но какъ пророки Самаріи, чтб они 

Творенія бд. Іеронима 2 ^ 
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т говорили, пророчествовали именемъ Ваала, то есть, идола, 
посвященнаго бѣсамъ, такъ еретики, чтб они ни говорятъ 
въ Церкви, или внѣ Деркви, чтобы довести до паденія на-
родъ Израильскій, прежде взиравшій на Бога, говорятъ име-
немъ бѣсовъ. Цосему и вырааитедьно говоритъ: и въ иро-

рокахъ Самаріи Я видѣлъ безуміе; ибо они не имѣютъ 
Того, о Еоторомъ говорится: Христосъ Божія сила гь 

Божія нремудростъ (1 Еор. 1. 24). 
Стих. 14. И въ пророкахъ Іерусалима Я видѣлъ 

подобное (или ужасное): нрелюбодѣйство и путь лжи, 

и укрѣпляли они руки злодѣевъ, чтобы ие отвра-

тился каждый отъ иорочности своей (или отъ иути 

своего наихудшаго). Всѣ они сдѣлалисъ нредо Мною 

какъ Содомъ, и жители его какъ Гоморра. Не только, 
говоритъ, это оказалось въ сборищахъ еретиковъ, но и 
въ пророкахъ Іерусалима, то есть, учителяхъ Церкви Я 
видѣлъ подобное, или ужасное: скопище извращающихъ 
слово Божіе и ходящихъ по пути лжи, которые слѣдовали 
джи еретиковъ, укрѣпляли руки злодѣевъ, къ своимъ поро-
камъ присовокупляли и ихъ , преступленія, и тѣхъ, кото-
рыхъ доджны были исправдять, вели къ погибеди. Тѣ , ко-
торые дѣдаютъ это, пусть не считаютъ себя безнаказан-
ными. Ибо и сами они и тѣ коимъ они сочувствуютъ, бу-
дутъ какъ Содомъ, а всѣ -живущіе съ ними и не удаляю-
щіеся отъ таковыхъ какъ Гоморра. Итакъ пусть торжест-
вуетъ, сколько хочетъ, ученіе нечестивое, и пусть тщесда-
вятся пророки Іерусалимсвіе тѣмъ, что они возобладади по-
средствомъ лжи и укрѣпдяди руки злодѣевъ: конецъ ихъ 
будетъ такой же, какъ Содома и Гоморры. 

Ст. 15. Посему такъ говоритъ Господъ воинствъ 

%ъ нророкамъ: Вотъ, Я иапитаю ихъ иолыиъю (или 
горестями, и, по Симмаху, горечъю) и напою ихъ 

желчъю (или водою горъкою); ибо выгило отъ проро-
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ковъ Іерусалимскихъ оскверненіе на всю землю. Будемъ 
нользоваться этимъ свидѣтельствомъ противъ тѣхъ, которые 
выдаютъ въ свѣтъ посланія полныя лжи, обмана и клятво-
преступленія, чтобы и осквернять уши слушающихъ, и 
портить воззрѣнія простецовъ, потому что на нихъ иснол-
няется написанное: отъ иророковъ Іерусалимскихъ вышло 
оскверненіе иа всю землю. Ибо для нихъ. не достаточно 
поглощать собственное нечестіе и развращать ближнихъ, но 
они стараются еще безславить по всему свѣту и вездѣ сѣять 
ругательства противъ тѣхъ, кого ониоднаждывозяенавидѣли. 

Ст. 16, 17. Такъ говоритъ Господъ воииствъ: не 
слушайте словъ пророковъ, которые пророчествуютъ 
вамъ и обманываютъ васъ: видѣніе сердца своего они 
разсказываютъ, а не отъ устъ Господнихъ. Они гово-
рятъ хултцимъ Меня ^или отвергающимъ слово Мое): 
„Господь сказалъ: миръ будетъ у еасъи. И всякому 
ходящему въ развращеніи сердца своеіо, онисказали: 
^не придутъ на васъ бѣдствія^. Чтобы народъ не ду-
малъ, что онъ чуждъ вины, если будетъ вѣрить нечести-
вымъ учителямъ, говоритъ: не слушайте словъ проро-
ковъ, которые пре^сказываютъ вамъ ложъ и обманы-
ваютъ васъ. Ибо равное будетъ наказаяіе и учителюиуче-
нику. Они говорятъ не отъ устъ Господнихъ, а измышлен-
ное въ сердцѣ своемъ. Говорятъ они хулящимъ Меня, то 
есть еретикамъ и печестивымъ, или отвергающимъ слово 
Мое. Что они говорятъ? Господь сказалъ: миръ будетъ 
у васъ. Не бойтесь жестокихъ наказаній, и не страшитесь 
пустыхъ угрозъ: Миръ и спокойствіе будетъ у васъ, и то, 
чтб мы говоримъ іг возвѣщаемъ вамъ, сказалъ Господь;при-
детъ на васъ не зло, котораго вы боитесь по причинѣ злой 
совѣсти, а добро, которое сказалъ вамъ Господь. 

Ст. 18. Ибо кто былъ въ совѣтѣ Госнода, и ви~ 
дѣлъ, и слышалъ слово ЕіоУ Ето внималъ слову Еіо 

29* 
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и услышалъ? Въ томъ мѣстѣ 5 гдѣ мы перевели: въ со-

вѣтѣ^ и гдѣ въ еврейскомъ. написано: basod, Акила пере-
велъ: тайна, Симмахъ: слово, Семьдесятъ и Ѳеодотіонъ: 
существо, или существоваиіе. Смыслъ такой: не вѣрьте, 
о народъ непросвѣщенный, пророкамъ^ возвѣщающимъ вамъ 
ложное, которые говорятъ: такъ сказалъ Господь: миръ бу-
детъ у васъ,. не придетъ на васъ зло< Нбо откуда они мо-
гутъ узнать тайны Божіи, или отъ кого узнали онисовѣтъ 
Божій? какъ дошло до нихъ слово Божественнаго опредѣ-
ленія? Нѣкоторые изъ нашихъ думаютъ, что въ этомъ мѣстѣ 
они нашли изображеніе существа. Божія. 

Ст. 19, 20 Вотъ выйдетъ вихрь (ліш буряи дви-

женіе) гнѣва Господня, и иридетъ разражаясъ надъ 

головою нечестивыхъ; и не отвратится яростъ Гос-

пода, доколѣ Онъ не совершитъ, и доколѣ не выпол-

иитъ помыіиленій сердца Овоего. Въ нослѣдніе дни 

еы уразумѣете совѣтъ Его. Тѣмъ, которые выше . ска-
зали: «Госиодъ сказалъ иамъ: миръ будетъ у васъ^ и 
которыхъ Онъ уличалъ, что они не могли знать будущаго 
и вѣдать приговоръ Божій, тѣмъ иоказываетъ теперь еовер-
шенное незнаніе ими этого, говоря о противоположномъ,— 
что вмѣсто мира и безопасностд идетъ буря Вавилонская, 
и что она идетъ не на всякаго, а наголовынечестивыхъ,— 
или всего народа, или тѣхъ, которые возвѣщали народу 
ложное, и что гнѣвъ и ярость Божія не будутъ умилостив-
лены, какъ въ прежнія времена, но то, что Онъ предсказы-
валъ и чѣмъ очень часіо угрожалъ, будетъ исполнено на 
дѣлѣ, что замыселъ и приговоръ Его будутъ оправданы въ 
наказаніяхъ яечестияыхъ Когда, говоритъ, настунитъ по-
слѣднее время плѣна,и торжествующіГі побѣдитель овладѣетъ 
вами и скуетъ ваши руки звенящими цѣпями, тогда вы 
уразумѣете совѣтъ Его, знаніемъ котораго вы теперь напрасно 
хвалитесь. 
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Ст. 2 1 , 22. Я не носылаль иророковъ, а онисами 

бѣжалщ Я не говорилъ къ нимъ^ а они сами ироро-

чествовали. Еслибы они стояли въ совѣтѣ Моемъ и 

дѣлали слова Мои извѣстными народу Моему, то Я 

конечно отвратилъ бы ихъ отъ злаьо пути ихь и 

отъ наихудшихъ помышлеиій ихъ. Эту мысль и апос-
толъ изъясняетъ Римлянамъ: и якоже не искусишаимѣти 

Бога въ разумѣ, сего ради иредаде ихъ Богъ въ неис-

кусенъ умъ, творити неподобная, исполненныхъвсякія 

иеиравды, блужвнія, лухавства, лихоиманія^ злобы 

(Рим.. 1. 28, 29) , и прочаго. Ибо если лжеучители однажды 
предались лжи и клятвопреступленію и погубленію соблаз-
панныхъ, то не тихимъ и осторожнымъ шагомъ, а стре-
мительно бѣгутъ оніі къ погибели и своей, и обольщенныхъ 
ими. Не Госнодь говоритъ имъ, а онн сами говорятъ какъ 
будто бы отъ устъ Господа; о нихъ говорится: еслибы они 

стояли въ совѣтѣ Моемъ, то есть, еслибы они захотѣли 
исполнять волю Мою и возвѣщали народу Моему словаМои, 
не потворствуя имъ и не развращая ихъ лестію, что-де вы 
не иадѣете грѣховъ, обладаете совершенною праведностію, въ 
васъ обрѣтается только святостк и цѣломудріе и правда: то 
и Я не предалъ бы ихъ нечистотѣ и безчестію, творить 
неподобное и елѣдовать злымъ помышленіямъ своимъ. По-
смотримъ на еретиковъ, кйкъ они, однажды отчаявшись въ 
спасеніи, предаются объяденію и увеселеніямъ, питаются 
мясами, часто ходятъ въ бани, пахнутъ мускусомъ, натер-
тые развыми мастями, ищутъ тѣлесной красоты. Они не 
надѣются на будущее, и не вѣруютъ въ воскресеніе, и хотя 
этого не говорятъ, но показываютъ дѣлами. Ибо еслибыони 
вѣровали; то не дѣлали бы этого. И это мѣсто: еслибы 

они стояли въ совѣтѣ Моемъ, такжекакъипредъидущее, 
Акила, Симмахъ, Ѳеодотіонъ, и Семьдесятъ перевели сходно, 

Стих. 23—24, Газвѣ Я Богъ вблизи, говоритъ Го~ 
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сподь, и ие ѣогъ вдалиУ Если скроется мужъ въ тай-
иомъ мѣстѣ, то развѣ Я не увижу его? говоритъ Го-
сподъ. Развѣ иебо и землю не^ Я иаполняюЧ говоритъ 
Господь. LXX: Я Вмъ приближающійся^ еоворитъ Гос-
подъ, а не Воъъ вдали. Если скроется человѣкъ въ 
тайномъ мѣстѣ, то развѣ Я не увижу его? говоритъ 
Господь. Развѣ иебо и землю не Я ианолнаю? гово-
ргітъ Госиодь. Акида и Симмахъ подобнымъ образомъ пе-
ревели: Развѣ Я Вогъ вблизи или въ сосѣдствѣ, %ь не 
Вогъ вдалФ. Семьдеоятъ же и Ѳеодотіонъ перевели въ 
смыолѣ противоположенія, поставивъ: Я Богъ ирибли-

жающійся, говоритъ Госнодь, а не Богъ вдали. Оче-
видно, что первые изъ этихъ переводчиковъ даютъ мысль, 
что Богъ знаетъ йе только близкое, но и отдаленное и ви-
дитъ не только настоящее, но и будущее; а послѣдніе—что 
Богъ приоутетвуетъ вездѣ, и что нѣтъ никакого мѣста, гдѣ 
бы Онъ не присутствовалъ, Богъ близокъ ко всѣмъ и особенно 
къ святымъ, подобно одеждѣ, прилегающей къ тѣлу. Грѣш-
нийи же, далеко удаляющіеся отъ Него, погибнутъ. Эту 
мысль читаемъ и въ Псалмахъ: Еамо пойду отъ духа 
Твоего, и отъ лица Твоего камо бѣжу? Аще взыду на 
небо, Ты тамо есщ аще сииду во адъ. тамо еси. Аще 
еозму крылѣ мои рано, и вселюея въ иослѣднихъ 
моря, и тамо бо рука Твоя наставшпъ мя, и удер' 
житъ мя десница Твоя (Пс. 138, 7—10) . II Амосъ со-
гласно съ этими словами говоритъ: аще сокрыются во 

адѣ, то и оттуда рука моя исторгнетъ я; и аще 
езыдутъ на небо, то и оттуду свергу я. И аще 
скроются иа версѣ Еармила, то и оттуду взыщу 
и возму я. И сще погрузятся отъ очгю Моею во глу-
бинахъ морскихъ, то и тамо иовелю зміеви, и угры-
зетъ я (Амос. 9. 2, 3 ) ; и оиятъ въ вышеприведенномъ 
лоалмѣ говоритъ: яко тма не помрачится отъ Тебе, 
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и нощь яко день просвѣтитсл: яко тма е л , тако и 
свѣніъ ея (Пс. 138, 12). А чтб касается до того, что у 
пророковъ часто говорится: такъ говоритъ Госиодъ, то 
это всегда прибавляется для того, чтобы яа высказываемыя 
рѣчи не смотрѣли пренебрежительно, какъ на слова проро-
ковъ, но чтобы постоянно памятовали, что это сіювеса 
Божіи. 

Ст. 25—27. Я слышалъ, что говорили иророки, 
пророчествующіе именемъ Моимъ ложь и говорящіе: 
*мнѣ снилосъъ (шмя видѣлъ сонъ). Долго ли это 6у-
детъ въ сердцѣ иророковъ, предсказываюгцихъ ложъ, 
и нророчествующихъ прелъщенія (или желанія) сердца 
своего? Они хотятъ (тъ думаютъ) сдѣлать то, 
чтобы народъ Мой забылъ имя Мое ради ихъ сновъ, 
которые разсказываетъ каждый ближнему своему, 
пакъ отцы ихъ забыли гімя Мое ради Ваала (или въ 
Ваалѣ), Такъ какъ выше было поставлено надписаніе 
противъ пророковъ, или къ пророкамъ, подъ которыми 
мы очевидно должны разумѣть лжепророковъ, и есть много 
видовъ пророчества, изъ коихъ одинъ состоитъ въ снови-
дѣніяхъ, каковой былъ у Даніила: то пророческая рѣчь об-
ращена къ тѣмъ, которые вѣрятъ снамъ и думаютъ, что 
все, чтб они видятъ, есть божественное откровеніе, которое 
оообщается собственно святымъ и рабамъ Вожіимъ. Если же 
мы читаемъ, что .Фараонъ (Быт. 41} и Навуходоносоръ 
(Дан. 2) нечестивые цари видѣли сны, которые были ис-
тинными, то это было не слѣдствіемъ заслуги видѣвшихъ, 
а для того, чтобы по поводу ихъ прославились святые 
мужи ІОСИФЪ и Даніилъ, и чтобы жестокія и непреклонныя 
еердца тирановъ собственнымъ сознаніемъ уразумѣли величіе 
Господа. Есть и теперь сновидцы въ Церкви, и особенно 
въ нашемъ обществѣ, выдающіе свои заблужденія за про-
рочество отъ Господа, и часто восклицающіе: ^мнѣ снилось 
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мнѣ снилосъ", ихътакже порицаетъ Господь, говоря: долго 

ли шо будетъ въ сердцѣ иророчествующихъ, пред-

сказивающихъ ложъ и пророчествующихъ ирелъщенія 

сердца/своего? Это же они дѣлаютъ для того, чтобыкакъ 
древяій народъ, вышедшій изъ Егинта, забылъ имя Божіе, 
такъ и потомки ихъ забыли Меня. Но такое пророчество 
есть пророчество не именемъ Господа, а именемъ Ваала, ко-
торый есть собственно идолъ Сидонскій, или Вавилонсвій, 
и называется сходнымъ именемъ Вилъ. 

Стих. 28—29. Пророкъ, который имѣетъ сиови-

дѣніе, нусть разсказываеш сновидѣніе, а который 

имѣетъ слово Моеулусть говоргщъ слово Мое истин-

но. Что общаго у мякгшы съ нщеницею? говоритъ 

Господь. Слова Мои не подобны ли огню, говоритъ 

Госнодь, и молоту (им сѣкирѣ), разбивающему 

скалу? Толковать сны есть дѣло тѣхъ, котарые удостоились 
имѣть слово Божіе и говорить: такъ говоритъ Госнодь, 

тѣхъ, которымъ говорилъ Господь и въ которыхъ есть HG-
тина, а не обманчивая ложь. Чтб общаго у мякины ерети-
ковъ съ пшеницею Церкви? Объ этомъ Іоаннъ Ереститель 
полнѣе говоритъ (Матѳ. 3, 12), что Тосподь очищаетъ ло-
латою гумно Свое, оставляетъ мякину для разсѣянія лоры-
вами вѣтра и для сожженія огнемъ, а пщеницу собираетъ 
въ житницы, чтобы она сдѣлалась небеснымъ хлѣбомъ, и 
чтобы каждый изъ вѣрующихъ говорилъ*. вкусите и ви-

дите, яко блаъъ Госиодь (Исал. 33, 9). И прекрасно не-
честивое ученіе сравнивается съ мякиною, въ котѳрой нѣтъ 
зерна и которая не можетъ питать народы вѣрующихъ, а 
выбивается изъ пустыхъ стеблей. И такъ какъ еретики 
обыкновенно обѣщаютъ всегда благополучное и отворяютъ 
трѣшникамъ царство небесное, говоря: приготовлено для 
тебя царство небесное, ты можешь подражать величію Бо-
жію, чтобы быть безъ грѣха, ибо ты получилъ силу сво-
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бодной води и знаніе закона, чтобы чрезъ эю достигать,. 
чего захочешь, и лестію оболыцаютъ несчастныхъ, и осо-
бенно обремененныхъ грѣхами женщинъ, которыя увлекаютоя: 
всякимъ вѣтромъ ученія, всегда учась и никогда не доходя 
до шзнанія иотины, и уловляютъ лестію всѣхъ слушате-
лей своихъ (2 Тим. 3. 6, 7. Еф. 4, 14): то Господь, со-
поставляя слова Свои съ мякиною. еретиковъ, говоритъ: 
слова Мои не иодобни ли огню, говоритъ Господъ, w 
молоту, разбивающему каменъ? Слово Мое, говоритъ, 
возвѣщаетъ будущія наказанія, чтобы страхомъ удержать, 
людей отъ грѣховъ; мякинѣ грѣшниковъ оно. угрожаетъ 
сожженіемъ, чтобы жесткія и твердыя какъ кремень сердца 
еретиковъ были разбиты молотомъ слова Его, отяимая сердце 
каменное и влагая вмѣсто его сердце илотяное, то естц 
мягкое II способное принимать и ощущать заповѣди Божіи.. 
Подобное сему Господь говоритъ и чрезъ Іезекіиля (Іезек. 13), 
что лжепророки своею лестью какъ грязью безъ цемента 
обмазываютъ стѣну, которая потомъ правдою суда, какъ 
сильнымъ дождемъ будетъ разрушена, и что лженророкн 
сшиваютъ подушки подъ всякій5 локоть руки, чтобы а^ста-
вить грѣшняковъ успокоиться, а не утолять гнѣва Божія 
елезами. Вмѣсто: молотъ, Семьдесятъ перевели: сѣгтрау 

очевидно, та, о которой Ереститель Іоаннъ говоритъ: уже 
бо и сѣкира ири корени древа лежгтъ (Матѳ. 3. 10,). 
Эта сѣкира подсѣкаетъ безплодныя деревья, а этотъ молотъ. 
разбиваетъ самые твердые камни. Посему и пророкъ Наумъ 
говоритъ: яростъ Его, безъ оомяѣнія, Бога, растаеваетъ 
власти, и каменіе сотрошася отъ Лего (Наум. 1 . 6). 
Это противъ еретиковъ. А о церковныхъ мужахъ написано г 

что молотъ и сѣкира яе бьіли слышны въ домѣ Господнемъ 
(3 Цар. 6, 7). 

Стих. 30—32. Досему вотъ Л на пророковъ, %о-
воритъ Госнодъ, которие крадутъ слова Мои каждый 



414 БЛАЖЕННАГО ІЕРОНИМА 

у ближняго своего. Вотъ Я на иророковъ, говоритъ 
Госѣодь, которые берутъ языки ceou и говорятъ: «Онъ 
говоритът> (или дремлютъ дреманіе)» Вотъ Я на иро-
роковъ, видящихъ во снахъ ложь, говоритъ Госиодъ, 
которые разсказываютъ оные и оболъщаютъ народъ 
Мой ложью своею и чудесами (тж гізумленіями и 
ужасами своими), тогда какъ Я не посылалъ ихъ^ и ие 
иоеелѣвалъ имъ9 которые ничѣмъ не были полезны иа-
роду сему^ говоргітъ Господъ. Ложь всегда подражаетъ 
истинѣ, и еслибы она не имѣда нѣкотораго правдоподобія, 
то не могла бы обманывать невинныхъ. Поэтому какъ у 
народа древняго пророки лгали и говорили: такъ говоритъ 

Господь, и: я видѣлъ Господа, и: слово Господне, ко-
торое было къ тому-то или тому-то, такъ еретики берутъ 
свидѣтельства Писаній изъ ветхаго и новаго завѣта и кра-
дутъ слова Спасителя каждый у ближняго своего, у проро-
ковъ, апостоловъ и евангелистовъ, и берутъ языки свои, 
чтобы возвѣщать устами ядъ оердца, и дремлютъ дрёманіе, 
о которыхъ истинно сказано: уснуша сномъ своимъ, и ни-
чтоже обрѣтота (Поал. 75, 6) , или оообразно Еврей-
окому: и говорятъ: говоритъ, подразумѣвается: Господь, 
или по крайней мѣрѣ: слово Вожественное. Итакъ Гос-
подь угрожаетъ, что Онъ Самъ придетъ противъ такихъ 
учителей, которые оболыцаютъ народъ Его ложью своею, 
ужасами и дивами. Ибо для оболыцеиія" яеочастныхъ они 
обѣщаютъ великое, невѣроятное и чрезвычайное. Они ии-

чѣмъ не были нолезны иароду Еожію, выполняя на 
себѣ оное апостольское: учаще, яже не иодобаетъ, скеер-
наю ради прибытка (Тит. 1. 11) ибо они обыкновенно 
возвѣщаютъ злымъ благополучное, а добрымъ неблагопрі-
ятное. 

Ст. 33—36. Итакъ если сироситъ у тебя народъ 
<,ей, или пророкъ^ или священникъловоря: ъкакоебремя 
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Божіе"1 то скажи имъ: „вы бремяи. Ибо Я повер-
гиу (или сокрушу) васъ, говоритъ Господъ. И пророкъ 
и священнпкъ и народъ^ которыи госоритъ: ^бремя 
Господне"! Я посѣщу (т\і отмщу) мужатогоидомъ 
его. Такъ говорите каждыіі къ другу своему и къ бра-
ту своему: „что отвѣтилъ Господъ"? и: „что ска-
залъ Господъ"Ч А „бремя Господне" впредъ иустъ ме 
уиоминается, гібо бременемъ будетъ каждому слово 
его. Еврейское слово: massa кяът перевелъ ^jwt, тоесть, 
бремя и тяжесть, Сішмахъ, Семьдесятъ и Ѳеодотіовъ: 
принятіе. Вездѣ, гдѣ есть тяжкое, чѣмъ угрожаетъ Гос-
подь, и полное тяжести и труда, и неудобоносимое, тамъ въ 
надписаніи говорится: apjxa, то есть, тяжестъ. Гдѣ же 
Господь обѣщаетъ благополучное, или послѣ угрозъ обѣ-
щаетъ лучшее, тамъ говорится: видѣніе, или по крайней 
мѣрѣ: слово Господне^ чтобы изъ самаго надписанія про-
рочества: тяжесть^ или видѣніе, и слово Божіе, было 
очевидно, какое слѣдуетъ пророчество. Итакъ, поелику про-
роки народу грѣшному обыкновеняо возвѣщали печальное и 
угрожали наказаніями, чтобы привлечь ихъ къ покаянію, а 
милосердый и милующій Господь долЬ отсрочивалъ приго-
воръ; то оболыценный и обманутый ложью лжепророковъ 
народъ думалъ, что угрозы Господа не йсиолнятся и дѣло 
грозное обращалъ въ забаву и шутку, а предсказывавшимъ 
пророкамъ, какъ-бы наемѣхаясь, говорилъ: „опять этотъ 
впдитъ тяжесть и бремя Господа!" Отсюда пророчество не 
называлось уже видѣніемъ^ а, въ шутку и насмѣшку, 
бременемъ и тяжестію. Поэтому Господь и повелѣлъ, 
чтобы если народъ, или пророкъ или священникъ спросятъ 
Іеремію, какая это тяжесть или бремя отъ Господа, то онъ 
отвѣчалъ и говорнлъ: «вы тяжесть и вы бремя», ибо Я 
возьму васъ и брошу, сокрушу и погублю. Если же, далѣе 
кто нибудь изъ пророковъ, священниковъ илинародадерзнетъ 
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назвать пророческое видѣніе тяжестію и бременемъ Господа, 
то Я, говоритъ, посѣщу мужа сего и домъ еіо, и тако-
ваго погубдю на вѣки. Пусть же каждый говоритъ ближнему 
своему: «что отвѣчалъ или что сказалъ Господь,» а не 
„какова тяжесть Господа?" Забывайте старое: пусть болыпе* 
не будетъ на уетахъ вашихъ: «тяжесть илибремяГоспода,» 
ибо каждому человѣку слово его и дѣло его вмѣнится въ 
тяжесть и бремя, по оному написанному: «отъ устъ твоихъ 
оправдаешься, и отъ устъ твоихъ осужденъ будешь.» 

Ст. 37—40. Вы извращаете слово Вога живаго, 

Господа воинствъ, Боіа нашего. Такъ говори иророку: 

«что отеѣтіьлъ тебѣ ГосподъЪ и ачто сказалъ Гос-

подъЪ А если вы еще будете говорить: . «бремя отъ 

Господа.у> Доселѣ у LXX нѣтъ; далѣе слѣдуеіъ: за это 

такъ говоритъ Господь: такъ какъ еы сказали слово 

сіе: «бремя отъ Господа^ тогда какъ Я послалъска-

зать вамъ: не іоворите ^бремя отъ Господа^: за то 

вотъ Я возьму васъ и псднявши брошу васъ гь городъ^ 

который Я далъ вамъ и отцамъ вашимъ, отъ лгща 

Моего и дамъ васъ въ поношеніе вѣчное гь въ безславіе 

вѣчнбе, которое никогда ие забудется. Господь повелѣ-
ваетъ, чтобы въ народѣ не произносилось слово «бремя, или 
тяжесть» отъ Гоепода, а говорилось: «отвѣтъ» или «слово 

Божіе;» и тавъ какъ народъ пренебрегъ ислолнить это, то 
теперь онъ толкуетъ противъ нихъ это слово и говоритъ: 
лоелику, не смотря на Мое частое посольство пророковъ съ 
повелѣніемъ не говорить этого слова, вы сказалй:нехотимъ: 
то за это Я на дѣлѣ исполню слово бремя, или тяжесть. Я 
возьму васъ, подниму, понесу и сокрушу, съ высоты брошу 
на землю, и не только васъ, но и городъ вашъ, который 
Я далъ отцамъ вашимъ. И дамъ, говоритъ, васъ' въ поно-

шеніе и безславіе вѣчное, котороенгікогданезабудется. 

Мы знаемъ, что это исполнилось во времена плѣна Вави-
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лонскаго; но полнѣе и.соверпіеннѣе исполняется послѣстра-
данія и воскресенія Спасителя, когда Господь сказалъ: остав-
ляется вамъ домъ вашъ пустъ ( І у к . 13, 35). Можемъ 
объяснять и иначе, сообразно только съ переводомъ LXX. 
Слово Цѵ-№ значитъ не только принятіе, но и даръ, ио-
дарокъ.Мтшъ, поелику народъ всегда обѣщалъ себѣдоброе, 
то говоритъ, что они впредь никогда не должны говорить 
этого, ибо они не только недостойны . милостей и даровъ 
Божіихъ, но даже будутъ брошены и совершенно лишены 
помощи Божіей. Изъ словъ же и значенія именъчастодаются 
указанія самыхъ вещей, какъ напримѣръ измѣненныя имена 
Авраама, Сарры, Петра и сыновъ Зеведеевыхъ обозначаютъ 
измѣненіе обстоятельотвъ, какъ и въ этомъ же пророкѣ 
Фасуръ (гл. 20) значитъ ужасъ, или переселеніе, посе-
ленецъ или странникъ. Слѣдуетъ замѣтить также, что 
словъ: Бога живаго, Госнода воинствъ, Боъа нашего въ 
латинскихъ и греческихъ кодексахъ нѣтъ, а Евреивъсвоихъ 
книгахъ читаютъ эти сюва противъ оебя, такъ какъ это 
ообственно указываетъ на таинство Троіщы. 

К Н И Г А П Я Т А Я . 

Пятяя книга Толкованій на Іеремію начнётся, братъ 
Евсевій, съ двухъ корзинъ, изъ коихъ одна будетъ озна-
чать оладость нравой вѣры, а другая горечь еретическаго 
невѣрія. Хотя бы Ананія сынъ Азура и возставалъ на Іе-
ремію и хотя бы Шемаія Нехеламитянинъ желалъ бросить 
пророка въ темницу, а священникъ СОФОНІЯ возбуждалъ за-
говоръ по словамъ лжепророковъ (Іерем. гл. 28 и 29), од-
накоже иотина можетъ быть заключена и связана, но по-
бѣждена быть не можетъ; она довольствуетоя и малымъ 
числомъ своихъ сторонниковъ и мкожества враговъ не стра-
шится. Итакъ простри съ Моисеемъ руки къ небу и повѣсь 
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въ пустынѣ змія древняго, и тотчасъ и Амаликъ будетъ 
сокрушенъ, и смертоносныя угрызенія не одолѣютъ и на-
родъ Господень безопасно перейдетъ съ Іисусомъ струи 
Іордана и послѣ великой пустыни будетъ ѣсть хлѣбъ, ро-
дившійся въ нашей деревенькѣ Виѳлеемѣ. 

Тдава XXIV. ІІоказалъ миѣ Госиодь, и вотъ 
двѣ корзины наполненныя смоквами иоставлены иредъ 
храмомъ Госиоднимъ, иослѣ того какъ Навуходоно-
сорЪу царъ Вавгілонскій, иереселилъ Іехонію сына Іо-
акгшова царя Іудейскаго и князей его и ремеслен-
ника и кузнеца изъ Іерусалима, и нривелъ ихъ въ 
Вавилонъ. Въ одной корзинѣ были смоквы оченъ хо-
рошія, каковы обыкновенно бываютъ, смоквы иерваго 
сбора, а въ другой корзинѣ были смоквы весъма ху-
дыя, которыхъ нелъзя было ѣстъ, иотому что были 
худыя. И сказалъ мнѣ Госиодъ: что ты видиіиъ 1е-
ремія? Я сказалъ: смоквы хорошія, весъма хорошіяу 

и худыя, весъма худыя, которыхъ нелъзя ѣстъ, ио-
тому что худи. И было слово Госиодне ко мнѣ го-
ворящее: такъ говоритъ Госнодъ Вогъ Израилевъ: какъ 
хороти эти смоквы, такъ Я иризнаю хорогаими пе-
реселенцевъ Іуды, которыхъ Я выслалъ гьзъ мѣста 
сего въ землю Халдейскую. II обрагцу очи ' Мои на 
нихъ во благо^ гі возврагцу ихъ въ землю сію и со-
зижду ихъ и не разрушу, и насажду гіхъ гг ие ис-
кореню. И дамъ имъ сердце^чтобы знатъ 31енял что 
Я есмъ Госгюдь, и будутъ Мтъ иародомъ, и Я буду 
имъ Вогомъ, ибо они обратятся ко Миѣ всѣмъ серд-
цемъ своимъ. И какъ весьма худыя смоквы, которыхъ 
нелъзя ѣстъ потому что онѣ худыя^—такъ говоритъ 
Госнодь,—такими Я сдѣлаю Седекію царя Іудейскаго 
и князей его и ирочгіхъ Іерусалимлящ, оставгаихся въ 
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городѣ семъ и.живущихъвъ землѣ Египетской. И 

иредамъ ихъ иа угнетеніе и иораженіе (или разсѣя-

ніе) всѣмъ царствамъ земли, въ иоруганіе, въ иритчу, 

въ пословицу и въ проклятіе во всѣхъ мѣстахъ, въ 

какія Я выгналъ ихъ. И ношлю на нихъ мечъ и го-

лодъ и моровую язву, доколѣ не истребятся они съ 

земли, которую Я далъ имъ и отцамъ ихъ. Подъ двумя 
кузовами или корзияами хорошихъ и худыхъ смоквъ нѣко-
торые разумѣютъ законъ и Евангеліе, синагогу и церковь, Іу-
деевъ и христіанъ, геенну и царство небесное, изъ коихъ 
первая назначена для наказанія грѣшниковъ, а второе въ 
жидище святыхъ. Но мы, зная, по апостолу Павлу (Рим. 
гл. 7) , что законъ благъ и святъ и заповѣдь блага и свята 
и что того и другаго завѣта Богъ одинъ, лучше будемъ от̂ -
носить это къ увѣровавшимъ и не увѣровавшимъ во время 
лришествія Госнода Спасителя, чтобы кричавшіе по науще-
нію книжниковъ и священниковъ: распни^ расини Его 

(Лук. 23, 21) были корзиною худыхъ смоквъ, а увѣровав-
шіе изъ народа по вознесеніи Его были относимы къ смок-
вамъ хорошимъ и кузову или корзинѣ веоьма хорошей. Но 
будемъ слѣдовать простой и дѣйствительной исторіи,—что 
корзиною хорошихъ смоквъ назвалъ Іехонію, который, по 
совѣту Іереміи и иовелѣнію Божію, предался царю Вавилон-
скому, и которому Богъ обѣщаетъ благополучіе; а корзиною 
худыхъ смоквъ Седекію, который, поступивъ вопреки опре-
дѣленію Божію, былъ взатъ въ илѣнъ и ослѣнленнный от-
веденъ . въ Вавилонъ и тамъ умеръ (4 Цар. гл. 25). Для 
тѣхъ же, кои повиновались повелѣнію Божію, Богъ обра-
тилъ очи Свои во благо имъ, возвратилъ ихъ въ землю 
свою, устроилъ и не разорилъ, насадилъ и не искореяилъ 
и далъ имъ сердце нознать Его, что Онъ есть Гооподь, 
чтобы они были Ему народомъ и Ояъ былъ имъ Богомъ. 
Даже и въ плѣну Онъ обратилъ очи Свои во благо имъ: 
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попустилъ обработывать землю, строить дома, насаждать 
сады въ странѣ Вавилонской; Даніилъ чрезъ чудесныя зна-
менія изъ плѣнника вдругъ сдѣланъ былъ княземъ (Дан. 
гл. 5) и триотрока славно избавлены были отъ пещнаго 
пламени, а по прошествіи семидесяти лѣтъ, при Зорова-
велѣ и священникѣ великомъ Іиоусѣ, при Ездрѣ и Нееміи, 
болыпая чаоть ихъ была возвращена въ Іерусалимъ, пере-
чиоленіе которыхъ содержитоя въ книгѣ тогоже Ездры ( 1 
Езд. гл. 10—12) . Слѣдуетъ замѣтить также, что вто ви-
дѣніе было пророву во' времеиа Седекіи, послѣ того какъ 
Іехонія былъ отведенъ въ пересеаеніе, ибо не сказано от-

велъ въ плѣнъ, а переселилъ Іехонію, такъ какъ онъ 
самъ передался туда. А подъ ремеслениками и кузнецами 
мы должны разумѣть или толкователей закона и учителей, 
или художниковъ и золотыхъ и ювелирныхъ дѣлъ маоте-
ровъ, каковое искусотво у варварскихъ народовъ цѣнится 
особенно высоко. Вмѣсто кузиецовъ Семьдесятъ перевели 
связаииыхъ, обозначая бѣдствіе плѣна, я отъ себя приба-
вили Ьогатыхъ, чего въ Еврейскомъ нѣтъ. А корзину, въ 
которой были смоквы хорошія, и хорошія очень, сравни-
ваетъ съ смоквами ранними, которыя по гречески называ-
ютоя 7 г р с о і р і а ,~т . е. съ Авраамомъ, Иоаакомъ, Іаковомъ, 
Моисеемъ, Аарономъ, Іовомъ и другими святыми мужаии, о 
которыхъ одинъ изъ двѣнадцати пророковъ говоритъ: „какъ 
вияоградъ въ пустынѣ, Я нашелъ Израиля; какъ первую 
ягоду на смоковницѣ увидѣлъ Я отцовъ вашихъ" (Ос. 9 ,10) . 
Поэтому и мы называемся сынами Авраама. И напротивъ 
объ Іудеяхъ говорится: аще чада Авраамля бысте были, 

дѣла Авраамля бысте творили (Іоан. 8, 39). Корзины 
же эти, въ которыхъ были и хорошія и худыя смоквы, 
были не за дверями и внѣ церкви, а предъ храмомъ Гос-
пода,—такъ какъ все открыто Его вѣдѣнію. й не столько 
горечи въ тѣхъ смоквахъ, которыя находятся внѣ, сколькв 
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въ тѣхъ, которыя поолѣ иоповѣданія вѣры измѣяилиоь от-
ступленіемъ отъ вѣры; и не столько сладости имѣютъ тѣ 
хорошія смоквы, которыя находятся не во храмѣ Божіемъ,— 
каковы ФИЛОСОФЫ, которые еотеотвеннымъ благомъ и разу-
мѣніемъ Творца оказалисьне столько елѣдовавшіши, сколько 
одобрявшими добродѣтели,—сколько имѣютъ сладости тѣ 
смоквы, которыя находятся въ храмѣ Божіемъ и изъ коихъ 
одна смоква говорила: млекомъ вы нтгоихъ, а не браш-
номъ (1 Кор, 3, 2) и: чадца моя, имиже пакп бо-
лѣзную^ дондеже вообразится Христосъ въ васъ 
(Гал. 4, 19). Поэтому говорится, что предъ храмомъ 
Божіимъ омоквы хорошія были хороши очень, а -смоквы 
худыя были худы очень. И чтобы не думали, что 
мы даемъ свое толкованіе, само Пиоаніе объясняетъ 
оебя. Еакъ хороши, говоритъ, эти смоквы, такъ я 
призшію хорогиими перШленцевъ Іуды, которыхъ 
Я выслалъ изъ мѣста сего въ звмлю Халдейскую, имѣя 
въ виду Іехонію и князей, которые съ ндмъ отправились въ 
плѣнъ. И наоборотъ о кодеинѣ съ худыми смоквами гово-
ритъ: и какови весъма худыя смоквы, которыхъиелъзя 
ѣстъупотому что оиѣ худыя, таліми я сдѣлаю mGe-
декгю царя гудеискаго и князей его и убѣжшвгиихъ въ 
Египетъ и оставшихся въ городѣ семъ, и предамъ ихъ 
на угнетен^е и пораженге всѣмъ царствамъ земли 
(ниже гл. 42), когда и въ Егиитѣ они были порабощены, 
когда Навуходоносоръ поотавилъ въ ТаФнисѣ преотолъ овой 
и когда Господь послалъ яа нихъ мечъ, голодъ и моровую 
язву, пока они не были иотреблены оъ земли, которуюОнъ 
далъ отцамъ ихъ, А сказаиное о хорошихъ смоквахъ: дамъ 
имъ серді{в^ чтобы знать Меня, что Я есмъ Господь 
подобно оному апостольскому: Богъ есть дѣйствуяй въ 
насъ и еоюе хотѣти и еже дѣяти (Фил. 2, 13),—что 
не только дѣло, но и расположеніе наше утверждается на 

Творенія бл. Іеронима. 30 
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иомощи Божіей. Вздоръ говоритъ относительно этого мѣста 
всегда аллегорическій толкователь, когда, желая' насиловать 
историческую истину, ведетъ рѣчь. о плѣненныхъ изъ небес-
наго Іерусалима, что они.переведены въ землю Халдейскую 
и снова возвратятся въ прежнее мѣсто, какъ Іеремія и прочіе 
святые пророки, а другіе, которые окажутся грѣпіниками, 
умрутъ въ этой землѣ и юдоли плача. Изложилъ я вмѣстѣ 
весь отдѣлъ (щмощѵ) объ этомъ видѣніи, чтобы притолко-
ваніи не раздѣлять смыола. 

Гл. XXV. Ст. 1. Слово, которое бььло къ Іеремьи 

о всемг народгь гудейвкомъ (или на весь народъ гудей-

скгй) въ четвертый годъ Іоакима сына Іосіи царя 

Іудейскаго. Это прежде предшествующаго видѣнія: ибо то 
было при Седекіи, послѣ того какъ Іехонія былъ переселенъ 
въ Вавилонъ, а это—при Іоакимѣ, сынѣ іосіииотдѣ іехоніи. 
Лбо, какъ я сказалъ уже выше, пророки не заботились 
соблюдать требуемую законами исторіи хронологію, а для 
слушателей и будущихъ читателей хотѣли писать полезное 
какъ бы то ни было. Поэтому не хорошо нѣкоторые и въ 
Псалтири разслѣдуютъ порядокъ псалмовъ сообразно съ послѣдо-
вательностцо историческою, которой въ лирическомъ произ-
веденіи не соблюдаетоя* 

Ст. 2. Это есть первый годъ Навуходоносорацаря 

Вавилонскаго, (чего у LXX нѣтъ. И далѣе слѣдуетъ:) 
слово^которое нророкъ Іеремія ироизнесъ ко всему иа-

роду іудейскому и ко всѣмъ жителямъ Іерусалима, 

гоеоря. Навуходоносоръ началъ царствовать въВавилонѣвъ 
четвертый годъ царя Іоакима, оына Іосіи, отца Іехоніи, и 
такимъ образомъ вышло, что первый годъ Навуходоносора въ 
Вавилонѣ былъ четвертый годъ царя Іоакима въ Іеруоалимѣ. 
За тѣмъ въ восьмой годъ своего царствованія Навуходоносоръ 
отвелъ Іехонію съ матерію и князьями въ плѣнъ, Іехонію, 
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иоторый царствѳвалъ только три мѣсяца по убіеніи отца 
своего Іоакима. Іоакимъ же умерщвленъ на одиннадцатомъ 
тоду своего- царствованія (4 Цар. гл. 24). 

Ст. 3. Отъ тринадцатаьо года Іосіи, сина Аммо-
пова, царл Іудейскаго^ до сегодня~вотъужедвадцатъ 
третій годъ—*было ко мнѣ слово Господне и я гово-

'рилъ вамъ, съ ночи вставая и говоря, и вы не слу-
шали. Іеремія началъ пророчествовать съ тринадцатаго года 
царя Іосіи, царствовавшаго въ Іерусалимѣ тридцать одинъ 
годъ, и пророчествовалъ при немъ девятнадцать дѣтъ; пре-
емникомъ ему въ царствованіи былъ сынъ его Іоахазъ, а 
когда онъ скоро былъ отведенъ въ плѣнъ Нехао царемъ 
Египетекіімъ, то на престолъ вступилъ братъ его Іоакимъ 
(4 Цар. гл. 23). Въ четвертый годъ его царствованія и 
было это слово Госиодне къ Іереміи, и такимъ образомъ это 
былъ двадцать третій годъ съ того времени, какъ иророкъ 
Іеремія началъ говорить къ народу. И никогда онъ не пере-
ставалъ пропогѣдовать, но каждый день, вставая съ разсвѣ-
томъ и съ ночи, говорилъ къ народу. И вы, говоритъ, не 
слушали. Если же, какъ хотптъ новые изъ старыхъ ере-
тики, законъ однажды данъ намъ въ помощь и однажды 
установлены заповѣди, которыя мы по свободному произволу 
или исполняемъ или не исполняемъ: то зачѣмъ же пророкъ 
постоянно повторяется и ежедневно говоритъ о- заповѣдяхъ 
Божіихъ, которыя, бывъ получены однажды, конечно дов-
лѣли тѣмъ, кому онѣ даны,-г-зачѣмъ, если не длятого,что-
бы ноказать, что мы нуждаемся въ помощи Божіей постоянно, 
и однажды данное никогда не можетъ довлѣть, если небудетъ 
ежедневяо напоминаемо намъ увѣщаніемъ Госнода? 

Ст 4. И посылалъ Господъ къ вамъ всѣхъ рабовъ 
своихъ пророковъ, вставая съ разсвѣта и посылая; и 
вы не слушали. Богъ увѣщевалъ народъ свой не чрезъ 
одного пророка, но чрезъ всѣхъ, постоянно и какъ бы стоя 

зо* 
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на стражѣ и караулѣ вставалъ съ разсвѣтомъ, чтобы увѣще-
вать нарбдъ свой. Е еы^ говоритъ, нв слушали—ччъЬы 

чѣмъ чаще было увѣщаніе, тѣмъ болыне были грѣхи непо-
слушныхъ. 

Ст. 5. Е не приклонили угией свогіхъ,чтобыслу-

шатъ, когда Я говоридъ: обратитесь ко Миѣ каждыіі 

отъ пути своего злаго и отъ наихудгагіхъполѣшіленігі 

вагміхъ, гь вы будете житъ въ землѣ, которую далъ 

Господъ вамъ и отцамъ вашимъ отъ вѣка и до вѣка. 

Жестокосердіе народа было такъ велико, чтоонъ не прини-
малъ даже внѣшняго вида вниманія, не ириклонилъ уха 
овоего, особенно когда Госиодь увѣщевалъ, чтобы каждый 
обратился отъ пути своего злаго и отъ наихудшихъиомыш-
леній своихъ. И о безконечиое милосердіе! ие наказаиіе воз-
лагаетъ за беззакоиіе, а призываетъ къ раскаянію какъ въ 
злыхъ дѣлахъ, чтб означаетъ путь злой, такъ и въ наіь 
худншхъ помыслахъ, которые- и сами по себѣ, безъ осуще-
ствленія на дѣлѣ, вмѣняются во грѣхъ. И обѣщаетъ награду, 
если исполнятъ заповѣданное,—что они будутъ жить въ 
землѣ, которая дана отцамъ и отнята за грѣхи дѣтей. Оло-
вами же: отъ вгъка и до вѣка или отъ'вѣчности и до 

вѣчности показываетъ, что дары Божіивѣчны, еслидостойны 
будутъ тѣ, коимъ они даны, 

Ст. 6 7. Е ие ходите въ слѣдъ боговъ чужихъ, 

чтобы служитъ имъ и покланятъся имъ^ и не вызы-

вайте Меня на гнѣвъ дѣлами рукъ своихъ^ и Я ие 

поражу васъ. Но вы не слушали Меня, говоритъ Гос-

подъ, прогнѣвляя Меня дѣлами рукъ своихъ иа зло 

себѣ. Вмѣстѣ съ вышесказаняьшъ, Я увѣщевалъ ихъ, гово-
ритъ 5итакъ: не служите богамъ чужимъ и не покланяйтесь 
имъ и дѣлая это не вызывайте Меня на гнѣвъ задѣларукъ 
вашихъ, чтобы Я сдѣлалъ съ вами то 5 чего не хотѣлъ, 
чтобы Я поразилъ пасъ; но вы не послушали Меня. Даль-
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вѣйшихъ словъ: говоритъ Господъ, ироъиѣвляя Меня 

дѣламп рукъ своихъ на зло себѣ у Осмидесяти нѣтъ. 
Ст. 8. Шсему такъ говоритъ Господъ воинствъ: 

за то, что вы не слушали словъ Моихъ^ вотъ Я по-

шлю^ и возъму всѣ племена сѣверныя, говоритъ Гос-

нодъ^ и Жавуходоносора^ царя Вавилонскаго, раба 

Моего. Такъ какъ вы вызвали Меия иа гяѣвъ, сотворили 
зло на погибель свою, и когда Я призывалъ васъ къ по-
каянію, вы попрали меня ногою гордою: то Я пошлю, гово-
ритъ, ко всѣмъ племенамъ, или народамъ сѣвера и при-
веду властелина ихъ Вавуходоносора, царя Вавилонекаго, 
раба Моего. Посылаетъ же Госіюдь или ангеловъ, чтобы они 
возбудили народы, или самые народы возбуядаетъ испол-
нить волю Господа. А что называетъ Навуходоносора ра-
бомъ своимъ, то онъ называется рабомъ не въ томъ смыслѣ, 
какъ пророки и всѣ евятые, которые дѣйствительно слу-
жатъ Господу, а въ томъ, что въ разрушеніи Ьрусалима 
онъ служилъ волѣ Господа,—сообразно словамъ апостола: 
ихже . иредахъ сатанѣ, да накажутся не хулити 

(1 Тим. 1 , 20). А что въ отношеніи къ Іерусалиму Хал-
деи живутъ на сѣверѣ, извѣстно всякому. 

Ст. 9. II пргіведу ихъ на землю сгю и на жгь-

телей ея и на всѣ окрестные народы, и умерщвлю 

ихъ и положу гіхъ въ ужасъ и въ иосвистанге и въ 

пустыни вѣчныя. Таковы воздаянія неиослушяымъ и не 
хотѣвшимъ внимать глаголамъ Божіимъ. Итакъ все, что на̂  
водптся на насъ злаго, все это сдѣлали грѣхи наши. Еакъ 
тогда были наведены на Іерусалимъ всѣ народы, такъ и 
теперь наводятся на церковь небрежную, чтобы умертвить 
(еретііковъ) и сдѣлать ихъ ужасомъ, посмѣяніемъ и пусты-
нею вѣчною, чтобы они были примѣромъ и дивомъ для всѣхъ. 
Посвпстаніе есть выраженіе удивленія и изумленія, а пустыня 
вѣчная замѣчается въ тѣхъ,коинеимѣютъБогапомощникомъ-
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„ Ст. 10. И прекращу у нихъ голосъ радости гь 
голосъ веселія, голосъ жениха и голосъ иевѣсты, звукгь 
жернововъ и свѣтъ свѣтилъника. И будетъ. вся земля 
сія нустынею и ужасомъ. Это и нынѣ видитоя въ соборищѣ. 
лукавнующихъ.,—учители ихъ не слову Божію поучаютъ, 
а шипятъ на подобіе змѣй. И прекратился у нихъ голосъ 

радости и голосъ веселія, — никогда не слышатъ онп 
онаго апостольскаго: радуйтеся, и паки реку, радуйтеся 
(Филип. 4, і). II голосъ невѣсты—вѣры церковной,— 
и голосъ жениха—Т№Ш№ Спаоителя: ибо имѣяй не-
вѣсту женихъ естъ (Іоан 3, 29). Звукъ жернововъ> 
потому что не мелятоя у нихъ зерна хлѣбовъ и не разда-
ются народу для питанія. И свѣтъ свѣтилъиика, т. е. 
пророческое учительство и знаніе, какъ говоритоя объ 1о-
аннѣ креотителѣ: онъ 6ѣ свгьтилънгькъ горя и свѣтя 
(Іоан. 5, 35), и какъ говоритъ другой пророкъ: свѣпгиль-

никъ погама могьма законъ твой, и евѣтъ стезямъ 
могшъ (Пс. 118,105). Вся, говоритъ, земля еретиковъ будетъ 
нустынею и ужаеомъ, когда обнаружитоя ихъ послѣднее 
безуміе. 

Ст. 11—13. И будутъ служитъ всѣ народы сіи 
царю Вавилонскому семъдесятъ лѣтъ; И когда ис-
полнтпся семьдесятъ лѣтъ^ Я посгьщу царя Вави-
лонскаго гь народъ тотъ, говоргітъ Госиодъ, за нече-
стіе гьхъ, и землю Халдейскую, и сдѣлаю ее иусты-
нями вѣчнъьми. И наведу иа землю ту всѣ слова 
Мои, которыя Я произнесъ иа иее, все что иапгісано 
въ книгѣ сей, все что нророчествовалъ Іеремія на всѣ 
народы. Какъ Іерусалимъ чрезъ семьдесятъ лѣтъ получаетъ 
прежнихъ жителей, и по исполненіи наказанія, за послу-
шаніе опредѣленію Божію наслаждается прежнимъ благоден-
ствіемъ: такъ царь Вавилонскій, надменный гордостію и 
полагавшійся, какъ властелинъ народовъ, на силы свои, а 
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не на водю Господа, будетъ низвергнутъ нашествіемъ Ми-
дянъ и Персовъ. Йотъ доселѣ остаются тодько остатки го-
рода Вавилона. И сдѣлалъ его Господь нустынею вѣчною и 
исполнилъ всѣ слова, содержащіяся въ книгѣ этого самого 
пророка. Ибо далѣе рѣчь Іереміи изображаетъ, какія бѣдствія 
потерпитъ Вавилонъ. 

Ст. 14. Ибо и ихь ноработятъ народи мноіо-
численные и цари великіе, и воздамъ имъ по ихъ ио-
ступкамъ и ио дѣламъ рукъ гіхъ. Этого у LXX нѣтъ. 
Обозначаетъ же, что Іеремія пророчествовалъ не только на 
Вавидонъ, но и на другіе народы, бывшіе въ войскѣ Вави-
лонскомъ и воевавшіе съ народомъ Божіимъ. Дадѣе и гово-
рится противъ Египта, Филистимлянъ, Моава, Аммона, 
Идумеи, Дамаска, Кедара, царствъ Асора и Елама и нако-
нецъ иротивъ Вавилона и земли Хаддейской. 

Ст. 15—17. Ибо такъ говоритъ мнѣ Господь Вогъ 
Изранлевъ: возъми чашу съ виномъ ярости (шѵіцѣлъ-
нымъ) сей изъ руки Моей, и напой изъ нея всѣ на-
роды, къ которымъ Я пощлго тебя, и они выпъютъ и 
опъянѣютъ, и обезумѣютъ отъ лица меча, который 
Я пошлю еъ среду ихъ. И взялъ я чагиу изъ^ рукгь 
Іоснодней и наиогілъ всѣ народы, къ которымъ по-
слалъ меня Господъ. Напоеяіе изъ чаши и изъ чаши вина 
цѣльнаго или безпримѣснаго, которое по гречески назы-
вается ахратоѵ, обозначаетъ гнѣвъ Господень,—что всѣ на-
роды, воевавшіе противъ народа Божія, будутъ пить изъ 
чаши гнѣва Господня. Объ этой чашѣ пишетъ и Исаія про-
тивъ Іерусадима: востани Іерусалиме: чашу 6о паденія, 
фіалъ ярости испилъ и истощилъ еси (Ис. 5 1 , 17). 
Чаша эта испивается всѣми народами для того, чтобы ихъ 

т ошнидо и они обезумѣли. Одинъ нлохой толковатедь пріг 
вимаетъ это въ добрую сторону, — что-де она, подобно 
рвотному, выгоняетъ все что есть въ груди желчнаго, 
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мокротнаго и злокачеотвеинаго и возстановляетъ прежнее 
здоровье. Вмѣото же Іереміи принимаетъ Спаеителя,—что 
Онъ напоилъ всѣ народы, къ которымъ Ояъ посланъ, что-
бы, оставивъ идолопоклонство, они носвятили себя служе-
нію Богу. Что ето противно святому Писаяію, покажетъ 
дальнѣйшее. - Пбо народы напояютоя изъ цѣльной чаши не 
для врачеванія, а для наказанія. 

Ст. 18. Іерусалгьмъ гь города Іудъь, и цсьрей его, 
и князей еіО) чтобъь опустогмьтъ ихъ и сдѣлать 
ужасольъ и послтяпіемъ, кськъ день сей. Я думалъ, го-
воритъ, что я буду поить одаихъ язычниковъ, и потому 
оъ радостію отдался служенію сему; но между другими на-
родами, и даже прежде другихъ, я поилъ Іерусалимъ и го-
рода Іудейскіе, царей его и князей, чтобы сдѣлать ихъ 
ужасомъ и опустогаеніемъ, посмѣяніемъ и проклятіемъ, какъ 
вто видно и въ настоящемъ случаѣ. Поэтому и выше гово-
ритъ: Тьь обольшилъ меня, Тосподгь, и я бььлъ оболъ-
щенъ; Тъь силънѣе льеня и превозмогъ (гл. 20, 7). 

Ст. 19. Фараона царя Еіипетскаго, гь слугъ его, 
и князей его, и весь пародъ его^ и всѣхъ восбще. 
Послѣ Іерусалима пилъ Фараонъ, царь Египетскій и его 
оторонники, пили киязья II весь народъ, всякій народъ, не 
Егшіетскій только, но и живущій во облаотяхъ Египта, ко-
торый LXX иеревели ѵщуіжюі, т. е. смѣшанный, народъ 
не Египетскій, а пришлый и чужестранный. 

И всѣхъ царей землгь Авсгьтгьдійской, которая по 
еврейски называется Us иіізъ которой происходилъ Іовъ, 
какъ повѣствуетъ исторія: человѣкъ нѣкій бягие въ стра-
н)ъ Авсидійстѣй (Іов. 1, 1), Слѣдуетъ замѣтить, что 
этого стиха у LXX нѣтъ, а Ѳеодотіонъ вмѣсто Усъ пере-
велъ островъ. 

Ст. 20. И всѣхъ гщрей земли Филгьстилісиой и 
Аскалона, Газьь^ Аккарона, и остатки Азота. 5тка-
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залъ на землю Филиотимокую, т. е. на отрану Палести-
нянъ вообще, и въ чаетности на города ихъ: Аскалонъ, 
Газу, Аккаронъ и Азотъ; умолчалъ объ одномъ только 
Гееѣ, который разумѣетсл подъ словомъ остатки. Ибо это 
именно означаютъ слова: и остатки Азота, такъ какъ 
округъ города Геѳаі лежитъ въ сооѣдотвѣ и смежно съ Азо-
томъ, который по еврейски называетоя Esdot. А что Па-
лестиняне' были отведены въ плѣнъ и подвергнулись опу-
стошенію отъ Вавилонянъ, объ этомъ пиіпетъ Ибаія. 

Ст. 21 . Идумею и Моава, и сыновъ Аммона, и 
всѣхъ царей Тира^ и всѣхъ царей Сидона. Идумея— 
область, въ которой находятся горы Сеиръ и которая по 
еврейски называется Едомъ; Моавъ и Аммонъ—нотомки 
Лота близь Мертваго моря. Тиръ и Сидонъ—главные города 
на Финішйскомъ берегу, также покоренные во время на-
шествія Вавилонокаго и имѣвшіе Еарѳагенъ своею колоніею, 
иочему по неправильному произнощенію, называютоя Роепі 
вмѣсто Phoeni. Ихъ языкъ значительно близокъ къ языку 
еврейокому. 

Ст. 22. И царей острововъ, которые за моремъ. 
Разумѣетъ Еипръ, Родооъ и острова, называемые КохШе^ 
(Цикладами); ибо и эти острова были захвачены Вавило-
нянами. 

Ст. 23. И Деданъ, и Ѳемаиъ, и Бузъ^ и всѣхъ 
стригугцихъ волосы. Это народы пустыни, сосѣдніе и смѣ-
шанные съ областями Измаильтянъ, которыхъ теперь назы-
ваютъ Сарацинами, и о которыхъ говорится: стригущихъ 
волосы. 

Ст. 24. И всѣхъ царей Аравги, и всѣхъ царей 
Запада, живугцгіхъ въ пустынѣ. Этого у LXX нѣтъ. 
Итакъ иослѣ Дедана, Ѳемана, Буза и Измаильтянъ продол-
жаетъ перечисленіе странъ. 
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И всѣхъ царей Замрн. И этого у LXX нѣтъ. 
Ст. 25. И всѣхъ царей Елама, и всѣхъ царей 

Мидянъ. Изъ того, что за Замри слѣдуетъ Еламъ и цари 
Мидянъ, думаемъ, что и Замри есть область Персіи, если 
только потому, что передъ этимъ упоминалась Аравія. и 
подъ именемъ царей Замри не слѣдуетъ разумѣть владѣ-
телей пустыни. А Еламъ есть область Персіи за Вавило-
номъ, откуда и Еламиты. Мидяне же и Персы—тѣ, коими 
взятъ и разрушенъ Вавилонъ. Ибо и они испили чашу 
цѣльнаго вина отъ Александра, царя Македонскаго. 

И всѣхъ царей сѣвера, близкихъ и далъиихъ. 

Исчисливъ области ДІерсіи и Вавилона, Елама и Мидіи, те-
перь говоритъ о всѣхъ вообще царяхъ сѣвера, ближнихъ и 
дальнихъ. Вмѣсто сѣвера, который по еврейски называется 
saphon, LXX перевели а^йіаіцу^ что мы можемъ пере-
вести непріязненную. 

Ст. 26. Каждаго противъ брата своего и всѣ 

царства земли, какія иаходятся на лгщѣ ея. Чтобы 
не удлиннять рѣчи частнымъ перечисленіемъ всѣхъ странъ 
востока, сказалъ: всѣ царства земли,—какія извѣстны 
ва землѣ. А при словахъ: каждаго протгсвъ брата сво~ 

его подразумѣвается напогыъ гщлъиымъ вгшомъ, чтобы 
всѣ неистовствовали, враждовали, безумствовали и вели 
между собою многія войвы. Дальнѣйшееже: 

И царъ Оесаха выпъетъ послѣ нихъ, чего у LXX 
нѣтъ, имѣетъ такой смыслъ: Всѣ, говоритъ, народы въ 
окружности иодиадутъ власти Вавилонянъ, Вавилонъ все 
покоритъ своей власти, такъ что всѣ вышеупомянутые на-
роды будутъ у него въ рабствѣ и будутъ пить изъ чаши 
его. Поэтому и въ видѣніи на Вавилонъ написано: чагиа 

золотая Вавгьлонъ, опьяняюгцая всюземлю(Ешеэі,1). 

Послѣднимъ же выпьетъ эту чашу самъ царь Вавилонскій, 
чашу, которою напоитъ его возсѣдающій на колесницѣ 
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запряженной верблюдомъ и осломъ—Еиръ царь Персидскііі 
и Мидійскій. А какимъ образомъ подъ Сесахомъ разумѣется, 
Еавилонъ, который по еврейски называется ВаЪеІ, это не 
трудно будетъ понять тому, кто хотя немного знаетъ еврей-
скій языкъ. Еакъ у насъ греческій алФавитъ по порядку 
до послѣдней буквы читается альФа, *бета и пр. до а 
для запоминанія дѣтей мы обыкновенно извращаемъ порядокъ 
чтенія и съ начальними буквами перемѣшиваемъ послѣднія,.. 
называя алъфа, омикроиъ^ бета, пси: такъ и у Евреевъ 
первая буква есть алефъ, вторая бетъ, третья гимелъ, до 
двадцать второй и послѣдней буквы оавъ; предпослѣдняя 
буква есть ш ш , а въ срединѣ стоятъ одна нротивъ другой. 
ламедъ и хафъ. Если мы читаемъ правильно^ то читаемъ 
ЬЫ (ВаЪеІ), еслиже извратимъ порядокъ буквъ(т, е.вмѣсто 
второй буквы отъ начала алФавита поставимъ вторую отъ 
конца, и вмѣсто одиннадцатой отъ начала поставимъ одиннад-
цатую отъ конца), то читаевіъ sscli (Sesach); гласныяже 
буквы въ словѣ Babel между бетъ и бетъ—бетъ и ламедъ, по 
особенности языка еврейскаго, не ставятся. И я думаю, что. 
святымъ иророкомъ благоразумно было выражено это прикро-
венно. чтобы не возбуждать открыто противъ себя нена-
висти Вавилонянъ, осаждавшихъ іерусалимъ и имѣвшихъ. 
скоро овладѣть имъ. Мы знаемъ, что и апостолъ сдѣлалъ. 
тоже въ отношеніи къ Римской имперіи, когда писалъ объ. 
антихристѣ: Ле помиите ли, лко еще живый у васъ, 
сія глаголахъ вамъ; И иынѣ удероюивающее вѣсте, во 
еже явитися ему—подразумѣвается антихристу—въ свое 
ему время. Тайна бо уже дѣепгся беззаконія, точію 
держай' ныиѣ дондеже отъ среды будетъ: и тогда 
явгітся беззаконникъ^ егоже Тоснодъ Іисусъ убіепгъ, 
духомъ устъ своихъ, и упразднитъ явленіемъ нри-
шествія своего (2 Сол. 2, 5—8) . Именемъ удерживаю-
щаго указываетъ Римскую имиерію; ибо пока она не будетъ. 
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разрушена и взята отъ среды, согласно съ иророчеотвомъ 
Даніила, до тѣхъ поръ антихристъ не придетъ. Еслибыонъ 
захотѣлъ сказать прямо, то онъ неразумно возбудилъ бы 
бурю гоненія на христіанъ и раждавшуюся тогда церковь. 
Долыне, чѣмъ сколько позволяетъ краткость комментаріевъ, 
я говорилъ объ этомъ стихѣ, и этимъ, быть можетъ, будутъ 
недовольны Греки и Латиняне, такъ какъ въ ихъкодексахъ 
его нѣтъ. Но какая нужда, когда ниже этотъ же пророкъ 
говоритъ: какъ взятъ Сесахъ и завоевана слава всей 

земли/ Еакъ сдѣлалсл Вавилонъ ужасомъ всѣхъ на-

родовъ! (гл. 5 1 , 41). Аллегорическіе толкователи все это 
мѣсто относятъ ко всѣмъ народамъ, конхъ діаіволъ напоилъ 
самою цѣльною чашею грѣховъ, а наконецъ и самъ будетъ 
пить казни и муки, и о которомъ апостолъ пишетъ: егоже 

Господъ Іисусъ убіетъ духомъ устъ своихъ (2Сол. 2, S) 
и въ другомъ мѣстѣ говоритъ: послѣдній же врагънзпраз-

днитсл смертъ (1 Еор. 15, 26). Но—съумѣть имена раз-
лпчныхъ народовъ перевести согласно съ этимологіею каждаго 
слова и къ каждому имени пріурочить особый порокъ—дѣло 
великихъ силъ! ' 

Ст. 27. Такъ говоритъ Господъ воинствъ Воъъ 

Израилевѵ. пейте и опъянѣйте, гьзръьгайте peomy и 

паоите, и не вставаите отъ лица меча, который Я 

пошлю на васъ. Напоивши всѣ народы и исполнивъ по-
велѣніе Господа, ты снова ловели имъ словами Господа и 
скажи: пейте и опъяніьйте, гьзрььгайте рвоту, гь па-

дите, и ие вставсьйте. Если пить и опьянѣвать, изры-
гать рвоту и падать есть иризнакъ здоровья, чтобы все 
вредное было изгнано какъ бы рвотнымъ: то какимъ 
образомъ далѣе говорится: и не вставайте? Еакой же это 
напитокъ, который заставитъ ихъ пасть на вѣки, говоритъ 
яснѣе—именно отъ лгща меча, которыйЯ погилю на 

васъ. 



ТОЛКОВАНІЕ НА КНИГУ ПРОРОКА 1ЕРЕМІІІ, ГЛ. XXV. 4 3 3 

Ст. 28. И когда они не захотятъ взятъ чашу 
изъ руки твоейг чтобъь питъ7 пго пгъь скажи имъ. 
такъ говоритъ Господъ воинствъ: въьнивая выпъете; 
ибо вотъ въ городѣ^ въ которомъ призвано имя Мое, 
Я начииаю причгьнятъ бѣдствге; а въь какъ будтѳ 
невгтнъье останетесь иенаказаннъьмгі? Еѣтъ^ не бу~ 
дете ненаксьзаннььми. Прикровенно показываетъ, что опре-
дѣленіе Божіе, которое они не хотѣли исполнить добровольно, 
они примутъ по необходимости и услышатъ: выпгівая 

въьпьете. Хотите ли, говоритъ, или не хотите, оиредѣленіе 
Божіе должно совершиться. Ибо если городъ Іерусалимъ. въ 
которомъ вѣдомо было имя Божіе, по слову пророва: вѣдомъ 

во Іудехь Богъ, въ Изрсыьли велге гьмя Его (Пс. 75, 1), 
пьетъ безпримѣсную чашу гнѣва: то не тѣмъ ли болѣе не 
будете чисты вы, вмѣсто имени Божія почитающіе идоловъ? 

Ст. 29. Ибо Я пргьзььваю мечъ па всѣхъ жгтге-
лей земли^ говоритъ Госиодь воинствъ. Онъ-то и есть 
тотъ самый цѣльный напитокъ, онъ-то и есть та чаша гнѣва 
Господня, которая • призывается не на одинъ только Іеру-
оадимъ, а на всю землю и всѣ окрестные народы. Объ 
этомъ и выше пророкъ говорилъ: и пошлю къ Навухо-

доносору царю Вавилонскому рабу моему^ и при-. 
веду его на зем.лю сгю и иа жителей ея и иа всѣ 
окрестнъье иародьь (ст. 9). 

Ст. 30 — 3 1 . И ты прореки къ нгьмъ всѣ слѳ-
ва сггь и скажи имъ: Господь съ высотъь возгре-
митъ (іит дастъ отвгьтъ)^ и изъ жилигца святаго 
Своего подастъ гласъ Свой. Страгино гремитъ Онъ на 
красу свою ("или отвѣтитъ иа мѣсто свое); какъ воз-
будгьтелънъьй кргікъ топчугцихъ въ гпочилѣ ироносится 
на всѣхъ жителей землгь. Проходитъ звукъ (ит ио-
гибель) до концовъ (или на часть) земли, гьбо у Гос-
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тда судъ съ народами; Онъ судитсп со вслкою ило~ 
тію; нечестивыхъ Я предалъ мечу, говоритъ Господъ. 
Сначала изложшгь то, что содержитъ въ себѣ прямой смыслъ 
иеревода. Прореки, говоритъ, всѣмъ народамъ и скажи, что 
Господь гремитъ съ высоты, т. е. обяаруживаетъ признакъ 
тнѣва Своего, согласяо съ написаннымъ: левъ возреветъ гь 

тпо не убогьтсл; Господъ Богъ глагола, гь кто не иро-
речетъ? (Ам. 3, 8). И изъ жилища святаго Своего дастъ 
толосъ Свой,—чтобы устрашить всѣхъ слушающихъ. Воз-
тремитъ же Онъ на красу свою, т. е. на храмъ. Когда же 
Ояъ возгремитъ, то раздастся звукъ подобяый возбудитель-
^ному припѣву топчущихъ въ точилахъ, во взаимномъ кро-
вочролитіи раздастся плачевная пѣснь, чтб Симмахъ пере-
ъелъ xamiT jY ixa , а Акила i a a j x i v . Звукъ этого крика или пѣ-
сни пройдетъ до концевъ земли, ибо у Господа судъ съ 
народами. Если же есть у Господа судъ съ народами, то 
-есть и различныя заслуги народовъ (Ос. гл. 4). Къ изъ-
лсненію этого мѣста, по мнѣнію нѣкоторыхъ, служатъ слова 
ие вѣрулй уже осужденъ естъ (Іоан. 3, 18). Осужденъ 
яонечно за то, что не увѣровалъ; но и сами невѣрующіе 
подвергнутся различнымъ одинъ отъ другаго наказаніямъ. 

. Богъ судится со всякою плотію, такъ что никто не отхо-
,дитъ безъ суда. Нечестивыхъ же, то есть тѣхъ, кои не 
вѣруютъ Господу, нредаотъ мечу вѣчному. Аллегорическіе 
толкователи, сообразно съ LXX, объясяяютъ эго мѣсто такъ, 
что явяую угрозу Госнода понимаютъ въ дозрую сторону. 
Гоонодь, говорятъ они, съ высоты дастъ отвѣтъ,—то есть, 
тѣмъ, коихъ Онъ имѣетъ опаоти. И отъ мѣота святаго 
Своего подастъ гласъ Свой,—отвѣтитъ словомъ на мѣсто 
Свое. А они, какъ собиратели винограда иополненные пло-
довъ, на приговоръ Его отвѣтятъ: придетъ погибель на 
воѣхъ жителей земли, — не на вою землю, а на часть 
земли, т. е. на землю невѣрующихъ. Вудетъ судъ надъ 
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народами, и Онъ будетъ судиться со всякою плотію. Нече-
стивые же будутъ преданы мечу. 

Ст. 32—33. Такъ говоритъ Г осподъ воинствъ: Вотъ 
бѣдствіе (или зло) выйдетъ отъ иарода. къ народу и 
вихръ великій (или бурл) выйдетъ отъ концевъ земли. 
И будутъ убитые Госиода{штнораженныеГоснодомъ) 
въ тотъ денъ отъ конца земли до коица ея> Ие бу-
дутъ оплакиватъ ихъ^ и не будутъ собиратъ ипогре-
батъ; навозомъ на землѣ они лежатьбудутъ.^посш-
дятся тѣ, кои пытаются дѣлать насиліе святому Нисанію, 
объясняя въ добрую сторону то, что полно угрозами. Я по-
лагаю, что изъ этого мѣста Господь сказалъ: возстанетъ 
языкъ 'на языкъ и царство на царство ( І у к , 2 1 , 10) 
и прочее содержащееся въ словахъ этого Евангелія Мы же 
будемъ понимать такъ, что это или совершилось исторически^ 
когда царемъ Вавилонскимъ были покорены и иочувствовали 
его жестокую власть всѣ окрестные народы, или, въсмыслѣ-
пророчества, что все это исполнится чрезъ долгое время,при 
кончияѣ міра. Называются ж-з пораженными Господомъ не 
въ томъ смысдѣ, что самъ Господь поразилъ ихъ, но въ 
томъ, что въ гибели нечестивыхъ исполняется водя и опре-
дѣленіе Господа. 

Ст. 34—35. Воиите (или ликугіте), настыри, 
и стеиайте, п посынъте себя иепломъ,. вожди стада 
(или плачъте овны овецъ\ гьбо иснолнилисъ дни ваши 
для умерщвленія вашего и разсѣянія вагии, и вы 
падете какъ сосуды драгоцѣнные (иди какъ овныизбран-
ные). И иоггьбнетъ бѣгство отъ настырей, и спасеніе 
отъ вождей (нли овновъ) стада. Слѣдуетъ замѣтить, 
что въ этомъ только мѣстѣ LXX поставили ликуйте въ 
худую сторону: вмѣсто чего другіе переводчики перевели 
воните, какъ стоитъ въ еврейскомъ. Между пастырями и 
овнами или вождями стада различіе то, что пастыри—это 
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разумные, а овны и вожди это—богатые, которые и сами 
составляютъ чаеть стада: Лсполиилисъ дни ваши для 

умерщвленія вашего: дни ихъ исполяятся тогда, когда 
будутъ исполнены грѣхи; и они разсѣются и падутъ какъ 
сосуды драгоцѣнные, такъ что, бывъ разбиты, не могутъ 
быть возстановлены,- и чѣмъ ирежде были драгоцѣннѣе. тѣмъ 
болыпе ущербъ отъ разрушенія ихъ; шкткъовны избран-

иые, которые составятъ тучную жертву для желающихъ 
пожрать ихъ. Иогибнегт, говоритъ, бѣгство отъиасты-

рей, когда они не принесутъ покаянія. Фарисеямъ говорится: 
порожденія ехиднова, пто сказа вамъ бѣжати отъ 

грядущаго гнгьва ( І у к . 3, 7), и въ Псадмахъ читаемъ: 
погибе бѣгство отъ мене ( 141 , 5) , Л спасеиіе отъ 

вождей стада, пли овновъ—отъ государства, подразумѣ-
вается -погибнетъ. 

Ст. 36—37. Голосъ вопля иастырей -и рыдапія 

вождей стада (или ликованіе овновъ), ибо опустошилъ 

Господъ пажитгі ихъ. И умолпли полп (жткрасоты) 

мира отъ лица ярости гнѣва Господня. Ж здѣсь слѣ-
дуетъ замѣтить, что у LXX ликованіе поставлено вмѣсто 
рыданія. k между пастырями й овнами различіе то, что 
пастырями должны признаваться тѣ ластыри церкви, которые 
управляютъ стадомъ съ мудростію, познаніями и учитель-
ствомъ, а овнами тѣ, кои хотя представляются вояедями на-
рода, но нисколько не имѣютъ' учительства и мудрости п 
по чрезвычайной простотѣ почти близки къ неразумнымъ. 
Когда же будемъ имѣть миръ, а не будемъ понимать доб-
рыхъ или прекрасныхъ сторонъ мира, и предадимся роскоіпи, 
праздности II удовольствіямъ, тогда утихнутъ или замол-
кнутъ блага мира и отнимутся отъ насъ вслѣдствіе яростп 
гнѣва Господня, и исполнится оное написанное: егда рекутъ 

миръ и утвержденіе, тогда внезаиу нападетъ ианихъ 

всегубителъство (1 Сол. 5, 3 ) , съ которымъ все замол-
кнетъ. 
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Ст. 38. Онъ оставилъ какъ левъ притонь (ыялого-
тще) свой (или, вѣрнѣе, шатеръ, ибо это значитъ еврей-
ское succho). Ибо земля ихъ сдѣлаласъ пустъьнею 
(или непроходимою) отъ лица гнѣва голубя (или отъ 
лица меча великаго) гі отъ лгща ярости гиѣеа Гос-
подня. Господь, о которомъ выше сказалъ: съ въьсоты 
возгремитъ и гьзъ жгілища святаго Своего подастъ 
гласъ Свой. Страшно гремгьтъ Онъ на красу свою,—* 
еставитъ шатеръ Свой, о которомъ сказано: быстъ въ 
мирѣ, или въ Салгімѣ мѣсто его и жилгще его въ 
Сіонѣ (Пс. 75, 2); Онъ оставитъ престолъ Свой и испол-
нитъ то, что чрезъ сего же пророка сказалъ: „Я оставилъ 
домъ Мой, покинулъ удѣлъ Мойв (Іер. 12, 7). Оставилъ 
же какъ левъ оставляетъ логовище свое, чтобы всѣ звѣри 
имѣли возможность опустошать землю его, ибо когда левъ 
стережетъ и властвуетъ надъ нею, то никто несмѣетъ при-
ступить къ ней. Сдѣлаласъ, говоритъ, земля ихъ^ безъ 
сомнѣнія или народа Іудейскаго или воѣхъ народовъ, пусты-
нею и непроходимою отъ лица гнѣва :іолубя. Что подъ 
именемъ голубя разумѣется йавуходоносоръ, этому не уди-
вится тотъ, кто прочитаетъ, что выше онъ называлея рабомъ 
Госиода. Вмѣсто голубя LXX перевели: меча великаго. 
Впрочемъ имя голубя можно бы относить и къ лицу Іеру-
салима, что онъ гнѣнается и досадуетъ на то, что лишился 
охраны льва и земля его стала пустынею. 

Глава XXVI. Ст. 1 — 3. Въ началѣ царствованія 
Іоакима, сыиа Іосіи, царя Іугіейскаго, было такое 
слово отъ Господа, говорящее: Такъ говоригпъ Господъ: 
станъ во дворѣ дома Госнодня и скажи всѣмъ горо-
дамъ Іудеи, гізъ которыхъ нриходятъ на иоклоненіе 
въ домѣ Госноднемъ, всѣ слова, какія Я иоеелѣлъ 

Творенія бл. Іеронииа, 31 
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тебѣ сказать имъ\ не убавляй ни слова:. можетъ быть 

они послушаютъ и обратятся каждый отъ пути 

своего злаіо, и тогда Я раскаюсь о злѣ (или усно-

коюсь отъ зла), которое думаю сдѣлать имъ за 

злыя стремленгя ихъ. Пророчество это раныне предше-
ствующаго, хотя было при томъже царѣ. Ибо то было въ 
четвертый годъ Іоакима сына Іосіи, царя Іудейскаго, а это 
въ началѣ тогоже царствованія, какъ говоритъ Писаніе: въ 

началѣ гщктвовангя Іоакима, сына Іосги, царя 1у-

дейскаго, было такое слово отъ Господа. Олѣдовательно, 
какъ мы уже говорили, на пророкахъ нельзя основывать 
порядка историческихъ событій, когда въ одно и тоже цар-
ствованіе случившееся прежде излагается послѣ, а позднѣй-
шее—прежде. Имѣющій же говорить слово Господне долженъ 
съ Моисеемъ статъ (Втор. гл. 5) и внимать съ Псалмо-
пѣвцемъ: ст,ягціи въ храмѣ Госггодни^ во дворѣхъ 

оому Бога нагисго (ІІс. 134, 2) . И повелѣвается ему го-
ворить всѣмъ городамъ Іудейскимъ, хотя LXX городамъ не 
перевели, быть можетъ потому, чтобы не показалось несо-
образнымъ во дворѣ дома Господня говорить къ городамъ, 
которыхъ не было предъ пророкомъ; но когда говоритоя къ 
народу и гражданамъ, то говоритоя и самымъ городамъ. И 
прекраоно, что стоятъ во дворѣ и притворѣ храма Господня, 
чтобы оамымъ поводомъ молитвы ипоклоненія Господу они 
побуждались внимать словамъ пророка. Ле убавляй, гово-
ритъ, ни слова: хотябы оно было непріятно, хотябы 
поднялось противъ тебя негодованіе олушателей, ты, не 
омотря на это, выокажи что тебѣ повелѣно, и бойся не 
преслѣдованія тѣхъ, кои возстаяутъ на тебя, а силы ио-
велѣвающаго Господа. Можетъ бытъ, говоритъ, они по-

слугиаютъ и обратятся. Можетъ бытъ9 какъ выраже-
ніе сомнѣнія, не можетъ ириличествовать величію Божію, а 
употреблено примѣнительно къ нашему расположенію; чтобы 
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сохранить человѣку овободную' волю, чтобы предвѣдѣніемъ 
Божіимъ человѣкъ не принуждался какъ бы необходимостію 
дѣлать или. не дѣлать чего-либо. Ибо не потому что-либо 
будетъ, что Богъ знаетъ что это будетъ, но предвѣдуіцій 
будущее Богъ потому знаетъ о будущемъ, что <шо будетъ. 
И однако слѣдуетъ знать, по слову тогоже Іёреміи, что 
если Господь предречетъ и злое, а йародъ раскается, то и 
Самъ Онъ раскается о томъ, что грозилъ сдѣлать; и если 
Ояъ обѣщаетъ благопріятное, а народъ будетъ жить нера-
чительио, то Богъ измѣняетъ приговоръ и вмѣсто добраго 
наводитъ злое. Нѣчто подобное говорится и въ Евангеліи: 
«пошлю сына моего; можетъ быть они уотыдятся его»> ( І у к . 
20. 13) , чтб конечно говорится отъ лица Бога всемогущаго. 
И въ настоящемъ мѣстѣ говоритъ: можетъ бытъ они по-

слушаютъ и обратятсл каждый отъ пути своего 

злаго, чтобы, съ ихъ обращеніемъ и Я раскаялся въ сво-
емъ приговорѣ и не сдѣлалъ того, что думаю сдѣлать имъ. 
Думаю же Я сдѣлать имъ зло за злыя стремленія и х ъ / 
которыя если измѣнятся, то измѣнится и Мой ириговоръ. 
Прииомнимъ исторію Існы и Ниневіи. 

Ст. 4 — 6 . И скажи имъ: такъ говоритъ Господь: 

если вы, не иослущаетесь Меня въ томъ, чтобы ио-

ступатъ но закону Моему, который Я далъ вамъ^ 

чтобы внимать словамъ рабовъ Моихъ, пророковъ, ко-

торыхъ Я посылалъ, съ ночи вставал и посылая, а 

вы ие слушали: то съ домомъ симъ Я поступлю какъ 

съ Спломомъ, гь городъ сей иредамъ иа проклятге 

всѣмъ народамъ земли. Итакъ въ нашей власти лежитъ 
дѣлать что либо, или не дѣлать,—только такъ; что все что 
добраго мы ни желэемъ,. къ чему ни стремимся, чего ни 
совершаемъ, все должаы относить къ благодати Божіей, даю-
щей намъ, по слову апостола, и еже хотѣтщ и еже 

дѣяти (Филип. 2, 13). Если же доотаточяо ходить только 
31* 
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въ законѣ, данномъ намъ чрезъ Моисея, какъ предполагаетъ 
неразумная ересь, то какимъ образомъ присовокунилъ: что~ 

бы втіматъ словамъ рабовъ Моихъ, иророковъ? Они ко-
нечно посылались послѣ закона и не однажды, а часто, и 
не праздно и безъ нужды, а всегда по особенно важнымъ 
обстоятельствамъ. Посылалъ, говоритъ, къ вамъ рабовъ 

Моихъ .пророковъ постоянно и съ ночи вставая; и еоли 
вы не хотѣли слушать ихъ, то Я сдѣлаю съ домомъ симъ, 
т е, съ храмомъ Божіимъ, какъ съ Силомомъ, гдѣ была 
скинія. И когда храмъ будетъ разрушенъ, то вмѣстѣ съ 
тѣмъ и городъ будетъ преданъ на проклятіе всѣмъ наро-
дамъ земли. й какъ съ построеніемъ храма на гумнѣ Орны 
и на горѣ Моріа, то есть вгьдѣнія, на которой, какъ' по-
вѣетвуется, Авраавіъ принесъ въ жертву сыяа своего Исаака, 
богоелуженіе въ Силомѣ прекратилось и послѣ тамъ уже не 
совершалоеь жертвоприяошеній: такъ и посозданіи Деркви 
Христовой, когда стали приноситься въ ней духовныя жерт-
вы, обряды закона прекратились и городъ Іудеевъ преданъ 
на проклятіе . всѣмъ народамь земли, отъ котораго насъ 
освободилъ Гооподь, по слову апостола: Христосъ ны 

искумілъ естъ отъ клятвъь законныя, бывъ по насъ 

клятва (Гал. 3, 1 3 ) . 

Ст, 7—9. И слушалгь священники и нр роки (или 
лжепророки) и весъ народъ Іеремію говорящаго слова 

сігь въ домѣ Господнемъ. И когда Іеремгя сказалъ все, 

что Господь повелѣлъ ему сказатъ всему иароду, 

тоьда схватгіли его свяіценники гь пророки (или лже-

пророки) и весъ иародъ, говоря: смертью да умретъ 

онъ, ибо онъ пророчествовалъ именемъ Господа, говоря\ 

домъ сей будетъ какъ Силомъ и городъ сей будетъ 

опустошенъ^ такъ что въ иемъ ие будетъ жителя. 

Священники и пророки, которыхъ LXX точнѣе назва«іи лже-
лророками, негодуютъ на Іеремію за то, что онъ предска-
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зываетъ иотішное—что по разрушеніи храма и опуотошеніи 
города прекратится богослуженіе и выгоды происходящія 
отъ богослуженія; поэтому они схватываютъ его, и при со-
гласіи съ ними народа, присуждаютъ къ смерти, за то, что 
во имя Господа онъ говорилъ: домъ сей будетъ какъ Силомъ 

м городъ сей будетъ опустошенъ, такъ что ие будетъ 

ьъ немъ жителя. Итакъ если когда нибудь изъ-за вапо-
вѣдей Господнихъ и изъ-за истины вѣры будутъ негодовать 
на насъ или овященники, или лжепророки, илн обольщен-
ный народъ, то не будемъ много тревояшться, а будемъ 
исполнять повелѣніе Божіе, иомышляя въ душѣ не о насто-
ящемъ злѣ, а о будущемъ благѣ. 

Ст. 10. Л собрался весъ народъ нротивъ Іереміи 

въ домъ Тосподенъ, и услишали князъя Іуды слова 

сіи и вошли изъ дома царя въ домъ Господенъ, и сіъли 

во входѣ новыхъ воротъ дома Господня. Іеремія въ 
храмѣ Госиоднемъ пророчествовалъ слова Господни и гово-
рилъ: сдѣлаю съ домомъ симъ какъ съ Силомомъ и ире-

дамъ юродъ сей на проклятіе всѣмъ иародамъ земли; 

тотчасъ священниками, пророками и народомъ поднимается 
заговоръ, вся чернь собираетоя противъ пророка 'въ храмъ, 
гдѣ были иророки, и священники, пророки и народъ схваты-
ваютъ его. Еогда услышали объ этомъ князья города, жив-
шіе во дворцѣ, то они перешли или взошли изъ дома 

царя въ гюмъ Господенъ. Слѣдуетъ замѣтить, что идти 
въ домъ Господень всегда зиачитъ восходить, Л сѣли у 

входа въ новыя сорота дома Господня. йбо князья по 
обязанности должны были сѣсть въ воротахъ дома Господня 
и тамъ разслѣдовать сущность дѣла и заговора. Ворота же 
называются новыми нотому, что сидѣвшіе въ нихъ и управ-
лявшіе судбмъ противились замыслу священниковъ и лже-
пророковъ. 
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Ст. 11 . М сказали священникгь и пророки князъ-
ямъ и всему народу, говоря: смертный ириговоръ че-
ловѣку сему! потому что онъ иророчествовалъ про-
тивъ города сего, какъ въь слъьшалгь своими ушами» 
Предъ князьями города, сидящими у воротъ храма и во-
ротъ новыхъ и поснѣшившими изъ царскаго дворца въ храмъ. 
для усмиренія народнаго волненія, въ собраніи народа священ-
никіі и пророки обвивяютъ Іеремію; и пророкъ погябалът 

насколько это зависѣло отъ свящевниковъ и пророковъ,. 
если бы сами обвинители имѣли право суда. Изъ этого мы 
видимъ, что по зависти къ святости, къ пророку болѣе же-
стоки были казавшіеся служителями религіи, чѣмъ начальники 
свѣтскіе. 

Ст. 12—15. И сксьзалъ Іеремія всѣмъ князъямъ и 
всему народу, говоря: Господь послалъ меня ироро-
чествоватъ дому (ш\\ на домъ) сему и городу (шт 
на городъ) сему всѣ словсь, которъья вы слььгиали. 
Итакъ сдѣлайте теперь добръьми пути ваши и стрем-
ленія вашгі) и послугиайте голоса Господа Бога всь-
гиего, и раскается Господъ о злѣ, которое сказалъ 
противъ всьсъ (шш и успокоится Господь отъ золъ, 
какія сказалъ протгівъ всьсъ). Л же вотъ въ вашихъ 
рукахъ; дѣлайте со мною какъ кажется вальъ хоро-
гиимъ и снраведливымъ (жш какъ угодно вамъ). Толгко 
знагЬпе и будьте увѣреиъь, что еслгь умертвите меняг 

то невгьнную кровь вьь иредадгіте нротгьвъ себя са-
михъ и нротгьвъ города сего гі жителей его; ибо во-
истгьну Господъ нослалъ меня къ вамъ сказать. въ 
уши ващи всѣ слова сіи. Когда. въ присутствіи народа, 
у воротъ сидѣли князья города, и священники и пророки 
обвиняли Іеремію пророка и добивались осужденія его на 
смерть, то Іеремія князьямъ и всему народу, возбужден-
ному заговоромъ священниковъ и лжепророковъ, говоритъ и 
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благоразумно и вмѣстѣ со смиреніемъ и твердостію. Благо-
разумно,—когда говоритъ, что Ьнъ носланъ Господомъ гово-
рить противъ храма и города и иодать совѣтъ, что есди 
они хотятъ послушаться его совѣта и принести покаяніе, 
то и Господь измѣнитъ приговоръ Свой. Смиренно,—когда 
говоритъ: вотъ я въ рукахъ вашихъ; оѣлайте со 

мною какъ кажется вамъ хорошимъ и справедливымъ. 

Съ твердостію, когда говоритъ: воистину Господъ но-

слалъ меня къ вамъ сказатъ въ угии ваши всѣ слова 

сіи. Иными словами онъ говоритъ: если вы гнѣваетесь на 
то, что я говорилъ противъ храма и города Господня и если 
вы заботитесь о спасеніи города и храма: то зачѣмъ вы 
умнъжаете грѣхи грѣхами и. дѣлаете виновными въ крови 
моей и городъ и жителей его? Итакъ, если когда-либо, въ 
тѣсныхъ обстоятельствахъ, инамънужно будетъ смиреніе, то 
будемъ принимать его на себя такъ, чтобы не оставлять. 
истины и твердости. Ибо иное дѣло съ гордостію оскорблять 
судію, чтб есть признакъ глупости, и иное дѣло такъ из-
бѣгать грозящей опасности, чтобы ничего не укрывать изъ 
истины. 

Ст 1 6 . Л сказали князъя и весъ .иародъ свягцен-

иикамъ и пророкамъ: иельзя осуждать на смерть 

мужа сего, ибо во пмя Господа Воьа иашею оиъ гово-

рилъ намъ Народъ, сначала сбитый сь толку священни-
ками I I лжепророками, присоедішяется къ князьямъ города "и 
говоритъ за Іеремію, что онъ никоимъ образомъ не долженъ 
подлежать смерти, но что ояъ проиовѣдовалъ во имя Гос-
пода и отъ лица Его. йбо проетой народъ, узнавъ сущность 
дѣла, скоро измѣняетъ мнѣніе. А стремленіе обвиняющихъ, 
особенно священниковъ и лжепророковъ не можетъ измѣ-
ниться; итогда какъ они обвиняютъ и упорствуютъ въ об-
виненіи, народъ измѣняетъ мнѣніе потому, что Господь по-
далъ имъ надежду на отиущеніе грѣховъ и измѣненіе ири-
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говора, если они иеправятѣ пути свои и послушаютъ голоса 
Господа Вога своего. 

Ст. 17—19. Лвстали мужи изъ старѣйшинъ земли 

и сказали есему собранію народа, говоря: Михей изъ 

Морасѳи былъ иророкъ во дни Езекіи, царя Іудей-

скаго, и сказалъ всему народу Іудейскому, говоря: 

Такъ говоритъ Господь воинствъ: Сіонъ будетъ вспа-

хаиъ какъ поле, и Іерусалимъ будетъ грудою камней, 

и гора дома сего лѣсистымъ холмомъ, Осудилъ ли 

его на смерть Ёзекія, царь Іудейскій, и весь народъ? 

Не убоялись ли они Господа и не умоляли ли лице 

Госгіода? И раскаялся Госиодъ о злѣ, которое изрекъ 

на нихъ. Слѣдователъно мы дѣлаемъ зло вели-

кое дугиамъ пашгімъ. Городскіе начальники и народъ 
имѣютъ въ виду сущяость дѣла; а старѣйпшны, кото-
рые особенно должны знать обычаи старины, раскры-
ваютъ исторію, и пророчество Іереміи, за которое грозятъ 
ему смертію, сравниваютъ съ пророчествомъ Михея изъ 
Морасѳи, пророчествовавшаго при царѣ Езёкіи, и пока-
зываютъ, что тотъ говорилъ болѣе тяжкое, и однако 
ничего не потерпѣлъ отъ справедливаго царя Езекш, но 
что народъ, обратившись къ покаянію, обратилъ ириго-
воръ Господень въ благо. Ибо Михей говорилъ: „Сіоаъ 
будетъ вспаханъ какъ яива и Іерусалимъ будетъ кучею 
камяей II гора дома (Господня) лѣсистымъ ходмомъ" (Мих. 
3, 12); а Іеремія: „сдѣлаю съ домомъ симъ какъ съ Сило-
момъ, и городъ сей предамъ на проклятіе всѣмъ народамъ. 
земли*Ѵ(шше 24, 9) й думая, что нредсішанное Михеемъ 
не ИСПОЛІППУЯ, такъ какъ вслѣдствіе покаянія народа не 
исііолн;и:іогь долгое время, старѣйшины даютъ мнѣніе, что 
и сказанное Іереміею не исполнится, если по его совѣту 
онн исправнтъ пути свои и дѣла свои и послушаютъ гласа 
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Госиода Бога своего, чтобы Господь не навелъ на нихъ 
зла, которымъ грозилъ имъ. И вмѣстѣ съ тѣмъ они усми-
ряютъ неистовство обвияителей, и объединяя себя съ ними 
говорятъ: слѣдовательно мы дѣлаемъ зло великое ду-
шамъ нашимъ,—яъ въ томъ смыслѣ, что они должны это 
сдѣлать, а въ томъ, что если они сдѣлаютъ, то нанесутъ 
вредъ не обвиненному, а душамъ своимъ, которыя они, 
измѣнивъ приговоръ, могутъ спасти. 

Ст. 20—24. Былъ также мужъ иророчествовав-
шій во имя Госнода, Урія, сыиъ Піемаіи изъ Варіа-
ѳіарима, и иророчествовалъ нротивъ города сего и 
противъ земли сей согласно со всѣми словами Іере-
міи. И услышалъ царь Іоакимъ и всѣ еельможи и 
князья его слова сіи, и искалъ царь убить его, гь 
услышалъ Урія гі устрашился, убѣжалъ и удалился 
въ Египетъ. Дальнѣйшихъ словъ: И нослалъ царь 1о~ 
акимъ мужей въ Египетъ—Елнаѳана сына Ахаборова 
и мужей съ нгьмъ въ Египетъ у LXX нѣтъ Затѣмъ го-
ворится: И вывели Урію изъ Егиита, и иривели его 
къ царю Іоакиму, и онъ умертвилъ его мечемъ и бро-
силъ трупъ его въ гробницахъ иростаго иарода, Одна-
коже рука Ахикама, сына Сафанова, была съ Іере-
міею, чтобы ие отдавать его въ руки иарода на убі-
енге. Спрашивается, почему тогда какъ Урія сынъ Шемаіи 
изъ города Еаріаѳіарима, пророчествовавшій тоже что Іере-
мія, отъ страха убѣжалъ въ Египетъ и взятый оттуда 
былъ убитъ,—Іеремія могъ избѣжать опасности? Почему 
онъ, не бѣжавшій, а смѣло упорствовавшій въ прежнемъ 
убѣжденіи, былъ освобожденъ какъ по суду народа и кня-
зей, такъ и по совѣту старѣйшинъ, вопреки обвинителямъ— 
священникамъ и лженророкамъ? На это кратко слѣдуетъ 
отвѣчать такъ: для нась не можетъ быть изслѣдимъ судъ 
Божій, когда по одной и тойже причинѣ, однимъ и тѣмъ 
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же онредѣленіемъ одинъ наказывается, а другой освобож-
дается. Развѣ, быть можетъ, мы можемъ отяѣтить то, что, 
Урія былъ умерщвленъ въ осужденіе обвинителей и народа, 
а Іеремія судомъ Божіимъ былъ сохраненъ для того, чтобы 
проповѣдовать остаткамъ несчастнаго народа и привлечь ихъ 
къ иокаянію. Подобное же читаемъ и въ Дѣяніяхъ Апо~ 
шльскихъ, что апостолъ Іаковъ скоро подвергся суду 
йрода и увѣнчался мученичеіггвомъ, а блаженяый Петръ 
н прочіе апостолы были сохранены для ученія Христова. 
И достойна примѣчанія твёрдость пророческая, что и воз~ 
вращенный изъ Египта Урія не измѣнилъ убѣжденій, 
но и видя грозившую смерть все-таки говорилъ то, что 
повелѣлъ ему Гоеподь. А что онъ устрашился и убѣжалъ 
и удалился въ Египетъ—это доказательство не невѣрія, а 
благораумія,—чтобы мы напрасно не подвергали себя опа-
сностямъ. И о Господѣ Снасителѣ читаемъ, что Онъ избѣ-
галъ рукъ гонителей ( І у к . гл. 4; Іоан. гл. 8) и повелѣ-
валъ апостоламъ: егда гонятъ вы во градѣ семъ, бѣгайте 

въ другій (йе. 10,-23). Еще вопросъ: какимъ образомъ Іо-
акимъ царь Іудейскій, нри сво:й незначительной власти, 
слабый и стоявшій на краю погибели, имѣлъ возможность 
посылать въ Египетъ и вывести оттуда Урію? Это легко 
разрѣшается, если примемъ во вниманіе, что онъ получилъ 
власть отъ царя Египетскаго Нехао и что это пророчество 
было въ началѣ его царствованія. И хотя Іеремія освобож-
денъ помощію Господа, однако это вмѣняется въ заслугу и 
тому, чрезъ кого Господь освободилъ своего пророка, т. е. 
Ахикаму сыну СаФана, что будемъ читать ниже, когда 1е-
ремія .изъ грязной ямы освобождается отъ опасностя смерти 
по внушенію евяуха Авдемелеха(гл. 38). 

Гл. ХХѴП. Ст. 1. Въ началѣ царствованія Іоакима 

сына Іосіи, царя Іудейскаго, было слово сіе къ Іере-
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міи отъ Господа, говорящее. Этого въ изданіи LXX нѣтъ. 
Многіе думаютъ, что это еоть начало слѣдующей главы; но 
это не тагсъ, а слова эти должно присоединять къ глав^ 
предъидущей,— чтобы мы знали, что все сказанное исдѣлан-
ное нроизошло въ началѣ царотвованія Іоакима. . Потому-то 
онъ и имѣлъ возможность посылать иосольство въ Египетъ 
къ царю, какъ своему другу. Мнѣ кажется, что LXX опу-
стили эти начальныя слова на томъ основаніи, чтобы избѣ-
жать повторенія. Ибо въ началѣ (главы 26-й) они уже по-
ставили: вь началѣ цирствовашя Гоакима съіна 1осіиу • 

царя Тудейскаго, было такое слово отъГосподаіст. I), 

Ст. 2. Такъ говоритъ мнѣ Господь: сдѣлай себѣ 

узы и колодки или xXowdc, которыя поеврейскп называются 
тиШоШ, а на простонародномъ нарѣчіи Ьоіае. 

Ст. 3. 4. И возложи ихъ иа выю свою, и иошли 

такія же къ царю Едомскому и къ царю Моавит-

скому, п къ царю сыновей Аммоновыхъ, и къ царю 

Тира^ и къ царю Сидоца чрезъ пословъ, иришедшихъ. 

въ Герусалимъ къ Седекіи, царю Іудейскому. И ио-

вели ѵмъ сказать государямъ своим/ъ: такъ говоритъ 

Госиодъ воииствъ, Боіъ Израилевъ: такъ скажите госуда-

рямъ вашимъ. Предшеотвующее видѣніе было пророку въ 
началѣ царствованія Іоакима, сына Іосіи, царя Іудейскаго; 
это же—при Седекіи, послѣднемъ царѣ въ Іеруоалимѣ, при 
которомъ городъ этотъ былъ взятъ и разрушенъ. Іереміи 
повелѣваетоя возложить на выю свою узы или деревянныя 
колодки, которыя, какъ мы сказали, поеврейоки называются 
тиШоШ, и послать нхъ къ царямъ Едомскому, Моавит-
скому, сыновей Аммоновыхъ, Тира и Сидона, послать чрезъ 
пословъ пришедгаихъ къ Седекіи, и наказать имъ, чтобы 
они передали своимъ гооудар-язіъ, что ови должны подпаоть 
игу царя Навуходонооора, и узнать то, что прододжиетъ 
дальнѣйшая рѣчь пророка. И чтобы поолы и цари этихъ на-. 
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родовъ какъ-нибудь не возразили: почему жс ты не поведѣ-
ваешь этого своему народу?—говоритъ тоже самое и царю 
Седекіи, священникамъ и пророкамъ. Мѣсто это всегда алле-
горическій и избѣгающій исторической истины толкователь 
(Оригенъ) объясняетъ о небесномъ Іерусалимѣ — что его жи-
тели должны добровольно принимать тѣла и. нисходить въ 
Вавилонъ, т. е* въ смѣшеніе лежащаго во злѣ міра сего и 
работать царю Вавилонскому—діаволу. Если они не захотятъ 
сдѣлать этого, то не будутъ носить тяжести тѣлъ, но по-
гибнутъ отъ меча, голода и моровой язвы и будутъ не 
людьми, а дембнами. Вотъ что сказалъ онъ,—чтобыне кде-
ветали на яасъ защитники его Мы же будемъ слѣдить про-
стую и дѣйствительную исторію, не закрывая ее всякимъ 
туманомъ и выдумками. 

Ст. 5. Я сотворилъ землю, человѣка и жгівот-

ныхъ, которыл на лицѣ земли,силою Моею велнкою 

и мышцею Моею гіростертою, и отдалъ ев тому,кому 

было блаюугодно въ очахъ Моихъ. Хотя Писаяіе гово-
ритъ это человѣкообразно, такъ, какъ можемъ говорить и 
понимать мы, люди; однако, сила Божія и мышца Его есть 
Тотъ, о Еоторомъ и апостолъ говоритъ: Христосъ Божія 

сила и Божія иремудростъ (1 Кор. 1, 14), и. Исаія: 
Господи, кто вѣрова слуху нашему, и мышца Гос-

поднл кому открыся- (Ис. 53, 1)? и Евангелистъ Іо -
аннъ пишетъ: вся тѣмъ быша и безъ Еего ничтоже 

быстъ (Іоан, 1 , 3), и Давидъ въ своемъ пѣснопѣніи гово-
ритъ: словомъ Господнимъ небеса утвердигиася и духомъ 

устъ Его вся сила ихъ (Псал. 32, 6). Словами же: от-

дам ее тому, кому было благоугодно въ очахъ Моихъ, 

обозначаетъ то, что роду челолѣчеекому дароваяо все бдаго-
датію Божіею. Я, говоритъ, сотворнлъ землю, и человѣка и 
скотъ. Порядовъ обратный: ибо по книгѣ Бытія сначала 
творятся жнвотныя, II наконецъ человѣкъ (Быт. гл. 1), а 
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здѣеь сначала называетъ человѣка, а потомъ—подчиненное 
.власти человѣка. 

Ст. 6—7. Итакъ, нынѣ Я отдаю всѣ земли сіи 

въ руку Еавуходоносора, царя Вавилонскаго, раба 

Моего, и даже зв/ърей иолевыхъ Я отдалъ ему иа слу-

женіе ему. И будутъ служитъ ему есѣ нардды, и 

сыпу егОу и сььну сина его. Какъ окаяненъ Израиль, ког-
да. по сравненію оъ нимъ, Яавуходоноооръ называется ра-
бомъ Божіимъ! Въ Евангеліи написано: міръ тѣмъ быстъ, 

и мгръ Его не позна. Во своя нріиде и свои Его не 

пріяша (Іоан. 1, 10). Итакъ, справедливо Творецъ отдаетъ 
Свое твореніе кому захочетъ. ІІосему-то и діаволъ^ прообра-
зомъ коего былъ Навуходоносоръ, говоритъ: явсе это отдано 
м в ѣ а . Въ словахъ же: и даже звѣрей ндлевыхъ Я от-

далъ ему на служеніе ему, мы ддлжны понимать или 
иросто животныхъ всякаго рода, такъ какъ съ человѣкомъ 
отдается и подчиненвое ему; или подъ животными должны 
разумѣть дикіе народы,—что будутъ въ рабствѣ даже они, 
прежде не знавгаіе рабства. А подъ сыномъ и сыномъ сына 
разумѣетъ, по еврейскому подлиннику, Валтасара и Евилме-
родаха, о которыхъ пишетъ Даніилъ. 

Пока ие придетъ время земли его гі его самого 

Чтобы не думали, что владычество Навуходоносора будетъ 
вѣчное, прекрасно выражаетъ мысль, что и самъ онъ бу-
детъ взятъ въплѣнъ Мидянами и Персами Это и значатъ 
слова: нока не придетъ время земли его и его самого. Но 
и этого нѣтъ у LXX. 

И будутъ служить ему народы мноьіе и цари 

великіе. Не сказалъ всѣ, ибо это едияствеяно подобаетъ 
царотву Христову. По Симмаху читается не будутъ слу-

жить ему народы многіе и цари великге, а подчи-

нятъ еьо рабству народы многіе и цари велгтіе,— 

что, то есть и самъ онъ, которому прежде служили всѣ 
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народы, будетъ въ рабствѣ" у Мидянъ и Иерсовъ. Постав-
леннаго нами съ еврейскаго: Я отдалъ ему па служепіъ 

ему, и будутъ служить ему всгь народы, и сыну его, 
и сыну сына его^ пока не иридетъ время земли его и 
его самого. И будутъ служить ему народы многге и 
цари великге ,—ъъ изданіи LXX, какъ мы уже сказали, 
не читается. 

Ст. 8, Еародъ же и царство, которое не будепгъ 
служить Навуходоносору, царю Вавилонскому^ и ко-
торый не иодклонитъ выю свою иодъ иго царя Вави-
лонскаго,~народъ тотъЯ носѣгцу мечемъ и голодомъ, 
и моровою язвою, говоритъ Господъ, доколѣ не истреблю 
ихъ рукою его^ Господь не Навуходояосору только порабо-
щаетъ народы грѣшные; апостолъ говоритъ о грѣшни-
кахъ: гіхже предахъ сатанѣ, да накажутся не хулгіти 
(1 Тим. 1, 20), и въ другомъ мѣстѣ: иредати таковаго 
сатанѣ, во изможденіе плоти, ' да духъ спасется 
( І Е о р . 5, 5). Онъ увѣщеваетъ также повиноваться вла-
стямъ не только за гнѣвъ, но и за совѣсть, чтобы не по-
лучить отъ нихъ осушденія. 

Ст: 9—11. Итакъ^ вы не слушайте пророковъ 
своихъ гі гадателей^ и сновидцевъ^ и авгуровъ гі вол-
гиебниковъ, которые говорятъ вамъ: ,,не будете слу-
житъ царю Ватілонскому"; ибо они иророчествуютъ 
вамъ ложъ, чтобы удалгітъ еасъ гізъ земли вагией и 
изгнатъ васъ и чтобы вы ногибли. Еародъ же, кото* 
рый подклонитъ еыю свою иодъ иго царя Вавгілон-
скаго и будетъ служить ему, Я оставлю такои на-
родъ въ землѣ его, говорипгъ Господь] и онъ будетъ 
воздѣлыватъ ее и жить иа ней. И въ этомъ мѣстѣ го-
воритъ вздоръ аллегорическій толкователь, будто увѣщаніе 
относится къ жителямъ небеснаго Іерусадима, чтобы ояи 
не слушали пророковъ своихъ, гадателей, словидцевъ, ав~ 



Т0ЛК0ВАН1Е НА КНИГУ HPOPOKA ІЕРЕМШ, ГЛ. XXVII 451 

гуровъ и волшебяиковъ, но чтобы лучше служили Навухо-
доносору,—принимали тѣло уничиженія, младенческій плачъ 
и дѣтскія колыбели. Нбо, если они это сдѣлаютъ, то по 
окончаніи работва и оостоянія человѣческой смертнооти, онн 
возвратятся въ землю овою и будутъ жить въ ней и дѣ-
лать то, что дѣлали ирежде. Онъ говоритъ также, что онъ 
предполагаетъ, что тѣ, кои принявъ на себя бремя тѣдъ чело-
вѣческихъ, пренебрегутъ заповѣди Божіи, тѣ будутъ демонами 
и нечистыми духами и никогда не получатъ прежняго мѣста. 
Мы же будемъ объяснять просто, что у язычниковъ еоть и 
пророки, выдающіе себя за предсказателей будущаго отъ 
духа божественнаго, й гадатели, о которыхъ сущеотвуетъ 
и народная пооловица: «говорятъ, что мудрые провидятъ», 
и сновидцы, подражающіе ІооиФу и Даніилу, и авгуры, по 
полету и пѣнію- птицъ объявляющіе, что слѣдуетъ или 
ве слѣдуетъ дѣлать чего либо, и волшебники, которыхъ. 
мы можемъ назвать илй колдунами, или служащими демон-
скимъ очарованіямъ, и которые поеврейски называютоя 
cassapM. Всѣ такіе, говоритъ, обольщаютъ васъ и ко вреду 
вамъ совѣтуютъ не служить' царю Вавилонскому, ибо го-
раздо лучше добровольно принять рабство и быть въ дружбѣ 
съ тѣмъ, кому служите, и обработывать родную землю, чѣмъ 
принять рабство насильно и по необходимости и быть въ 
плѣну. 

Ст. 12—13. М Седекіи, царт Іудейскому, и ска-
заль согласно со есѣми словами сими говорл: подклр-
ните вии свои подъ ярмо царя Вавилонскаго, и слу-
жите ему и народу его, и вы будете живи. Зачѣмъ 
умиратъ тебѣ гі народу твоему отъ меча, голода п 
моровой язвы, какъ изрекъ Господъ народу, который 
не захочетъ служить царю Вавилонскому? Не слу-
шайте словъ нророковъ, которые говорятъ вамъ „не 
служите царю Вавгілонскому", ибо ложъ они гово-
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рятъ вамъ, поелику Я ие посилалъ ихъ, говоритъ 
Господь, и дни ложно иророчествуютъ во имя Мое, 
чтоби изгнатъ васъ и чтоби ногибли какъ вы, такъ 
и иророки, нророчествующіе вамъ. Поолѣ всѣхъ наро-
довъ переходитъ къ* Седекіи, царю Іудейскому и говоритъ 
ему тѣми же словами, какими грозилъ и этимъ народамъ. 
Ибо не заслуживаетъ преимущества народъ Израильскій, со-
грѣшившій или подобно или болѣе другихъ народовъ. По-
сему-то, такъ какъ не хотѣлъ повиноваться народъ вѣро-
ломяый, то и былъ истребленъ мечемъ, голодомъ и моровою 
язвою Слѣдуетъ замѣтить въ Святомъ Писаніи, что проро-
ками оно называетъ лжепророковъ, пророчеотвующихъ име-
немъ Божіимъ ложно. Дѣлаютъ же они, говоритъ, это для 
того, чтобы изгнать васъ, чтобы погибли какъ вы, такъ и 
пророки, пророчеотвующіе вамъ. Итакъ, одинакова погибель 
какъ обольщаемыхъ, такъ и оболыцающихъ. Поставленнаго 
нами оъ еврейскаго: нодъ иго царя Вавилопскаго и слу-
жите ему, и народу его^ и вы будете живы. Зачѣмъ 
умирать тебѣ и народу твоему отъ меча, голода и 
моровой язвы, какъ изрекъ Посиодь народу, который 
не захочетъ служить царю Вавилонскому? Ее слу-
шайте словъ нророковъ, говорящихъ вамъ, —у LXX нѣтъ. 
Замѣчаю это для того, чтобы благораэумный читатель ви-
дѣлъ, какъ многаго по мѣстамъ не достаетъ въ греческихъ 
и латинскихъ кодексахъ. 

Ст. 16 —17. й священникамъ, и народу сему я 
говорилъ: такъ говоритъ Господь: ие слушайте словъ 
пророковъ вашихъ, которые нророчествуютъ говоря: 
,,вотъ теперь скбро возвратятся изъ Вавилона со-
суды Госиодни"; ибо они пророчествуютъ вамъ ложь. 
Словъ: теперъ скоро у LXX нѣтъ, равно какъ и. дальнѣй-
шаго: не слущайте ихъ, а служите царю Вавилон* 
скому, чтоби вамъ быть оюивыми; зачѣмъ давать го-
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родъ этотъ на опустошеніе? Послѣ народа и царя гово-
ритъ священникамъ и народу, которому уже прежде воз-
вѣстилъ погибель вмѣстѣ съ пророками, гощя:.чтобы Я 

изгналъ васъ, и чтобьь погибли какь вы, такъ и 
иророки, пророчествующіе вамъ. Говоритъ же тоже, 
что говорилъ царю и народамъ,—чтобы они не слушали 
словъ пророковъ своихъ и не говорили, что скоро бу-
дутъ возвращены сосуды храма Господня, унесенные съ 
Іехоніею, князьями и матерью его; но убѣждаетъ, что-
бы они служили царю Вавилонскому и были живы и 
чтобы городъ, подчинившись добровольно, не былъ преданъ 
огяю. И въ этомъ милость Господая, что предаетъ ихъ на-
казгінію болѣе легкому, во избѣжаніе болѣе тяжкаго. 

Ст. 18 А если они иророки^ и если у нихь есть 
слово Господне, то иусть они противостанутъ. Того, 
что далѣе слѣдуетъ и что мы прибавимъ до конца этой 
главы, у LXX нѣтъ. 

Ст. 19—22. Госиоду воинствъ^ чтобы сосуды^ 
оставшіесл въ домѣ Госноднемъ и въ домѣ царя Іу-
дейскаго и въ Іерусалимѣ, не нерешли въ Вавилоиь. 
Ибо такъ говоритъ Госнодь воинствъ столбамъ, и морю, 
и иодножіямъ, и нрочей утвари, которая осталась въ 
городѣ семъ, которой не взялъ Еавуходоносоръ, царь 
Вавилонскій,когда вывелъ въ Вавилонъ Іехонію, сына 
Іоакима, царя Іудейскаьо, и всѣхъ вельможъ Іудей-
скихъ и Іерусалимскихь. Ибо такъ говоритъ Госнодь 
воинствъ, Вогъ Израилевъ, сосудамъ, оставшимся въ 
домѣ Господнемь и въ домѣ царя Іудейскаго, гь вь Іе-
русалимѣ: они будутъ перенесены въ Вавилонъ, и 6у-
дутъ тамъ до дня носѣщенія ш , говорить Господь; 
и Я сдѣлаю, чтобы они бььли иеренесены и иостав-
леиы снова на міьстѣ семъ. Этого, какъ мы сказали, у 
LXX нѣтъ, а это переведеяо съ еврейскаго подлинника. 

Творенія бл. Іеронима. 32 
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Вмѣсто же этого они поставили иное, чего не было напи-
сано, именно: иусть ходатайствуютъ предо Мною, ибо 

такь сказалъ Господь: и прочіе сосуды, которыхъ не 

унесь царь Вавилонекій, шда вывелъ Іехонію изъ 

Іерусалима въ Вавилонъ9 иойдутъ туда, юворитъ Го-

сиодъ, выражая болѣе смыслъ, чѣмъ слова, быть можетъ, 
признавъ несообразнымъ, чтобы Богъ говорилъ столбамъ, 
морю, подножіямъ и прочей утвари, оставшейся въ Іеруса-
лимѣ, какъ будто мы не читаемъ, что Господь повелѣвалъ 
и червю утреннему (Іон. 4 , 1 ) и морю говорилъ: молчи, ире-

стани (Марк. 4, 39). Словами же: нусть противостанутъ 

Мнѣ или Господу воинствъ, показываетъ то, что истинный 
пророкъ молитвами можетъ нротивостоять Господу, подобно 
тому, какъ и Моисей въ наказаніи противосталъ Господу, 
чтобы отвратить ярость гяѣва Его. Тоже сдѣлалъ и Самуилъ 
(1 Цар. гл. 8) . И Господь сказалъ къ Моисею: остави 

Мя и потреблю народъ сей (Исх. 32, 10). Еогда гово-
ритъ: остави Мя^ то показываетъ, что молитвами святыхъ 
Онъ можетъ быть удержанъ. Пусть, говоритъ, противоста-
нутъ пророки и докажутъ, что все предсказываемое ими 
исполнилось на дѣлѣ, и тогда пророчество подтвердится 
истиною. 0 столбахъ же, морѣ, подножіяхъ и о прочей 
утвари читаемъ въ Малахимъ и въ концѣ книги этого про-
рока, гдѣ перечисляются сосуды, взятые въ Вавилонъ, ког-
да Седекія былъ отведенъ въ плѣнъ, городъ' сожженъ и 
храмъ разрушенъ* 

Гл. XXYIH. Ст. 1—3. И было еъ тотъ-же годъ въ 

началѣ царствованія Оедекіи, царя Іудейскаго, въ 

нятый мѣсяцъ, Анангя^ сынъ Азура^ пророкъ изъ 

Гаваона, сказалъ мнѣ въ домѣ Господнемъ, иредъ свя-

щенниками и всѣмъ иародомъ, говоря: такъ говоритъ 

Господь воинствъ, Богъ Израилевъ: Я сокрушилъ ярмо 
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царл Вавилонскаго\ еще два года дней, и Я возвращу 

на мѣсто сіе всѣ сосудъь дома Госиодня. Еврейское 
слово иророки,то есть иеЪеіт ЬХХперевели лжепророки, 

чтобы болѣе уяснить смыслъ; но въ настоящемъ мѣстѣ 
сказано иророкъ^ то есть uebia, а не лжепророкъ. Было 
же это слово Господне при царѣ Седекіи, въ четвертый годъ 
его царствованія, въ пятый мѣсяцъ (когда пророкъ Іезекіиль 
еще не пророчествовалъ въ Вавилонѣ къ переселеннымъ 
вмѣстѣ съ Іехоніею). Ананія въ храмѣ Божіемъ смѣло гово-
ритъ противъ пророка, такъ какъ обѣщаетъ народу благо-
пріятное, а ложь, особенно обѣщающая пріятное, слушается 
охотно. Іеремія говорилъ, что и прочіе оставленные Навухо-
доносоромъ сосуды какъ храма, такъ и дома царскаго и 
всего народа, будутъ перенесены въ Вавилонъ; а этотъ, на-
противъ, обѣщаетъ, что и перенесенные будутъ возвращены. 

Ст. 3—4. Еоторые взллъ Еавуходоносоръ, царъ 

Вавилонскійу съ мѣста сего и иеренесъ въ Вавилонъ, 

и Гехоиью, сына Іоакима^ царя Іудейскаго, и всѣхъ 

переселенныхъ Іудеевъ, нришедгиихъ въ Вавилонъ, Я 

возвращу на мѣсто сіе, говоритъ Господъ; ибо сокрушу 

ярмо царя Вавилонскаго. Вмѣсто этого LXX перевели: 
Іехонію и переселенцевъ Іудейскихъ; ибо Я сокрушу 

лрмо царя Вавилонскаго, кратко излагая болѣе смыслъ, 
чѣмъ выраженія еврейскаго подлинника. Ананія, казавшійся 
тогда народу пророкомъ, обѣщаетъ, что не только сосуды, 
но и царь Іехонія будетъ возвращеяъ въ Іерусалимъ, и что 
ярмо царя Вавилонскаго будетъ сокрушено, то есть царство 
его будетъ разрушено и что все это произойдетъ въ теченіе 
ранѣе двухъ лѣтъ,—чтобы близостью исполненія обѣщанія 
увеличить силу радости. 

Ст. 5—6, И сказалъ Іеремія пророкъ Ананіинро-

року вь глазахъ священниковъ и въ глазахъ всего на-

рода, столвшаго въ домѣ Господнемъ. И сказалъ Іе-
32* 
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реміл пророкь: аминь! да сотворитъ такь Госиодъ, 

да иснолнить Тосподъ слова твои, которыя ти иро* 

рочествовалъ о возращеніи сосудовъ въ домъ Госнодень 

и всею иереселенія Вавилонскаго на мѣсто сіе. Іере-
мія жедаетъ, чтобы исполнилѳсь то, что ложяо предсказы-
ваетъ лжепророкъ; ибо это обозначаетъ слово аминъ, кото-
рое часто употребляетъ Гоеподь въ Евангеліи, говоря: аминь, 

аминь^ глаголю вамъ (Іоан. 5, 19 и друг.) По благопрі-
ятнооти предсказываемаго, Іеремія желаетъ, чтобы лучше 
оказалось справедливымъ предсказаніе Ананіи, чѣмъ его. 
Поэтому и другой пророкъ свидѣтельствуетъ, говоря: «о, 
если бы я не былъ мужемъ, имѣющимъ духа, и лучше бы 
я говорилъ ложь» (Мих. 2. 11). Іона же, напротивъ, печа-
лится, зачѣмъ онъ солгалъ, и укоряется Госиодомъ, что по-
лезнѣе пророку солгать, чѣмъ погибяуть такому множеству 
людей (Іон. гл. 3). И чтобы не показаться одобряющимъ 
предсказаніе лжепророка, онъ, не оскорбляя лжеца, доказы-
ваетъ истину изъ примѣра другихъ. 

Ст. 7—9. Только послушай слово сіе, которое л 

говорю въ слухъ тебѣ и въ слухъ всего народа: иро-

роки, которые оть начала были преоюде меня и нрежде 

тебл, предсказывали многимъ землямъ и великимъ 

царствамъ войну и бѣдстеіе и голодъ. Лророкъ, кото-

рый предсказывалъ миръ, тогда только будетъ ири-

знанъ за иророка, котораго истинно иослалъ Госиодъ, 

когда сбудется слово его. Іеремія могъ сказать Ананіи: 
ты говоришь ложь, обманываешь народъ; ты не пророкъ, а 
лжепророкъ. Еоли бы онъ сказалъ это, то и лжепророкъ 
могъ отвѣчать Іереміи тѣмъ же; поэтому Іеремія не оскорб-
ляетъ его и обращается къ нему какъ къпророку. Нетолько, 
говоритъ, мы съ тобою пророки, но прежде тебя и меня 
были многіе другіе, какъ напримѣръ Исаія, Осія, Іоиль, 
Амосъ и прочіе. Они пророчествовали, говоритъ, многимъ 
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землямъ и не малымъ, а великимъ царотвамъ, возвѣщая имъ 
войну, бѣдствія и недоотатокъ во всемъ. И напротивъ, были 
другіе, обѣщавшіе миръ и благоденствіе. Приговоръ тѣхъ и 
другихъ оправдывался не лживою леетью, а исходомъ обсто-
ятельствъ. Такимъ образомъ о себѣ и Ананіи Іеремія гово-
ритъ ссылаясь на примѣръ другихъ, что истинность проро-
ковъ оказывается тогда, когда наступитъ исходъ обстоя-
тельствъ. Тоже сказалъ и Господь чрезъ Моисея (Второз. 
гл. 23) , что пророкъ обяаруживается концемъ пророчества. 
Нужно замѣтить и то, что упрекаетъ лжеца не грозяо, не 
сурово, а съ надеждою на силу истины, и отлагаетъ рѣ-
шеніе на будущее время, чтобы слушатели подождали ис-
хода дѣла. 

Ст. 1 0 — 1 1 . И снялъ Анаиія иророкъ ярмо, (ко-
торое по еврейски mutoth), съ выи Іереміи нророка и 
сокрушилъ его. И сказалъ Ананія нредъ глазами всего 
народа, говоря: такъ говоритъ Госнодъ: такъ сокрушу 
ярмо Еавуходоносора, царя Вавилонскаго, чрезъ два 
года дней съ выи всѣхъ народовъ. И ношелъ Іеремія 
своею дорогою. Слова: два года LXX не перевели. Они 
также не назвали Ананію пророкомъ,—потому, конечно, 
чтобы не показалооь, что они признаютъ пророкомъ того, 
кто не былъ пророкомъ, какъ будто въ святыхъ писаніяхъ 
не говорится о многомъ сообразяо не съ истиною дѣла, а 
примѣнительно къ воззрѣніямъ того времени, къ которому 
относятся изображаемыя событія. Посему-то и ІОСИФЪ ВЪ 
Евангеліи называется отцомъ Господа, и сама Марія, знав-
шая, что она зачала отъ Духа Святаго и отвѣчавшая ан-
гелу: како будетъ сіе, идѣже мужа не знаю (Лук. 1 , 
34) , говоритъ Сыну: чадо, что сотвори нама тако; 
се отецъ твой и азъ болягце искахомътебе{^к.%Ш). 
И вмѣстѣ доотойно вниманія благоразуміе Іереміи, его сми-
реніе и терпѣніе. Лжепророкъ оскорбляетъ его дѣйствіемъ, 
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схвативши ярмо съ выи его, сокрушаетъ его, чего, конечно, 
ояъ не могъ бы едѣлать съ желѣзнымъ ярмомъ, а тотъ мол-
читъ и скрываетъ огорчевіе, ибо ему еще не было открыто 
Господомъ, чтб сказать. Этимъ Святое Писаніе безъ словъ 
показывзетъ, что пророки говорятъ не по своему только 
произволу, а по волѣ Божіей, особенно о будущемъ, кото-
рое вѣдаетъ одинъ Богъ. Онь иошелъ, говоритъ, и уда-

лился своею дорогою, какъ бы побѣжденный и исполняя 
оное пророческое: быхъ яко человѣкъ ие слышай и ие 

имый во устнѣхъ своихъ обличенгя. 

Ст. 12—15. И было слово Господне къ Гереміи 

иослѣ тою какь сокрушилъ Ананія нророкъ ярмо съ 

выи Гереміи пророка, говорящее: гіди и скажи Ананіи: 

такъ говоритъ Госиодъ: ты сокрушиль ярмо деревян-

иое, а сдѣлаешъ вмѣсто его ярмо желѣзное. Шотакъ 

говоритъ Господъ воинствъ, Богь Израилевь: ярмо же-

лѣзное Я иаложилъ на выю всѣхъ наіродовъ сихъ, что-

6ы они работали Еавуходоносору, царю Бавилонскому. 

Дальнѣйшихъ же словъ: и будутъ служитъ ему, и даже 

звѣрей земныхъ Я отдалъ ему у LXX нѣтъ. И въ этомъ 
мѣстѣ, и въ дальнѣйшихъ, по LXX, Ананія не называется 
пророкомъ потому, конечно, какъ я сказалъ выше5 чтобы 
не показалось, что они пророкомъ называютъ лжепророка. 
Но какой смыслъ еврейскаго подлинника? Послѣ того, какъ 
пророкъ Іеремія отошелъ своею дорогою и молча проглотилъ 
обиду, было къ нему слово Господне, чтобы пророкъ хва-
лившемуся ложью лжепророку говорилъ не своими словами, а 
сказалъ бы: такъ говоритъ Госнодъ: хотя и Анаяія, со-
крушая ярмо деревянное7 говорилъ съ такимъ же авторите-
томъ отъ лица Господа: такъ говоригпь Господъ, иболожь 
всегда подражаетъ истинѣ. Слова: ты сокрушилъ ярмо 

деревянное, а сдѣлаешь (или Я сдѣлаю) вмѣсто его ярмо 

желѣзное показываютъ то, что отвергающій наказаніе мень-
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шее будетъ длянародапричиноюбблыпейказни. Нвъэтомъмѣ-
стѣаллегоричеекійтолкователь говоритъ вздоръ, разумѣя подъ 
ярмомъ и колодками деревянными эѳирныя и воздушныя тѣла 
демоновъ и противныхъ силъ, а подъ ярмомъ или колодками 
желѣзными—наши болѣе грубыя тѣла, составленныя изъ яер-
вовъ и костей, мяса и жилъ, и утверждая, что тѣ изъ небеснаго 
Іерусалима, кои не захотятъ принять меньшихъ наказаній 
по свойству грѣха, осуждаются на узы нашихъ тѣлъ и 
принимаютъ на себя плачь дѣтетва и узы и нечистоты пе-
ленокъ, и служатъ діаволу, царю Вавилояа, тб есть міра 
сего, по слову Писанія: міръ во злѣ лежитъ (Іоан. 5, 
19J,—осуждаются вмѣстѣ съ звѣрями земными, которые 
заключены въ тѣла неразумныхъ животяыхъ Невѣжествен-
ный писатель и послѣдователь Грунніевской клеветы побу-
дилъ меня открыто указывать чужіе недостатки, чтб прежде 
я высказывалъ сдержанно, предоставляя это благоразумію 
читателя. 

Ст. 15—17. R сказалъ Іеремгя пророкъ Ананги 

прор ку: нослушай, Анангя: Господъ не носылалъ 

тебя> и ты обнадежилъ иародъ сей ложно. Поэтому такъ 

говоритъ Господъ: вотъ Я вышлю (или выброшу) тебя 

съ лица земли; въ этомъюду ты умрешъ. Слѣдующихъ 
затѣмъ словъ: потомучто вонреки Господу говорилъ ты. R 

умеръ Анангя нророкъ въ тотъ годъвъ седъмомъ мѣсяцѣ, 

у LXX нѣтъ, а вмѣсто этого они посчавили тольодш умеръ 

въ седъмомъ мѣсяцѣ. Издѣсь у LXX Анаяія не называется 
пророкомъ, тогда какъ по еврейскому подлиннику св. 
Писаяіе называетъ его пророкомъ, хотя въ словахъ кото-
рыми обличаетъ его Іеремія: послушаіі, Анангя: Господъ 

не посылалъ тебя, не называетъ пророкомъ. Ибо, какъ 
оно могло назвать пророкомъ того, посланничество котораго 
отъ Господа отрицаетъ? Но, какъ мы сказали выше, истори-
ческая истияа и порядокъ соблюдается сообразно не съ тѣмъ, 
что было, а съ тѣмъ, какъ представлялось въ то время. 
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Ты обольстилъ, говоритъ, народъ ложью, чтобы онъ не при-
нималъ опредѣленіе Божіе; поэтому знай, что въ этомъ 
году ты умрешь Если, умирая, мы бсвобождаемся изъ тем-
ницъ тѣлъ, по оному, худо изъясняемому еретиками свидѣ-
тельству: изведи изъ темнпцы душу мою (Псал. 141, 8) : 
то какимъ образомъ въ настоящемъ случаѣ смерть призы-
дается на лжепророка въ наказаніе? Въ этомъ мѣстѣ слѣ-
вуетъ замѣтить, что когда Іеремія, потерпѣвши отъ лжепро-
рока обйду, не получилъ еще слова Господня, то онъ мол-
читъ, а потомъ, когда былъ посланъ Тосподомъ, то смѣло 
обличаетъ лжеца и возвѣщаетъ ему близкую смерть. Что же 
касается того, что онъ умеръ въ седьмой мѣсяцъ, то тѣ , 
кои обыкновенно всегда объясняютъ, что этимъ числомъ 
обозначается покой, быть можетъ будутъ врать, что онъ 
умеръ въ седьмой мѣсяцъ въ указаніе освобожденія отъ 
золъ тѣла, сообразно съ написаннымъ: „смерть мужу по-
кой"; мы же знаемъ, что тѣла вѣрующихъ суть храмы Бо-
жін, если только Духъ Святый живетъ въ нихъ. 

Глава XXIX, Ст. 1—7. Л таковы слова книгщ ко-

торую нослаль Іеремія нророкъ изь Іерусалима кь 

остатку старѣйшгінь нереселеніл и кь священнгікамъ, 

и кь пророкамь и ко всему народу, который перевелъ 

Лавуходоиосоръ изь Іерусалима въ Вавилднъ, иослѣ 

того^ какъ вышли царь Іехонгя, и госножа (или ца-

рица), и евиухи, и кннзья Іуды и Іерусалгіма (или 
вельмооюи), и художники изь Іерусалима, — чрезъ 

Елассу, сына Сафанова, и Тамарію, сына Хелкіина, 

которыхь иослаль Седекія, царь Іудейскій, къ Лаву-

ходоносору, царю Вавилонскому, вь Вавилонь: Такъ 

говорипгь Тосподь воинствъ^ Богъ Лзраилевъ, всему не-

реселенгю, которое Онъ нереселилъ изь Іерусалима въ 

Вавилоиъ: стройте домы и живите вь нихъ гі иасаж-
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дайте сады и ѣшьте илодъ ихъ. Берите женъи рож-

дайте сыновей. и дочерей, и сыновъямъ своимъ давайте 

женъ, и дочерей своихъ выдавайте замужъ, и нусть 

они рождаютъ сыновей и дочерей, и размножайтесь 

и не умаляйтесь числомъ. И заботътесь о мирѣ го-

рода (ят землгь), въ который Л иереселилъ васъ, и 

молитесь за иего Господу, ибо при его мирѣ и вамъ 

будетъ миръ. Это иосланіе, или кяижка, пророка Іереміи, 
черезъ пословъ Седекіи Елассу и Гамарію, посылается въ 
Вавилонъ къ тѣмъ, которые съ Іехояіею и матерью его 
были переоелены Навуходоносоромъ, съ тою цѣлію, чтобы, 
по случаю царокаго пооольства пророкъ могъ исполнить и 
свое дѣло и передать переселенцамъ повелѣнное ему Господомъ. 
Прекрасно сказалъ: иослѣ того какъ вышли царь Іехонгя и 

госпожа^ и князья Іуды и прочіе, и потомъ: Іакъ гово-

ритъ Тоснодь воиншвъ, Богъ Израилевъ, всему иере-

селенгю, которое Онъ переселилъ изъ Герусалима въ 

Вавгьлонъ,—чтобы видно было, что они переоелены не си-
лою царя Вавилонскаго, а волею Господа. И рѣчь Божія об-
ращена во первыхъ къ старѣйшинамъ, потомъ къ священ-
никамъ, въ третьихъ къ нророкамъ, въ четвертыхъ ко всему 
народу, чтобы по порядку возраста посланіе пророка до-
отигло всѣхъ, кого онъ увѣщевалъ. Увѣщеваетъ же онъ 
словами не своими, а словами Господа, чтобы они строили 
дома и жили въ нихъ, разводили сады и ѣли плоды ихъ, 
брали шенъ и рождали сыновей и дочерей: размножались на 
мѣстѣ переселенія и не умалялись числомъ, заботились о 
мирѣ города, или земли, въ которую переоелилъ ихъ Гос-
подь и молились за нихъ Господу. И указывая причину, 
говоритъ, что при мирѣ земли той, будетъ миръ и для васъ. 
Такъ какъ имѣло скоро поолѣдовать взятіе Іеруоалима, то 
Іереміи повелѣвается не брать жены и не рождать дѣтей; 
поэтому и намъ говорится чрезъ апостола: время ирекра-
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щено есть ирочее^ да имущіи жены, яко же не иму-

щіи будутъ (1 Кор. 7, 29J. Если по тяжелымъ обстоя-
тельствамъ времени, и у имѣющихъ женъ отяимается нользо-
ваніе ими: то не тѣмъ болѣе ли предписывается не брать ихъ 
не имѣющимъ? Теперь же предсказаніе пророческое предпи-
сываетъ все сказанное для того, чтобы они не вѣрили лже-
пророкамъ, обѣщавшимъ имъ скорое возвращеніе въ Іеруса-
лимъ, а знали бы, что они въ Вавилонѣ будутъ жить долго, 
такъ что должны брать женъ, садить огороды, разводить 
сады, строить дома и рождать дѣтей. А сказанное: заботъ-

тесь о мирѣ города или земли, и потомъ: иотому что 

ири мирѣ его будетъ миръ и для васъ, можетъ быть 
сопоставлено съ словомъ апостола, коимъ онъ повелѣваетъ: 
молю убо прежде всѣхъ творити молитвы, моленія, 

ирошенгя, блаюдаренгя за вся человѣки, за царя и 

за всѣхъ, иже во власти суть, да тихое и безмолв-

иое житге поживемъ во всякомъ благочестги и чистотѣ 

(1 Тим. 2, 1—2). Далѣе, по толкованіямъ таинственнымъ, 
послѣ того какъ мы за грѣхи свои будемъ извержены изъ 
Іерусалима, то есть церкви, и преданы тому Навуходоно-
сору, о которомъ говоритъ тотъ же апостолъ: иредати та-

коваго сатанѣ во изможденіе илоти, да духъ спасется 

въ день Господа (1 Кор. 5, 5) , и еще: гьхже предахъ 

сатанѣ, да накажутся не хулити ( 1 Тим. 1, 20 ) ,— 
мы не должны быть безпечными и, оцѣпенѣвъ въ беэдѣй-
ствіи, не должны совершенно отчаяваться во спаоеніи, но 
должны во первыхъ строить домы не на пескѣ, а на камнѣ, 
и такіе домы, какіе отроили повивальныя бабки въ книгѣ 
Исхода, ибо онѣ боялись Господа (Исх. гл. 1); во вторыхъ, 
разводить сады или огороды, каковой садъ и Господь наса-
дилъ въ Едемѣ и помѣстилъ въ немъ древо жизни, о ко-
торомъ напиоано: „ояа (премудрость) древо жизни, для 
воѣхъ п лучившихъ ее"; и кто будетъ держатьоя ея, бла-
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женъ (Притч. 3, 18); въ третьихъ, мы должны брать женъ, 
изъ коихъ одна есть премудрость, о которой Соломонъ пи-
шетъ: „возлюби ее, и сохранитъ тебя, облеки ее, и она воз-
несетъ тебя" (Притч. 4, 6) , и въ другомъ мѣстѣ: „ я искалъ 
взять ее себѣ невѣетою, и былъ любителемъ красоты ея" 
(Премуд. 8, 2) . Ине довольно для насъ одной супруги пре-
мудрости, если мы не имѣемъ и прочихъ—мужества, воздер-
жанія и справедливости, чтобы рождать отъ нихъ очень 
многихъ сыновей. И дочерей своихъ будемъ выдавать за 
мужъ, чтобы истина вѣры, указываемая сыновьями, сочета-
валась съ добрыми дѣлами, которыя обозначаются въ доче-
ряхъ, и чтобы добрыя дѣла соединялись съ правою вѣрою. 
Рождая таковыхъ сыновей и дочерей, будемъ размяожаться 
числомъ, чтобы уничтожая то, что свойственно малому воз-
расту и возрастая въ мужа совершеннаго, удостоиться услы-
шать: пишу вамъ отцы, лко познасте безначалънаго 

(1 Іоан. 2, 13), и говорить съ апостоломъ своимъ дѣтямъ: 
о Христѣ бо Іисусѣ благовѣствованіемъ азъ вы ро-

дихъ (1 Кор. і , 15). Будемъ заботиться и о мирѣ церкви,— 
города и земли нашей, чтобы удостоиться возвращенія въ 
нее, изъ которой судомъ Божіимъ мы переселеяы, чтобы 
жить въ заблужденіи смѣшенія. Ибо, если она приметъ насъ, 
то мы будемъ имѣть миръ. Вмѣстѣ съ тѣмъ слѣдуетъ об-
ратить вниманіе на милость Господа: Онъ повелѣваетъ намъ 
молиться за враговъ своихъ и благотворить гонителямъ на-
шимъ, чтобы мы не довольствовались своимъ только снасе-
ніемъ, а заботились и о спасеніи враговъ. 

Ст. 8 — 9. Ибо такъ говоритъ Господъ воинствъ, 

Богъ Израилевъ: да не оболъщаютъ васъ пророкиваши, 

которые среди васъ, гі гадатели ваши; и не обращайте 

вниманіл на сны ваши, которые вамъ снятся. Ибо 

ложно они пророчествуютъ вамъ именемъ Моимъ^ и 

Л не носылалъ ихъ, говоритъ Господь. Что въ Вавилонѣ, 
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между выведенными Навуходоноеоромъ съ Іехоніею и матерью 
его, были пророки, или лучше лжепророки, гадатели и сно-
видцы, объ этомъ свидѣтельствуетъ пророкъ Іезекіиль, пи-
савшій противъ тѣхъ, коимъ и Іеремія повелѣваетъ не вѣ-
рить (Іез. гл. 13). Но въ то время, когда посылалось это 
посланіе, Іезекіиль еще не началъ пророчествовать въ Вави-
лонѣ; ибо эта рѣчь посылается въ началѣ царствованія Се-
декіи, а Іезекіиль началъ пророчествовать въ пятый годъ 
переселенія Іехоніи, который былъ также пятый годъ и цар-
ствованія Седекіи. Въ таинственпомъ смыслѣ подъ лжепро-
роками мы должны разумѣть тѣхъ, кои слова Писаній при-
нимаютъ иначе, чѣмъ, какъ изрекаетъ Духъ Святый; подъ 
гадателями тѣхъ, кои догадки своего ума и неизвѣстное 
будущее провозглашаютъ какъ истияу, не опираясь на авто-
ритетъ сдова Божія; а сновидцами тѣхъ, кои не внемлютъ 
оному яаписанному: не даждь сна твоима очима^ ниже 

да воздремлеши твоиліа вѣждома (Прит. 6, 4 ) , о ко-
торыхъ апостолъ Іуда говоритъ: тапожде и сги сонгя 

видяще, нлоть убо спвернятъ, госнодства же отме-

таются (Іуд. 8), коихъ умъ не бодрствуетъ, а объятый 
еномъ гордости и заблужденія, вращается въ призракахъ 
ночи,—которымъ говоритъ и апостолъ Павелъ: возстани 

спящ и воскресни отъ мертвихъ, и освятитъ тя 

Христосъ (ЕФес. 5, 14) . 
Ст. 10—13. Шо такъ говоритъ Госнодь: когда 

иачнутъ иснолняться въ Вавилонѣ семъдесятъ лгьтъ, 

то Л носѣщу васъ и воздвигну на васъ слово Мое 

доброе, чтоби возвратить еасъ на мѣсто сге. Лбо Я 

знаю иомысли, которые думаю о васъ, говоритъ Гос-

иодъ, номысли мира9 а не бѣдствія, чтобы датьвамъ 

конецъ и терпѣніе (или надежду). ЛпризоветеМеня, 

и нойдете (шщ по Симмаху, найдете и помолитесь 

Мнѣ), и услышу васъ. Взыщете Меня и найдете; 
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когда взыщете Меня всѣмъ сердцемъ вагиимъ, то Я 

буду обрѣтенъ вами ^или явлюсъ вамъ), говоритъ Гос-

подъ* Не вѣрьте, говоритъ, лжепророкамъ, гадателямъ и 
сновидцамъ вашимъ, которые обѣщаютъ вамъ близкое воз-
вращеніе въ Іерусалимъ Ибо, пока не исполнятся семдесятъ 
лѣтъ, когда Киръ5 царь Персидскій, освободитъ васъ изъ 
плѣна, вы не возвратитесь въ отечество: а тогда Я исполню 
свое обѣщаніе возвратить васъ на мѣсто сіе: ибо Я знаю 

номыслы^ которые Я думаю о васъ, говоритъ Тосподъ. 

Говоритъ, что Ояъ знаетъ что думаетъ, а они съ своими 
пророками, гадателями и сновидцами не знаютъ. Итакъ зна-
ніе будущаго свойственно одному Богу. Чтобы дать вамъ, 

говоритъ, конецъ и терпѣніе,—конецъ плѣна и терпѣніе 
настоящихъ бѣдотвій, или надежду на будущее. Тогда вы 
призовете Меня и пойдете въ Іерусалимъ; помолитесь Мнѣ 
и Я услышу васъ. Еонечно Господь могъ исполнить свое 
обѣтованіе и безъ призыванія и молитвы плѣнныхъ; но Онъ 
увѣщеваетъ ихъ къ молитвѣ, чтобы они по заслугѣ полу-
чили обѣщанное. Взыщете Меня и найдете, когда взы-

щете всѣмъ сердцемъ своимъ^ по оному евангельскому: 
нросите, и дастся вамъ: игците, и обрящете: толцыте, 

и отвсрзется вамъ (Мѳ. 7, 7). Въ смыслѣ духовномъ, мы 
до тѣхъ поръ живемъ въ омѣшеніи міра сего, пока не за-
служимъ получить покой числа седмеричнаго, и тогда, при-
нявши наше покаяніе, Богъ исиолнитъ что обѣщалъ, и мы 
возвратимся въ мѣсто наше—церковь. Ибо Господь казался 
поражающимъ насъ для того, чтобы исцѣлить; и Ояъ дастъ 
намъ конецъ нашего труда и терпѣнія, и мы призовемъ 
Его и возвратимоя въ церковь; помолимся Ему, и будемъ 
уолышаны; взыщемъ, и обрящемъ Его; всѣмъ сердцемъ 
взыщемъ Его 5 и тогда Онъ явитоя намъ. Нѣкоторые семде-
сятъ лѣтъ толкуютъ примѣнительно къоному написанному: 
дніе лѣтъ нашихъ въ нихже семдесятъ лѣгпъ (Пс. 89, 
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10), которые, когда ислолнятся, тогда мы обратимся къ 
Господу всѣмъ сердцемъ нашимъ и будемъ услышаны, и 
будетъ конецъ нашего труда и терпѣнія, ибо теперь мы 
обладаемъ всѣмъ въ тѣни и образѣ. 

Ст. 14—20. - ф - И возврагцу плѣнъ вашъ, исоберу 

вась изь всѣхъ народовъ и изь всѣхь мѣстъ, куда Л 

изгналъ васъ, говоритъ Господъ, и возвращу васъ изъ 

мѣста, въ которое Я нереселиль вась. Вы сказали: 

^воздвигъ намъ Господь нророковь въ Вавилонѣи. Такъ 

ьоворить Госнодъ царю^ сидящему иа нрестолѣ Дави-

довомь и всему народу, живущему въ юродѣ семъ^ и 

братълмъ вашимъ, которые не вишли съ вами въиере-

селеніе. Такъ говоритъ Господъ воинствъ: вотъ Я ио-

шлю на нихъ мечъ, голодъ и моровую лзву и, сдѣлаю 

ихъ такими, какі худыя смокви, которихъ нелъзл 

ѣсть,иотому что онѣ очень худи. Л буду иреслѣдо-

вать ихь мечемь^ и голодомъ, и моровою лзвою,иире-

дамь ихъ на угнетеніе всѣмь царствамъ земли, на 

проклятіе и ужасъ, на посмѣтіе и поруганге всѣмъ 

народамь, въ которые Я выброшу гіхъ, за то, что не 

слушали словь Моихь, говоритъ Господь, которыя Я 

носылаль ісъ нимъ черезь рабовъ Моихъ нророковъ, въ 

ночи вставая и посылая, а вы не слушали, говоритъ 

Господъ. Лтакъ, слушайте слово Госиодне, вы, все 

иереселеніе, которое Я выслалъ изъ Іерусалима въ 

Вавилонь. - г |~ Доселѣ, того, что я обозначилъ астерисками, 
у LXX нѣтъ. Прочаго, гдѣ опущенъ ими или одинъ етихъ, или 
нѣсколько словъ, я, по утомительиости, отмѣчать не хотѣлъ, 
чтобы не наскучить читателямъ. Господь обѣщаетъ нахо-
дившимся въ переселеніи, что но истеченіи семидесяти лѣтъ 
плѣна, Онъ возвратитъ ихъ изъ всѣхъ народовъ и изъ 
всѣхъ мѣстъ, куда Онъ выгналъ ихъ, и по освобожденіи 
отъ плѣна ; ояи нолучатъ прежнее положеяіе и отечество. 
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И такъ какъ, говоритъ, все это сдѣлаю Я Моею волею, и 
вы въ ооредѣленное врпмя возвратитесь: то напрасно вы 
оболыцаетесь и думаете, что вы имѣете пророковъ въ Вави-
лонѣ, которые обѣщаютъ вамъ ложное. Такъ знайте же, 
что вы не должны надѣятьоя на возвращеніе теперь же, но 
должны строить дома, разводить сады, брать женъ, рождать 
сыновей, умножаться числомъ и ожидать обѣщаннаго времени. 
Поелушайте, что говоритъ Господь Седекіи, который цар-
ствуетъ теперь въ Іерусалимѣ, и всѣмъ жителямъ города 
его, то есть братьямъ вашимъ, которые не хотѣли повино-
ваться Моему опредѣленію и переселиться съ вами въ Вави-
лонъ,—что они никоимъ образомъ не могутъ избѣжать 
плѣна, а умрутъ отъ меча, голода и моровой язвы. И Я 
сдѣлаю ихъ такими, какъ смоквы худыя, что Ѳеодотіонъ 
перевелъ sud?4nas, второе изданіе—самия худыя, Симмахъ: 
самыя иозднія. Въ еврейскомъ словѣ suarim^ по ошибкѣ 
переписчиковъ, вмѣсто средняго слога, или буквы, алъфа, 

оказалась греческая делъта, такъ что вмѣсто suarim чи-
тается sudrim. Какъ о корзинѣ съ хорошими смоквами 
говорится, что въ ней были смоквы раннія, такъ о другой 
корзинѣ съ худыми смоквами пишется, что въ ней были 
смоквы самыя позднія. Я буду, говоритъ, преслѣдовать жи-
вущихъ теперь въ городѣ Іерусалимѣ мечемъ, голодомъ и 
моровою язвою, такъ что оставшіеся послѣ осады и избѣг-
шіе смерти будутъ разсѣяны по всѣмъ странамъ и будутъ 
для всѣхъ предметомъ проклятія, ужаса, посмѣянія и поно-
шенія для всѣхъ народовъ, къ коимъ Я выброшу ихъ; пое-
лику они не слушали словъ Моихъ, говоритъ Господь, ко-
торыя Я изрекалъ имъ черезъ рабовъ Моихъ, съ ночи вста-
вая и посылая, и никогда не переставалъ внушать, чтобы 
они подражали вамъ, пользующимся теперь, въ переселеніи, 
безопаснымъ спокойствіемъ, пока не исполнится обѣтованіе 
Господа. Вы же, которые повиновались Моему онредѣленію 
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и предались царю Вавилонскому, послушайте, что Я скажу 
вамъ. И въ этомъ мѣстѣ сумасбродный толкователь бредитъ 
о паденіи небеснаго Іеруеалима и предполагаетъ, что про-
рочество обращено къ живущимъ въ Вавилонской странѣ 
міра сего,—что они хорошо дѣлаютъ, если добровольно нис-
ходятъ въ э т и тѣла и въ землѣ Халдейской строятъ домы, 
разводятъ сады, берутъ женъ, рождаютъ дѣтей и чрезъ доб-
рыя дѣла возвращаютея по истеченіи семидесяти лѣтъ въ 
прежнее мѣсто, въ небесный Іерусалимъ. А тѣ, к о и не 
захотятъ добровольно низойти на землю, потерпятъ то, чѣмъ 
Господь грозитъ Седекіи и его народу. Не хотѣвшимъ подра-
жать братьямъ своимъ и и д т и въ Вавилонъ, Господь гово-
ритъ, что Онъ пошлетъ на нихъ мечъ, голодъ и моровую 
язву, то есть полное опустошеніе, и сдѣлаетъ и х ъ к а к ъ 

самыя худыя смоквы, которыхъ совершенно нельзя ѣсть, и 
будетъ преслѣдовать и х ъ мечемъ непрестающимъ и предастъ 
ихъ на угнетеяіе всѣмъ царствамъ земли, — что0 то есть, 
жители небеснаго Іерусалима будутъ не людьми, адемонами 
и воздушными властями, и у всѣхъ ангеловъ: начальству-
ющихъ надъ отдѣльными областями, будутъ въ проклятіе, 
въ ужасъ и въ посмѣяніе, и въ поношепіе всѣмъ народамъ. 
И они потерпятъ это за то, что не хотѣли слушать словъ 
пророковъ въ небесномъ Іерусалимѣ* увѣщевавшихъ и х ъ 
низойти къ земному. и принять тѣло уничиженія, чтобы 
покаявшись, послѣ истиннаго субботствованія, получить 
прежнее мѣсто. Это сказалъ онъ (Оригенъ) Еогда слышатъ 
это ученики его и отребія Грунніевской Фамиліи, то думаютъ, 
что они слышатъ божественныя тайны; а насъ, презираю-
щихъ это, считаютъ какъ бы безсловесными животными и 
называютъ тоцХЬоаібтав (живущими въ грязи), что де-нахо-
дясь въ грязи міра сего, мы не можемъ ощущать небеснаго. 

Ст. 21—23. Такъ говоритъ Господь воинствъ* Вогъ 

ЛзраилевЪ) Ахаву, сыну Еолгщи Седекги, сыну Маасги, 
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которые пророчествуютъ вамъ именемъ Моимъ ложно: 
вотъ Я нредамъ ихъ въ руку Еавуходоносора, царя 
Вавилонскаго, и онъ норазитъ гьхъвъ глазахъ вашихъ. 
И нринято будетъ отъ нихъ всѣми переселенцами 
Іудейскгьми, которые въ Вавилонѣ, проклинатъ такъ: 
,,да содѣлаетъ тебѣ Господъ тоже, что Седекіи и 
Ахаву, которъьхъ царъ Вавилонскій изжарилъ на 
огнѣ" за то, что они дѣлали глуностъ (или нече-
стіе) во Израилѣ, и нрелюбодѣйствовали съ женами 
друзей (или гражданъ) своихъ и говорили слово име-
немъ Моимъ ложно^ чего Я не повелѣвалъ имъ; Я 
есмъ судія и свидѣтелъ. Евреи говорятъ, что дѣлавшіе 
глупость во Нзраилѣ и прелюбодѣйствовавшіе съ женами 
гражданъ своихъ это тѣ старѣйшины, изъ коихъ одному 
Даніилъ говоритъ: обветгиалый злымгь денми (Дан. 13, 
52)^ а другому: нлемя Ханаане, а не Іудино, доброта 
нрелъсти тя, и нохотѣніе развратгь сердце твое. 
Сице творили есте дщеремъ Исраилевъьмъ, оныя же 
боягцеся живяху съ вами^ но иъьнѣ дгцерь Іудина не 
нретерпѣ беззаконія вашего (Дан. 13, 56—57). И что 
пророкъ говоритъ теперь: и говорили слово именемъ 
Моимъ ложно, котораго Я не иовелѣвалъ имъ, это, 
по ихъ мнѣнію, значитъ то, что презрѣнныхъ женщияъ, 
ноеящихся всякимъ вѣтромъ учеяія, они обольщали, говоря 
имъ, что такъ какъ они были изъ племени Іудина, то 
отъ ихъ сѣмени имѣетъ родиться Христосъ, и женщины 
предавали тѣла свои на обольстительную похоть, какъ бы 
имѣя сдѣлаться матерями Христа. Но сказанное далѣе: ко-
торыхъ изжарилъ царь Вавгыонскій на огнѣ, повиди-
мому, противорѣчитъ исторіи Даніила. Ибо онъ говоритъ, 
что эти старѣйшины, по приговору Даніила, были побиты 
народомъ камнями, а здѣсь написано, что царь Вавилонскій 
изжарилъ ихъ на огнѣ. Поэтому эта исторія очень мно-

Творенія бл. Іеронима 33 
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гими и почти всѣми евреями не принимается, какъ басно-
словная, и не читается въ ихъ синагогахъ. Ибо какъ, гово-
рятъ, могло быть, чтобы плѣнники имѣли право побивать 
камнями начальниковъ и пророковъ своихъ? И въ особенности 
они настаиваютъ на справедливоети того, что пишетъ Іеремія, 
что хотя старѣйшины были уличены Даніиломъ, но приго-
воръ надъ ними опредѣленъ царемъ Вавилонскимъ, который 
какъ побѣдитель и господинъ, имѣлъ власть надъ плѣнни-
ками. Сколько изъ нашего стада подобныхъ Ахаву и Седекіи 
пророчествуютъ именемъ Господнимъ ложь и дѣлаютъ глу-
пость въ Израилѣ и прелюбодѣйствуютъ съ женами гражданъ 
своихъ, рожденныхъ въ томъ же городѣ Церкви! Иотинный 
Навуходоносоръ изжаритъ ихъ на огнѣ грѣха, по слову 
пророка: вси любодѣющіи^ яко пещь жегома на печеніе 

(Ос. 7, 4) . Блажеяъ, кто беретъ иго отъ юности своей и 
сидитъ одинокимъ, потому что исполненъ горечи (Плач. 
Іерем. гл. 3) и можетъ сказать съ Давидомъ: не сѣдохъ 

съ соимомъ суетнымъ и со затннопреступиыми ие 

впиду (Пс. 25, 4)! Ирисовокупляемое же теперь пророкомъ: 
Я судія и свидѣтелъ, говоритъ Госиодъ, имѣетъ такой 
смыслъ: то, что Я говорю о двоихъ лжепророкахъ, говоря-
щихъ слово именемъ Моимъ ложно, котораго Я не повелѣ-
валъ имъ, это я узналъ не отъ другихъ, но истияность 
этого знаю Я Самъ, отъ котораго никто не можетъ укрыться 
и избѣжать истины суда Моего. 

Ст. 24—30. Ж Шемаіи Нееламитянииу скажи. 

А того, что далѣе слѣдуетъ: такъ говоритъ Господь во-

инствЪу Боіъ Израилевъ: за то что ты пьслалъ отъ 

имени своею иисьма ко всему народу^ который въ 1е-

русалимѣ, у Семидесятя нѣтъ; а они прибавили отъ себя: 
Я не иосылалъ тебя именемъ Моимъ, и затѣмъ по по-
рядку: и къ Софоніи, сыну Маасіи^ священнику, и 
опять съ еврейскаго: и ко всѣмъ священникамъ. И за-
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тѣмъ повѣствуется: Господь поставилъ тебя священни-
комъ вмѣсто свящеиника Іодая, чтобы ти былъ вож-
демъ (ііш учителемь и блюстителемъ) въ домѣ Госнод-
немъ надъ всякимъ человѣкомъ неистовствующимъ и 
иророчествующимъ, чтоби ты сажалъ такого въ ко-
лоду и въ темницу (шп нодъ стражу) и въ запоръ 
(чтб Симмахъ перевелъ: JAOX*6V, а Акила поставилъ самое 
слово еврейское: sinac). Почему же теперъ ты не за-
иретилъ Гереміи Анаооѳянину, который иророче-
ствуетъ вамъ? Ибо онъ и къ намъ прислалъ въ Вави-
лонъ, говоря: ,,время иродолжителъно; стройте домы 
и живите въ нихъ; разводите сады и ѣшъте илоди 
ихь". Итакъ священникъ Софонія прочиталъ это 
письмо вслухъ нророка Іереміи. Шемаія изъ мѣстности 
Леелами, что значитъ иотокъ, былъ отведенъ въ Вавилонъ 
съ царемъ Іехоніею и ложно пророчествовалъ народу, что 
они скоро возвратятся вь Іерусалимъ. А что онъ былъ 
лжепророкъ, это показываютъ дальнѣйшія слова Іереміи: 
такь говоритъ Господъ къ Піемаіи Пееламитянину: 
за то что иророчествовалъ вамъ ТИемаія, аЯ не ио-
сылаль его. Итакъ, поелику Іеремія къ бывшимъ въ Вави-
лонѣ посылалъ письмо говоря: cmpoume доми и живите 
въ нихъ; разводите сады и ѣшъте илоды ихъ; берите 
женъ и рождайте сыновей, и потомъ присоединялъ: 
пустъ не оболъщаютъ васъ иророки ваши, которые 
среди вась, и гадатели ваши^ и потомъ: ибо оии 
ложно нророчествуютъ вамъ именемъ Моимь^ а 
Я ие иосилалъ ихъ, говоритъ Госиодъ: то Ще-
маія, понимая, что подъ общимъ именемъ лжепророковъ 
письмо это нанравлено противъ него, иосылаетъ пись-
мо въ Іерусалимъ къ СОФОНІИ, сыну Маасіи, священнику и 
къ прочимъ священникамъ противъ Іереміи,—иочему не 
запретилъ ему священникъ СОФОНІЯ, который обязанъ раз-

зз* 
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личать между пророками, кто изъ нихъ говоритъ Духомъ 
Святымъ, и кто противнымъ, и повелѣваетъ ему, чтобы 
онъ заключилъ Іеремію въ темницу, въ наказаніе за его 
ложь и въ предотвращеніе дальнѣйшихъ обольщеній народа. 
Іодай былъ священникъ, который послѣ умерщвленія Аеаліи 
передалъ власть Іоасу и умертвилъ жрецовъ Ваала (4 Цар. 
гл. 1 1 . 2 Пар. гл. 23) . Итакъ, вотъ что онъ пишетъ: 
зачѣмъ не подражаешь ты священнику Іодаю и не убиваешь 
лжепророка Іеремію? вѣдь Господь поставилъ тебя на мѣсто Іодая, 
чтобы ты заботился о храмѣ, и преимущественно чтобы раз-
биралъ, кто говоритъ Духомъ Святымъ, и кто демонскимъ. 
И апостолъ упоминаетъ, что различеніе духовъ есть дѣло 
благодати Божіей (1 Іоан. гл. 4). Почему, говоритъ, ты не 
запретилъ Іереміи Анаѳоѳянину? То, чего онъ самъ заслу-
живалъ, какъ лжепророкъ, относитъ къ пророку, и ложью 
предупреждаетъ истину. Поэтому сыны тьмы и считаются 
въ родѣ семъ мудрѣйшими сыновъ свѣта. И насъ, дѣйству-
ющихъ терпѣливо и ожидающихъ спасенія несчастныхъ, 
предупреждаютъ еретики и слѣнцы, ведущіе въ яму слѣ-
пыхъ, и называютъ насъ своимъ именемъ. Посилалъ, гово-
ритъ, къ намъ въ Вавилонъ^ говоря: „время продол-

жителъно". Вотъ все, чѣмъ онъ яедоволенъ: зачѣмъ, во-
преки его лжи, Іеремія писалъ истину,—что возвращеніе 
послѣдуетъ не скоро, что они возвратятся въ Іерусалимъ 
по истеченіи семидесяти лѣтъ, что поэтому они должны 
строить домы, разводкть сады и ѣсть плоды ихъ, брать 
женъ и рождать сыяовей, о чемъ говорила предшествующая 
рѣчь. Еогда священникъ СОФОНІЯ, яа имя котораго собственно 
написано было это письмо, получилъ его, то прочиталъ его 
Іереміи, какъ бы укоряя его, и самымъ чтеніемъ обличая, 
какъ онъ осмѣлился писать это въ Вавилонъ 

Ст. 3 0 — 3 2 . И било слово Господне къ Гереміи 

говорящее: ношли ко всему переселенію сказать: такъ 
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говоритъ Господь Шемаіи Нееламитянину: за то, 

что пророчествовалъ вамъ Шемаія, а Я не иосылалъ 

его9 и обнадеживалъ васъ ложио, за это такъ гово-

ритъ Господь: вотъ Я посѣщу Шемаію Яееламитя-

нина и сѣмя его\ не будетъ ему мужа сидящаго 

среди народа сего^ и не увидитъ онъ добра, которое 

Я сдѣлаю народу Моему, говоритъ Господъ, ибо 

превратное говорилъ онъ, вонреки Господу. Лже-
пророкъ ІІІемаія, воистину Яееламитянинъ,—изъ потока 
бравшій чуждыя и мутщля воды, — сердится, что Іеремія 
противъ лжи его написалъ истину, и посылаетъ къ священ-
нику СОФОНІИ письмо, какъ смѣлъ пророкъ писать истину, 
и жёлаетъ чтобы онъ былъ заключенъ въ темницу, дабы 
не могъ говорить. И СОФОНІЯ втайяѣ обвиняетъ пророка, 
когда читаетъ письмо лжеца и хвалится, что онъ имѣетъ 
обвиненіе на пророка. Насколько болѣе виновны тѣ , кои за-
щищаютъ лженророковъ, покровительствуютъ лжецамъ и 
дурныя качества другихъ обращаютъ въ свои пороки! Пусть 
же иослушаетъ лжепророкъ, пусть разумѣетъ священникъ, 
что изъ-за него и самъ онъ заслуживаетъ услышать: такъ 

говоритъ Господь: вотъ Я иосѣщу Шемаію. Это гово-
ритъ Господь, а не пророкъ, что Онъ посѣтитъ ІПемаію Не-
еламитянина, посѣтитъ не для врачеванія, а для наказанія 
лжеца, по оному написннному: посѣщу жезломъ беззако-

нія ихъ- и ранами неправды ихъ (Псал. 88, 33). Ипо-
сѣщаетъ не только лжепророка, но и сѣмя его, всѣхъ уче-
никовъ, которыхъ онъ обольстилъ своимъ заблужденіемъ. 
Не будетъ, говоритъ, мужа, сидящаго среди народа сего. 
Должно потребиться отъ общества святыхъ сѣмя нечести-
вое и не долженъ сидѣть среди покоющихся тотъ, кто не 
могъ стоять съ стоящими и не слышалъ онаго: если 6ы 

онъ стоялъ въ совѣтѣ Моемъ (Іерем. 23, 22)! И тогда 
какъ Господь обѣщаетъ совершенство всѣхъ добродѣтелей 
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по окончаніи седмиричнаго времени, онъ не увидитъ добра, 
которое окъ усвоялъ себѣ въ настоящемъ времени. А все 
это произойдетъ за то, что онъ, вопреки Господу, говорилъ 
превратное, что говорилъ что плѣнъ грѣховъ уже разрѣ-
шенъ и что они возвратятся въ Іерусалимъ, они, которымъ 
апостолъ грозитъ: се сыти есте, се обогатгістеся, безъ 

пасъ воцаристеся: и о дабы воцарилися есте, да и 

мы быхомъ съ вами царствовали (1 Кор. 4 , 8)1 

К Н И Г А Ш Е С Т А Я . 

Обширностію книги пророка Іереміи преодолѣвается наше 
намѣреніе говорить хотя кратко, но много. И настоящая ше-
стая книга Толкованій на Іеремію будетъ содержать обѣто-
ванія таинствеі^ныя, которыя, по мнѣнію Іудеевъ и нашихъ 
іудействующихъ, исполнятся въ кончину міра, такъ какъ 
они не могутъ доказать, что они исчолнились еще при Зо-
ровавелѣ. Мы же, слѣдуя авторитету апостоловъ и еванге-
листовъ, и въ особеяности апостола Павла, показываемъ, 
что все, что тѣлесно обѣщается народу Израильскому, ду-
ховно исполнилось и теперь исполняется на насъ. Между 
Іудеями и христіанами нѣтъ иного разногласія кромѣ того, 
что тогда какъ и они и мы вѣруемъ въ обѣтованнаго Хри-
ста, Сына Божія, мы думаемъ, что будущее- исполнилось во 
Христѣ, а они—что еще исполнится. Поэтому мы, вѣрую-
щіе, что Христосъ уже пришелъ, необходимо должны при-
знавать, что предсказанное о времени Христа исполнилось и 
что мы тѣ сыны Авраама, о которыхъ написано: можегпъ 

ѣогъ отъ памеигя сего воздвигиути чада Аврааму 

(Ме. 3, 9 ) , которому было обѣтованіе: и благословятся о 

сѣмепи твоемъ вси языцы, говоря объ исполненіи како-
ваго обѣтованія во. Христѣ сосудъ избранный сказалъ: ие 

елаголетъ: и сѣменемъ, яио о мнозѣхъ, но яко о еди-
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номъ: и сѣмени твоему, иш естъ Христосъ (Гал. 
3. 16). Помолись же, братъ Евсевій, Господу Іисусу Хри-
сту, чтобы съ тѣмъ же трудолюбіемъ и благодатію Духа, съ 
какими истолковали мы обѣтованія и другихъ пророковъ и 
въ особенности Исаіи, мы смогли изъяснить и обѣтованія 
сего пророка, который сколько представляется простымъ и 
легкимъ въ выраженіяхъ, столько же весьма глубокъ въ 
величіи мыслей. 

Гл. XXX. Ст. 1—3. Слово, которое бъьло Іереміи отъ 

Господа, говорящее: такъ говоритъ Господъ Богъ Израи-

левъ: напигии себѣ всѣ слова^которияЯговорилъ тебѣ, 

въ книгу. Шо вотъ приходятъ дни,говоритъ Господъ^ 

и Я возвращу народъ мой, Израиля и Іудуу ьоворитъ 

Господъ, и возвращу ихъ (жт носажу) въ землю, 

которую далъ отцамъ ихъ9 и будутъ владѣтъ * еш. 

Тогда какъ лжепророки въ Вавилонѣ обѣщали, что народъ, 
взятый въ плѣнъ съ Іехоніею, скоро возвратится, и тогда 
какъ Ананія, сынъ Азура, тоже проповѣдывалъ въ Іеруса-
лимѣ, пророкъ Іеремія утверждалъ, что хотя это исполнится, 
но не въ теченіе двухъ лѣтъ, какъ они лгали, а по окон-
чаніи семидесяти лѣтъ. Въ это время пророку Іереміи пове-
лѣвается написать въ книгѣ и передать потомству, чтб Го-
сподь предвозвѣщаетъ въ будущемъ. Этимъ показывается, 
что вовсе не близко время пророчества, но спустя много 
времени исполнится то, когда Израиль и Іуда возвратятся 
въ землю свою и совершится предсказаніе Іезекіидя, что два 
жезла будутъ соединены и будетъ управлять ими царь Да-
видъ, о которомъ онъ пишетъ: гь рабъ мой Давидъ, князъ 

въ средѣ ихъ, и пастыръ едппъ будетъ всѣхъ (Іезек. 
37, 24). Поэтому то, что мы сказали о томъ пророчествѣ, 
тоже должно равумѣть и относительно настоящаго мѣста, 
особенно когда Іезекіиль въ Вавилонѣ, а Іеремія въ Іеруса-
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лимѣ пророчествовали объ одномъ и томъже и въ одно и 
тоже время. . 

Ст. 4—6. И вотъ слова, которыя сказалъ Тос-

тодь Израилю и Іудѣ, ибо такъ говоритъ Тосподь: 

іолосъ смятенія (или страха) мы слышали, ужасъ^ и 

нѣтъ мира. Снросите иносмотрите, рождаетъ ли му-

щина? Почему же Я видѣлъ у каждаго мужа руки на 

чреслахъ его9 какъ у рождающей, и лица у всѣхъ блѣд-

иыл? Сначала возвѣщается печальное, чтобы радостное насту-
пило послѣ великихъ бѣдствій. Ибо здоровье иріятнѣе послѣ 

'болѣзни, и великая радость бываетъ послѣ великой печали. 
Сказанное же значитъ: будетъ такой страхъ и такой ужасъ, 
что по удаленіи мира все будетъ исполнено войнъ и крови, 
и даже мущинъ, которые собственно должны отражать вра-
говъ, обниметъ женскій страхъ, и они не за оружіе будутъ 
хвататься, а будутъ дершаться руками за чресла, какъ жен-
щина рождающая поддерживаетъ ими животъ и чресла. 
Поэтому и лица всѣхъ поблѣднѣютъ, блѣдностію лица вы-
давая трепетъ сердца. Нѣкоторые это мѣсто иносказательно 
объясняютъ, ставя въ параллель съ нимъ свидѣтельство 
Исаіи: страха ради Твоего, Господи, во чревѣ нріяхомъ, 

и иоболѣхомъ, и родихомъ духъ спасенія твоего іИс. 
26, 17—18), II оное апостольское: чадца моя, ими же 

иаки болѣзную, дондеже вообразится Христосъ въ 

васъ (Гал. 4, 19). Но очевидно эти свидѣтельства отно-
сятся не къ страху, а къ радости, тогда какъ настоящее 
мѣсто указываетъ на время опустошенія и разрушенія Израиля. 

Ст. 7. 0 горе, ибо великъ день тотъ, и иѣтъ по* 

добнаго ему; эгпо время бѣдствія для Іакова^ но 

чрезъ то самое онъ спасется. Предсказываетъ время бѣд-
ствія, чтобы говорить и о времени радости. Хотя, говоритъ, 
сначала будутъ такія бѣдствія, что скорбь всѣхъ мужчинъ 
будетъ подобна болѣзни рождающей женщины; одвако, время 
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скорби Іакова, то есть народа Божія, измѣнится на лучпіее; 
и чрезъ то самое,—подразумѣвается время,—о которомъ шла 
рѣчь, онъ спасется. Подъ Іаковомъ же разумѣй двѣнадцать 
колѣнъ, которыя спаслись не при Зоровавелѣ, какъ нѣкото-
рые ложно думаютъ, а отъ отъ призванія Евангельскаго. 

Ст. 8 — 9 . И будетъ въ тотъ дени^ говоритъ Гос-

подъ воинствъ, Я сокрушу ярмо его съ выи твоей и 

узы его разорву: и ие будутъ болѣе госнодствовать 

иадъ иими чужіе, но они будутъ служить (иш 

дѣлать) Господу Богу своему и Давгіду, царю 

своему^ котораго Я воздвигну имъ. Это тотъ Давидъ, о 
которомъ упоминаетъ и Евангеліе (Лук. гл. 1); Онъотдастъ 
себя намъ, чтобы, освободившисъ отъ руки враговъ, мы 
безъ страха служили Ему въ святости и правдѣ предъ Нимъ 
во всѣ дни наши. Ибо, какъ пишется о первомъ и второмъ 
Адамѣ по истинѣ плоти: такъ и о Давидѣ Господѣ иСпаси-
телѣ; ибо по плоти Онъ отъ Давида, такъ какъ въ Немъ 
Святая Марія соединила все, что было отъ рода Давидова, а 
происхожденіе и зачатіе Онъ имѣетъ отъ Духа Святаго. 
Слова: сокрушу ярмо его съ выи твоей и узы его ра-

зорву несомнѣяно подъ образомъ Навуходоносора должны 
быть понимаемы о діаволѣ. 

Ст. 1 0 — 1 1 . Ее бойсл же ти, рабъ Мой Іаковъ, 

говоритъ Господъ, и не страшись Израиль; ибо вотъ 

Я спасу тебя изъ земли далекой, и сѣмя твое изъ 

земли илѣненія ихъ\ и возвратгітся Гаковъ гі успо-

коится, и будетъ изобиловатъ всѣми благами, и некого 

будетъ ему страшитъся. Ибо Я съ тобою, говоритъ 

Господъ, чтобы спасатъ тебя. Ибо я нроизведу истреб-

леніе во всѣхъ народахъ, среди которыхъ Я разсѣ-

ялъ тебя; тебя же не истреблю, но накажу (или 
вразумлю) тебя въ судѣ, чтобы ты не казался 

себѣ иевгшнымъ (или: и очищая ие очищу тебя). 
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Этого отдѣденія ( у LXX нѣтъ, а во многихъ кодексахъ 
Вульгаты оно привнесено подъ астерисками изъ Ѳеодотіона. 
Рѣчь Божія изрекаетъ обѣтованія; Іакова и йзраиля Богъ 
дружественно называетъ рабомъ своимъ, подобно тому, какъ 
и Авраамъ, Исаакъ и Іаковъ называются рабами Божіими и 
какъ этимъ. званіемъ величается и Моисей, и другіе пророки, 
и апостолъ Иавелъ въ началѣ своихъ посланій. Богъ гово-
ритъ, чтобы два и десять колѣнъ, то есть двѣнадцать, знали, 
что они будутъ освобождены изъ земли далекой, что плѣнъ 
ихъ окончится, что у нихъ возстановленъ будетъ миръ и 
что они будутъ исполнены всякаго изобилія, по сдовупсалма: 
буди миръ въ силѣ твоей, и обиліе въ столпостѣиахъ 

твоихъ (Пс. 121, 7). Будетъ же это потому, что съ ними 
будетъ Госиодь, когда и плѣнившіе ихъ враждебные народы 
погибнутъ и когда сами они освободятся отъ этихъ народовъ. 
И учитъ, что они преданы не на казнь, а на вразумленіе, 
чтобы судить ихъ какъ своихъ, и не погубить какъ чу-
жихъ. Ибо не вѣрулй уже осужденъ естъ (Іоан. 3, 18) , 
то есть предосужденъ на погибель. А слова: чтоби ти 

ие казался себѣ невиннимъ, или, по Симмаху, и очи-

щая не очищу тебя, или, по Акилѣ 5 когда вразумлю 

тебя судомъ, то не сдѣлаю невгтнымъ^—отттгь то, 
что весь міръ нуждается въ милосердіи Божіемъ и никто, 
хотя бы и святой, не отходитъ къ Судіи безопасно, вопреки 
новой изъ старой ереси, которая думаетъ, что и въ этомъ 
мірѣ и въ этой смертной плоти, еще прежде чѣмъ тлѣнное 
сіе облечется въ нетлѣніе и смертное облечется въ безсмер-
тіе, есть совершенство въ каждомъ, и мы всѣ можемъ 
праведно выполнять всѣ добродѣтели. 

Ст. 12—14. Ебо такъ говоритъ Госнодь: не ис-

цѣльна рана твол, иаихудшая язва твоя. Еекому 

обсудить дѣло твое, чтобы иеревязать рану твою, 

пользы врачеваній иѣтъ для тебя. Всѣ любовники 
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твои забыли тебя, ие будутъ искать тебя. Ибо уда-

ромъ врага Я иоразилъ тебя^ наказаніемъ жестокимъ 

^или силънымъ); но множеству беззаконій твоихъ 

тяжки стали (ът умножились) ърѣхи твои. Что 

воиіешь ты о сокрушенги своемъ? Неисцѣльна болѣзнь 

твоя, за множество беззаконій твоихъ и за тяжкіе 

грѣхи твои Я сдѣлалъ тебѣ это, Обращается какъ бы 
къ красіівой женщинѣ, которой выше говорилъ: накажу 

тебя судомъ, чтобы ты не казался себѣ невиннымъ, 

или не казалась себѣ иевинною; метаФорически го-
воритъ Іерусалиму, что судомъ Божіимъ онъ пораженъ 
весьма тяжко и можетъ быть исцѣленъ не инымъ кѣмъ, 
какъ только Самимъ поразившимъ. Некому, говоритъ Го-
сподь, обсудить дѣло твое, и глубочайшую рану ни-
кто не можетъ перевязать. Еуда бы ты ни обратился, 
нѣтъ для тебя пользы, ибо ты оскорбилъ Того, Ето есть 
истинный и единственный врачъ. Всѣ любовиики твои 

забыли тебя,—или священники, или князья, или лучше 
ангельскія силы, ограждавшія тебя, пока ты не оскорбилъ 
Гоопода. Они не будутъ искать тебя, поступая вопреки 
апостолу, который искалъ вѣрующихъ, а непринадлежащаго 
вѣрующимъ (2 Еор. гл. 12). Ибо ударомъ врага Я ио-

разилъ тебя, наказаніемъ жестокимъ. Иначе поражаетъ 
другъ, и иначе недругъ; иначе отецъ, иначе врагъ. Тотъ 
бьетъ чтобы исправить, а этотъ поражаетъ чтобы умерт-
вить (Исал 6). Поэтому и пророкъ сокрушенно говоритъ: 
Госноди, да не яростію Твоею обличиши мене, ииже 

гнѣвомъ Твоимъ накажеши мене (Псал. 27, 1). Прои-
зошло же это потому, что по множеству беззаконій твоихъ, 
стали тяжки грѣхи твои. Дальнѣйшаго: что вопіешъ ты 

о сокрушеніи своемъ? Неисцѣльна болѣзнь твоя за 

множество беззаконій твоихъ у LXX нѣтъ, потому, 
конечно, что здѣсь въ другой разъ говорится ио множе* 
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ству беззаконій твоихъ, и тяжки грѣхгі твои и 
первоначальные переписчики сочли это прибавкою. Смыслъ 
такой: что Я поразилъ тебя ударомъ врага и билъ наказа-
ніемъ жестокимъ, это сдѣлало множество беззаконій твоихъ 
и тяжкіе грѣхи твои, которые могли быть излечеяы только 
самымъ ѣдкимъ порошкомъ, жгучимъ прижиганіемъ и самымъ 
острымъ ножомъ, которымъ Я отсѣкъ загнившіяся и неиз-
лѣчимыя части тѣла, И однако, за множество беззаконій 
твоихъ и тяжкіе грѣхи твои, Я сдѣлалъ тебѣ эТо не по 
произволу Моему, а вынуждаемый требованіями врачеванія, 

Ст. 16—17. За то всѣ пожирающіе тебя будутъ 
иожраны, и всѣ враги твои будутъ отведены въ 
плѣнъ, и всѣ опустошающіе тебя будутъ онустошены, 
и всѣхъ грабителей твоихъ предамь на грабежъ. 
Я обложу тебя иластыремъ, гі отъ ранъ твоихъ 
исцѣлю тебя, говоритъ Господъ. Лбо отверженнымъ 
называли тебя, Сіонь. Онъ не имѣлъ взыскующаго. 
Знаемъ, что это исполнилось и при Зѳровавелѣ, когда Асси-
ріянъ, то есть Ниневікк опустошили Вавилоняне и Халдеи, 
а потомъ Вавилонянъ и Халдеевъ отвели въ плѣнъ Мидяне 
и ГІерсы, и Вавилонъ былъ разрушенъ. Тогда Сіонъ началъ 
имѣть Госнода взыскующаго, и приложенъ былъ пластырь 
къ ранамъ его, и исцѣленъ былъ отъ язвъ своихъ, чтб 
поляѣе и совершеннѣе исполняется во Христѣ 

Ст. 18—22. Такъ говоритъ Господъ: вотъ Я воз-
вращу нлѣнъ шатровъ Іакова, и кровли ихъ иомилую; 
и будетъ иостроенъ городъ на высотѣ своей и будетъ 
основанъ храмъ но чину своему. Л выйдетъ изъ нихъ 
хвала и голосъ веселягцихся. Л умножу ихъ и не 
уменъшагпся (дальнѣйшаго: и нрославлю ихъ и они не 
ослабѣють у LXX нѣтъ^ и будутъ, говоритъ, сыновъя 
его какъ сначала, и сонмъ его будетъ предстоятъ 
предо Мною9 и посѣщу всѣхъ, иритѣснлющихъ его, 
Л будетъ вождъ его изъ него, и князъ изъ среды его 
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произойдетъ. И Яприложу его, и нристунитъ ко Мнѣ. 

Ибо, кто ириложитъ сердце свое, чтобы ириблизиться 

ко Мнѣ, говоритъ ГосподъЧ (Также и этого у LXX 
Е$>ТЪ).И будете Мнѣ иародомъ и Я буду вамъ Богомъ, 

Въ образѣ это йсполнилось сначала при Зоровавелѣ и Ездрѣ, 
когда народъ былъ возвращенъ и сталъ строиться городъ на 
высотѣ своей и отправляться священнослуженіе храма и 
прочее, содержащееся въ книгѣ самого Ездры. Полнѣе же 
и совершеннѣе это исполнилось въ Господѣ Спасителѣ и 
апостолахъ, когда на высотѣ своей построенъ былъ тотъ 
городъ, о которомъ написано: не можетъ градъ укрытися 

верху горы стоя (Мѳ. 5, 14), и основанъ храмъ по чину 
своему и обрядамъ, такъ что все, что у перваго народа 
было тѣлесно, въ Церкви исполнилось духовно. Тогда-то 
вышла хвала или благодареніе, ибо это значитъ слово thoda, 

такъ что всѣ апостолы говорили: блаюдать вамъ и 

миръ. И голосъ веселящихся^—яе тѣмъ веселіемъ, съ 
какимъ народъ ѣлъ и пилъ и всталъ играть (Исх. гл. 23), 
но тѣмъ, какимъ возвеселился Давидъ передъ ковчегомъ 
Господнимъ (2 Цар. гл. 6). И они умножились и не умень-
шились, такъ что весь міръ увѣровалъ въ Господа Спаси-
теля; и прославились—во исполненіе написаннаго: иреслав-

ная глаголашаоя о тебѣ, іраде Божгй (Псал. 86, 2 ) . 
И были сыновья его, то есть апостолы, какъ были отъ на-
чала Авраамъ, Исаакъ и Іаковъ, князьями рода Израиль-
скаго. Тогда посѣтилъ Господь всѣхъ притѣснявшихънародъ 
Божій, то есть нротивныя силы. И былъ ві)ждь его изъ 
него,—безъ сомнѣнія, Госнодь и Спаситель по плоти изъ 
рода Израилева, и произошелъ князь изъ среды его, Отецъ 
приложилъ Его къ Себѣ и Онъ приступилъ къ Нему, такъ 
что какъ Сынъ онъ говорилъ: Азъ во Отцѣ и Отег{ъ во 

Мнѣ (Іоан. 14, 11), ибо никто не можетъ такъ прило-
жить сердце свое Богу и быть такъ соединенъ со Отцемъ^ 
какъ Сынъ. Сказанное же по LXX: и будете Мнѣ наро-
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домъ, и Я буду вамъ Богомъ, видимъ исполнившимся 
отчасти на Израилѣ, а вполнѣ на множествѣ язычниковъ. 

Ст. 23—24. Вотъ лростнььй вихрь идстъ отъ Го-

спода и бурл стремителъная; она надетъ на юлову 

нечестивыхъ: ие отвратитъ інѣва лрости Госиодъ, 

доколѣ не совершитъ и ие иснолнитъ иомышленіл 

сердца евоею; въ концѣ дней уразумѣете это. 

Вихрь ирооти Гооподней и стремительная буря падетъ на 
голову нечестивыхъ,—йли демоновъ, или хулившихъ Сына 
Вожія. И не отвратитъ гнѣва Лрости своей, доколѣ 

не совершитъ и ие иснолнитъ иомььшленіл сердца 

с.воего,—доколѣ Іерусалимъ не будетъ окруженъ войскомъ 
и не будетъ разрушенъ совершенно. Но какъ художникъ 
узнается только по выполненіи работы, и искусство врача 
только по излеченіи: такъ только по разрушеніи Іерусалима 
и отверженіи народа перваго вѣрующіе уразумѣютъ, что 
отверженіе Іудеевъ служитъ началомъ нашего спасенія. 

Гл. XXXI. Ст. 1. Въ то врсмя, говоритъ Господъ, 

Я буду Богомъ всѣмъ илеменамъ Израгілевымъ (или 
роду Израилеву) и они будутъ Мнѣ народѳмъ. Если 
бы намѣреніе Господне не исполнилось и гнѣвъ Его не иалъ 
на голову нечестивыхъ, то Господь не могъ бы быть Бо-
гомъ всѣмъ племенамъ Израилевымъ. Говоритъ же Онъ это 
остатку. который спаооя. Еоли намъ возражаютъ тѣмъ, что 
сказано: Я буду Боьомъ роду Израилеву, или всѣмъ 

племенамъ Израилевымъ, то сошлемся на свидѣтельотва: 
аще чада Авраамля бысте были, дѣла Авраамля 

бысте творили (Іоан. 8, 39) . й апостолъиишетъ: видите 

Израиля ио илоти ( I Еор. 10, 18), чѣмъ учитъ, что 
есть другой Израиль по духу. Итакъ, Израиль есть тотъ, 
кто умомъ зритъ Бога или кто есть самый правый Гоопода, 
и такой-то Израиль будетъ народомъ Божіимъ. 
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Ст. 2. Такъ говоритъ Госпсдь: нашелъ милостъ въ 
пустынѣ народъ оставшгйсл отъ меча; иусть идетъ 
къ покою своему Лзраиль. LXX: такъ говоритъ Гос-
нодь: Я нашелъ тенлоту въ нустынѣ съ тѣми, кои 
ногибли отъ меча. Лдите и не убивайте Лзраилл. 
Латинскіе кодексы въ этомъ мѣстѣ, по двусмыоленности 
греческаго слова, вмѣсто тенлоты смѣпіно перевели: волчгй 
бобъ, такъ какъ греческое Аерціѵ значитъ то и другое, хотя 
въ еврейскомъ нѣтъ и этого, ибо поставлеяо Тгеи^ что 
Акила, Симмахъ и Ѳеодотіояъ перевели х^Р^ то есть благѳ-
дать, и только LXX поставили теплота, считаявъ еврей-
скомъ словѣ послѣдяюю букву за мемъ, ибо если будемъ 
читать heu, чрезъ букву нунъ, то значитъ благодатъ^ 
если чрезъ мемъ, то—тенлота. Сообразно съ еврейскимъ, 
смыслъ такой: народъ Іудейскій, оставшійся отъ Рймскаго 
меча, или избѣшавшій гяѣва Господня, нашелъ благодать въ 
пустынѣ народовъ, въ вихрѣ народовъ спасся въ Церкви; 
поэтому Израиль пойдетъ и вайдетъ покой свой, котораго 
всегда чаялъ и который ему обѣщали предсказаяія проро-
ковъ. Далѣе, сообразно съ LXX, смыслъ такой: Господь на-
шелъ теплыхъ и живыхъ апостоловъ и сообщниковъ ихъ 
въ пустынѣ народовъ между мертвыми въ невѣріи своемъ 
и не имѣвшими теплоты жизни. Поэтому и повелѣвается 
аягеламъ и находящимся въ служеніи Богу, чтобы они не 
всѣхъ убивали, дабы Израиль не былъ уничтоженъ совер-
шенно, и имъ говорится: идите и не убивайте Лзраиля: 
иусть существуютъ нѣкоторые, кои могутъ жить, горѣть 
огнемъ вѣры и избѣжать холода невѣрія и смерти, кото-
рыхъ бы Господь нашелъ въ пуотынѣ. 

Ст- 3—7. Лздали Господь явился мнѣ (\\т ему) 
гь любовью вѣчною возлюбилъ тебя: нотому Онъ при-
влекъ тебя милосердуя. Я снова устрою тебя и ты 
будешь устроена, дѣва Лзраилева, снова будешь укра-
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шаться тимпанами своими (пт возьмешь тимнаны 

свои) и будешь выходить въ хороводѣ веселягцихся. 

Снова насадишь вгтоградники на горахъ Самаріи:раз-

водите сады и собирайте виноградъ; ибо будетъ денъ, 

въ который воскликнутъ сторожа въгорѣ Ефремовой: 

„вставайте и взойдемъ на Сгонъ къ Госноду Богу на-

гиему". Такъ какъ Израиль прогнѣвалъ Господа и говорилъ: 
ие имамы царя^ токмо Еесаря (Тоан. 19, 15), и: 
иріидите, убгемъ его, и иаше будетъ иаслѣдствіе 

(Мрк. 12, 7) и далеко отступилъ отъ Бога: то за это Гос-
подь явился ему спуетя долгое время, и не во время Зоро-
вавеля и Ездры, когда потомъ они снова были отведены въ 
плѣнъ, но любовію вѣчною возлюбилъ его, которая не из-
гладится никакимъ концемъ, Л нривлекъ его милосердуя, 

ибо онъ спасенъ не по заслугѣ, а по милости. И затѣмъ 
говоритъ: устрою тебя и ты будешь устроеиа^ дѣва 

Лзраимва. Это еобственно мы должны разумѣть о Церкви, 
ибо вздоръ говорятъ тѣ, кои вздыхаютъ о золотомъ и укра-
шенномъ драгоцѣннымя камнями Іерусалимѣ, въ тайяѣгорода 
Господня освящая свое корыстолюбіе. И будешьукрашаться 

тимпанами своими, чтобы пѣть Господу въ Церкви, по 
истребленіи въ тебѣ плоти злыхъ дѣлъ. Л будешь выхо-

дитъ въ хороводѣ веселящихся,—съ толпамиязычниковъ. 
Л будешь разводить виноградники въ горахъ Самаріи: 

не въ долинахъ и низменныхъ мѣстахъ, а въ горахъ Са-
маріи, которыя, послѣ плѣна народа Израильскаго, были во 
владѣніи у иноземцевъ, которымъ говорится: разводите 

сады и собгірайте виноградъ. Тогда-то былъ день Госпо-
день, въ который восшщали стражи, то есть апостолы и 
мужи апостольскіе на горѣ Самаріи и на горѣ ЕФремовой, 
изъ коихъ одна означаетъ стражу9 а другая изобиліе. 

Что же говорятъ стражи Самаріи, или лучше, что воскли-
цаютъ они въ горѣ ЕФремовой? Вставайте лежащіе; остав-
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ляйте низменное; бросьте всесожженія жертвенныя; жертва 
Богу духь сокрушеиь (Пс. 50). Взойдемъ на Сіонъ, то 
есть въ Церковь, гдѣ есть созерцаніе и лицезрѣніе Бога; и 
когда мы будемъ на Сіонѣ, или лучше взойдемъ на него, то 
вмѣстѣ взойдемъ и къ Господу Богу нашему. 

Ст. 7. Ибо такь говоритъ Господь: ликуйте вь 
радости, Іаковь, и восклицайте предъ ілавою народовъ^ 
ировозглашайте, пойте и говорите: «спаси, Господи^ 
народъ Твоіь, остатокъ Израиля*. Знаменательно, что 
не весь Израиль спасается, а остатокъ Израиля. Господь 
заповѣдуетъ и говоритъ: ликуйте въ радости вы, проис-
ходящіе отъ Гакова, и восклицайме, все это разражая 
надъ головою народовъ, что-де бывшій нѣкогда хвостомъ, 
теперь сталъ головою. Лровозглашайте. пойте и говорите. 
Что повелѣвается имъ говорить? «Спаси Господи народъ 
Твой». Какой народъ? Коиечно, остатокъ Израиля, ко-
торый по избранію былъ спасенъ, о ьоторомъ и Павелъ, 
заимствуя свидѣтельство изъ Исаіи. говоритъ: аще не бы 
Госиодь Саваоѳъ оставиль намь сѣмене, якоже Содомь 
убо бььли бихомъ, и якоже Гоморру уподобилися бы-
хомъ (Ис. 1, 9. Рим. 9, 29). 

Ст. 8. Вотъ Я приведу ихъ изъ земли сѣверной, 
и соберу ихъ съ краевъ земли. Дальнѣйшаго: въ празд-
никъ Ilacxu, и родитъ сььновей мноьихъ въ еврейскомъ 
нѣтъ, а читается только у LXX, вмѣсто чего у Евреевъ 
написано: между ними будутъ слѣпой и хромой, и 
беременная и родильпица вмѣстѣ,—собраніе великое 
возврагцаюіцихся сюда. Собирается остатокъ народа Из< 
раильскаго чрезъ аиостоловъ и мужей аиоетольскихъ, о ко-
торыхъ мы выше читали: провозьласятъ стражи на 
горѣ и которымъ повелѣвается: провозглашайте, пойтеи 
говорите^ чтобы спасся остатокъ Израиля. И самъ Господь 
обѣщаетъ, что Онъ возвратитъ ихъ изъ земли сѣвера, вѣтеръ 

Творенія бл. Іеронима. 34 
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откуда есть самый суровый, называемый именемъ холод-

наго по невѣрію и холоду любви Господней,—и соберетъ 
ихъ отъ краевъ земли, не въ иное время, а въ праздникъ 
Пасхи, то есть во дни страданій Господнихъ, когда Господь 
былъ распятъ и когда исполнилось то, что Онъ Самъ обѣ-
щалъ въ Евангеліи: аще азъ вознесенъ буду отъ земли, 

всн нривлеку къ себѣ (Іоан. 12, 32) . Тогда Онъ родилъ 
народъ многій, во исполненіе онаго слова Исаіи: родися 

язикъ весъ купно (Ис. 66, 8). Ибо въ одинъ день увѣро-
вало три тысячи, а въ другой пять тысячъ человѣкъ (Дѣян. 
гл. 2 и 4) . Написанное же по еврейскому подлиннику: 
между нгши будутъ слѣпой и хромойь и беременнан 

и родильнгща вмѣстѣ, собраніе великое возвращаю-

щихся сюда хотя исполнилось буквально, то есть, что 
слѣпые видѣли и хромые ходили; но лучше это понимать 
въ смыслѣ таияственномъ, что тѣ 5 кои преягде были слѣпы 
невѣріемъ, потомъ увѣровали во Спасителя, что хромые, кото-
рымъ нѣкогда говорилъ Илія: доколѣ ви храмлете на 

обѣ плеснѣ (3 Цар. 18, 21), потомъ ходили, что лю-

діе, ходящіе во тъмѣ, видѣша свѣтъ велій (Ис. 
9, 2), что хромые бѣгали, и беременная родила сыво-
вей,—великое собраніе возвращающихся къ вѣрѣ. Іудеи 
думаютъ, что это исполнидось когда при Ездрѣ послѣ дня 
Пасхи они вышли изъ Вавилона для возвращенія въ Іеру-
салимъ; но это былъ образъ, а яе истина, и они не смогутъ 
доказать, что въ то время иополнилось все, что мы читали 
и будемъ читать. 

Ст. 9. Они иойдутъ (или вийдутъ) со слезами, и 

въ милосердги Л возвращу ихъ и ириведу ихъ чрезъ 

нотоки водъ путемъ иравимъ, гь ие споткнутся (или 
не заблудятся) на немъ. Лбо Я сталъ отцемъ Лз-

раиля^ и Ефремъ есть иервенецъ Мой. Если будемъ 
читать по еврейскому: они пойдутъ со слезами, ибо это 
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значитъ слово іаЬи, то скажемъ, что слсзы иногда бываютъ 
признакомъ чрезвычайной радооти, какъ говоритоя: ^плачу отъ 
радооти", а если по LXX, которые сказали: въ слезахъ 

онъ выйдетъ, а въ мгыосердіи, или на утѣшеніе Я 

возвращу мхъ, то будемъ видѣть тотъ смыслъ, который 
указывается и въ Псалмахъ: ходящги хождаху и ила-

кахуся^ меттоще сѣмена своя: грядугщігі же пріидутъ 

радостью, вземлюгце рукояти своя (Пс. 125, 6). Ибо 
они плакали, когда отводились въ плѣнъ, но получили вели-
чайшее утѣшеніе, когда милосердіемъ Господа были возвра-
щены. И привелъ ихъ Господь чрезъ апостоловъ и мужей 
апостольскихъ, исполненныхъ водъ и обильнѣйшей влаги, 
иутемъ правымъ, то есть путемъ вѣры, а не невѣрія Іудей-
скаго. И не споткнутся, говоритъ, на немъ, потому что 
они перестали быть слѣиыми, которымъ нѣкогда было ска-
зано: аще бысте слѣпи были^ не бысте имѣли грѣха: 

иынѣ же глаголете, яко видимъ: грѣхъ убо вашъ пре-

бываетъ (Іоан. 9, 41). Подъ путемъ правымъ можемъ 
разумѣть и Христа, Которымъ кто пойдетъ, не споткнется 
(Рим. гл. 5). Я сталъ, говоритъ, отцемъ Израилю, ко-
торый возвращенъ, и Ефремъ есть иервенецъ Мой. Ибо, 
гдѣ нѣкогда изобиловалъ грѣхъ, тамъ стала преизобиловать 
благодать. Писаніе овидѣтельотвуетъ, что ЕФремъ служитъ 
образомъ народа, собраннаго изъ язычниковъ, Ибо онъ былъ 
послѣдній сынъ ІосиФа, но предвосхитилъ права первород-
ства у Манассіи, который, по природѣ, былъ первымъ (Быт. 
гл. 48 ) . Ибо когда, въ таинственный образъ креста, руки 
были сложены на крестъ, то стоявшій по лѣвую сторону 
Іакова получилъ благословеніе правой руки его, а стоявшій 
по правую сторону, получивъ благословеніе лѣвою рукою, 
былъ низведенъ на вторую степень. Такимъ образомъ какъ 
Іаковъ предвосхитилъ права первородства у Исава, такъ 
ЕФремъ у Манассіи. И весь народъ десяти колѣнъ назывался 

34* 
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ЕФремомъ, потому что Іеровоамъ, сынъ Наватовъ, изъ этого 
кодѣна первый получилъ царство въ Самаріи. 

Ст. 10—14. Слушайте слово Господне, иародъь, и 
возвѣстите въ островахъ отдаленныхъ, и скажите: 
кто разсѣялъ Израиля, тотъ и соберетъ его и 6у-
детъ охранять еіо, какъ настырь стадо свое. Ибо 
искупилъ Господь Іакова и освободилъ еьо отъ руки 
болѣе силънсыо болѣе крѣпкаго). И нргйдутъ они9 

и будутъ хвалить на юрѣ Сгонѣ, и стекутся къбла-
гамъ Господа, на пшеницу и вино и елей, на при-
плодъ скота и воловъ. И будетъ душа ихъ какъ садъ 
напоеннъьй водою (или какъ дерево илодовитое),иболѣе 
не будутъ томитъся. Тогда возвеселится дѣва въхоро-
водѣ (і\т дѣвъь) и юногии и старцьь вмѣстѣ^иобрагщ 
нлачъ ихъ на радость, и утѣшу ихъ и обрадую отъ 
скорби ихъ. И напою душу священниковъ (или сььновъ 
Левгиныхъ) тупомъ, и народъ Мой исполнится благъ 
Моихъ, говоритъ Господъ. Ясно указывается призваніе 
язычниковъ, когда Писаніе говоритъ: слушайте слово Гос-

иодне, народъь, и возеѣстите на островахъ далекихъ 
и скаоюите. Что возвѣщаютъ они островамъ далекимъ? То, 
что Господь, который разсѣялъ Израиля, Ояъ же и соберетъ 
его. Слѣдовательно разсѣяніе было дѣломъ не силы враговъ, 
а воли Господа. И будетъ охранять его какъ иастъьрь 
стадо свое. Ибо пастырь добрый дупіу свою полагаетъ за 
овцы (Іоан. гл. 10). Ибо исгіупгілъ Тосподь Іакова цѣ-
ною крови своей и ггзбавилъ его отъ руки болѣе силъ-
наго, или болѣе гсрѣюсаго. дтжъ указываются противныя 
силы, болѣе крѣпкія сравнительно съ слабою природою чело-
вѣческою. Но и въ первыхъ и въ послѣдней есть силы: 
тѣ крѣпче насъ природою, а мы крѣпче вѣрою, если толь-
ко достойны быть избавленными Тѣмъ, кто можетъ связать 
сильнаго и разрушить домъ его. И нрігьдутъ, говоритъ,— 
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конечно избавленные отъ руки сильныхъ—и восхвалятъ 

Избавителя своего на горѣ Сіонѣ, то есть въ Церкви. И 

стекутся ко благамъ Господа, къ изобилію во воемъ, 
которое разумѣется не въ плодахъ и яствахъ плоти сей, а 
въ разиообразіи добродѣтелей. На тиеницу и тно и елей, 

изъ чего дѣлается хлѣбъ Господень и исполняется образъ 
крови Ето и иоказывается благословеніе освященія, по слову 
Писанія: помаза тя, Боже, Богъ Твой елеем,ъ радости, 

паче причастникъ Твоихъ (Пс. 44, 8) . И на пргтлодъ 

скота,—простецовъ въ Церкви, и воловъ—рогатыхъ, раз 
гоняющихъ противниковъ. А чтобы мы знали, чтоэтиблаго-
словенія относятся не къ тѣлу, а къ дугаѣ, далѣеслѣдуетъ: 
и будетъ душа ихъ какъ садъ напоенный водою^ или 
какъ дерево плодовптое, насажденное при истокахъ водъ и 
какъ рай сладости. И болѣе, говоритъ, пе взалчутъ,—ш 

тѣмъ голодомъ, о которомъ написано: блаэюени алчущіе 

и жаждущіе иравды (Мѳ. 5, 6), а тѣмъ, который замѣ-
няется сытостію и исключаетъ недостатокъ въ чемъ бы то 
нибыло. Тогда возрадуется дѣва въ хороводѣ, о которой 
пишетъ Апостолъ: обручихъ бо вась единому мужу,дѣву 

чгісту нредставити Христови (2 Кор. 11,2). И юноши^ 

которымъ Іоаннъ говоритъ: пишу вамъ юноши, яко побѣ-

дисте лукаваго. И старцы, которымъ тотъ же Апостолъ 
въ таинственной рѣчи свидѣтельствуетъ: пишу вамъ отцы, 

яко иознасте безначалънаго (1 Іоан. 2, 13—14). И 

обращу, говоритъ, печалъ гіхъ на радостъ, чтобы тѣхъ, 
коихъ устрашалъ крестъ, обрадовало воскресеніе. И утѣшу 

ихъ, и обрадую въ иечали ихъ^ по оному слову Господа: 
блажени илачущіи, яко тіи утѣшатся. Инапоюдушу 
священниковъ,—тѣхъ, кои имѣютъ вѣдѣніе о Богѣ, отъустъ 
коихъ вѣрующіе вопрошаютъ о законѣ Господа, Которому 
пророкъ восиѣваетъ: ты еси священнгікъ во вгькъ, по чину 

Мелхисидекову (Нс 109, 4). А того, что далѣе слѣдуетъ 
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по LXX: сыновъ Левгипыхъ, въ еврейскомъ нѣтъ, и оче-
видно это говорится не о тѣкъ священникахъ, которые суть 
сыны Левія, а о тѣхъ, образомъ которыхъ былъ Мелхиседекъ. 
Упоеніе же священниковъ свидѣтельствуется и уапостоловъ, 
когда они горѣли вѣрою и когда о нихъ говорили, что они 
исполнены виномъ (Дѣян. 2}. Поэтому и то мѣсто, на кото-

- ромъ былъ взятъ Господь, называется Геѳсиманія (Мѳ. 26, 
36), что на нашемъ языкѣ значитъ долина тука. И когда 
священники будутъ тучны ученіемъ Господа и, упоенные 
на пиру Іосиоа (Быт. 43 и 44), скажутъ: чаіиа твоя 

уиоевающи мя яко державна (Пс. 22, 5), тогда будетъ 
и то, что теперь обѣщаетъ Господь: исьродъ мой испол-

нится благъ Моихъ. Все это отчасти дается и теперь; 
вполнѣ же будетъ дано тогда, когда узримъ лицомъ къ лицу, 
и тѣло смиреяія нашего измѣнится славою воскресенія. 

^ Ст. 15. Іакъ говоритъ Господь: голосъ нлача въ 

высотѣ слыгиенъ, рыданіе гь вонлъ Рсьхили илачугцей 

о сыновьяхъ свогьхъ, гь не хотѣла она утѣгииться о 

сььновьяхъ свогьхъ, потому что ихъ иѣтъ. LXX: такъ 

говоритъ Госнодъ: голосъ въ Рамѣ слььгиенъ: илачъ и 

ръьданге гь вопль Рсьхили илачугцей о сььновъяхъ сво-

ихъ, и она не хотѣла усиокогьтъся, потому что гьхъ 

нѣтъ, Матѳей привелъ это свидѣтельство ни по еврейскому, 
ни по LXX, ибо у него послѣ описанія избіенія младенцевъ 
читаемъ: тогда сбььсться реченное Іереміемъ пророкомъ 

глсьголющимъ: гласъ въ Рамѣ слыгианъ бъьсть, илсьчъ 

гі ръьданіе и вопль многъ: Рахгіль илачущгься чадъ 

свогіхъ, гь не хотяше утѣшгьтися, яко ие суть (Ыѳ. 2, 
1 7 — 1 8 ) . Изъ этого видно, что евангелисты и апостолы 
не слѣдовали чьему нибудь переводу съ еврейскаго, а какъ 
евреи изъ евреевъ, то, что читали по еврейсни, изла-
гали свонми словами. Рахиль, мать ІОСИФЭ, когда при-
была въ Виѳлеемъ, то, застигнутая неожиданяо болѣзнію 
рожденія, родила сына, котораго повивальная бабка, такъ 
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какъ родильница умирала, назвала Бенони, то ееть, сынъ 

болѣзни моей, а отецъ Іаковъ перемѣнилъ имя и назвалъ 
его Бенъяминъ, то еоть сынъ нравой руки (Выт. 35, 18). 
Итакъ опрашиваетоя: какимъ образомъ евавгелистъ Матѳей 
свидѣтельотво иророка отнесъ къ избіепію младенцевъ, когда 
очевидно напиоано это о деояти колѣнахъ? ЕФраѳа не былъ 
главнымъ городомъ этихъ колѣнъ, и находилоя не въ колѣнѣ 
ЁФремовомъ, а въ колѣнѣ Іудиномъ, такъ какъ ЕФраѳа и Ви-
ѳлеемъ—названія одного и тогоже города, почему и оба имени 
по значенію согдасны, ибо Виѳлеемъ значитъ домъ хлѣба^ 

а ЕФраѳа—хартсосроріа, что мы можемъ перевести: плодоро-

діе. Итакъ, поелику Рахиль погребена ьъ ЕФраѳа, то есть 
въ Виѳлеемѣ, какъ свидѣтельствуетъ св. Писаніе и доселѣ 
надгробный памятникъ ея, то и говорится, что она пла-
четъ о дѣтяхъ, которыя убиты были около нея и въ ея 
областяхъ. Яѣкоторые изъ Іудеевъ это мѣсто объясня-
ютъ такъ, что по взятіи Іерусалима, при Веспасіанѣ, 
этою дорогою, на Газу и Александрію направлено было въ 
Римъ множество тыоячъ плѣняыхъ; а другіе—что во время 
послѣдняго плѣна при Адріанѣ, когда и городъ Іерусалимъ 
былъ разрушенъ, было продано на ярмаркѣ Теревинѳа без-
численное множеотво народа разнаго возраста и обоего пола, 
и поэтому для Іудеевъ ненавиотно посѣщать этотъ знамени-
тый рынокъ. Но пусть они говорятъ чтбхотятъ, мы ска-
жемъ, что евангелиотъ Матѳей правильяо заимствовалъ свидѣ-
тельство обозначая мѣсто, на которомъ погребена Рахиль, 
II выражая мысль, что она оплакивала дѣтей сосѣднихъ 
II окрестныхъ деревень, какъ своихъ. 

От. 16 — 17. Такъ говоритъ Господъ: да успокогітся 

голосъ твой отъ рыданія., и глаза твои отъ слезъ, ибо 

естъ награда за трудъ твой, говоритъ Госнодъ. R воз-

вратятся они изъ земли враіа (иди враговъ), гь 6у-

детъ надежда для послѣдняго твоеіо, говоритъ Гос~ 

нодъ, и возвратятся сыновъя въ иредѣлы свои. Въ 
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буквальномъ смыслѣ это еще ве исполнилооь, ибо мы зна-
емъ, что десять колѣнъ, находящіяся въ изгнаніи въ горо-
дахъ Мидійскихъ и Персидскихъ,—не возвратились въ землю 
Іудейскую; но духовно это и въ страданіи Господа испол-
нилось, и доселѣ исполняется, когда изъ всего міра спа-
сается Израиль, и Рахили говорится: да успокоится голосъ 

твой отъ рыданія и глаза твои отъ слезъ. И смыслъ 
такой: перестань плакать, ибо призрѣлъ Господь на преж-
нія дѣла твои, возвратятся съьны твои изъ земли врсьга, 

такъ что настоящая скорбь. не будетъ сокрушать тебя. Ибо 

естъ падежда для послѣдняго твоего, говоритъ Гос-

подъ, и возвратятся съьны твои въ предѣлы свои, ка-
кіе имѣли отцы ихъ Авраамъ, Исаакъ, Іаковъ. Но лучше 
понимать это о младенцахъ, — что они ииѣютъ наградуза 
кровь, пролитую ради Христа, что вмѣсто земли врага Ирода, 
они иолучатъ царство небесное и возвратятся въ мѣсто 
прежнее, когда вмѣсто тѣла уничиженнаго, воспріимутъ іѣло 
прославленное. Такова-то надежда послѣдняя, когда правед-
ники просвѣтятся какъ солнце и малыя нѣкогда и питаю-
щіяся молокомъ дѣти, безъ иостепеннаго возрастанія, безъ 
тягостей и трудовъ тѣлесныхц воскреснутъ въ мужа совер-
шеннаго, въ мѣру исполненія Христова (ЁФее. гл. 4 ) . 

Ст. 18—19. Олухомъ услышалъ я Ефрема, пере-

селяюгцаьоря (шт плачугцаго): «Ти иаказалъ меня и 

я вразумленъ, какъ телецъ неукротимььй (или какъ 

телецъ^и я не научился); обрати меня ия обрагцусъ, 

гьбо Тъь Господъ Богъ мой. Ибо коіда Тьь обратилъ 

меня (шт когда я бььлъ илѣнеиъ)^ то я нокаялся, и 

когда я позналъ (т\і когда Ты показалъ мнѣ), то я 

ударилъ себя по бедрамъ своимъ (или возстеналъ), 

былъ смущенъ и иостыженъ (или со дня смущенія, и 

ноказалъ тебя), нотому что ионесъ безславіе юности 

моейъ. Богъ говоритъ, что Онъ услышалъ ЕФрема^ когдаонъ 
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плакалъ и обратился къ Нему. Безъ сомнѣнія, указываетъ 
десять колѣнъ, надъ которыми первымъ царемъ былъ Іеро-
воамъ, сынъ Наватовъ, сдѣлавшій и золотыхъ тельцовъ въ 
Данѣ и Веѳилѣ, чтобы яародъ, обольщенный этимъ заблуж-
деніемъ, пересталъ служить н поклоняться Богу Израилеву. 
Ты наказалъ меня, говоритъ, и я былъ вразумленъ. 
Всякое наказаніе ведетъ во спасеніе, и хотя въ данноевремя 
представляется тяжкимъ, но въ послѣдствіи приноситъ плоды 
примиряющіе съ нимъ. Слова: какь телецъ неукротимыгі, 

или какь телецъ я не научился означаютъ то, что онъ 
вразумляемъ былъ многими бѣдствіями и ударами для 
обращенія къ нокаянію, но безъ усиѣха. Обрати, го-
воритъ, меня9 и я обращусъ. Слѣдовательно, и то, что 
мы каемся, мы ияаче не можемъ исполнить, какъ только 
при помощи Божіей. И когда Ты обратишь меня и я обра-
щусь къ Тебѣ, тогда я познаю, что Ты Господь Богъ мой, 
и не погубятъ меня заблужденія и грѣхи мои. И когда 

Ты обратилъ меня, то я покаялся. Смотри, какъ ве-
лика помощь Божія и какъ слаба природа человѣческая! 
Даже то, чтобы лринести покаяніе, мы можемъ исполнить 
не иначе, какъ только если прежде Господь обратитъ насъ. 
И когда^ говоритъ, Ты иоказалъ мнѣ или самое пока-
яніе, или вѣденіе о Себѣ, или когда я позеалъ. Тебя, то я 

ударилъ себя но бедрамъ своимъ. Ударять по бедрамъ 
рукою есть выраженіе сожалѣнія, скорби, сокрушенія о преж-
немъ заблужденіи, выраженіе сознанія въ прежнемъ нераз-
уміи, Я былъ, говоритъ, смущенъ и поспгыженъ, или 
со дня смущенія. Ибо когда мы можемъ не смущаться, 
если вспомнимъ прежніе грѣхи и приведемъ себѣ на память 
все, что мы сдѣлали худого? Сказанное же у LXX: и я 

показалъ Тебя, обозначаетъ, что, когда онъ возстеналъ и 
позналъ грѣхи свои, тогда достигъ такого совершенства, 
что показалъ Бога и другимъ невѣдущимъ Его, согласно 
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съ тѣмъ, что говоритъ кающійся Давидъ: научу беззакон-
ныя нутемъ Твоимъ, и нечешивіи къ Тебѣ обратятся 
(Пс. 50, 15). Словами: ибо л понесъ безславіе юпости 
моей^ говоритъ, что онъ грѣшилъ по невѣдѣнію свойствен-
ному возрасту, говоритъ чтобы легче испросить прощеніе, 
согласно съ тѣмъ, что поетъ Давидъ: грѣхъ юности моея 
и невѣдѣнія моего не помяни (Пс. 24, 7). Поэтому и 
далѣе Богъ называетъ его дитятею и изобилующимъ удо-
вольствіями. Это же поолѣднее говоритъ но причинѣ вели-
каго богатства и плодородія земли, которымъ колѣно Ефре-
мово наслаждается и до настоящаго времени. 

Ст. 20. Если сынъ иочетный (или возлюбленный) 
у Меня Ефремъ, если дитя любимое, ибо, шкъ толь-
ко заговорю о немъ (или слова Мои въ немъто съ 
любовію вспомню о немъ: то поэтому возмущена 
внутренностъ моя о немъ; милосердуя умилосержусь 
надъ нимъ, гов!ритъ Господъ, Тогда какъ Ефремъ при-
носитъ покаяніе и говоритъ: изначала Ты вразумилъ меня 
и я былъ вразумленъ какъ телецъ неукротимый, изатѣмъ: 
ибо я понесъ безславіе юности моей: то Господь отвѣчаетъ 
и обратившагоея къ Нему всѣмъ сердцемъ поддерживаетъ 
такими словами: сынъ возлюблеиный для Меня Ефремъ, 
котораго отъ начала Я такъ полюбилъ, что предпочелъ его 
брату Манассіи, Оынъ почетный,—тщьт вопреки закону 
природы удостоеніемъ Господа получилъ честь первенца-
Дитя любимое, о которомъ написано: сынове Ефреліли 
паляіающе и стрѣляюще луки, возвратишасл въ денъ 
браии (Пс. 77, 9), противъ котораго и къ которому напи-
саяа вся книга пророка Осіи и котораго благословилъ Іа-
ковъ. Наслажденія же въ этомъ мѣстѣ мы должны пришь 
мать сообразно съ тѣмъ, что говорится въ псалмѣ: насла-
дися Господеви, и дастъ тебѣ прошенія сердца твоего 
(Пс. 36, 4), вмѣсто чего въ греческомъ и еврейскомъ сто-
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итъ: изобилуй наслажденіямгь. Поэтому и рай въ Едемѣ 
называется раемъ сладости. Поелику, говоритъ, слова Мои 
были въ немъ, то Я съ любовію буду вспоминать о немъ. 
Чтобы благословеніе не считалось полученнымъ туне и дан-
нымъ тунё болѣе по милости подателя, чѣмъ по заслугѣ 
иолучающаго, говоритъ: буду воспоминать о иемъ, ибо 
слова Мои были въ немъ^—не на устахъ его, не на языкѣ, 
а во внутреннемъ стремленіи сердца. Поэтому и возмущена 
утроба Моя о немъ. Ему говоритъ и чрезъ Осію: „что тебѣ 
сдѣлаю, ЕФремъ, что тебѣ одѣлаю, Израиль? Иоступлю ли съ 
тобою какъ съ Адамою, и какъ съ Севоимомъ^? (Ос. 6, 
4; 11, 8), Иереворотилось во Мнѣ сердце Мое, возмущены 
внутренности Мои; не исполню гнѣва ярости Моей, и не 
погублю Ефрема; милосердуя умилосержусъ надъ нимъ^ 
говоритъ Господь. Хотя были слова Мои въ немъ и всѣ 
заповѣди Мои онъ принялъ съ охотою и сохранилъ въ 
сердцѣ своемъ, но, тѣмъ не менѣе, милосердуя умилосер-
жусь о немъ, говоритъ Господь,—показывая, что всякая 
праведность человѣческая нуждается въ милосердіи Божіемъ. 

Ст. 21—22. Устрой себѣ нодзорнъья башни^ ио-
ложи себѣ горестщ обрати сердце твое на путь пра-
вььй^ по которому тъь ходила. Возвращайся^дѣва Из-
раиля, возвращайся въ сіи города твогь. Долго ли ты 
будегиь разслаблятъся въ наслажденілхъ, дочь скита-
югцался? Ибо Господь сотворилъ новое на землѣ: оюена 
окружгьтъ мужа. LXX: Поставь, Сіонъ, сторожей себѣ, 
сдѣлай наказаніе. обрати сердце твое на илечгь твои, 
на нуть, по которому ты ходгіла. Возвратгісъ дѣеа Из-
раилева, возвратисъ въ города твои, рыдая. Доколѣ 
ты не обратгьгиъся, дочь нрезрѣнная? Ибо сотворилъ 
тебл Госнодъ спасеніемъ въ насажденіе новое; въ спа-
сеніи твоемъ будутъ ходгіть вокругъ тебл люди. Тамъ, 
гдѣ мы поставили: доколѣ тъь будешь разслаблятъся 



496 БЛАЖЕННАГО ІЕРОНИМА 

въ наслажденіяхъ, Симмахъ поотавилъ: доколѣ ты бу-

дешъ погружатъся въ глубину. То и другое изда-
ніе я привелъ вполнѣ, чтобы показать, что этотъ весьма 
темный и содержащій таййы Церкви отдѣлъ Семидесятью 
(или кто иной переводилъ этого пророка) частію не понятъ 
частію опущенъ. Еврейское слово sionim переводится или 
сторожа или иодзорныя башни, какъ перевели Акила 
и Симмахъ. Поэтому я удивляюсь, какимъ образомъ Вуль-
гата вмѣсто sionim, то есть сторожей, поставила Сіонъ и 
затемнила пониманіе для читателя, внушая мысль, что послѣ 
ЕФрема слово Божіе обратилось къ Сіону и къ племени І у -
дову, тогда какъ рѣчь, безъ перерыва, обращается къ ЕФрему, 
которому выше было сказано: слухомъ услышалъ Я 

Ефрема и: сынъ почетный для Меня Ефремъ или 
дитя любимое. Ему же и теперь говорится: устрой себѣ 

подзорныя башни или сторожей, чтобы они предвозвѣстили 
тебѣ наступленіе такого счастія во всемъ. Слово горести, 

что по еврейски Шетгигіт, вмѣсто чего Симмахъ перевелъ: 
перемѣны, локазываетъ то, что онъ долженъ или оплаки-
вать прсжніе грѣхи, или съ великою радостію и всѣмъ 
умомъ обратиться къ Господу и положить или направить 
сердце свое на путь, по которому онъ прошелъ, ибо онъ 
возвратится оттуда. Сказанное вмѣсто этого у LXX: дай 

сердце твое на плечи означаетъ то, что помыслы онъ 
долженъ соединять съ дѣлами, или посмотрѣть на плечи 
несущихъ его, возвращающихъ изъ плѣна, о чсмъ подроб-
вѣе говоритъ Исаія, свидѣтельствуя, что они возвратятся на 
верблюдахъ, колесницахъ и повозкахъ (Ис. гл. 60). Возвра-
щайся, говоритъ, дѣва Израилева, возвращайся, въ города 
твоіц которые ты, бывъ отведена въ плѣнъ, оставила. До-
колѣ ты будешь разслаблена небрежностью и будешь ски-
таться въ глубокомъ заблужденіи? Смотри, что скажу Я , и 
откуда тебѣ должно ожидать столь великаго блаженства; тща-
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тельно внимай, послушай, чего ты никогда прежде не знала. 
Дѣло новое сотворилъ Господь на землѣ: безъ сѣменимужа, 
безъ всякого соитія и зачатія, женаокружитъ Мужа лономъ 
чрева своего, Мужа, который, хотя, повидимому, по степе-
нямъ возраста, путемъ младенчества и дѣтства будетъ пре-
успѣвать премудростію и возрастомъ, но и во чревѣ жены, въ 
теченіе обычныхъ мѣсяцевъ, будетъ уже мужемъ со-
вершеннымъ. Поэтому Симмахъ и Акила перевели согласно 
съ нашимъ изданіемъ, а что имѣла въ виду Вульгата, я 
могъ бы сказать и найти какой нибудь смыслъ, если бы 
не было богохульствомъ о словесахъ Божіихъ трактовать по 
смышленію человѣческому. А Ѳеодотіонъ также согласно съ 
изданіемъ Вульгаты перевелъ: сотворгілъ Госгьодъ спасеніе 

новое, во снасеніи иойдетъ человѣкъ, ставя единственное 
число вмѣсто множественнаго. При этомъ нужно замѣтить и 
то, что рожденіе Спасителя и зачатіе Бога называется тво-
репіемъ. 

Ст. 23—24. Такъ говоритъ Господъ воинствъ* Богъ 

Лзраилевъ1. еще будутъ говоритъ такое слово въ землѣ 

Тудъь и въ городахъ его, когда Я возвращу нлѣненье 

ихъ: „да благословитъ тебя Господъ, красота нравды^ 

гора святая". И будутъ обитатъ на ней Гуда и всѣ 

города его вмѣстѣ, земледѣлъцы и водящіе стада. LXX: 
Такъ говоргьтъ Господъ силъ, Боьъ Лзраилевъ: еще бу-

дутъ говоритъ слово такое въ землѣ Тудъь и въ горо-

дахъ его^ когда Я возврагцу переселенге его: „благосло-

венъ Тосподъ на праведной горѣ святой его, и живугціе 

въ землѣ Тудейской и во всякомъ городѣ ея, съ земле-

дѣлъцемъ, и вознесется въ стадѣи. По еврейскому оче-
видно, что по возвращеніи Израильтянъ изъ илѣна въ зем-
лю свою, они будутъ жить въ городахъ іудейскнхъ и 
имъ будетъ говориться пря всякомъ случаѣ: ,,да благо-
словитъ тебя Гооподь", Еоторый есть ио истинѣ красота 
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правды, и гора святая, живущій въ которой не будетъ боять-
ся никакихъ опасностей. И будетъ житьіудабезънеправды 
въ городахъ своихъ, и будутъ земледѣльцы у него и много 
окота, чтб представляѳтся отчасти исполнившимся при Зоро-
вавелѣ и Ездрѣ. Бо всей же полнотѣ пророчество должно 
быть относимо ко временамъ Христа или къ первому при-
шествію Его, когда это исполнилось духовно; или же все 
исполнится во второе пришествіе, въ отношеніи къ намъ 
духовно, а въ отношеніи въ Іудеямъ и къ нашимъ іудей-
ствующимъ—тѣлесно. Далѣе, по LXX смыолъ такой: еще 
такое. слово будутъ говорить на землѣ Іуды и въ городахъ 
ея, когда Я возвращу плѣнъ ея. Что будутъ говорить? бла-

гословепъ Господъ на праведной горѣ святой Его. Гора 
правды и достойный принять освященіе святости есть никто 
иной, какъ Спаситель; при чемъ неразумно, согласно съ 
заблужденіемъ Іудейскимъ, горою праведною и святою при-
знавать неодушевленную и безчувственную гору. 0 Немъ 
пишется и далѣе: и во всякомъ городѣ Ею подразумѣ-
вается Спасителя; съ земледелъг$емъ,—безъ сомнѣнія Гос-
подомъ, о Которомъ въ Евангеліи написано: азъ есмъ лоза, 

ви же рождге; Отецъ Мой дѣлателъ естъ ( Ін. 15, 
1 — 5 ) ; поэтому и апостолъ говоритъ: Божге тяжанге^ 

Божге зданге есте ( 1 Кор. 3, 9 ) . Дальнѣйшее. же: и 

вознесется въ стадѣ показываетъ то, что во всякомъ 
стадѣ возносится праведный и святой, а также и дѣла-
тель—Самъ Господь, и въ рабахъ своихъ и въ вѣрующихъ 
Онъ восходитъ на высоту. 

Ст. 25—26. Ибо Я напоилъ душу утомленную 

f или: ибо Я напоилъ всякую душу жаждущую), и вся-

кую душу алчущую насытилъ (шт паполнилъ). По-

этому я нробудился, и носмотрѣлъ, и сонъ мой былъ 

пріятенъ мнѣ. Перемѣна лицъ затемняетъ пониманіе про-
роковъ. Господь говоритъ: еще будутъ говоритъ такое 
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слово на землѣ Іудьь и въ городахъ ея,коьда Явозвращу 
нлѣненіе ихъ. Что же будутъ говорить? безъ сомнѣнія то, 
что далѣе слѣдуетъ: да благословитъ тебя Господь, кра-
сопга правды, гора святая и пр. Въ отвѣіъ яа эти слова ихъ 
Господь отвѣчаетъ: ибо Я иапоилъ душу утомленную, или 
жаждущую, и всякую дугиу алчущую насььтилъ. На 
эти слова Господа отвѣчаетъ прибывшій изъ плѣна народъ: 
иоэтому я иробудился и иосмотрѣлъ, и сонъ мой бъьлъ 
иріятенъ мнѣ. Ибо Господь напояетъ душу утомленную 
или жаждущую и говоритъ въ Евангеліи: жаждяй да гря-
детъ ко Мнѣ и да игетъ (Ін. 7, 37), и еще: вѣруяй въ 
Мя, яко же рече Писаніе, рѣки отъ чрева его исте-
кутъ водъь жгівы (Іоан. 7, 38). Онъ насыщаетъ всякую 
душу алчущую и жаждущую, о каковой жаждѣ и алчбѣ 
Онъ же свидѣтельствуетъ въ Евангеліи: блажени алчугціи 
и жаждущіи иравдъь, яко тіи насытятся (Мѳ. 5, 6). 
Слѣдуетъ замѣтить, что упоеніе принимается въ этомъ 
мѣстѣ въ добрую сторону, о которой въ ІІѢсни Пѣсней го-
ворится: ядите ближніи, и пгйте и упійтеся братіе 
(Пѣсн. Пѣсн. 5, I ) , каковымъ опьяненіемъ упилсяи ІОСИФЪ 
съ братьями своими въ полдень (Быт. гл. 43). Жтомлен-
ные же и алкавшіе, упившись и насытившись, воздаютъ 
благодареніе, отвѣчая: я пробудился и увидѣлъ Госггода, 
возбуждающаго и говорящаго: возстангі спяй, и воскресни 
отъ мергпвъьхъ, и освѣтитъ тя Хрггстосъ (ЕФѲС. 
5, 14). И сонъу говоритъ, мой иріятенъ былъмнѣ, такъ 
что я подражалъ словамъ Господа моего говорящаго: азъ 
уснухъ и снахъ, возстахъ, яко Господь застутітъ 
мя (Пс. 3, 6). 

Ст. 27—30. Вотъ нргьходятъ дни9 говоргьтъ Гос~ 
иодъ, и Я засѣю домъ Израилевъ и домъ Гудинъ 
сѣменемъ людей и сѣменемъ скотовъ. Икакъ Я бодр-
ствовалъ надъ ними, чтобы гіскоренять и сокру-
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шатъ, и разрушать, и губгітъ, и иоражатъ, такъ 
буду бодрствоватъ надъ ними, чтобы созидатъ и на-
саждатъ, говоритъ Госиодъ. Въ тѣ дни не будутъ го-
воритъ болѣе: ^отцы ѣли кислый виноградъ, ау дѣтей 
иазу6ахъоскомина,ънокаждый будетъ умирать за свое 
беззаконіе и всякій человѣкъ^ кто будетъ ѣстъкислый 
виноградъ, у того на зубахъ и оскомина будетъ. 
Домъ и домъ, то еоть, домъ Езраилевъ и домъ Гудгшъ 
у LXX нѣтъ, а только Израыля и Іуду^ такъ что отоитъ: 
и засѣю Израиля и Туду* Слова: сѣменемъ людей и 
скотовъ, мы должны относить къ разумнымъ и нросте-
цамъ. й какъ въ началѣ Іереміи сказано ему: „вотъ Я по-
ставилъ тебя сегодня надъ народами и надъ царствами, 
чтобы искоренять и разрушать и губить и расточать и оо-
зидать и насаждать", и Я бодрствовалъ надъ ними чтобы 
вьшоляить угрозы свои: такъ, говоритъ, теперь Я буду 
бодрствовать надъ ними, чтобы созидать и наоаждать. Ибо 
вы—Божія нива, Божіе отроеніе (1 Кор. 3. 9). Всѣ такія 
обѣтованія, по мнѣнію Іудеевъ и нэшихъ іудейотвующихъ, 
имѣютъ исполниться въ тысячелѣтнее царотво. Мы же, со-
гласно съ оловомъ апоотола: азъ насадихъ, Аполлосъ на-
пои, Вогъ же возрасти{\ Кор. 3,6) и оъ словомъ пророка 
Иоаіи, что Спаситель еоть строитель оградыи домовъ,утвер~ 
ждаемъ, что духовно это исполнилось въ первое ирише-
ствіе Хриотово, яо иополнилооь отчаоти, а не вполнѣ, ибо 
нынѣ видимъ зерцаломъ въ гадаяіи и не знаемъ такъ, какъ 
намъ нужно знать (1 Кор. гл. 13); когда же придетъ со-
вершенное, тогда то, что отчасти, упразднитоя, Или, лучше, 
вѣруемъ, что исполнится во второе пришествіе, когда Гос-
подь явится во славѣ своей и войдетъ полнота язычниковъ, 
такъ что весь Израиль опасетоя и не отчасти и въ отдѣль-
ныхъ лицахъ, а во всѣхъ будетъ Богъ все (Рим. гл. 11 и 
и 1 Кор. гл. 15). Слова: въ тѣ дни не будутъ говорггтъ 
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болѣе: уртци ѣли кислый виноградъ, а у дѣтей па 
зубахъ оскомина" и пр. мы очень подробно объясняли въ 
толкованіяхъ на Іезекіиля, когда изъясяяли мѣсто: Оынъ 
человѣческій, зачѣмъ вы употребляете въ землѣ Из-
раилевой пословицу, говоря: «омци ѣли кислый вино-
градъ, а у дѣтей на зубахъ оскомина». Живу <#, гово-
ритъ Господь, пебудутъ впредь говоритъпословгщу эту 
во Израплѣ: ибо всѣ души Мои; какъ душа отца, такъ 
и душа сына. Душа, которая согрѣиьитъ, та умретъ 
(Іез. 8, 14). Изъ сего научаемся, что не Госиодь содѣлалъ 
смерть, а грѣхъ. Ибо дупіа, которая согрѣшитъ, таумретъ. 
Въ настоящемъ мѣстѣ говорится и то, что не на вѣки Из-
раиль прогпѣвалъ Господа грѣхами отцовъ, а своими заслугами 
и вѣрою во Христа, онъ, спустя многое время, спасется. 
Слѣдуетъ замѣтить также, что кислымъ виноградомъ назы-
ваются пороки и грѣхи; отъ него бываетъ оскомина на 
зубахъ, и тѣ, кто ѣстъ его, не могутъ чувствовать пріят-
ности Того, о Которомъ говорится: вкусгшге и видгіте, яко 
благъ Господъ (Пс. 33, 9). Кто понимаетъ Писанія несо-
образно съ истиною, тотъ ѣстъ виноградъ кислый. Иоэтому 
всѣ еретики. вѣрующіе превратяому, не могутъ ѣсть хлѣба 
сходящаго съ небеси, но оскомина на зубахъ у нихъ, не 
по грубости пищи, а по пороку зубовъ ихъ. 

Ст. 31—32. Вотъ приходятъ дни, говоритъ Гос-
иодъ, и Я заключу съ домомъ Израилевимъ и съ до-
момъ Іудинььмъ договоръ (или заеѣтъ) ноеый, пе по 
договору (ит завѣту), который Я заключилъ съ от-
цами вагиими въ тотъ денъ, въ который Я взялъ за 
руку гьхъ, чтобы вивести ихъ изъ земли Египетской, 
договоръ (или завѣтъ), которий они шругиили, и Я 
господствовалъ надъ нгьмгь (или Я отвергъ гьхъ), гово-
ритъ Господъ. И таковъ будетъ договоръ (пшзавѣтъ), 
которий Я заключу съ домомъ Израилевимъ иослѣ 

Творенія бл. Іеронима. о 5 
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дней тѣхъ, говоритъ Госігодь: Я дамъ законъ Мой на 
внутренностяхъ (или въ умѣ) ихъ, и на сердцѣ ихъ 
напигиу его, и буду имъ Богомъ, а они будутъ Мнѣ 
народомъ и не будутъ болѣе учить каждый ближняго 
своего и каждый брата своего, говоря: «познайте Го-
сиода*, ибо всѣ будутъ знать Меня отъ меньшаю 
изъ нихъ до самого большаго, говоритъ Господь, ио-
тому что Я буду милостивъ къ неправдѣ ихъ и грѣха 
ихъ не буду помнить болѣе. Это свидѣтельство привелъ 
въ посланіи къ Евреямъ апостолъ Иавелъ, или другой кто, 
писавшій посданіе, и за тѣмъ всѣ церковные мужи гово-
рятъ, что все это исноднилось въ первое пришествіе Спа-
ситедя, что мѣсто ветхаго завѣта заступилъ новый, то есть 
Евангеліе, и что имъ законъ буквы замѣненъ закономъ духа, 
такъ что всѣ жертвы, и обрѣзаніе, и суббота исполнидись 
духовно. А что мы ставимъ договоръ вмѣсто завѣта, то 
это выраженіе еврейскаго текста, хотя и договоръ правильно 
называть завѣтомъ, такъ какъ въ немъ содержится воля и 
завѣщавіе тѣхъ, кои вступаютъ въ договоръ. Когда Израиль 
былъ выведенъ изъ земли Египетской, то Богъ былъ такъ 
бдизокъ къ этому народу, что говорится, что Ояъ взялъ ихъ 
за руку и заключидъ съ ними договоръ, который они на-
рушили, и за это Господь отвергъ ихъ. Теперь же обѣщаетъ, 
что въ Евангеліи послѣ креста, воскресенія и вознесенія 
Онъ дастъ договоръ не на скрижадяхъ каменныхъ^ а на 
скрижаляхъ сердца пдотяныхъ. И когда написанъ завѣтъ 
Господа въ умѣ вѣрующихъ, то Ояъ явдяется имъ Богомъ, 
а они Его народомъ, такъ что они яе ищутъ Іудейскихъ 
учитедей, преданій и заповѣдей человѣческихъ, но настав-
ляются Духомъ Святымъ, если только достойны услышать: 
храмъ Божгй есте и Духъ Божій живетъ въ васъ 
(1 Кор. 3, 19). Духъ же дышетъ гдѣ хочетъ и имѣетъ 
различныя дарованія. Вѣденіе Единаго Бога есть обладаніе 
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всѣми добродѣтелями. И будетъ, говоритъ, что Я буду 

милостивъ къ неправдѣ ихъ и о грѣхѣ ихъ ие буду, 
вспоминать болѣе. Изъ ѳтого ясно, что по смыслу етого 
отдѣла вышесказанное должно быть относимо къ первому при-
шествію Спасителя, когда оба народа, Израиль и Іуда, были соеди-
нены. Еслиже у кого возникнетъ недоумѣніе, почему сказалъ* за-

ключу съ бомомъ Израилевымъ и съ домомъ Іудинымъ дого-
воръ, или завѣтъ новыщнепозавѣту,которыйЯзаклю-
чилъ съ отцами вашими, тотъ пусть пойметъ, что сна-
чала церковь Христова была изъ Іудеевъ и что къ нимъ 
пришелъ Господь Спаситель, говорившій: нѣсмъ иосланъ 

токмо ко овцамъ погибшимъ дому Израилева ( Іатѳ. 15, 
24) и что тоже самое подтверждали и апостолы: вамъ бѣ 

лѣпо иервѣе глаголати слово Божіе: а ионеже отвер-
госте е, и недостойны творите сами себе вѣчному 
животу, се обрагцаемся во языки (Дѣян. 13, 46), Ибо, 
не подобало хлѣбъ дѣтей давать псамъ; но такъ какъ дѣти 
не захотѣли принять Отца пришедшаго къ своимъ, то Опъ 
дадъ всѣмъ принявшимъ Его власть быть чадами Божіими 
(Мѳ. 15. Іоан. 1). 

Ст. 35—36. Такъ говоритъ Господъ, Еоторый 
даетъ солнце въ свѣтъ дня, уставъ лунѣ и звѣздамъ 
въ свѣтъ ночи, Еоторый возмугцаетъ море гі гремятъ 
волны его; Госиодъ вогшствъ имяЕму. Если переста-
нутъ законы сіи (или уставы сіи) дѣйствоватъ нредо 
Мпою, говоргітъ Господъ, тогда и сѣмя Израилево 
иерестанетъ бытъ народомъ иредо Мною во всѣ дни. 
И въ началѣ книги Бытія читаемъ, что солнце поставлено 
на небѣ въ свѣтъ дня, а луяа и звѣзды въ свѣтъ ночи 
(Быт. гл. 1) ; и въ Псалмѣ: день дни отрыгаетъ глаголъ, 
и нощь нощи возвѣщаетъ разумъ (Пс. 18, 2),—что ночь 
и день взаимно смѣяяются. Какъ яе можетъ, говоритъ, из-
мѣниться уставъ природы, и особенно небесныхъ свѣтилъ, 

35* 
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и какъ волны шумящаго моря катятоя къ берегамъ, но 
страшный для слуха шумъ пучинъ и вздымающихоя 
валовъ не можетъ идти далѣе, чѣмъ какъ положено 
повелѣніемъ Божіимъ, по оному: нредѣлъ ноложилъ 

еси, его же не прейдутъ, ниже обратятся покрыти 

землю (Пс. 103, 9): такъ, говоритъ, и сѣмя и родъ 
Израилевъ волею Гоопода пребудетъ вѣчнымъ и никогда 
не прекратитоя. Подъ законами же здѣсь должяо раз-
умѣть не законы Моиоеевы, а уставы и порядокъ природы. 
Мы можемъ спросить Іудеевъ: если погибнутъ небеса и всѣ 
какъ одежда обветшаютъ, и Господу только говорится: Ты 

же тойжде еси, и лѣта Твоя не оскудѣютъ (По, 101, 
28) , то какимъ образомъ сѣмя Израилево можетъ быть вѣчно? 
Ибо или когда яогибнутъ небеса, то погибнетъ и сѣмя Израи-
лево, или, если оно будетъ вѣчно, то и небеса не погибнутъ. 
Есди же Писаніе не можетъ говорить неправду и небеса по-
гибнутъ, то, слѣдовательно, погибнетъ и сѣмя Израилево, 
оообенно, когда Іаковъ говоритъ дѣтямъ: »придите, и я возвѣщу 
вамъ, что будетъ въ послѣдніе дни« (Быт. 49, 1). Когда 
говорится: въ послѣднге дни, то, значитъ, міръ перестанетъ 
существовать и будетъ другой порядокъ вещей. Это противъ 
Іудеевъ. Нашиаіъ же и Евангеліе показываетъ, что міръ оей 
не вѣченъ, говоря: небо и земля мимоидетъ іМѳ. 24, 35) 
и: се Азъ съ вами есмъ во вся дни до скончангя вѣка 

(Мѳ. 28, 20). Можемъ сказать и иначе: пока будетъ суще-
ствовать міръ сей, оѣмя Израилево и народъ Іудейскій бу-
детъ продолжатьоя,—не въ тѣхъ, кои теперь не вѣруютъ, 
а въ тѣхъ, кои оъ аностолами и чрезъ аностоловъ увѣро-
вали, чтобы остатокъ опаося. 

Ст. 37. Такъ говоритъ Госнодъ; еслгь небо можетъ 

бытъ измѣрено вверху, гі основангя земли гізслѣдованы 

внгізу; то и Я отвергну все сѣмя Израилево за все 

то, что они сдѣлали, говоргітъ Господъ. LXX: Такъ 

говоритъ Господъ: если поднято будетъ небо выше и 
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если понижена будетъ поверхноеть земли, то и Яне 
отвергну народа Израилева, говоритъ Господъ, за все 
что они сдѣлали. Въ этомъ мѣотѣ еврейокій текстъ много 
отличаетоя отъ издаяія Вульгаты. Скажемъ сначала примѣ-
нительно къ еврейокому: если небо можетъ бъьтъ измѣ-
рено вверху, и иостигнута высота его, или основаніл 
земли изслѣдованъь внизу, и предѣлы ихъ обняты разу-
момъ; то и Я, говоритъ, отвергну все сѣмя Израилево 
за все, что они сдѣлали, говоритъ Господъ, Еакъ не-
возможяо то, чтобы мы постигли высоту небесъ и основа-
нія земли, такъ невозможно будетъ и то, чтобы Я отвергъ 
все сѣмя Израилево; еоли же Я отвергяу вое сѣмя Израи-
лево, то, значитъ, будетъ измѣрена высота небесъ и пре-
дѣлы земли. Такой оиллогизмъ, когда невозможяое сравни-
вается оъ невозможнымъ, поотрояетоя и въ Евангеліи: легче 
верблюдъ пройдетъ чрезъ игольныя уши, чѣмъ богатый 
будетъ въ ооотояніи войти въ царство небесное (Мѳ. гл. 19). 
Ибо какъ не можетъ быть перваго, такъ не можетъ быть и 
поолѣдняго, и если случитоя первое, то, значитъ, случится 
и то, что считалооь невозможнымъ. Сдѣдовательно заблуж-
даются тѣ, кои это мѣсто объяеняютъ иначе, представдяя 
и то свидѣтедьотво, что Сыяъ могъ умолить Отца и приве-
стд на иомощь себѣ двѣнадцать легіоновъ ангеловъ. Семь-
десятъ перевели противоположно такому смыслу, поставивъ: 
если иоднято будетъ небо выше и если поніьжена бу-
детъ новерхностъ земли, то и Я пе отверіну народа 
Израилъскаго^ говоритъ Господъ^ за все, что они сдѣ-
лали. Еоли будетъ это, то народъ Израильскій будетъ от-
вергяутъ. Ибо какъ небо не можетъ быть выше того, какъ 
ояо есть, и земля не можетъ быть ниже того, какъ она на-
ходится; такъ и народъ Израидьокій никоимъ образомъ не 
можетъ быть отвергнутъ. Есди мы увидимъ, что Іудеи, со-
образно съ еврейскимъ текстомъ, хвалятоя этимъ овидѣтедь-
ствомъ, то можемъ согласитьоя съ ними, что не отвергнуто 
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все сѣмя Израилево; ибо не всѣ отвержены, а только тѣ, 
кои не увѣровали. 

Ст. 38. Вотъ настунаютъ дни, говоритъ Тосподъ, 

и иостроенъ будетъ городъ Росподу, отъ башни Ана-

неела до воротъ уголъныхъ, и далѣе иойдетъ нредѣлъ 

(или по Симмаху: землемѣрнал вервъ) его нрямо на 

холмъ Гаривъ, и обойдетъ Гоаоа (или по Семидесяти, 
отъ избранныхъ камней). И вся долина развалинъ 

(вмѣсто коихъ Ѳеодотіонъ поставилъ самое слово еврейское 
phagarim) и пепелъ, и весь Асаремооъ (чтб лучше мы 
читаемъ Asademoth, вмѣсто чего Акила перевелъ: подгород-

ныя мѣста) до потока Кедрона^ до угла конскихъ во-

ротъ восточныхъ,—ѳто святыня Тоспода; не раз-

рушится и не распадется во вѣки. Принимающіе 
тысячелѣтнее на землѣ Іудейской царство Христово, т. е. 
Іудеи и наши іудействующіе, стараются указывать башню 
Ананеела, и угольные ворота, и холмъ Гаривъ, и Гоаѳа и 
долину Фагаримъ "и весь Асадемоѳъ, и потокъ Кедронъ, и 
мѣсто угла конскихъ воротъ восточныхъ, и говорятъ, что 
тамъ имѣетъ быть построено и пребывать во вѣки святили-
ще Господне, т. е. храмъ. Такъ какъ они не могутъ дока-
зать, что ѳто иополнилось послѣ плѣна, во времена Зорова-
веля и Ездры, то переходятъ ко временамъ Христа, о кото-
ромъ говорятъ. что Онъ нридетъ въ кончину міра и тогда 
сойдетъ, по Апокалипсису Іоанна, золотой и украшенный 
драгоцѣнными камнями Іерусалимъ и будетъ построенъ кру-
гомъ въ этомъ пространотвѣ земли т. е. отъ того и до того 
мѣста. Они хватаютоя за то маленькое подтвержденіе овоего 
предположенія, что основанія города закладываются отъ баш-
ни Анаѳоѳа, которая теперь называется башнею Іереміи и 
которая отстоитъ отъ Іерусалима на три мили, до потока 
Еедрона, о которомъ пишется въ Евангеліи (Іоан. гл. 18) 
и который находитоя въ долинѣ Іооафатовой, гдѣ былъ садъ, 
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въ которомъ Іуда предатель предалъ Снасителя. Далѣе, го-
ворятъ они 5 мы будемъ читать, что Анамеедъ, сыяъ Сал-
лума, былъ двоюродный братъ Іереміи, который купилъ у 
того поле, и это-то и есть башня Ананеела. Но такъ гово-
рятъ они не зная еврейскаго подлинника; ибо здѣсь по ев-
рейскому пишется Ананеелъ т. е. чрезъ букву нунъ въ 
срединѣ, а тамъ: вотъ Анамеелъ сынъ Саллума, двоюрод-
ный братъ твой придетъ къ тебѣ. чрезъ букву мемъ въ 
срединѣ. Итакъ призвавши Господа Спасителя, который имѣетъ 
ключъ Давида, который отверзаетъ и никто не запираетъ, 
который отверзъ и запечатлѣнную книгу Исаіи и всѣхъ 
пророковъ (Ис. гл. 22) и которому поклонились двадцать 
четыре старца держащіе гусли (Апок. гл. 3),—призвавши 
Его, поелику Онъ одинъ возможетъ открыть божественныя 
тайны, приступимъ къ созиданію того города, о которомъ 
рѣчь пророческая и о которомъ говорится: преславная гла-

голашася о тебѣ граде Божій (Пс. 85, 2) и: рѣчная 

устремленія веселятъ градъ Божііі (Пс, 45, 5). Итакъ 
созидается Церковь отъ Ьштповиновенія, жтблагодати 

и даровъ Божіихъ (ибо это значитъ Ананеелъ) до воротъ 
угольныхъ; ворота эти хотя по видимому имѣютъ начало 
высокое, но, пока мы находимся въ этой плоти, мы не мо-
жемъ обладать прямою линіею истины, а отоимъ въ углѣ и 
въ ломанныхъ линіяхъ. И далѣе землемѣрная вервь идетъ про-
тивъ нихъ, т. е. воротъ угольныхъ, на холмъ Гаривъ, ко-
торый на нагаемъ языкѣ значитъ или пришлое населенге 

или зудъ,—для вразумленія, что мы странники и пришель-
цы II не должны легко склонятьоя къ чешущимъ уши и къ 
новизнѣ иревратныхъ ученій И обойдетъ, говоритъ, Гоаоа, 

вмѣсто чего LXX перевели вокругъ нзбранными кам-

нями, ксторые валяются на лицѣ земли и связываются 
краеугольнымъ Камнемъ, по слову аностола Петра: и сами 

лко каменіе живо зиждитеся въ храмъ духовенъ, свя-
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тителъшво свято, возносити жертвы духовны, бла-
гопргятны Вогови Іисусъ Христомъ (1 Петр. 2, 5) . 
И весь, говоритъ, холмъ Фагаримъ, что значйтъ развалинъ, 
и непелъ—подразумѣвается обойдетъ,—чтобы, хотя бы мы 
повидимому были на холмахъ, однакоже всегда боялись бы раз-
валинъ II обращали вниманіе на пепелъ и каяеь говорили бы 
съ Давидомъ: пепелъ лко хлѣбъ ядяхъ^ и питіе мое 
съ плачемъ растворяхъ (Пс. 101, 10). Поэтому и дежа-
щимъ говорится: еда падаяй не востаетъ, глаголетъ 
Господъ (Іер. 8, 4). М всю, говоритъ, Sedemoth, что мы 
переводимъ область смерти, одно имя раздѣдяя на два 
слова—sade, чтб значитъ областъ и тоШ чтб значитъ 
смерти, вмѣсто чего Акида иереведъ подгородныя мѣста, 
иди поля иди дачи. А область смерти есть область грѣ-
ховъ. а подгородныя мѣста—это область похотей, которая 
просаирается до потока Еедрона, чтб значитъ тма, гдѣ 
преданъ Господь (Іоанн. гл. 18). Смотри, какія мѣста имѣетъ 
Церковь, к какъ оное аностольское: ке имущу скверны или 
порока (ЕФ. 5, 27) сохраняется въ будущемъ и на небе-
сахъ. Ты слышишь объ углахъ, слышишь о зудѣ, сдышишь 
о развадинахъ и пеилѣ, объ области смерти и тмѣ,—и хва-
лишься своею добродѣтелію и безгрѣшностію! Далѣе слѣ-
дуетъ: и до уіла воротъ. И здѣсь уголъ—для того, чтобы 
показать, что въ этомъ вѣкѣ нѣтъ никакой истинной пра-
ведности, нѣтъ вѣрной побѣды. Иэтотъ уголъ хотя есть уголъ 
воротъ восточныхъ, откуда исходитъ свѣтъ; однако они называ-
ются конскими, чтобы пдказать, что мы нуждаемся въ течевіи 
и подвигѣ,и потомъ уже удостоиваемся усдышать съ Господомъ: 
,,ты взошедъ на коней твоихъ, и ѣзда твоя спасеніе" (Аввак. 
3,8). Въ воротахъ восточяыхъ, въ воротахъ колесницъ находит-
ся святилище Господне, я мы тогда можемъ считать себя со-
вершенными, когдаскажемъГосподу: колесница Вожія тма-
ми темъ тысягца гобзутщхъ:Господъ въ нихъвъ Огтаи 
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во святѣмъ (Щ. 68 ,18) . Такое зданіе, положенное на оояо-
ваніи Христовомъ, о которомъ говоритъ и апоотолъ: яко 
нремудръ архитектонъ основанге ноложихъ (1 Кор. 3, 
10), никогда не разрушитоя, но будетъ пребывать во вѣки. 
Темное и трудное.нужно раокрывать проотраняѣе, о ясномъ 
говоря короче. 

Глава XXXII. Ст. 1—3. Слово, которое сказано 
было Іеремги отъ Господа въ десятый годъ Седекги 
царя Тудейскаго. Этотъ годъ естъ осьмнадцатый годъ 
Навуходоносора. Тогда войско царя Вавилонскаго оса~ 
ждало Терусалимъ, гі Іеремгя нророкъ былъ заключенъ 
во дворѣ темницы, которая была въ домѣ царя Ту-
дейскаго, Ибо заключилъ его Седекгя царь Тудейскгй 
говоря: зачѣмъ ты нророчествуешъ и говоришъ: ^такъ 
говоритъ Господъ*. Не только слова, но и дѣла проро-
ковъ олужатъ намъ побужденіемъ къ добродѣтели. Іеремія могъ, 
возвѣщать благопріятное и пользоватьоя расположеніемъ царя 
Седекіи; но онъ предпочиталъ болѣе повиноваться Богу, чѣаіъ 
людямъ, болѣе Тому, кто можетъ и душу и тѣло погубить 
въ гееняѣ, чѣмъ тому. кто могъ имѣть власть только надъ 
тѣломъ (Мѳ. гл. 10). Нужно обратить вниманіе и на то, 
что былъ десятый годъ царствованія Седекіи, когда Іеруеа-
лимъ уже былъ осажденъ и опустошенъ мечемъ, голодомъ 
и моровою язвою, и былъ близокъ плѣнъ,—и тѣмъ не менѣе 
Седекія уиорствуетъ въ своемъ образѣ мыслей, хотя въ нѣ-
которомъ отношеніи обнаруживаетоя его милость, что- ояъ 
приказалъ заключить Іеремію не въ темницѣ, а во дворѣ 
темницы, т. е. подъ легкою стражею, чтобы онъ только не 
могъ убѣжать,—какъ будто и весь Іеруоалимъ, запертый 
ооадою, не былъ общею темницею воѣхъ жителей. Это восьмнад-
цатый годъ царствованія Навуходоносора, вступившаго на 
престолъ въ четвертый годъ царя Іоакима. А воя причина 
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гнѣва царскаго въ томъ, зачѣмъ пророкъ говоритъ отъ имени 
Божія повелѣнное ему. 

Ст. 4 — 5 . Вотъ Я отдамъ городъ этотъ въ руку 
царя Вавилонскаго, и онъ возъметъ его. И Седекія 
царъ Іудейскгй не избѣжитъ отъ руки Халдеевъ, но 
будетъ нреданъ въ руку царя Вавилонскаго и будетъ 
говорить съ нимъ устами къ устамъ, и глаза его уви* 
дятъ глаза его. И отведетъ онъ Седекію въ Вавилонъ, 
и тамъ онъ будетъ пока Я не посѣщу его, говоритъ 
Госнодъ. Исли вы будете воевать съ Халдеями, то 
не будете имѣть никакого успѣха. Причина гнѣва цар-
скаго была та, зачѣмъ пророкъ предпочедъ истину лжи и 
говоридъ, что какъ городъ Іерусадимъ, такъ и царь Седекія 
будетъ взятъ въ пдѣнъ и, что бодѣе тяжедо, увидитъ лице 
царя Вавидонскаго и унижеянымъ и пдѣнникомъ будетъ 
говорить съ высокомѣріемъ могущественнѣйшаго царя. Ибо 
особеняо страшно видѣть того кого боишься, и прежде мукъ 
наказаній вытерпѣть униженіе на словахъ. И онъ, говоритъ, 
отведетъ Седекгю въ Вавилонъ и тамъ онъ будетъ. 
Вмѣсто этого LXX перевели: и войдетъ въ Вавилоиъ. Изъ 
этихъ переводовъ одинъ выражаетъ мысль о яасильствен-
номъ отведеніи, а другой о добровольномъ отправденіи. И 
тамъ, говоритъ, будетъ. Ставитъ слово двусмысленное, 
чтобы не казаться яредсказывающимъ мученія и бѣдствія. 
Дадьнѣйшихъ словъ: пока не посѣщу его, говоритъ Гос-
подь; и если будете воевать съ Халдеями, то не 
будете имѣть никакого успѣха, у LXX вѣтъ. Мудро 
умѣрилъ мысль, такъ какъ ояа можетъ быть объясняема и 
въ добрую и въ дурную сторону, ибо посѣщеніе, какъ я 
часто говорилъ, означаетъ и утѣшеиіе и наказаніе. 

Ст. 6—7. И сказалъ Іеремія: было слово Госнодне 
ко мнѣ говорящее: вотъ Анамеелъ, сынъ Селлума (жт 
Саллома), двоюродный братъ твой (что поеврейски 
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называется dodach) идетъ къ тебѣ говоря: купи себѣ 
поле мое, которое въ Анаооѳѣ, нотому что тебѣ по 
нраву родства принадлежитъ нокупка. Что было къ 
Іереміи тайяое слово Божіе, объ этомъ никто не могъзнать 
иначе какъ изъ свидѣтельства самого того, къ кому было 
это слово. Ему предсказывается, что придетъ къ нему дво-
юродный братъ его Анамеелъ и предложитъ ему пріобрѣсти 
во владѣніе поле его. Мѣсто это находится въ Анаѳоѳѣ, въ 
подгородныхъ мѣстахъ, какія по закону давались священни-
камъ въ каждомъ колѣнѣ и городѣ. Не дозволялось закономъ, 
чтабы владѣніе переходило отъ колѣна въ колѣно и отъ 
одной ФЭМИЛІИ.КЪ другой (почему и дочери СалФаада полу-
чаютъ жребій среди братьевъ своихъ), и особенно подгород-
ныя мѣста священниковъ не могли быть продаваемы никому 
ияому до года отпущенія (Числ. гл. 27), кромѣ того кому 
давало право на это кровное родство (Лев. гл, 25). Итакъ 
приходитъ къ нему двоюродный братъ его и предлагаетъ 
покупку, которая прияадлежитъ ему по праву родства. 
Хелкія и Селлумъ были родные братья, сыяъ Хелкіи—Іере-
мія, сынъ Селлума—Анамеелъ. Хелкія въ переводѣ зна-
читъ—часть Госнодия; Іеремія—высота Госнодня. И 
справедливо высота Господня рождается отъ части Господ-
ней. А Селлумъ на нашемъ языкѣ переводится—миръ или 
миролюбивый, а Анамеелъ—даръ или благодать Божія. 
Не будемъ удивляться, что миръ и благодать соединяются, 
когда и посланія апостольскія начинаются словами: благо-
дать вамъ и миръ (Рим. 1 , 7). Итакъ сначала мы дол-
жны удостоиться мира Божія, а чослѣ мира раждается въ 
насъ благодать, которая состоитъ въ волѣ не обладающаго 
ею, а дарующаго ее. Благодать же Божія предлагаетъ куплю 
находящемуся на высотѣ, такъ что хотя бы онъ казался 
высокимъ, однакоже нуждается въ благодати Божіей. То что 
въ Пѣсни Пѣсней часто воспѣвается невѣстою: нлемянникъ 
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мой, т. е. о а8еХсрі86с ptoo, въ еврейскомъ обозначается сло-
вомъ dodi, слѣдовательно должно быть переводимо словомъ 
не нлемянникъ, а татрі8еХ<рос5 т. е. двоюродный братъ х ) , 
А что Іеремія былъ сынъ Хелкіи изъ священниковъ, жив-
шихъ въ Анаѳоѳѣ, въ землѣ Веніаминовой, объ этомъ сви-
дѣтельствуетъ и начало этой книги. 

От. 8. И пригиелъ ко мнѣ Анамеелъ, синъ дяди мо-
его, но слову Господню, во дворъ (ып притворъ) тем-
ницы, и сказалъ мнѣ: пріобрѣти (шп куии) ноле 
моеь которое въ Анаѳоѳѣ, въ землѣ Веніаминовой, ибо 
тебѣ нринадлежитъ право наслѣдства, -и ты близ-
кій родствеиникъ, чтобы нріобрѣсти (жткупить) оное. 
То что слово Господне возвѣщало прброку въ будущемъ, 
тотчасъ исполнилось на дѣлѣ. Дришелъ, говоритъ, ко мнѣ 
Анамеелъ, благодать Божія, сынъ дяди моего, т . е. сынъ 
мира. Пришелъ же во дворъ темницы и сказалъ мнѣ то, о 
чемъ Гоеиодь предсказалъ миѣ, что онъ скажетъ это. А то 
поле священническое, покупка и пріобрѣтеніе котораго пред-
лагалась Іереміи, находится въ Анаѳоѳѣ, въ землѣ Веніа-
мина, изъ коихъ первое слово значитъ повиновеніе, авто-
рое—сынъ нравой руки. Такимъ образомъ предлагается 
пріобрѣтеме того, въ чемъ пребывало повиновеніе и сила 
Господня. Вмѣсто близкій родственникъ LXX перевели 
тгреорбтероѵ, т # е > шарШІй, ЧТО ЭТОМу МѢСТу НѲ СООТВѢТ-
ствуетъ. 

Ст. 9—11 . Уразумѣлъ же я, чпго это было 
слово Господне^ и купилъ ноле у Анамеела, сына 
дяди моеьо, когпорое въ Анаѳоѳѣ, и отвѣсилъ ему 
серебро, семь статировъ и десять серебреннгіковъ. И 
записалъ въ книгѣ, и запечаталъ, и иригласилъ сви* 
дѣтелей^ и взвѣсгілъ серебро на вѣсахъ. И получилъ 

*') І Ь т р й е Х с р о ; собственно значитъ дядя, но Іеронимъ пере-

водитъ это словомъ patruelis—двоюродный братъ. 
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я киигу владѣнія заиечатанную, условія и иостанов-
ленія, и знаки внѣшніе. Хотя было неудобно и почти 
непослѣдовательно пророчествовавшему о томъ, что Іеру-
салимъ вотъ-вотъ будетъ взятъ и всѣ отведены будутъ 
въ плѣнъ или погибнутъ отъ меча, голода и моровой 
язвы, покупать поле въ Анаѳоѳѣ, которымъ онъ не 
имѣлъ владѣть, но я ионялъ, говоритъ, что это слово 

Госнода и что моя покупка иѵіѣетъ отношеніе къ слову 
и прррочеству Господа, и потому я повиновался Его по-
велѣнію купить это поле; я понялъ, что не напрасно было 
ко мнѣ слово Господне по этому дѣлу, и я отвѣсилъ 
семнадцать сиклей серебра, которые мы перевели статирами. 
А сикль имѣетъ двадцать оболовъ, какъ пишется въ концѣ 
книги Іезекіиля (Іез. гл. 45) . И пророкъ, покупаетъ засем-
надцать сиклей, въ каковомъ числѣ воспѣлъ отрокъ Госпо-
день Давидъ въ день, въ который исхитилъ его Господь отъ 
руки всѣхъ враговъ его и отъ руки Саула, и сказалъ: воз-

люблю Тл Господи крѣпоше моя: Господь утверж-
деніе мое9 и прибѣжище мое, избавитель мой, иомощ-
шкъ мой Богъ мой, и уповаю на Лего: защититель 
мой^ гь рогъ снасенія моего (Пс. 17. 1). Что десятирич-
ное число таинственное, это показываютъ десятословіе, на-
иисанное на скрижаляхъ каменныхъ перстомъ Божіимъ, и 
дни поста и умилостивленія въ седьмомъ мѣсяцѣ. Что свя-
щенно также и число семь, въ которомъ есть истинное 
субботство и нокой,—это мы видимъ изъ многихъ свидѣ-
тельствъ Писаній, изъ которыхъ я представилъ бы покрай-
ней мѣрѣ не многія, еслибы не было напрасно учить о томъ, 
что извѣстно. Итакъ въ этомъ числѣ пророкомъ и священ-
никомъ покупается владѣніе и записывается въ книгѣ и 
запечатывается, и приглашаются свидѣтели и тщательно 
взвѣгаивается серебро, для соблюденія всѣхъ судебныхъ усло-
вій продажи и покупки и для прочности владѣнія укрѣп-
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ленкаго условіями и ручательствами. Пусть хоть на это 
обратятъ вниманіе составляющіе нодложныя завѣщанія, и 
иногда не завѣщанія только, съ участіемъ свидѣтелей. 

Ст. 12. И отдалъ я книгу владѣнія Варуху, 

сыну Неріи, сына Маасіи, въ глазахъ Анамеела дво-

щроднаго брата моего, и въ глазахъ свидѣтелей под-

писавшихся въ кунчей заииси, въ глазахъ всѣхъ людей, 

сидѣвшихъ на дворѣ темницы. Хотя владѣніе скоро 
имѣло быть оставлено, или лучше куплеяо потомками, хотя 
оно имѣло быть куплено пророкомъ, который не имѣлъ дѣтей 
(ибо онъ не имѣлъ жены), однако повинуясь повелѣнію Гоо-
подню, онъ все исполняетъ по закону, и запечатавъ купчую, 
отдаетъ ее Варуху, сыну Неріи, сына Маасіи. Варухъ на 
нашемъ языкѣ значитъ благословенный; онъ былъ сынъ 
Неріи, что значитъ свгьтилъникъ мой, какъ говоритъ про-
рокъ: свѣтилъникъ ногама моима законъ Твой исвѣтъ 

стезямъ моимъ (Пс. 118, 105). Нерія, отецъ Варуха,— 
сынъ Маасіи^ т. е. дѣланія и дѣла Господа. Замѣтимъ, 
съ какими преимуществами добродѣтелей служилъ Іереміи 
ученикъ его Варухъ: ходяй но иути неиорочии сей ми 

служагие (Пс. 108, 6) , какъ говоритъ Давидъ. й Елисей, 
служитель Иліи, былъ столь благоугоденъ Богу, что послѣ 
перенесенія учителя удостоился получить даже сугубаго 
духа (4 Цар. гл. 2). Говорю это для вразумленія тѣхъ, кои 
пользуются услугами злыхъ людей, и яе смѣютъ удалить 
ихъ, сознавая себя связанными съ ними узами одинаково 
нечистой совѣстя. Столь великому и достойному мужу Ва-
руху запись отдается въ глазахъ Анамеела—продавца и 
свидѣтелей. которые подписались и имена которыхъ были 
обозначены въ купчей записи. И въ глазахъ говоритъ всѣхъ 
Іудеевъ сидѣвшихъ во дворѣ темницы,—т, е. пришедшихъ 
или утѣшить пророка, или, по влеченію страха Божія, же-
лавшихъ слушать сдовеса Господа. 
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От. 13—15. Иповелѣлъ Варуху еъ присутствіи ихъ 
говоря: такъ говоритъ Господъ воинствъ Боіъ Израилевъ: 
возьми книги эти, эту книгу кунчую запечатанную,и 
эту книгу открытую, и положи ихъ въ сосудѣ глиня-
номъ, чтобы онѣ могли ошаватъся многіе дни. Ибо 
такъ говоритъ Госнодь Богъ воинствъ Богъ Израилевъ: 
еще будутъ владѣть домами, полямгь и виноградниками 
въ землѣ сей. Въ присутетвіи и въ глазахъ всѣхъ вышеупо-
мянутыхъ лицъ, служителю и ученику Варуху повелѣвается 
не словами учителя,а властію заповѣдывающаго Бога взять 
записи, одну запечатанную, а другую открытую (каковой обы-
чайкупли соблюдается до настоящаго времени, такъ что одна 
запись запечатывается, а другая представляетъ открытый 
листъ для желающихъ читать), и ту и другую положить 
въ сосудѣ глиняномъ, чтобы онѣ могли сохраняться многіе 
дни. Слѣдовательно имѣніе имѣло быть укрѣплено и состоять 
во владѣніи надолго, когда купчія записи о немъ сохраня-
лись такъ тщательно, чтобы не могли быть ни похищены, 
бывъ оставлены на виду, ни попорчены отъ сырости, бывъ 
сокрыты въ землѣ. Все же это дѣлается для того. чтобы 
видѣвшіе понимали, что Іерусалимъ опять будетъ обитаемъ 
и что тамъ будутъ владѣть полями; и хотя это они должяы 
были понять само собою и безъ словъ Іереміи, однако они 
вразумляются и словами Господа, и имъ говорится: такъ 
говоритъ Господь воинствъ Богъ Израилевъ: еще будутъ 
владѣть домамщ полями и винограднжами въ землѣ 
сей. Это именно и сказалъ выше Іеремія словами: я уразу-
мѣлъ, что это слово Госиода, и потому купилъ поле, ко-
торымъ не имѣлъ владѣть. 

Ст. 16—19. И передавъ книгу купчую Варуху^ 
сыну Иеріи, я номолился Господу, говоря: увы, увы, 
увы, Господи Боже (или Ты, сущій, Господи^ Боже). 
Вотъ Ты сотворилъ небо и землю силою Твоею вели-
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кою и мышцею Твоею простертою (или высокою); не 

будетъ для Тебя трудно (или невозможно) иикакое 

слово (или по LXX, ничего у Тебя не сокрыто). Ты тво-

ригиъ милость тысячамъ^ и за беззаконіе отцевъ воз-

даешъ въ нѣдро дгьтямъ ихъ нослѣ нгьхъ. Крѣичайшій, 

великій, сильный (чтб ио еврейски gibbor), Господь во-

инствъ (или силъ) имя Тебѣ. Великій еъ совѣтѣ и 

непостижимый мыслію^ очи Коего отверсты на всѣ 

нути сыновъ Адама (или человѣческихъ), чтобы воз-

давать каждому по путямъ его и по нлодамъ дѣлъ 

его. Послѣ совершонной по закону покупки поля и послѣ 
опредѣленія Господа, по которому Онъ обѣщалъ, что и по-
слѣ будутъ владѣть домами, полями и виноградниками, про-
рокъ молится Господу и скорбь сердца своего изливаетъ въ 
воздыханіяхъ, говоря: уви, увы^ увы, Господи Воже, вмѣ-
сто чего LXX перевели 6 <*>ѵ т. е. сущій Господи Боже, со-
гласно съ тѣмъ, что говорится Моисею: тако речеиш сы-

номъ йзраилевымь: Оый посла мя къ вамъ (Исх. 3, 
14),—не въ томъ смыслѣ, чтобы другіе не существовали, 
а въ томъ, что иное дѣло существовать по милости Творца, 
и иное оуществовать по вѣчности своей природы. Пророкъ 
славословитъ Господа, и изъ созерцанія тварей проповѣдуетъ 
Творца. И сначала превозноситъ силу, милость и правдуЕго, 
явленныя во всемъ родѣ человѣческомъ, а потомъ переходитъ 
къ Израилю, и хвалебною рѣчью изображаетъ, сколь великое 
Онъ оказалъ ему. И говоритъ, что послѣ столь великихъ 
благодѣяній, они, не помня добра Его э вызвали на горечь 
милосердіе Его, такъ что городъ осажденъ и прежде вторже-
нія въ него враговъ истребленъ голодомъ, мечемъ и моровою 
язвою. Все же это предпослалъ для того, чтобы потомъ вы-
сказать то, что составляетъ повидимому упрекъ противъ 
опредѣленія Божія: а Ты говоришъ мнѣ, Господи Боже, 

пупи за деныи поле и приіласи свгьдѣтелей, тогда 



ТОЛКОВАНІЁ НА КНЙГУ ПРОРОКА ІЕРЕМІИ, ГЛ. XXXII. 517 

какъ городъ иередаиъ въ руки Халдеевъ. Таково оодержа-
ніе воего этого отдѣла. Теперь обратямея къ чаотяостямъ. 
Ты сотворилъ небо и землю силою Твоею великою. 
Іоаннъ говоритъ о Сынѣ: вся Тѣмъ биша и безъ Него 
игічтоже бысть, еоюе быстъ (Іоан. 1 ,3} Ибо Ояъ есть 
Божія сиа , по слову апостола: Христосъ Вожія сгма и 
Божія премудрость (1 Еор 1, 21). И мъьшцею Твоею 
простертою, или высокою, изъ каковыхъ выраженій и то 
и другое означаютъ дѣйствіе яоражающаго. Это та мышца, 
о которой Писаніе говоритъ: и мышца Господня кому 
открыся (Исх. 53, 1). Ле будетъ для Тебя трудно 
никакое слово. Ибо невозможное у людей возможно у Бога; 
или для Еотораго ничто не сокрытоу—по оному слову 
Псалмописца: яко тма не помрачится отъ Тебе инощь 
яко день иросьѣтимся (Пс, 138, 12). Тытворишъми-
лость тысячамъ и беззаконгя отцевъ воздаешь въ нѣд-
ро дѣтямъ ихъиослѣ нихъ. Велика милость Творца, про-
стирающаго милосердіе Свое на тысячу родовъ и являющаго 
нравду Свою въ другомъ поколѣніи. Правда эта также 
соединена съ милооердісмъ, ибо Богъ не тотчаоъ наказываетъ 
согрѣшающаго, но ожидаетъ покаянія, такъ что послѣ дол-
гой отсрочки наказаніе воздаетоя только дѣтямъ, если они 
будутъ подражать порокамъ родителей. Крѣпчайшій, ве-
ликій^ сильный, Господь воинствъ> или силъ, имя Тебѣ. 
Имена эти обозначаютъ могущество Творца. Впрочемъ соб-
ственно имя Бога есть Отецъ,—имя открываемое въ Еван-
геліи Гооподомъ, который говоритъ: Отче, явихъ имя Твое 
человѣкомъ. Великій въ совѣтѣ. И дерзаетъ кто-либо про-
никать въ тайну Господа и оудить о судахъ Его! И не-
ностижимий мыслію. Еого яе можетъ постигнуть мысль, 
какимъ образомъ можетъ обяять олово? Коеьо очи отвер-
сти на всѣ пути сыновъ Лдама. Слѣдовательно напрасно 
человѣкъ думаетъ укрыться отъ вѣдѣнія Божія. Словами: 

ое 
Творенія бд. Іеронама. 
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чтобы воздаватъ каждому ио путямъ его и по ило-
дамъ дѣлъ его указываетъ на то, что иногда по чрезвы-
чайному долготерпѣвію оуды Его кажутся несправедливыми. 
Это мѣсто апостолъ подробнѣе объяоняетъ въ пооланіи къ 
Римлянамъ: развѣ ты не знаешь, яко благость Божія 

на покаянге тя ведетъ; по жестокостгь же твоей и 
ненокаянному сердцу соЬираешгі себѣ гнѣвъ въ день 
гнѣва и откровенія праведнаго суда Божія (Рим. 2 , 
4, 5 ) . йтакъ чѣмъ позже воздаяаіе согрѣшающимъ, тѣмъ оно 
еправедливѣе, какъ это вядно изъ примѣра Фараона, кото-
рый не вразумившись десятью казнями, а упорствуя въ своемъ 
жестокосердіи, наконецъ былъ поглощенъ волнами Чермнаго 
моря (Исх. гл. 14). 

Ст. 20—23. Ты, Еоторый ноложилъ знаменія и 
чудеса въ землѣ Египетской даже до дня сегоь и въ 
Израилѣ и между людьми (тш земнородными), и 
содѣлалъ Себѣ имя^ какъ день сей> и вывелъ иародъ 
Твой Израиля изъ земли Ёгипетской знаменіями и 
чудесами, и рукою крѣпкою и мышцею нростертою, 
и въ ужасѣ великомъ. И Ты далъ имъ землю сію9 ко~ 
торую Ты иоклялся ошцамъ ихъ дать имъ, землю 
текущую млекомъ и медомъ. И они вошли и завлаг 
дѣли ею, но не послушали голоса Твоего, и въ законѣ 
Твоемъ не* ходили; всего, что зановѣдалъ Ты имъ дѣ-
лать, ие дѣлали, и нришлгь на нихъ всѣ бѣдствія 
сіи. Отъ общаго иереходитъ къ частному и кратко исчис-
ляетъ что Богъ оказалъ собственно Израилю. Ты, Еоторый 

положилъ, говоритъ, знаменія и чудеса въ землѣ Еги-
нетской, которыми пораженъ Египетъ даже до сего дня, 
и въ Израилѣ и среди людей (или земнородныхъ). 
Слова: даже до сего дня должно соединять съ послѣдую-
щими, такъ чтобы читать, что и въ Израилѣ и среди всѣхъ 
смертныхъ постояняо совершаются чудеса Твои. Или иначе: 
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Ты не только въ Египтѣ совершилъ знаменія и чудеса, но 
и доселѣ таже сила Твоего милосердія спасаетъ народъТвой, 
и всему роду человѣческому Ты вспомоществуешь своенУ 
творческою силою. Олѣдуетъ замѣтить и то5 что отдѣляетъ 
Израиля отъ людей и земнородныхъ, по оному: сыиъ Мой 
нервенецъ Израиль (Исх. гл. 4, 22). И содѣлалъ Себѣ 
имя, какъ деиь сей. Хвалы Тебѣ, говоритъ, возсылаются 
устами всего міра. И Ты вывелъ народъ Твой Израиля 
изъ земли Египетской. Прекрасно сказалъ: народъ Твой, 
ибо въ то время когда онъ былъ выведенъ, онъ служилъ 
царству Господа. Вывелъ же знаменіями и чудесами^ 
коими былъ поражаемъ Египетъ, и рукою крѣжою и 
мышцею простершою и въ ужасѣ великомь,—когда от-
крылъ путь народу Израильскому при переходѣчрезъЧермное 
море и уничтожилъ войско Египетское. И далъ имъ землю сію> 
которую поклялся дать отцамъ ихъ, т. е. Аврааму, 
Исааку и Іакову. Значитъ, они получили землю обѣтовая-
ную не по своей заслугѣ, а за добродѣтели отцевъ. Землю 
текущую млекомъ и медомъ, ибо они не могли еще пря-
нимать твердой пищи, а питались медомъ и молокомъ дѣт-
ства, или молокомъ и медомъ, т. е. изобиліемъ и богат-
ствомъ во всемъ. И они вошли и завладѣли ею. И тот-
часъ же за овладѣніемъ, безъ всякаго перерыва, послѣдовало 
непослушаніе, ибо изобиліе рождаетъ безпечность, безпечность 
нерадѣніе, нерадѣніе—отступленіе. И не послушали^ тово-
ритъ, голоса Твоего, и въ законѣ Твоемъ не ходили. 
Значитъ, напрасно обѣщали они въ пустынѣ говоря: вся^ 
елика рече Богъ^ сотворимъ (Исх. 19, 8). Ибо награда 
дается не за обѣщаніе, а за исполненіе,—въ посрамленіе 
безстыдства тѣхъ, кои думаютъ, что человѣкъ можетъ ис-
полнить все, что онъ обѣщалъ сдѣлать. Того, что заповѣ-
далъ Ты имъ дѣлать, они не дѣлали, хотя и обѣщали дѣ-
лать. И нришли на нихъ всѣ сіи бѣдствія. Бѣдствіе 

36* 
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для терпящихъ, а по мысли Божіей, Который каждому воз-
даетъ по путямъ его, ѳти бѣдствія суть блага. 

Ст. 24—25. Вотъ укрѣиленія построены противъ 
города, чтобы взять еіо, и городъ иредапъ въ руки 
Халдеевъ, воюющихъ противъ него, отъ лица меча и 
голода и моровой язвы. И все что Ты сказалъ, испол-
нилось, какъ Ты Самъ видишь; а Ты говоришь мнѣ, 
Госиоди Воже: куии ноле за серебро и иршласи сви-
дѣтелей, когда городъ отданъ въ руки Халдеевъ? Былъ 
десятый годъ царя Седекіи, ибо написано такъ: слово быв-

шее къ Теремги отъ Господа вь десятый годъ Седекіи 
царя Іудейскаго; тогда войско царя Вавилонскаго 
осаждало Терусалимъ, и Теремія пророкъ былъ заклю-
ченъ во дворѣ темницы. И справедливо теперь говорится: 
вотъ укрѣпленія иостроеиы иротивъ города, чтобы 
взять его, и городъ нреданъ въ руки Халдеевъ: некого 
побѣждать имъ или брать въ плѣнъ, ибо жители уже ис-
треблеяы мечемъ, голодомъ и моровою язвою. Такимъ обра-
зомъ все, что Ты сказалъ, мы видимъ исполнившимся: 
какъ же Ты говоришь мнѣ, Госноди: купи иоле за 
серебро и нригласи свидѣтелей, когда городъ нре-
данъ въ руки Халдеевъ? Итакъ не упрекаетъ, а вопро-
шаетъ3 и яе столько самъ для себя, сколько для другихъ 
желаетъ вразумлеяія,—для другихъ, сидѣвшихъ во дворѣ 
темяицы и можетъ быть втайнѣ недоумѣвавшихъ, какимъ 
образомъ одинъ и тотъ же пророкъ, въ истинность котораго 
они вѣровали, и говоритъ, что городъ будетъ взятъ, и по-
купаетъ поле, какъ будто надѣясь владѣть имъ. 

Ст. 26—29. И было слово Господне къ Іереміи 
говорящее: вотъ Я Господь Боіъ всяпой илоти: неу-
жели для Меня будетъ трудно (шт невозможио, или 
уироется отъ Меня) веякое слово? Посему такъ го-
воритъ Госнодь: вотъ Я иреоамъ городъ сей въ руку 
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Халдеевъ, и въ руку царя Вавилонскаго, и онъ возъ-
метъ его. й придутъ (жт войдутъ) Халдеи воюя, 
прпдутъ Халдеи противъ юрода сего и нодожгутъ 
его огнемъ и сожгутъ его, и домы, иа кровляхъ кото-
рыхъ они нриносіьли жертвы Ваалу и возливали воз-
ліянія чужимъ богамъ^ чтоби прогнтлятъ Меня. Къ 
печальному приооединяетъ радостное, и послѣ разрушенія 
Іерусалима, плѣнному народу обѣіцаетъ возвращеніе. И сна-
чала представляетъ причины негодованія и праведнаго гяѣва 
Божія, чтобы чѣмъ больше вияа согрѣшающихъ, тѣмъ боль-
ше видна была милость Создателя*къ грѣшникамъ. «#, го-
воритъ, Господь Вогъ всякой плоти,—яе воѣхъ наро-
довъ, и не народа Израильскаго, или какъ обыкновеняо ча-
ото говоритъ о святыхъ, Богъ Авраама, Богъ Иоаака, Богъ 
Іакова, но Богъ, говоритъ, воякой плоти, такъ что долженъ 
быть иоповѣдуемъ Творцемъ и существъ разумныхъ и безсло-
Еесныхъ животныхъ. Ибо есть люди признающіе, что про-
мышленіе Творца на разумныя существа проотирается. а жи-
вотяыя безсловесныя и умираютъ и живутъ по причинамъ 
случайнымъ. Пророческое олово возвѣщаетъ, что нѣтъ ни-
чего что укрывалось бы отъ Промыола и вѣдѣнія Божія, ибо 
однѣ твари сотворены сами для себя, а другія на пользу 
людей. Неужели для Меня бу^етъ трудно (ѣтневоз-
можно) или укроется отъ Меня всякое слово? И выше 
мы говорили, что невозможное у людей возможно у Бога. 
А выраженіе слово здѣсь и во многихъ другихъ мѣстахъ 
мы должны разумѣть въ значеніи дѣла. Посему такъ го-
воритъ Господь. Что же предшествовало, что поотавилъ 
причинный союзъ, союзъ, говоря посему такъ говоритъ 
ГосподьЧ Такъ какъ, говоритъ, въ Моей власти воѣмъ управ-
лять, все устроять и воздавать каждому по путямъ его. то 
поэтому Я нредамъ горо'Ѣ сей въ руку Халдеевъ и въ 
руку царл Вавилонскаго, и они возмутъ его. Ибо сна-
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чала Іеруеалимъ окружается войокомъ и беретоя въ отсут-
ствіе Навуходонооора и Седекія отводится въ Реблаѳу, и 
тамъ передается царю. И иридутъ, говоритъ, Халдеи 

воюл противъ города сего. Лучпіе перевелъ Акила, вмѣсто 
написаннаго поставивши б і о е Х е б а оѵт а і , -т . е. войдутъ въ го-
родъ. Ибо не вдали они были, чтобы имъ нужно было при-
ходитц а окружали Іерусалимъ, какъ овидѣтельствуетъ Пи-
саніе: тогдавойско царя Вавилонскаго осаждало Іеру-

салимъ, и потомъ: вотъукрѣпленія ностроены противъ 

города, чтобы взлтъ его, и городъ нреданъ въ руки 

Халдеевъ. Какимъ же образомъ придутъ тѣ, кои уже были 
здѣоь? Осаждавшіе городъ. войдутъ^ говоритъ, (ибо еврей-
ское слово Ъаи по своей двусмыоленности значитъ и нридутъ 

и войдутъ) и возмутъ его и нодожгутъ, и сожгутъ 

до основаніл. И домы, иа кровляхъ которыхъ они нри-

носили жертвы Ваалу, идолу Сидонскому, и возливали 

богамъ чужимъ возліянія^ чтобы прогнѣвлятъ Меня,— 

такъ что, казалось, они- дѣлали это не по заблужденію рели-
гіозному, а по нѣкоторому возмущенію противъ Творца и въ 
оокорбленіе Ему. А какъ пишется, что міръ погибнетъ, по 
ояому напиоанному: небо и земля мимоидутъ (Мѳ. 24, 
35), такъ какъ онъ во злѣ лежитъ: такъ и эти дома и мѣста, 
яа которыхъ совершалиоь беззаконія, подлежатъ гнѣву Божію. 
Нѣкоторые къ такимъ. мѣстамъ натянуто отяосятъ ионое на-
писанное: „мѣсто, на которомъ распятъ Гооподь и Спаоитель, 
духовно называется Гоморра и Египетъ" (Апок. 1 1 , 8 ) . 
Другіе же думаютъ, что иодъ именемъ Египта и Гоморры обо-
значается весь міръ, ибо какъ Гоморра истреблена огнемъ бо-
жеотвеннымъ, такъ и міръ сгоритъ по опредѣлеяію Божію. 

Ст. 30. Ибо сыны Іудгшы и сыны Изриилевы но-

стоянно (жт толъко) дѣлали злое предъ очами Мо-

гши отъ юности своей. Еврейское олово ach Акила нере-
велъ TTXTJV, что значитъ союзъ толъко. Первое изданіе Сим-



ТОЛКОВАНІЕ НА БННГУ ИРОРОКА ІЕРЕМІИ, ГЛ. XXXII. 523 

маха, LXX и Ѳеодотіонъ неревели одни. Второе изданіе Сим-
маха переводитъ 8 ^ о ѵ

5 чему и мы послѣдовали въ яаетоя-
щемъ случаѣ, поставивъ ностоянно. Итакъ сначала ска-
жемъ примѣнительно къ еврейскому, ~что сыны Израилевы 
и сыны Іудины постоянно дѣлали злое. Й десять колѣнъ, 
говоритъ, и два колѣна безпрерывно дѣлали злое и ностоян-
но упорствовали въ дѣлахъ наихудшихъ. Если же въ цѣ 
ломъ народѣ это упорство было постоянное и непрерывное, 
то гдѣ же всегдашняя праведность? Далѣе, примѣнительно къ 
LXX, которые поставили: одни дѣлали злое возникаетъ 
вопросъ: а другіе вароды развѣ не творили злое въ то время, 
когда грѣшили Израиль и Іуда? Это рѣшается такъ: Кто 
имѣетъ вѣдѣніе о Ббгѣ и отступаетъ отъ Него, тотъ только 

• грѣшитъ' предъ очами Божіими, а оставшіеся невѣрующими 
грѣшатъ какъ бы за глазами у Бога, при невниманіи къ 
нимъ съ Его стороны. Поэтому и мужъ святый Давидъ, 
впавши въ грѣхъ изъ за жены Урія Вирсавіи, впослѣдствіи, 
принося раскаяніе, говоритъ: Тебѣ единому соірѣшихъ, 

и лукавое предъТобою сотворихъ (Пс, 50 ,6 ) , т.е. предъ 
очами Твоими. Поэтому и присосдиняется: одни дѣлали 

зло предъ очами, предъ лицемъ Моимъ. отъ юности своей. 

Дальнѣйшихъ словъ: сыны Израилевы доселѣ проінуьв-

ляли Меня дѣлами рукъ своихъ, говоритъ Тосподь, у 
LXX нѣтъ, и они прибавлены съ еврейскаго. k поелику отъ 
юности своей до настоящаго дня они грѣшили постоянно, 
то нраведенъ судъ Божій, и Писаніе справедливо говоритъ: 

Ст. 3 1 . Еакъ бы для гнѣва Моегои ярости Моей 

существовалъ городъ сей съ самаго дия . построенія 

его до сего дня, въ который онъ отвергаетсн отъ очей 

Моихъ. Если со времени основанія города до сего дня, 
когда онъ былъ взятъ и сожженъ и отринутъ отъ лица Го-
спода, онъ постоянно былъ во грѣхѣ и привлекалъ на себя 
гяѣвъ Божій: то гдѣ же, какъ мы уже часто говорили, сво-
бода отъ грѣховъ? 
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Ст. 32. За зло, говоритъ, сыновъ Израилевыхъ и 
сыновъ Іудиныхъ, которое они сдгьлали, вызывая Меня 
на гнѣвъ, они и цари ихъ, и князъя ихъ, и священ-
ники ихъ, и нророки ихъ, муоюи Іуды и жители Іе-
русалима. Сказавши выше: для гнѣва и ярости Моей 
еущеетвовалъ городъ сей отъ дня построенія его до 
сего дня, въ который онъ отвергается отъ лица Мо~ 
его, и показавши что вообще не было никого безъ грѣха, 
тенерь онъ въ чаотности перечисляетъ и царей, и князей, 
и священниковъ, и пророковъ ихъ, и обнимая все однимъ 
словомъ говоритъ: мужи Іуды и жители Іерусалима. 
И прекрасно сказалъ что согрѣшили не цари Мои и князья 
Мои и священники Мои и иророки Мои, а цари ихъ, и 
князья ихъ, и священники ихъ, и пророки ихъ. И обра-
тгіли ко мнѣ спины, а не лица^—по ояому написан-
ному въ другомъ мѣотѣ: и даша плещы ггрезгіраю-
щыя (Зах. 7, 11). Ибо кто умоляетъ, тотъ, склонивши 
выю, распростираетоя на землѣ, а тотъ кто обращаетоя спи-
яою, самымъ тѣлодвиженіемъ показываетъ преяебреженіе къ 
угрожающему. И это5 говоритъ, дѣлали они. 

Ст. 33. И когда Я училъ ихъ разсвѣтомъ и 
вразумлялъ, они не хотіьли слушать, чтобы принять 
наставленіе. Прогнавъ тму заблуждеяія и оудомъ Моимъ 
посрамивъ воякое идолослуженіе, Я ностоянно отремилоя 
просвѣтить сердца ихъ и научить ихъ правому. И чтобы со-
храяить свободную волю, прибавляетъ и говоритъ: а они 
не хотѣли слушатъ, чтобы пргтять наставленіе. 

Ст. 34. И поставчли идоловъ своихъ въ домѣ, въ 
которомъ иризвано имя Мое, — чтобы осквернитъ 
оный, Не только въ то время Іуда поставилъ въ храмѣ Бо-
жіемъ изваяніе идольское, о которомъ читаемъ въ началѣ 
книги Іезекіидя (Іез гл. 8); яо и дооелѣ въ храмѣ Вожі-
емъ, который обозначаетъ Церковь, или въ сердцѣ и душѣ 
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вѣрующихъ, ставится идолъ, когда установляется новое 
учен іе (dogma) и , по Второзаконію, чествуется в т а й н ѣ (Втор. 
гл . 4). Ве вѣсте ли, говоритъ, лко храмъ Вожій есте9 

и духь Вожій живетъ въ васъ (1 Кор. 3, 16^? 
Ст. ЪЪ.Жиостроили высоты (иш жертвенижи) Ва-

алу, которыя находятся съ долинѣ сынаЕнномова, что-
бы посвягцать сыновей своихъ и дочерей своихъидолу Мо-
лоху. Вмѣсто носвящать въ еврейскомъ стоитъ еЪіг, чтб 
Акила и Симмахъ перевели нроводить (черезъ о г о н ь ) , а 
LXX и Ѳеодотіонъ приносить. 0 долинѣ сыновъ Енномо-
выхъ , которая поеврейски Geennom, подробнѣе м ы говорили 

выше, что она^находится при потокахъСилоама,исвоею п р і -

ятност ію, такъ к а к ъ вто мѣсто влажное, возбуждала народъ 

к ъ р а з г у л у , за которымъ слѣдуетъ идолопоклонство. Вужно 
замѣтить т а к ж е , что жертвеиники и высоты называются по-

еврейски bamoth, — замѣтить для т ѣ х ъ , кои сомнѣваются , 

чтб значитъ это слово въ к н и г ѣ Самуила и Царей. Молохъ 
есть идолъ Аммонитянъ и въ переводѣ зяачитъ царь. Ука-
зываетъ же божественное Писаніе, что на этомъ м ѣ с т ѣ н а -

родъ с л у ж и л ъ не только идолу Ваалу, но и Молоху и всѣмъ 

демонамъ. 

Чего Я не повелѣшлъ гімъ, и что не нриходило 
на сердце Мое, чтобы они дѣлали эту мерзость и вво-
дили въ грѣхъ Іуду. Въ к а п и щ ѣ Ваала и Молоха п о ч и -

тали демонскія изображенія собствеяно колѣна Іудино и Ве-
ніаминово; десять же к о л ѣ н ъ , которыя называются Самаріею, 

І О С И Ф О М Ъ и Ефремомъ, какъ извѣстно , почитали золотыхъ 

тельцовъ въ Вееилѣ и Давѣ. И столь велико было зло с д ѣ -

ланное народомъ, что Богъ свидѣтельствуетъ, что Онъ н и -

когда не думалъ и не приходило на сердце Ему, что они 

СДѢлаЮТЪЭТО Все ЭТО ЧеЛОВѢКООбраЗНО (<Ы*реогоші&а><;). 

. Ст. 36. Л теперь за это такъ гоеоритъ Господъ, 
Богъ Израилевъ, городу сему^ о которомъ вы говорите-
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,,онъ предается въ руку царя Вавилонскаго мечемъ и 

голодомъ и моровою язвою". Какъ надѣющимоя на помощь 
н полагающимоя на крѣпооть отѣнъ пророчествуетея, что 
Іеруоалимъ будетъ разрушенъ, народъ вотъ-вотъ будетъ от-
веденъ въ плѣнъ и прежде плѣна погибнетъ отъ меча, го-
лода и моровой язвы: такъ и отчаявающимея и поолѣ раз-
рушенія города не ожидающимъникакого спасенія, обѣщаетъ 
Свою помощь, такъ что и самоувѣренность и гордость по-
лучаютъ справедливый приговоръ, и безнадежность и смире-
віе удостоиваются помощи Вожіей. 

Ст. 37—41. Вотъ Я соберу ихъ изъ всѣхъ странъ, 

еъ котория Я изгналъ ихъ во гнѣвѣ^ Моемъ, и въ 

ярости Моей^ и въ великомъ иегодованіи, и возвращу 

ихъ на мѣсто сіе и дамъ имъ житіе безопасное. М 

они будутъ Мнѣ народомъ, и Я буду имъ Богомъ. Л 

дамъ имъ сердце одно, и путъ одгінъ, чтобы боялись 

Меня во всѣ днщ и чтобы благо было имъ и сыновь-

ямъ ихъ послѣ нихъ. Л заключу съ ними договоръ 

вѣчный (тш завѣтъ вѣчный), и не нерестану благо-

творить имъ, и страхъ Мой дамъ въ сердца ихъ^ 

чтобы они не отступали отъ Меня Л буду радо-

ваться о нихъ, когда буду благотворить имъ (тк и 

посѣщу ихъ,чтобы благогпворить имъ). Лнасаждуихъ 

на землѣ сей, въ истинѣ (или въ вѣрѣ), отъ всего 

сердца Моего и отъ всей души Моей. Многіе думаютъ, что 
это исполнилооь во время Зоровавеля, сына Салаѳіиля, и 
Іисуса, сына Іоседека, священника великаго, когда Аггей и 
Захарія пророчеотвовали при священникѣ Ездрѣ, когда былъ 
построенъ храмъ и при Нееміи поотроены отѣны вокругъ, 
такъ что тѣмъ, коихъ прежде въ гнѣвѣ и въ ярооти и въ 
вегодованіи великомъ изгяалъ изъ Іеруоалима и разсѣялъ 
во воемъ мірѣ, тѣмъ, возвративъ ихъ, далъ безопасное житіе, 
и они были яародомъ Божіимъ, и Господь былъ Богомъ 



ТОЛКОВАНІЕ HA КНИГУ ПРОРОКА ІЕРЕМІИ, ГЛ. XXXII. 527 

ихъ, и прочее излагаемое Писаніемъ. Но какимъ образомъ къ 
тому времени могутъ быть пріурочены слова: дамъ имъ безо-

пасное житге и заключу съ ними договоръ вѣчний или 
завѣтъ вѣчный,—этото рѣшительно нельзя понять, ибо 
они, какъ мы знаемъ и какъ повѣотвуетъ священная иоторія, 
часто были яорабощаемы не только сооѣдниии народами, но 
и Персэми, и Македонянами, и Египтянами и Римлянами, и 
доселѣ подчинены имъ. Итакъ все слѣдуетъ относить къ 
пришествію Спасителя; все это мы видимъ иополяившимся 
въ наше время и во время вѣры, когда, по апостолу, спасся 
избранный остатокъ (Рим. гл. 9), и когда имѣющимъ во 
Христѣ безопасное житіе дано одно сердце, по оному напи-
санному: народу же вѣровавшему 6ѣ сердце и душа 

едина (Дѣян. 4, 32). Е нуть^ говоритъ, дамъ одинъ,— 

Того, который говоритъ: азъ есмь путь, истина и жи-

вотъ (Іоан. 14, 6). Чтобы боялись Меня во всѣ дни. 

Ибо начало премудрости есть страхъ Господень (Притч. гл. 9), 
Во всѣ^ говоритъ, дни: если это не ооотвѣтствуетъ Іуде-
ямъ, то должно быть принимаемо въ отношеніи къ нашему 
народу, которому благо и было, и есть, и будетъ, не только 
имъ, но и сыновьямъ ихъ послѣ нихъ. Ибо съ нами заклю-
чилъ Ояъ завѣтъ вѣчный, и впредь не престанетъ благо-
творить намъ. Далѣе слѣдуетъ: и страхъ Мой дамъ въ 

сердца ихъ^ чтобы не отступали отъ Меня: такъ даетъ 
свободную волю, что однако и оамый страхъ, который дается, 
иребываетъ въ насъ по благодати дарующаго. Икогда, гово-
ритъ, буду благотворить имъ, буду радоватьоя. Радуется 
потому, что видитъ твореяіе свое спаоеняымъ. Поэтому и у 
ангеловъ на небеоахъ бываетъ радость объ одномъ грѣшникѣ 
кающемея (Лук. гл. 15). И насажду, говоритъ, ихъ въ 

землѣ сей въ истинѣ или, какъ перевели LXX, въ вѣрѣ,— 

въ обозначеніе соботвенно народа христіанскаго, религія ко-
тораго есть вѣра. Всѣмъ сердцемъ Моимъ и всею душею 
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Моею. Если это слова Господа Спасителя, то справедливо 
мы вѣруемъ въ сердце и душу Его, Который говоритъ въ 
Евангеліи: область имамъ положити душу Мою, и об-
ласть имамъ иакгь иріяти ю (Іоан. 10,18); если жемы 
принимаемъ эти слова отъ лица Бога Отца, то должно пони-
мать ихъ согласно съ словами: новомѣсячій вашихъ и 
субботъ и иразднжовъ вашихъ ненавидитъ душа Моя 
(Ис. 1, 14). 

Ст. 41—44. Ибо такъ говоритъ Господь: какъ Я 
навелъ на народъ сей все зло этѳ великое: такъ на-
веду иа нихъ вс& благо, какое Я говорю имъ. Ибудутъ 
владѣть полями въ землѣ сей, о которой выговорите, 
что она онустошена такъ, что не осталось человѣка 
и скота, и что она нредана въ руки Халдеевъ. Бу-
дутъ покупать поля за деньги, гі будутъ занисывать 
въ книгѣ, и прикладывать иечать, и будетъ пригла-
шаться свидѣтель въ землѣ Веніаминовой и въ окрест-
ностяхъ Герусалима, въ городахъ Іуды, и въ городахъ 
нагорныхъ, и въ городахъ нгізменныхъ (жт Сефела) 
и въ городахъ Еагебъ, т. е. южныхъ; ибо Я возвращу 
плѣнъ ихъ, говоритъ Господь. Хотя буквально въ образѣ 
это исполнилось послѣ возвращенія отъ Халдеевъ, когда, по 
повелѣніш царя Кира, народъ возвратился въ Іудею; но ду-
ховно, истинвѣе и полнѣе исполняется во Христѣ и апосто-
лахъ. Тогда и люди и скоты возвращены въ Церковь, по 
оному написанному: человѣка гі скоты спасеіаи Гос-
поди,—разумныхъ и простецовъ. Тогда и поля были куп-
леяы за деньги, чтобы мы творили себѣ друзей отъ маммоны 
нсправедной, дабы они приняли насъ въ вѣчные кровы 
(Лук^ гл. 1 6 ) . И записаны въ киигѣ,— безъ сомнѣнія жи-
выхъ. И ириложеяа печать знамени Господня Креста и по-
бѣды, и приглашены свидѣтели,—мученики и весь ликъ 
святыхъ. Въ землѣ Веніаминовой, гдѣ есть сила ГОСПОДЙЯ, 
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и въ окреотноетяхъ Іерусалима, въ которомъ видѣніе мира 
и вѣчная безопасность. Въ городахъ Іуды, въ которыхъ 
истинное исновѣдаяіе Христа; и въ городахъ яагорныхъ,изъ 
коихъ объ одномъ говорится: не можетъ градъукрытися 

верху горы стоя (Мат. гл. 5). И въ городахъ низменныхъ, 
которые поеврейски называются Sephela, чтобы изъ про-
пастей и низмееностей равниною полей мы восходили къ 
высочайшему. И въ городахъ южныхъ, чтб LXX перевели 
Nageb, — гдѣ полдень и полный свѣтъ истины. Когда же 
все это совершится, то исполнится нанисанное: возвращу 

нлѣнъ ихъ^ говоритъ Господъ, пдѣнъ, о которомъ напи-
сано: восгиедъ иа высоту нлѣнилъ еси плѣнъ, и ирі~ 

ялъ или, какъ говоритъ апоотолъ, даде даянія человѣкомъ 

(Пс. 6 7 , 19. ЕФ. 4 , 8). г ) 

х ) Здѣсь и оканчиваются «Шесть книгъ ТолкованіЙ на про-
рока Іеремію». Заботы и безпокойства послѣднихъ лѣтъ жизни 
бдаж. учитела церкви не дозволили ему окончить толкованіе на 
этого пророка. 
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